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Usein , k u n T u o n i v iera i lee k e s k u u d e s s a m m e , k e r t a a n t u v a t mie les 

s ä m m e p s a l m i n s a n a t : 

» Ihmisen e l i n p ä i v ä t o v a t n i i n k u i n r u o h o , 

h ä n k u k o i s t a a n i i n k u i n k u k k a n e n kedol la ; 

k u n t u u l i k ä y h ä n e n y l i t seen e i h ä n t ä e n ä ä ole, 

e ikä h ä n e n asu ins i j ansa h ä n t ä e n ä ä t unne .» 

Tava l l i ses t i o n tä l lö in k y s y m y s n u o r e s t a t a i n u o r e h k o s t a h e n k i 

lös tä , j o n k a e l ä m ä n t y ö inhimi l l i ses t i k a t s o e n o n j ä ä n y t k e s k e n j a 

j o n k a p o i s t u m i n e n — k u t e n n y k y ä ä n n i in use in m y ö s t a p a h t u u — 

on o l lu t y l l ä t t ä v ä n äki l l inen . 

K i l l ank in v a i n a j i e n pi i r issä o n m o n e s t i o l lu t n ä i t ä t y ö n s ä ä ä r e e n 

e n n e n k y p s y n e i d e n t u l o s t e n n ä k y m i s t ä k a a t u n e i t a . M u t t a v a i k k a 

v i ime v u o n n a j o u k o s t a m m e p o i s t u n e i s t a k a i k k i j o o l i va t s u o r i t t a n e e t 

t ä y d e n e l ä m ä n t y ö n , o n T u o n e n v i i k a t e k u i t e n k i n m o n e n k o h d a l l a 

h e i l a h t a n u t t ä y s i n y l l ä t t ä e n , j o t e n p s a l m i n s a n a t s o p i v a t h e i h i n k i n . 

N u o r i n k i l lan v a i n a j i s t a on sen k u n n i a j ä s e n j a yks i k i l lan p e r u s t a 

j i s t a , y l iop i s ton kans le r i E d w i n J o h a n H i l d e g a r d L i n k o m i e s , j o k a 

po i s tu i j o u k o s t a m m e v i ime s y y s k u u n 8 p ä i v ä n ä 6 8 - v u o t i a a n a . H ä 

n e n t y ö n s ä y l iop i s ton kans l e r i na , j o n a h ä n eh t i o l e m a a n v a i n y h d e n 

v u o d e n , e i tos in s a a v u t t a n u t s i tä m i t t a v u u t t a , j o h o n h ä n e n t a r m o n s a 

j a k y k y n s ä t o i m i k a u d e n j a t k u e s s a v a r m a a n o l i s iva t j o h t a n e e t , m u t t a 

v a i n a n i h a r v o i n i h m i s e n e l ä m ä n t y ö m u o d o s t a a sel laisen j o k a k o h 

d a s s a a n t ä y d e l l i s y y t t ä h i p o v a n j a k u i t e n k i n n i in m o n i p u o l i s e n k o k o 

n a i s u u d e n k u i n E d w i n L i n k o m i e h e n e l ä m ä n t y ö . 

L i n k o m i e s t u n n e t a a n laa ja l t i e t e v ä n ä y l iop i s ton o p e t t a j a n a , j o h o n 

t e h t ä v ä ä n h ä n v a l m i s t u i n i in n u o r e n a , e t t ä eh t i v a i k u t t a m a a n v a k i -

1. Osa P u h e e s t a va ina j i l l e S a t a k u n n a n K i l l an vuos i juh la s sa 18. 1 . 1964. 
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na i s ena p ro fesso r inak in yli nel jä v u o s i k y m m e n t ä , eli k a u e m m i n k u i n 

a i n o a k a a n m u u professori m a a s s a m m e — T u r u n v a n h a n a k a t e m i a n 

o p e t t a j a t m u k a a n l u k i e n . 

L i n k o m i e h e n ans io t o p e t t a j a n a j a t i e d e m i e h e n ä j o y k s i n r i i t t ä i s i v ä t 

y h d e n ihmisen e l ä m ä n t y ö k s i , m u t t a h ä n o n s u o r i t t a n u t to i sen v a r s i n 

m i t t a v a n y l i op i s t omiehen t e h t ä v ä n n i iden r inna l la v a l t i o n y l i op i s t om

m e ha l l i n to to imi s sa . J o h ä n e n t o i m i n t a n s a t i e d e k u n n a n d e k a a n i n a 

oso i t t i t yö tove re i l l e , e t t ä L inkomiehe l l ä oli h a r v i n a i s e t ha l l innol l i se t 

k y v y t . N ä i t ä h ä n sa ik in s i t t en k ä y t t ä ä y l iop i s ton h y v ä k s i t o i m i e s s a a n 

v a r a r e h t o r i n a yli 10 v u o t t a j a r a h a t o i m i k u n n a n p u h e e n j o h t a j a n a yli 

kaks i v u o s i k y m m e n t ä sekä y l iop i s ton r e h t o r i n a e n n e n kans le r iks i t u 

l o a a n k u u s i v u o t t a . — T o i m i n t a a o s a k u n n a n i n s p e h t o r i n a e i sens i j aan 

v o i d a p i t ä ä y l iop i s toha l l i n toon k u u l u v a n a . K u n L i n k o m i e s 1934 en

s i m m ä i s e n k e r r a n suos tu i S a t a k u n t a l a i s e n o s a k u n n a n in speh to r ik s i , 

ol ikin s i tä p i d e t t ä v ä o so i t uksena s i i tä , e t t ä h ä n ha lus i j a t k u v a s t i 

s ä i l y t t ä ä m y ö s läheisen k o s k e t u k s e n yl ioppi la is i in , m ih in k a t e d e r i n 

t a k a a e i o l lu t s u u r i a k a a n m a h d o l l i s u u k s i a . 

K u n h ä n to i sen k e r r a n v a s t a a n o t t i i n s p e h t o r i n t e h t ä v ä t , oli s e j o 

m e r k k i s u u r e s t a k i i n t y m y k s e s t ä n u o r i i n ihmis i in , joille häne l l ä oli 

n i in pa l jon a n n e t t a v a a . L i n k o m i e s j o h t i m y ö s a l u s t a a l k a e n S a t a k u n 

t a - t a l o n r a k e n n u s h a n k e t t a j a a n t o i m y ö h e m m i n k i n s u u r e n p a n o k 

sen sen j a o s a k u n n a n m u i d e n t a loude l l i s t en as ia in ho i t amises sa . 

L i n k o m i e h e n ha l l innol l i se t k y v y t , h ä n e n k i r k a s ä lynsä j a e r i n o m a i 

n e n e s i t y s t a i t o n s a h u o m a t t i i n m y ö s v a l l a n toisi l la aloilla, n i m i t t ä i n 

pol i i t t i s issa pi i reissä. Jo o s a k u n t a - a i k a n a a n L i n k o m i e s oli i n n o k k a a s t i 

o s a l l i s t u n u t sekä y l iopp i las - e t t ä m u u h u n k i n p o l i t i i k k a a n , j a h ä n e n 

v i e h t y m y k s e n s ä va l t io l l i seen t o i m i n t a a n onk in v a r m a a n perä i s in j o 

t ä l t ä a j a l t a , v a i k k a v a h v a osa l l i s t uminen s i ihen jä i m y ö h e m p ä ä n 

k a u t e e n . H ä n oli e d u s k u n n a n j ä s e n e n ä e n n e n so t ia 12 v u o t t a , n i i s tä 

nel jä v u o t t a to i sena v a r a p u h e m i e h e n ä . Myös t ä ä l l ä h ä n e t t u n n u s t e t 

t i in k a i k k i m i t a t t ä y t t ä v ä k s i k y v y k s i . H ä n e i o l lu t po l i i t ikko si inä 

mielessä k u i n m i h i n t ä m ä n i m i t y s n y k y i s i n usein j o h d a t t a a mie len , 

v a a n va l t i omies s a n a n t ä y d e s s ä m e r k i t y k s e s s ä . E r ä ä n ä i s ä n m a a m m e 

v a a r a l l i s i m m i s t a h e t k i s t ä L i n k o m i e s kevää l l ä v . 1943 sai p ä ä m i n i s 

t e r in t e h t ä v ä n , j o h o n silloin s i sä l ty i ensis i ja isest i v a l m i s t e l u m a a m m e 

i r ro i t t ami seks i s o d a s t a . 

M u i s t a m m e k a i k k i , m i t e n v a i k e a a ika r a u h a n t e k o a seuras i e r i ty i 

sest i s o d a n a i k a i s t e n h a l l i t u s t e n jäseni l le . E d w i n L i n k o m i e s e i e n ä ä — 

v a p a u d u t t u a a n v . 1948 s o t a s y y l l i s y y s o i k e u d e n häne l le t u o m i t s e -
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m a s t a v a n k e u d e s t a — a s t u n u t pol i i t t isel le n ä y t t ä m ö l l e , m u t t a m y ö s 

h ä n e n t ä m ä u r a n s a a n t a a k u v a n t ä y s i p a i n o i s e s t a p a n o k s e s t a , j o n k a 

j a t k u v a n k a s v u n i lmeisest i v a i n u lkona i ses t i t ä y s i n m u u t t u n e e t olo

s u h t e e t k a t k a i s i v a t . 

— L i n k o m i e s t ä a j a t e l l a a n t ava l l i ses t i y l i o p i s t o m i e h e n ä ja poli i

t i k k o n a , h a r v e m m i n k o h d i s t e t a a n h ä n e e n h u o m i o t a k i r ja i l i jana , v a i k 

k a t ä m ä k i n osa h ä n e n t y ö s t ä ä n ase t t a i s i h ä n e t sen a l an edus t a j i en 

e tu r iv i in . J o s a j a t t e l e m m e s a n o n n a n s e l k e y t t ä , k a u n e u t t a j a asial l i 

s u u t t a , o n s i jo i tus ta p i d e t t ä v ä i l m a n m u u t a se lvänä . 

L i n k o m i e h e n v i e h t y m y s t ä klassi l l iseen k u l t t u u r i i n k u v a a v a t u se im

m a t h ä n e n eri l l is is tä t e o k s i s t a a n : »Keisari A u g u s t u s j a R o o m a n pe 

r intö», »Homeros», »Anti ikin k u l t t u u r i t u t k i m u k s e n k o h t e e n a » j a 

»Muina i suuden näköalo ja» , s a m o i n h a r v i n a i s e n pa l jon k i i t o s t a osak

seen s a a n u t s u o m e n n u s t y ö P e t r o n i u k s e n »Tr imalk ion pidois ta». J u l 

k a i s t u j e n k o k o n a i s t e o s t e n l u e t t e l o o n voi vielä l i sä tä p u h e k o k o e l m a n 

» I h m i s k u n n a n tie» j a l aa j an s u o m e n n o s t y ö n »Mathias Ca lon iuksen 

Siv i i l io ikeuden luennot .» 

L i n k o m i e h e n s a n o m a - j a a i k a k a u s l e h t i a r t i k k e l i t h ä n e n 2 0 - v u o t i -

sena t o i m i n t a - a i k a n a a n V a l v o j a - A j a n j a V a l v o j a n p ä ä t o i m i t t a j a n a 

m u o d o s t a i s i v a t k o o t t u i n a m o n t a n i d e t t ä . 

H ä n e n p ä ä t e o k s e n a a n o n i lmeises t i k u i t e n k i n p i d e t t ä v ä O m a n 

m a a n u u d i s t e t t u a l a i t o s t a , jossa m y ö s h ä n e n o m a a t i i v i s t e t t y ä k y n ä n 

j ä l k e ä ä n o n h u o m a t t a v a n pa l jon . 

L i n k o m i e h e n k u l t t u u r i p a n o s y l i op i s tomiehenä , v a l t i o m i e h e n ä j a 

k i r ja i l i jana on o l lu t n i in l a a j a k a n t o i n e n , e t t e i l ähe i s t en y s t ä v i e n ole 

e h k ä m a h d o l l i s t a l a i n k a a n a rv io ida sen k o k o u l o t t u v u u t t a . K u i t e n 

k in v o i m m e v a r m a s t i s anoa , e t t ä h ä n e t o n a ina l u e t t a v a n i iden h e n 

ki lö iden j o u k k o o n , j o t k a o v a t en i t en v a i k u t t a n e e t i t s e n ä i s y y s a i k a m 

me suoma la i s en s iv i s tyksen k e h i t t y m i s e e n sen ens immäise l l ä puol i 

vuos i sa t a i s t a ipa l ee l l a . 

M u t t a E d w i n L i n k o m i e h e n k u v a s t a p u u t t u u vielä e räs p i i r re , 

j o k a use in k o k o n a a n u n o h d e t a a n , k u n t a r k a s t e l l a a n s u u r t e n pe r soo

na l l i suuks ien e l ä m ä ä . H ä n oli m y ö s r a k a s t a v a j a k ä r s i v ä i h m i n e n . 

S ivussa olijoilla e i ole pa l jon o i k e u t t a t ä m ä n se ikan t a r k a s t e l e m i s e e n , 

m u t t a k u n suur i osa m e i s t ä o n lähe i senä tove r ip i i r inä n ä h n y t h ä n e t j o 

onnel l i sena n u o r e n a a v i o m i e h e n ä , m y ö h e m m i n r a k a s t a v a n a j a r a k a s 

t e t t u n a p e r h e e n i s ä n ä j a vielä m y ö h e m m i n i so isänä h y ö r i m ä s s ä u u d e n 

n o u s e v a n po lven pa r i s sa , o n mei l lä e h k ä k u i t e n k i n e n e m m ä n k u i n 

mone l l a m u u l l a y s t ä v ä i n k ä ä n r y h m ä l l ä o ikeus m u i s t a a E d w i n L i n k o 
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m i e s t ä m y ö s i hmi senä . N i i n k u i n o l e m m e m i e l e s s ä m m e osa l l i s tunee t 

p e r h e e n t u s k a a n sodan jä lke i s inä r a s k a i n a v u o s i n a , m e p y y d ä m m e 

m y ö s s a a d a osa l l i s tua puol i son j a l a s t en s u r u u n mei l lek in r a k k a a n 

y s t ä v ä n n y t p o i s t u t t u a iäks i . 



Tauno Koskela 

Linkomiesten lukupiiri 1934 — 1941 

K u n professori E d w i n L i n k o m i e s v . 1934 suos tu i S a t a k u n t a l a i s e n 

o s a k u n n a n in speh to r ik s i , m e r k i t s i s e u u d e n a j a n j a k s o n a l k u a m y ö s 

sen lukupi i r i l l e . J o o s e p p i j a Maila Mikko lan k a u s i oli p ä ä t t y n y t v . 

1931 k e s t e t t y ä ä n y h t ä j a k s o i s e s t i 27 v u o t t a . Silloin m y ö s L a a k s o l a n 

k i r ja l l inen sa lonki , j o k a o n v a l l a n n u t a i n u t l a a t u i s e n p a i k a n s iv i s tys 

h i s t o r i a s s a m m e , oli s u l k e n u t ovensa — ei e h d o t t o m a s t i e ikä lopul l i 

sest i m u t t a k u i t e n k i n n i in , e t t e i s e e n ä ä v o i n u t k o o t a , k a s v a t t a a j a 

i n n o s t a a n u o r i a k i r j a l l i suuden y s t ä v i ä s ama l l a t a v a l l a k u i n a ika i s em

m i n . L u k u p i i r i oli t o s in t o i m i n u t p i r t e ä s t i n ä m ä v ä l i v u o d e t k i n . I n s 

p e h t o r i p a r i T a l l g r e n — T u u l i o oli k i i t e t t ä v ä s t i h u o l e h t i n u t s i i tä , e t t e i 

k i r j a l l i suuden h a r r a s t u s p ä ä s s y t s a m m u m a a n . M u t t a n ä m ä »vaellus

vuode t» , jol loin lukup i i r i k o k o o n t u i mil loin o s a k u n n a n o m a a n h u o 

ne i s toon , mil loin j o n k u n en t i s en o s a k u n t a l a i s e n ko t i in , o l i va t k u i t e n 

k i n olleet j o n k i n l a i s t a k r i i s i a ikaa . Silloin — T y y n i T u u l i o n k u v a u k s e n 

m u k a a n — »oli n ä h t ä v ä , kes tä i s ikö lukup i i r i s i i r toa u u t e e n y m p ä 

r i s töön , oliko si inä e l i nvo imaa , h e n k i s t ä o m a v a r a i s u u t t a » . Professor i 

j a r o u v a L i n k o m i e h e n tu l lessa o s a k u n n a n j o h t o o n k a i k k i t ä m ä n t a 

pa i s e t a r v e l u t o l iva t jo v a i e n n e e t . L u k u p i i r i oli o l lu t hyv i s sä käs issä 

— ja n y t sille s a a t t o i e n n u s t a a u u t t a k u k o i s t u s k a u t t a , k u n se sai 

to i sen v a k i n a i s e n k o t i n s a . 

K o t i e i t ä s sä y h t e y d e s s ä ole p e l k k ä k a u n i s m e t a f o r a . M a a i l m a oli 

v ie lä 1930- luvul la pa l jon s u u r e m p i k u i n n y k y i s i n . N u o r i y l ioppi las 

oli j o Hels ingissä »maailmalla». J a t u o n m a a i l m a n h ä n use in kok i h ä m 

m e n t ä v ä n s u u r e n a j a o u t o n a . K o t i - i k ä v ä ka lvo i mie l t ä , m u t t a v a i n 

a n i h a r v a n k a n n a t t i k e s k e n l u k u k a u t t a k ä v ä i s t ä k o t o n a . J u n a - j a 

l i n j a - a u t o y h t e y d e t m a a k u n t a a n o l iva t hitaat . , h a n k a l a t j a kal l i i t , 

y k s i t y i s a u t o j a e i o l lu t k ä y t e t t ä v i s s ä . T y l y n - v i e r a a s s a p ä ä k a u p u n 

gissa, ko lkossa boks issa p a l m u n alla oli p y s y t t ä v ä s e u r a a v a a n l o m a -

a i k a a n as t i . Onneks i oli o s a k u n t a : v a n h o j a j a uus i a y s t ä v i ä j a t u t 

t u j a , k o t i m u r r e t t a , o m a n puo len s a n o m a l e h t i ä — ja onneks i oli l u k u -
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piir i . K u n se n y t t a a s säännöl l i ses t i sai k o k o o n t u a i n s p e h t o r i p a r i n k o 

t i in , a n t o i s e n i m e n o m a a n n u o r i m m i l l e t u r v a l l i s u u t t a j a v i i h t y i 

s y y t t ä , j o t a use in k ipeäs t i k a i v a t t i i n . V a r m a s t i m o n i l ä h t i l ukup i i r i i n 

j u u r i t ä s t ä s y y s t ä — h u o m a t a k s e e n p i a n s a a v a n s a siel tä pa l jon m u u 

t a k i n . 

Professor in k o t i oli jo se l la i senaan use immil le v a i k u t t a v a ja mie leen-

j ä ä v ä e l ä m y s . J u h l a l l i n e n ki r jo jen pa l jous , t a i d e t e o k s e t , m u i s t o e s i n e e t 

u l k o m a a n m a t k o i l t a , h u o n e k a l u j e n t y y l i j a s i joi tus p a n t i i n merk i l l e 

he t i . M u t t a v ä h i t e l l e n s i lmä j a k o r v a a l k o i v a t t a j u t a m y ö s m u o t o j a 

ja t a p o j a , j o i t a t ää l l ä n o u d a t e t t i i n . Se oli k u l t t u u r i a , j o t a e i o p i t a 

kurss ik i r jo i s ta . V a i n s iv i s tysko t i k y k e n e e m u u n t a m a a n sen n o r m i t 

e l äväks i k ä y t ä n n ö k s i . L u k u p i i r i oli t ä s s ä k i n mielessä o n n e k k a a n 

a j a n j a k s o n a lussa : uus i i n s p e h t o r i p a r i oli pa l jon e n e m m ä n k u i n p r o 

fessori j a r o u v a L i n k o m i e s j a h e i d ä n k o t i n s a sisäisi l tä u l o t t u v u u k s i l 

t a a n pa l jon a v a r a m p i k u i n t a v a l l i n e n t i edemiesko t i . 

E d w i n L i n k o m i e s , uus i i n speh to r i , t o t e u t t i e h k ä v i ime i senä v a a t i 

v a a i h a n n e t t a : y l iop i s tomies m y ö s ju lk i sen e l ä m ä n j o h t a v i l l a pa i 

koil la . E m i l N e s t o r Se tä lä l ienee häne l le m e r k i n n y t j o n k i n l a i s t a esi

k u v a a . H ä n ke r to i mie le l l ään k a s k u a , m i t e n »kaikki si inä miehessä 

oli v o i m a a — a ivas tusk in» . Se tä lä ja L i n k o m i e s o l iva t i s t u n e e t j u h l a 

illallisilla v a s t a k k a i n vä l i s sään ko lme p a l a v a a k y n t t i l ä ä . P i t k ä n p u 

h e e n a i k a n a Se tä lä t o r k a h t i , he räs i y h t ä k k i ä j a a ivas t i . V a i k u t u s : 

k y n t t i l ä t s a m m u i v a t k a i k k i k o l m e j a sula s tear i in i l e n n ä h t i L i n k o 

m i e h e n frakin r innuks i in , n i in e t t ä h ä n e n p i t i p o i s t u a a p u a e t s i m ä ä n . 

— Myös L i n k o m i e h e s t ä i t s e s t ä ä n uhos i v o i m a k k a a n pe r soona l l i suu

den v a i k u t e l m a , j o t a h ä n e i p y r k i n y t s a l a a m a a n . H ä n oli o s a k u n n a n 

in speh to r i , m u t t a m y ö s y l iop i s ton v a r a r e h t o r i , e d u s k u n n a n v a r a p u h e 

mies , Hels ing in k a u p u n g i n h a l l i t u k s e n j ä s e n — ja pa l jon m u u t a k i n . 

H ä n t ä k u n n i o i t e t t i i n , h i u k a n p e l ä t t i i n k i n , m u t t a h ä n e s t ä m y ö s ol t i in 

y lpe i t ä . E r i t y i s e s t i iha i l t i in h ä n e n »roomalais ta» p u h e t a i t o a a n j a 

- t y y l i ä ä n , j o t a e n e m m ä n t a i v ä h e m m ä n t ie to ises t i p y r i t t i i n j ä l j i t t e l e 

m ä ä n — v a r s i n k i n 1930- luvul la , i s änmaa l l i s en r e t o r i i k a n v i ime i senä 

k u l t a - a i k a n a . I h m e t e l t ä v ä n pa l jon h ä n e l t ä r i i t t i energ iaa o s a k u n n a l 

lekin. Tode l l ak in »sen a jan s a t a k u n t a l a i s t e n miel i in on j ä ä n y t k u v a 

i n s p e h t o r i s t a , j o k a s a a p u u L u k u p i i r i i n t a i j o h o n k i n m u u h u n t i la i 

s u u t e e n s u o r a a n e d u s k u n n a n i s t u n n o s t a j o skus e h k ä r a s i t t u n e e n n ä 

kö isenä , m u t t a r e i p p a a n a j a h y v ä n t u u l i s e n a , » k u t e n T a p i o Hor i l a 

k e r t o o o s a k u n n a n 2 5 - v u o t i s k a t s a u k s e s s a a n . L i s ä t t ä k ö ö n , e t t ä t u o 

h y v ä n t u u l i s u u s oli j o skus l a a d u l t a a n h i e m a n o l y m p o l a i s t a j a e t t ä 
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n u o r e m p i e n oli j o p e l k ä s t ä k u n n i o i t u k s e s t a v a i k e a t a y h t y ä le ikin

l a s k u u n . Lukup i i r i s s ä , sen »herrain huoneessa», h ä n t ä j o k a t a p a u k 

sessa pääs i n i in lähel le k u i n se y leensä osakun ta l a i se l l e oli m a h d o l 

l is ta , j a l ukup i i r i n ans ios t a s angen m o n i s a t a k u n t a l a i n e n m y ö h e m 

p i n ä v u o s i n a a n s a a t t o i l u k e u t u a E d w i n L i n k o m i e h e n y s t ä v i i n . 

R o u v a Ve ra L i n k o m i e s , uus i i n sp i t ä r , j o k a t i e t y s t i l ä h i n n ä j o u t u i 

v a s t a a m a a n l ukup i i r i s t ä , oli e p ä i l e m ä t t ä selvillä s i i tä , e t t ä h ä n t ä 

ve r t a i l t a i s i i n L a a k s o l a n Maila Mikko laan . T u s k i n se t i e to i suus oli 

o m i a a n r a u h o i t t a m a a n professor in r o u v a a , v a i k k a — t a i k o s k a — 

h ä n en t i s enä lukupi i r i l ä i senä oli e r inomaises t i peri l lä t o r s t a i - i l t o j en 

h e n g e s t ä j a t y y l i s t ä . M u t t a n e j o t k a t u n s i v a t h ä n e t , o l iva t v a r m a s t i 

pa l jon r a u h a l l i s e m p i a . Ve ra L i n k o m i e s oli m i e h e n s ä r inna l l a o l lu t 

m u k a n a ju lk isessa e l ämässä n ä k y v i l l ä pa ikoi l la . Er iko i ses t i h ä n e n kir 

ja l l i se t j a j ou rna l i s t i s e t ans ionsa t u n n e t t i i n j a t u n n u s t e t t i i n : h ä n oli 

m m . ol lu t A a m u - n i m i s e n k u l t t u u r i l e h d e n j a L o t t a - S v ä r d i n t o i m i t t a j a . 

Ede l l een t i ede t t i i n , e t t ä t e a t t e r i m u t t a m y ö s sosiaal iset h a r r a s t u k s e t 

o l i va t häne l le lähe ise t . H y v ä ä e n n u s t i lukupi i r i l le j a sen t rad i t io i l l e , 

e t t ä Vera L i n k o m i e s oli h ä n k i n t o t t u n u t p u h u j a , j o k a he lpos t i löysi 

o i k e a t s a n a t j a ä ä n e n p a i n o t . Uus i i n s p i t ä r edus t i yh t e i skunna l l i s e s t i 

v a l v e u t u n u t t a n a i s t a , j o k a m i e h e n s ä r inna l l a oli v a r m a s t i se lv iävä 

k u n n i a l l a n i i s tä t e h t ä v i s t ä — m y ö s lukup i i r i n e m ä n n y y d e s t ä — j o t k a 

h ä n e n osal leen n y t o l iva t l a n g e n n e e t . T ä m ä k ä s i t y s oli y l e inen n i iden 

ke sken , j o t k a t u n s i v a t Vera L i n k o m i e h e n . 

P i a n k o k o o s a k u n t a t u n s i i n s p i t t ä r e n s ä . H ä n t ä oli he lppo l ä h e s t y ä , 

h ä n tu l i v a s t a a n . N ä i n a i v a n ki r ja imel l i ses t i lukupi i r i s sä . K ä v i sel

vil le, e t t e i h ä n o l lu t v a i n e d u s t a m a a n j a e s i i n t y m ä ä n p y s t y v ä p r o 

fessorin r o u v a , v a a n m y ö s avo in j a v i lkas , s y d ä m e l l i n e n i h m i n e n , j o k a 

i t se ä i t i nä osasi s a a d a u j o i m m a n k i n v i e r a a n s a v i i h t y m ä ä n . H ä n m u i s t i 

e t u n i m e t j a s i i r ty i l u o n t e v a s t i n i i t ä k ä y t t ä m ä ä n . H ä n salli omien las

t e n s a l i i t t yä lukup i i r i l ä i s t en s e u r a a n . »Musta kirja» k e r t o o S in ikas t a , 

j o k a i l m e s t y y y h t ä k k i ä j o u k k o o n e t s i m ä ä n k i s saansa t a i e s i t t e l e m ä ä n 

p o s t i m e r k k e j ä ä n . . . L a a k s o l a a n m e n t i i n e h k ä j o skus k u i n j u h l a a n 

j a t e a t t e r i i n , P o h j o i s r a n t a 10:een j a Y r j ö n k a t u 13:een a ina k u i n j u h 

l aan j a ko t i in . 

E n s i m m ä i n e n lukupi i r i - i l t a u u d e s s a inspi lässä l o k a k u u n 12 pä i 

v ä n ä 1934 oli o m i s t e t t u Aleksis K i v e n 100-vuo t i smuis to l l e . Jo osan

o t t a j i e n o m a k ä t i n e n n i m i l u e t t e l o on j u h l a v a : V . A . K o s k e n n i e m i , 

Maila Mikkola , T y y n i Tuu l io , O . J . Tuu l io , Ve ra L i n k o m i e s , E d w i n 

L i n k o m i e s , I l t a O j a n s u u , A ina L ä h t e e n o j a . . . j a s i t t en v a n h o j a j a 
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n u o r i a s a t a k u n t a l a i s i a k a i k k i a a n t o i s t a s a t a a . T e r v e h t i e s s ä ä n j u h l a n 

k u n n i a v i e r a i t a , e r i ty i ses t i T u r u n runoi l i ja -professor ia j a v a n h a a y s 

t ä v ä ä n s ä , j o k a oli o l lu t l ä snä m y ö s L a a k s o l a n v i imeisessä l ukup i i r i -

i l lassa, professori L i n k o m i e s p u h u i l ukup i i r i s t ä o s a k u n n a n k u k k a 

sena , m i k ä s i ivekäs s a n o n t a s i t t e n m o n e t v u o d e t l ehah te l i p u h e e s t a 

puheeseen . V . A . K o s k e n n i e m i selost i t ä s sä j u h l a s s a v a s t i k ä ä n i lmes

t y n y t t ä K i v i - t e o s t a a n l aa jas t i j a perus tee l l i ses t i . Mais te r i O . B e r g r o t h 

so i t t i p i a n o a j a l a u l a j a t a r Musa Si lver j a civis P . P a j u l a l a u l o i v a t 

d u e t t o j a . J u h l a n a iheeseen l i i t ty i civis V . L e h d o n l a u s u m a K i v e n 

r u n o »Härkä -Tuomo» . Civis Hi l levi Sipi k i i t t i i l lan se los ta jaa , j o k a 

M u s t a n k i r j an m u k a a n »vastasi k i i t okseen l ä m p i m i n sanoin». K u n n i a 

i n s p i t ä r Maila Mikkola l ausu i vie lä ju lk i i lonsa s i i tä , e t t ä l ukup i i r i oli 

s a a n u t u u d e n kod in , jossa s u u r e n s u o m a l a i s e n runo i l i j an m u i s t o k s i 

oli n y t v i e t e t t y tode l l i s t a j u h l a a . 

L i n k o m i e s t e n lukup i i r i oli n ä i n p ä ä s s y t a l k u u n . S e u r a a v a n k e r r a n 

k o k o o n n u t t i i n j o k a h d e n v i ikon k u l u t t u a , jol loin civis G r e t a H a m m a r 

selost i F a l l a d a n e s iko i s romaan ia »Mikä n y t e t een , P innebe rg?» 

K o l m a n n e s t a i l las ta m u o d o s t u i s u r u j u h l a : s e o m i s t e t t i i n v a s t i k ä ä n 

m a n a l l e m e n n e e n r a u m a l a i s e n kir ja i l i jan j a i n n o k k a a n lukup i i r i n 

j ä s e n e n U n t o K o s k e l a n muis to l l e . O s a k u n n a n k u r a a t t o r i A a r n o Ni in i , 

k i r ja i l i jan l a p s u u d e n y s t ä v ä civis I n t o B e r g l u n d ( P a r v a l a ) , v a p a a 

h e r r a E m i l Cede rc r eu t z j a m a i s t e r i A ina L ä h t e e n o j a p u h u i v a t j a 

l a u s u i v a t h ä n e n r u n o j a a n . T o h t o r i B r o r Mikkelä to i t i l a i s u u t e e n 

r a u m a l a i s t e n t e r v e i s e t j a es i t te l i V ä i n ö L a h t o s e n e s iko i s romaan in 

» J o t a k i n t ä y t y y t a p a h t u a » . 

M a r r a s k u u s s a v ie ra i l t i in vie lä edel l isen i n s p e h t o r i p a r i n , professori 

j a r o u v a T u u l i o n k o t o n a , jossa r o u v a Tuu l io selost i s u o m e n t a m a n s a 

G a l s w o r t h y n »Nykya ika i s en komed ian» , j a j o u l u k u u n 5 :n t enä , po ik

keukse l l i ses t i ke sk iv i i kko - i l t ana , ol t i in t a a s P o h j o i s r a n t a 10:ssä. Tä l l ä 

k e r t a a i n s p i t ä r l ausu i t e rve tu l l eeks i k i r j a i l i j a - toh to r i E i n o Ra i l on , 

j o k a va la is i u u d e n r o m a a n i n s a »Havuseppe leen» k a i n u u l a i s t a t a u s t a a . 

K e v ä t k a u d e n e n s i m m ä i s e s t ä l ukup i i r i s t ä k e r r o t a a n : » Insp i t ä r o t t i 

p u h e e n v u o r o n se l i t t äen , e t t ä i l lan v a r s i n a i n e n se los ta ja oli v i r k a t o i 

m i e n s a t a k i a p a k o t e t t u m y ö h ä s t y m ä ä n , j a j o t t e i a i ka tu l is i p i t k ä k s i , 

oli h ä n p ä ä t t ä n y t k e r t o a R o o m a n na i se s t a . H ä n t o i k i n ' esiin pa l jon 

uus i a j a h ä m m ä s t y t t ä v i ä as io i ta , m i t e n r o o m a l a i n e n p e r h e e n e m ä n t ä , 

m a t r o n a , oli m e l k e i n m i e h e n s ä v e r o i n e n : t ä y s i n v a p a a j a o t t i i n n o k 

k a a s t i osaa p o l i t i i k k a a n j a ju lk i seen e l ä m ä ä n , a i v a n to is in k u i n 

k r e i k a t a r . H ä n e l l ä oli ' n a i s t e n s e n a a t t i ' , j o p a m e i d ä n a i k a m m e M a r t t a -
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t y ö t ä v a s t a a v a a t o i m i n t a a j n e . E s i t e l m ä t e k i n i in v a l t a v a n v a i k u 

t u k s e n , e t t ä k u r a a t t o r i t u u m i sen j ä lkeen : ' T u n t u u , k u i n n e R o o m a n 

n a i s e t o l i s iva t t e h n e e t k i n siellä k a i k e n ni in , e t t ä miehi l le olisi j ä ä n y t 

v a i n s e u l k o k u o r i . ' S i t t e n seuras i k a h v i p a u s s i , j o n k a a i k a n a i l lan v a r 

s ina inen se los ta ja k o t i u t u i . I n s p e h t o r i k e r t o i suoma la i s i s t a runoi l i 

jo i s t a , j o iden a ihepi i r i p o h j a u t u u ant i ikki in .» L u o n n e h d i t t u a a n P a a v o 

C a j a n d e r i n »Scipio Afr icanus ta» j a A r v i d J ä r n e f e l t i n j a E i n o L e i n o n 

an t i ik in -a ihe i s ia n ä y t e l m i ä h ä n p ä ä t y i V . A . K o s k e n n i e m e e n , j o k a 

»on tode l l a e l ä y t y n y t a i to r ooma la i s een henkeen» . 

K a h t a v i i k k o a m y ö h e m m i n civis To in i Pes sa ana lyso i L e i n o n 

»Helkavirs iä», m u t t a m y ö s i s ä n t ä v ä e n osuus oli j ä l leen m e l k o i n e n : 

n u o r i ne i t i S in ikka L i n k o m i e s es i t t i k o u l u l a u l u j a j a professori L i n k o 

mies k a k s i k a n s a n r u n o a , »Vesmanvi ik in laulun» j a »Palvel in m i n ä 

t a l o n p o i k a a v u o t e n i t äy t een» . 

Leo To l s to in »Anna K a r e n i n a » oli s e u r a a v a n l u k u p i i r i n s i sä l tönä , 

se los ta ja civis Li isa L a h t i . J o h . Seb . B a c h i n 2 5 0 - v u o t i s p ä i v ä n j o h 

d o s t a i n s p i t ä r k e r t o i s ä v e l t ä j ä n e l ä m ä s t ä j a mus i i k i s t a j a civis A n n a -

Maija Sipi so i t t i B a c h i n G a v o t i n . 

4 . 4 . 35 M u s t a k i r ja k e r t o o : »Lukupi i r i in oli s a a p u n u t T u u l i a n j a 33 

o s a k u n t a l a i s e n l isäksi kir jai l i ja , m a i s t e r i Mika W a l t a r i . K u u l u i s a 

v i e r a s luk i i l lan ku lues sa use i t a k a t k e l m i a u u s i m m a s t a t e o k s e s t a a n 

' A i o t k o k i r ja i l i jaks i? ' j o k a s i sä l t ää ' t u t t a v a l l i s t a k e s k u s t e l u a k a i k e s t a 

s i i tä , m i t ä n u o r e n ki r ja i l i jan tu l ee t i e t ä ä ' - - - - - - - K i r j a n v ä i t t e i d e n 

j o h d o s t a ke skus t e l t i i n v i l k k a a s t i j a kir jai l i ja sai v a s t a t a m o n i i n k y 

s y m y k s i i n . L ä h t ö ä t e h t ä e s s ä k e h o i t t i kir jai l i ja M u s t a n k i r j an uhr iks i 

j o u t u n u t t a p a n e m a a n i l lan se los tukseen , e t t ä k i r ja i l i jan v o i m a k a s 

o l emus t ek i läsnäol i jo ih in v a l t a v a n v a i k u t u k s e n , m i k ä t ä t e n t u l k o o n 

m a i n i t u k s i , e ikä a i v a n s y y t t ä . » 

K i i r a s t o r s t a i n i l t a n a civis Hi l lev i Sipi selost i s aksa l a i s t en kansa l l i s 

eepos t a N i b e l u n g e i n l a u l u a , j o k a To ivo L y y n s u o m e n t a m a n a oli il

m e s t y n y t edel l isenä s y k s y n ä , j a v u o d e n v i i m e i n e n lukup i i r i k o k o o n 

t u i V a p u n j ä lke i senä p ä i v ä n ä , jol loin i n s p i t ä r referoi I b sen in B r a n d -

d r a a m a a . »Illan kuluessa» — k e r t o o M u s t a ki r ja — »t ie tys t i m y ö s 

l au le t t i i n j a so i t e t t i i n j a k o h o t e t t i i n s i m a m a l j o j a kevää l l e , l u k u 

piirille j a lukupi i r ikod i l l e . Vi imeks i m a i n i t u l l e l ausu i l ukup i i r i l ä i s t en 

puo le s t a H e l e n a A a l t o n e n l ä m p i m i ä k i i t oksen s a n o j a k i n . H y v ä s t e l t i i n 

j a t o i v o t t i i n j ä l l e e n n ä k e m i s i ä kesäk ie r tuee l l a j a kesä juhl i l la t a i s i t t e n 

t a a s a i n a k i n lukup i i r i s sä syksyl lä .» 

L u k u p i i r i oli siis l u k u v u o d e n a i k a n a k y m m e n e s t i k o k o o n t u n u t 
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i n sp i l ään j a k e r r a n v ie ra i l lu t m u u a l l a . Lukup i i r i l ä i s e t o l iva t t u t u s t u 

n e e t u s e a a n k i n v i e r a i l e v a a n k i r ja i l i jaan . K u n m u i s t e t a a n , e t t ä k i r ja l 

l iset m a t i n e a t j a yleisölle e s i i n t y v ä t k i r ja i l i ja t t u l i v a t m u o t i i n v a s t a 

pa l jon m y ö h e m m i n , o n t ä m ä lukup i i r i - t r ad i t i o j a sen j a t k u v u u s t ä s s ä 

k in m a i n i t t a v a . S a m o i n o n s y y t ä p a n n a merki l le s e lo s t e tun kir jal l i 

s u u d e n l a a t u . E i v a r m a s t i k a a n o l lu t o lemassa m i t ä ä n k i i n t e ä t ä s u u n 

n i t e l m a a , j o t a lukup i i r i olisi n o u d a t t a n u t — professori ja r o u v a 

L i n k o m i e s h u o l e h t i v a t o h j e l m a s t a j a l ä h i n n ä h e i d ä n m a k u n s a luon

noll isest i v a i k u t t i s i ihen r a t k a i s e v a s t i . S a t t u m a l l a k i n l ienee o l lu t 

o s u u t e n s a . J o k a t a p a u k s e s s a k ä s i t e l t y k i r ja l l i suus m u o d o s t a a m o n i 

p u o l i s u u d e s s a a n v a r s i n t a s a s u h t a i s e n k o k o n a i s u u d e n : an t i i k k i , kesk i 

a ika , 1800- luku ja käsi l lä o leva a j a n k o h t a — F a l l a d a ja Mika W a l t a r i 

— o v a t e d u s t e t t u i n a . S e l o s t e t u t n ä y t t e e t v a l a i s e v a t m y ö s kirjal l isia 

m u o t o j a . O n ep i ikkaa , l y r i i kkaa j a d r a m a t i i k k a a k i n , m i k ä v a i k e a s t i 

e s i t e l t ä v ä n ä usein j ä ä s i v u u n t ä m ä n t a p a i s t e n h a r r a s t u s p i i r i e n ohjel

m a s t a . I k ä ä n k u i n i t s e s t ä ä n se lvänä sen s i jaan v o i t a n e e n p i t ä ä s i tä , 

e t t ä k i r j a l l i suuden t u t k i m u s on v a h v a s t i m u k a n a — k o k o o n t u i h a n 

piiri R o o m a n k i r j a l l i suuden professor in k o t o n a . K u n vie lä t o d e t a a n , 

e t t ä k o t i - j a u l k o m a i s e n k i r j a l l i suuden osuus o n suunn i l l een y h t ä 

suur i , tek is i miel i p u h u a jonk in l a i s e s t a k i r j a l l i suuden p i k a p e r u s 

ku r s s i s t a , j o n k a L i n k o m i e s t e n lukup i i r i oli e n s i m m ä i s e n ä v u o t e n a a n 

s a t akun t a l a i s i l l e j ä r j e s t ä n y t . 

Y h t ä v i r e ä n ä j a o h j e l m a l t a a n a v a r a n a sen t o i m i n t a j a t k u i s e u r a a 

v i n a l u k u k a u s i n a . Syksy l lä 1935 vierai l i lukupi i r i s sä kir jai l i ja L a u r i 

Vi l j anen se los taen v a s t i k ä ä n i l m e s t y n y t t ä K o s k e n n i e m i - t u t k i m u s 

t a a n . K o k o n a i s t a k o l m e i l t aa suo t i in » A n t h o n y Adversel le», ens im

mäisel le vars ina ise l le t i i l iskivibestsel ler i l le , j o n k a t ek i j ää M u s t a n k i r 

j a n m u k a a n »yleisesti p i d e t ä ä n y h t e n ä n y k y p ä i v i e n e t e v i m m i s t ä 

k e r t o j a m e s t a r e i s t a » — a rv io in t i , j o t a n y t on he lppo h ä m m ä s t e l l ä . 

K e v ä ä l l ä 1936 oli esillä use i t a k lass iko i t a : i n s p i t ä r selost i R u n e 

berg in »Hannaa» ja i n s p e h t o r i »Salamiin k u n i n k a i t a » , civis Ens io E l o 

v a a r a Tegne r in »Frit iofin t a rua» . S a m a n a k e v ä ä n ä v i e t e t t i i n L i n k o 

m i e s t e n luona m y ö s j u h l a v a u n k a r i l a i n e n i l ta , jossa v a l t i o n s t i pen 

d i a a t t i , filosofian t o h t o r i I s t v a n P a p p es i te lmöi suomeks i U n k a r i n 

kansa l l i sen n o u s u n v a i h e i s t a . Civis Niilo V a l o n e n es i t t i häne l l e l u k u 

pi i r i lä is ten k i i tokse t . K e v ä ä n v i ime inen lukupi i r i - i l t a oli m y ö s h ie 

m a n t a v a l l i s u u d e s t a p o i k k e a v a . A n n a - L i i s a T a n n e r , S i rkka R e i n i a h o , 

H i l k k a L a h t i , V e i k k o L e h t o , M a t t i Be rggren , H e i k k i V a s a m a j a J o r m a 

H u h t a l a e s i t t i v ä t Gr i l lparzer in r u n o d r a a m a n »Meren j a l e m m e n aa l -
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Lukupiirin unkarilainen ilta 2. 4. 1936 inspehtoriparin kolona Pohjoisranta 
10:ssä. Inspehtorin vieressä istuu esitelmöitsijä, nyk. Debrecenin yliopiston un

karin kielen professori István Papp. 

lot», k u n i n s p i t ä r ens in oli k e r t o n u t t e k i j ä n e l ä m ä n v a i h e i s t a j a j o h 

d a t e l l u t k u u l i j a t a iheeseen . M u s t a n k i r j an t u n t e m a t o n se los ta ja k i r 

j o i t t a a : »— E s i t y k s e n j ä l k e e n inspis p u h u i k re ikka l a i s een k i r ja l l i suu

t e e n s y v ä s t i e l ä y t y n e e n henk i l ön t a v o i n k i r j an h e r ä t t ä m i s t ä a j a t u k 

s is ta . K u n m e myöhä i s e s sä k e v ä t y ö s s ä j ä t i m m e P o h j o i s r a n t a 10:n 

s u o j a t v i imeisen siellä v i e t e t y n lukupi i r i - i l l an j ä lkeen , e m m e m i t e n 

k ä ä n m a l t t a n e e t k u l k e a he t i ko t i in . M a t k a s u u n t a u t u i ensiksi T ä h t i 

t o r n i n m ä e l l e , missä m e r e n aalloille l au le t t i i n s e r enaad i , s i t t en K a i v o 

p u i s t o n k a u t t a o s a k u n n a n n e i t o s t e n oville, missä joka i ses sa l au l e t t i i n 

l e m m e n aalloille . . .» 

L e n n o k a s o n m y ö s s e u r a a v a k u v a u s : »Tänä s y k s y n ä s a t t u i l u k u 

piirille u l k o n a i n e n m u u t o s , s i i r t y m i n e n P o h j o i s r a n n a s t a P y h ä n Y r 

j ä n ä n suo je lukseen eli Y r j ö n k a t u 13:een. L o k a k u u n 8 :n t ena 1936 k o 

k o o n n u t t i i n siis ensi k e r t a a u u t e e n insp i l ään , j o n n e k o d i n h e n g e t ä r 

t o r s t a i - i l l a t j a m e i d ä t t o i v o t t i sydämel l i ses t i te rve tu l le iks i .» K u i t e n k i n 

v a s t a k e v ä t k a u d e l l a lukup i i r i tode l la k o t i u t u i u u t e e n t a loon , sillä 

2 Satakunta XVIII 
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Lukupiiri vapaaherra Emil Cedercreutzin vieraana 19. 11. 1936. 

s y k s y oli p e l k k ä ä v ie ra i lu jen sa r jaa : professori j a r o u v a Tuu l io , osa

k u n n a n k u n n i a j ä s e n v a p a a h e r r a E m i l Cede rc reu tz j a k u n n i a - i n s 

p e h t o r i p a r i J o o s e p p i j a Maila Mikkola k u t s u i v a t o s a k u n t a l a i s e t luok

seen. T u t u s t u m i n e n k u v a n v e i s t ä j ä - p a r o n i n ta i tee l l i seen ko t i in , »jossa 

v a a t e k a a p i n ov i s sak in oli l a s imaa lauks ia» , j a h ä n e n kirjal l is i in h a r 

r a s tuks i i n sa — h ä n m m . es i t t i omia r u n o j a a n useal la eri kielellä — 

s a m o i n i l l anv ie t to L a a k s o l a n e r iko is laa tu isessa i lmapi i r i ssä o l iva t 

n u o r e m m i l l e osakun ta la i s i l l e merki l l i s iä k o k e m u k s i a , jo i s t a oli h a u s k a 

k e r t o a ko toväe l l ek in . Maila Mikkola selosti Hels ink i -a ihe i sen t r i 

logiansa v a s t i k ä ä n i l m e s t y n y t t ä k o l m a t t a osaa . A i d o n t u n n e l m a n 

t a v o i t t a m i s e k s i »lukupi i r i lä iset s a i v a t ka t se l l a läpi v i h r e ä n h a r m a a n 

l a s inpa l an , j o k a oli l ö y d e t t y y l iop i s ton r a k e n n u s t y ö m a a l t a , läpi 

las in , j o s t a sen a j an he ls inki lä i se t o l iva t e h k ä ulos katsel leet» . 

Suur i j u h l a i l t a oli j ä r j e s t e t t y K a l e v a l a n p ä i v ä n ä 1937, jol loin 

lukup i i r i t ä y t t i 3 0 v u o t t a . 

L i n k o m i e s t e n ko t i in s a a p u i s a t a k u n t a h e n k e ä ent is iä j a silloisia 

o s a k u n t a l a i s i a . K u n n i a - i n s p e h t o r i Mikkola esi t te l i P u s k i n i n t u o t a n -
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toa ja m e r k i t y s t ä j a runoi l i ja K a a r l o Sa rk ia , j o n k a »Unen kaivo» oli 

i l m e s t y n y t edel l isenä s y k s y n ä j a s a a v u t t a n u t v a l t a v a n m e n e s t y k s e n , 

l ausu i omia r u n o j a a n . Sinä i l t a n a — lausu i i l lan i s ä n t ä , professori 

L i n k o m i e s — suur i s a t a k u n t a l a i n e n t i edemies löi k ä t t ä suure l le s a t a 

kun ta la i se l l e runoi l i ja l le . M u u t a k i n oh je lmaa oli r u n s a a s t i . P u h e i t a 

p i t i v ä t m m . i n s p i t ä r r o u v a L i n k o m i e s , m a i s t e r i A ina L ä h t e e n o j a j a 

v a p a a h e r r a E m i l Ce de rc r eu t z , civis Hil levi Sipi luki l a a t i m a n s a 

3 0 - v u o t i s k a t s a u k s e n , ma i s t e r i O. Pe r t i l ä es i t t i p i a n o n s o i t t o a ja civis 

T a u n o Koske la l ausu i m u u t a m i a ve l jensä U n t o K o s k e l a n j u lka i s e 

m a t t o m i a runo ja . L u k u p i i r i n p e r u s t a j a Maila Mikkola e i o l lu t j u h l a s s a 

m u k a n a . H ä n e l l e l ä h e t e t t i i n s ä h k e t e r v e h d y s U n k a r i i n . — K e v ä t 

k a u d e n m u u t lukupi i r i - i l l a t o m i s t e t t i i n Blomberg i l l e , Földes i l le , 

Ovidiuksel le j a T a t u Va lkosen por i l a i smuis te lmi l le , j o i t a selosti k a m 

reeri H a n n a R a n t a n e n , m u i d e n t u o t a n t o a m a i s t e r i H e i k k i Hos ia , 

civis Anna -L i i s a A a l t o n e n ja civis P e n t t i A a l t o . 

»Te o le t t e jä l leen s a a p u n e e t A l m a Mate r in suoj i in t i e d o n lähte i l le , 

v i r v o i t t a v i e n v e t t e n t y k ö . . . » L u k u p i i r i t u n s i syksy l lä t a a s o l evansa 

k o t o n a a n . I n s p i t ä r Vera L i n k o m i e s oli v a l i n n u t k i r j akseen A n a t o l e 

F r a n c e n p ä i v ä k i r j a - r o m a a n i n »Sylvester B o n n a r d i n rikos» j a » tu tu s 

t u m i n e n r anska l a i s een m e s t a r i i n oli m ie l enk i in to inen . Myösk in k u k k u 

ra inen k a h v i p ö y t ä mie l ly t t i m e i t ä suurest i» , J o r m a H u h t a l a t u n n u s t a a 

rehell isest i — t ä s t ä a l k a e n M u s t a n k i r j an se los ta ja t m e r k i t s e v ä t n i 

m e n s ä n ä k y v i i n . M u u t a k i n mie l enk i in to i s t a lukup i i r i t a r jos i j a t k u 

v a s t i . Ca lde ron in s u o m e n t a j a ma i s t e r i He lv i V a s a r a vierai l i Y r j ö n 

k a t u 13:ssa j a j o h d a t t e l i kuu l i j an sa t ä m ä n k lass ikon t r a g e d i a a n . A i to 

e s p a n j a t a r , s eño r i t a T a l a v e r a , j o k a s a m a n a i l t ana oli s a a p u n u t r o u v a 

Tuu l ion o p a s t a m a n a t u t u s t u m a a n lukupi i r i in , »hurmas i k a i k k i e t e l ä -

maisel la v i ehkeyde l l ään» , t u n n u s t a a p u o l e s t a a n m a i s t e r i E r k k i Mela. 

T ie tys t i señor i ta l le l au le t t i i n N o r t a m o n » E s p a n j a t a r olen sorja». — 

J o u l u k u u n uus i t u t t a v u u s oli s a t a k u n t a l a i n e n kir jai l i ja M a r t t i S a n t a 

v u o r i , j o k a selosti p i eno i s romaan ik i lpa i lu s sa p a l k i t t u a r o m a a n i a a n 

»Sen t ä y t y i k e r r a n tulla». Civis Ens io E l o v a a r a »lukupi i r in a i n o a n a 

r a t s u m i e h e n ä k i i t t i r a t s u m e s t a r i S a n t a v u o r t a » k a i k k i e n puo le s t a . 

K e v ä ä n h u o m a t t a v i n i l ta oli h e l m i k u u n lukup i i r i , jol loin i n s p i t t ä 

ren jou lu lah ja , h o p e a t i u k u , e n s i m m ä i s e n k e r r a n helisi o h j e l m a n a lka 

misen merk ik s i . Professor i L i n k o m i e s esi t te l i s u o m e n t a m a n s a P e t r o 

nius A r b i t e r i n »Tr imalk ion pidot», l äns ima i sen s iv i s tysp i i r in v a n h i m 

m a n meille sä i lyneen r o m a a n i n , j o k a »osoi t taa , m i t e n h i t a a s t i ihmisen 

p e r u s l u o n t o o n m u u t t u n u t j a saa m e i d ä t n a u r a m a a n inhimil l is iä 
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h e i k k o u k s i a , k u t e n o m a h y v ä i s y y t t ä , t u r h a m a i s t a y l e l l i syydenha lua , 

p in tapuo l i s i l l a j a v ä ä r i n k ä s i t e t y i l l ä t iedoi l la m a h t a i l u a » . Teos i lmes ty i 

p a i n o s t a v a s t a v . 1945 — lukup i i r i t u t u s t u i s i ihen siis jo 1938. Ki i ras 

t o r s t a i - i l t a n a , »jolloin k ä r s i m y s on ni in lähel lä mei tä» , s y v e n n y t t i i n 

U u n o K a i l a a n k o h t a l o n - t u n t u i s e e n l y r i i k k a a n civis T a u n o K o s k e l a n 

to imiessa es i luk i jana j a k e v ä ä n m u i t a selostaj ia o l iva t a ina a h k e r a n 

i n s p i t t ä r e n l isäksi m a i s t e r i t Ka i j a O k s a n e n j a R a u h a P e n t t a l a . 

Syksy l l ä 1938 l ä h e s t y v ä n m a a i l m a n p o l i i t t i s e n m y r s k y n e n t e e t oli

v a t j o se lväs t i h a v a i t t a v a t . N e v a i k u t t i v a t miel ia lo ih in j a v a p a a - a j a n 

v i e t t o o n k i n : e n s i m m ä i s e e n lukup i i r i in k o k o o n t u i v a i n 17 o s a k u n t a -

la i s ta — edel l is inä v u o s i n a säännöl l i ses t i n. 3 0 — 4 0 — ja r o u v a 

L i n k o m i e s m a i n i t s i t e r v e t u l i a i s p u h e e s s a a n j o p e l ä n n e e n s ä , e t t ä 

» h o p e a t i u ' u n heleä ä ä n i h u k k u i s i t u l i k i r n u j e n k u m e a a n jy l inään» . 

N ä i n e i vielä t a p a h t u n u t , k o k o n a i n e n l u k u v u o s i oli v ie lä e h e ä n ä 

edessä , j a se ta r jos i lukupi i r i lä is i l le m o n t a mie l enk i in to i s t a i l t aa . 

M u t t a n o u s e v a r a ju i lma entei l i k u i t e n k i n j o ni in u h k a a v a n a , e t t ä 

»opiskel i ja tkin v a i s t o m a i s e s t i h a k e u t u i v a t se l la is ten h a r r a s t u s t e n p a 

r i in , j o t k a v ä l i t t ö m ä s t i v a l m i s t i v a t he i t ä m y r s k y ä v a s t a a n o t t a m a a n . 

A r a t r u n o t t a r e t s ä i k k y i v ä t l ä h e s t y v ä ä a s e i t t e n ka l ske t t a» — k u t e n 

T a p i o Hor i l a kuva i l ee a j a n k o h d a n t u n n e l m i a . L u k u p i i r i n o s a n o t t a j a -

l u v u t p y s y t t e l e v ä t p i en inä , professori L i n k o m i e s e i e s i inny siellä 

y h t ä ä n k e r t a a — oireel l inen a j an m e r k k i sekin . 

Vi imeisen r a u h a n v u o d e n oh je lmassa e d u s t i v a t k lass iko i t a F r i e d 

r i c h Schiller, e s i t t e l i j änä civis H e l e n a A a l t o n e n , j a C e r v a n t e s , j o n k a 

D o n Qui jo t en r o u v a T y y n i Tuu l io t ek i e l äväks i j a inhimi l l i seks i : 

»Lause l ausee l t a se los tuksen j a t k u e s s a h a h m o t t u i minu l l e jä l leen t u o n 

v a e l t a v a n r i t a r i n v a i h e i d e n k u d e l m a , j o n k a e n s i m m ä i s e t s ä ikee t olin 

o m i s t a n u t j o k o u l u v u o s i n a n i s aades san i käs i in i u u d e n u u t u k a i s e n 

C e r v a n t e s - k ä ä n n ö k s e n . Ta ju s in lukup i i r in s e l o s t a j a t a r t a k u u n n e l l e s 

san i , k u i n k a pa l jon l ö y t ä ä k ä ä n h i e n o s t u n u t k i r ja l l inen a is t i j a 

r ikas pe r soona l l i suus t a i d e t e o k s e s t a n a u t i t t a v u u t t a » , k i r j o i t t a a M a t t i 

Kal l io . 

S y y s k a u d e n k o h o k o h t i a oli s a t a k u n t a l a i s e n ki r ja i l i jan , sodassa 

k a a t u n e e n E i n o H o s i a n v ie ra i lu . »Tu l ipuna i s t en r a t s a s t a j a in» t ek i j ä — 

»kun i n s p i t ä r ens in oli k i i n n i t t ä n y t t u l i p u n a i s e n ne i l ikan k i r j o i t t a j an 

r i n t a a n j a l a u s u n u t h ä n e t t e rve tu l leeks i» — ke r to i t y ö s t ä ä n , s u h t e e s 

t a a n k o t i s e u t u u n j a luk i o t t e i t a eri t e o k s i s t a a n . »Ilta oli s u u r e n m o i 

n e n . V a n h a , t u m m a , h e h k u v a , lo i s t ava r o m a n t i i k k a t u l v a h t i t a a s 

l u k u p i i r i i n k i n u u t e n a ja v o i m a k k a a n a . . .» S i rkka R e i n i a h o k i r j o i t t a a 
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M u s t a a n k i r j aan . T o i n e n k i n s a t a k u n t a l a i n e n kirjai l i ja n ä h t i i n Y r j ö n 

k a t u 13:ssa pa r i v i i k k o a m y ö h e m m i n . Silloin L e m p i Ah la kuva i l i 

F r a n s i s k u s Assisi laisen e l ä m ä n v a i h e i t a j a luk i t u o r e i s t a o i k o v e d o k 

sis ta n ä y t t e i t ä u u d e s t a k i r j a s t a a n » J u m a l a n pieni köyhä» . L u k u p i i r i 

oli v i i m e i n e n e n n e n j o u l u a , j o t e n se sai v i e r a a k s e e n »pienen h a r m a a 

m e k k o i s e n p u n a m y s s y i s e n j o u l u t o n t u n , j o k a es i t t i s ieviä j ou lu l au lu j a 

j a v a u h d i k k a a n sadun». 

V i l k a s t a k e s k u s t e l u a h e r ä t t ä n y t u u t u u s , n u o r e n t a n s k a l a i s e n k u l t 

t u u r i k r i i t i k o n A r n e Sörensen in » N y k y a j a n ihminen» es i te l t i in h e l m i 

k u u s s a 1939. Mais ter i E i n o N i k k i l ä n »yd inkoht i in k e s k i t t y n y t e s i tys 

a n t o i lukupi i r i l le s e lvän k ä s i t y k s e n s i i tä , m i t ä t ä m ä h e n k e v ä j a k i rpeä 

t a n s k a l a i n e n , j o t a o n v e r r a t t u i t se K i e r k e g a a r d i i n , o n t a h t o n u t k i r 

j a s s a a n j u l i s t a a : i l m a n J u m a l a a i hmise s t ä tu l i a n i m a a l i n e n o len to . 

A n i m a a l i s u u s on sekä m i e h i s t ä e t t ä naise l l i s ta . Miehisenä se i lmenee 

esim. s o d a n j a s a n k a r i u d e n i ha i l una , nyky i s i s sä kansan l i i kke i s sä j a 

u rhe i lussa , naisel l isena t a a s r u u m i i n p a l v o n n a s s a . E x p o n e n t t e i n a 

näi l le tyype i l l e v o i d a a n p i t ä ä Hi t l e r i ä j a G r e t a Garboa». 

M u u t k e v ä t k a u d e n k i r j a t o l iva t m a i s t e r i E s t e r i P a a l a s e n s e l o s t a m a 

nor ja la i sen Sco t t i n »Det Gyl lene Evange l i en» j a E s t a u n i e n »Laby

r int t i» , j o t a civis M a t t i Kal l io referoi. H e i k k i J o k e l a k i r jo i t t i M u s t a a n 

k i r j aan : »Illan v i i h t y i s y y t e e n v a i k u t t i s u u r e l t a o s a l t a a n i s ä n t ä v ä e n 

t u n n e t t u v i e r a a n v a r a i s u u s j a civis A n n a - M a i j a Sipin p ianonso i t to .» 

N e o l iva t lukup i i r i l ä i s t en k i i t o k s e t v i i des t ä r a u h a n v u o d e s t a . 

Syksy l l ä 1939 o s a k u n n a n t o i m i n t a vielä a lkoi t ava l l i s een t a p a a n . 

M u t t a j o l o k a k u u n 9 . p ä i v ä n ä l au l e t t i i n Hels ing in r a u t a t i e a s e m a l l a 

» Juma la o m p i l i n n a m m e » — J . K. P a a s i k i v i l ä h t i M o s k o v a a n . 

S a m a n p ä i v ä n i l t a n a E d w i n L i n k o m i e s p u h u i s a t a k u n t a l a i s i l l e 

yl ioppi lai l le : »Lausun t e i d ä t t e rve tu l l e iks i si inä uskossa , e t t ä t e r a u 

h a n j a s o d a n a i k a n a t e e t t e ve lvo l l i suu tenne .» 

J a n i i n t a p a h t u i . 

L u k u p i i r i k o k o o n t u i s e u r a a v a n k e r r a n 1940, l o k a k u u n 17. p ä i v ä n ä . 

»Ilta a lo i t e t t i i n l au l ama l l a ' S ä S a t a k u n t a a r m a h i n ' . Sen j ä l k e e n 

i n sp i t ä r p u h u i o s a k u n n a n s o t u r i v a i n a j i e n muis to l l e j a s y t y t t i k a k s i 

k y n t t i l ä ä p a l a m a a n h e i d ä n m u i s t o k s e e n . . .» 

T a l v i m y r s k y oli k ä y n y t yli m a a n , m y r s k y u h k a s i v ie läk in . M u t t a 

l iekki e i s a a n u t s a m m u a . 

V ä l i r a u h a n a i k a n a lukup i i r i k o k o o n t u i lähes säännöl l i ses t i , k a i k 

k i a a n kuus i k e r t a a . J o m a i n i t t u n a l o k a k u u n i l t a n a , jol loin mu s i i k i s t a 

h u o l e h t i v a t H i l k k a Aarn i sa lo , E i la K o r k e a k o s k i j a A n n a - M a i j a Sipi , 
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k e s k u s t e l t i i n o s a k u n n a l l e h a n k i t t a v a s t a k u m m i l a p s e s t a , joks i s i t t en 

v a l i t t i i n por i l a inen s o t a o r p o R a u n i J u h a n i V ä r e . K i r j anse lo s t a j ana 

es i in ty i m a i s t e r i Hi l levi H a k k a r a i n e n a i h e e n a a n Bromf ie ld in »Sateet 

tu l iva t» . M a r r a s k u u s s a m a i s t e r i A ina L ä h t e e n o j a , v ä s y m ä t ö n s a t a 

k u n t a l a i n e n , es i t te l i saksa la i sen v a p a u s r u n o i l i j a n T h e o d o r K ö r n e r i n 

l y r i i kkaa , j a pa r i v i i k k o a m y ö h e m m i n lukup i i r i v iera i l i jä l leen k e r r a n 

L a a k s o l a s s a . K u n n i a i n s p i t ä r Maila Mikkola to i t u o r e i t a t e rve i s iä 

K e s k i - E u r o o p a s t a j a kir ja i l i ja , m a j u r i M a r t t i S a n t a v u o r i selosti j u u r i 

p a i n o o n m e n e v ä ä t e o s t a a n »Miesten ta is te lu» . T a l v i s o t a oli l äsnä 

m u u l l a k i n t a v a l l a : t a l o n e m ä n t ä luki — h ä n k i n k o r r e h t u u r i l i u s k o i l t a 

— V. A. K o s k e n n i e m e n uus ia r u n o j a , j o t k a j o n k i n p ä i v ä n k u l u t t u a 

i l m e s t y i v ä t k o k o e l m a n a »Latu ja lumessa». Civis E r k k i S y s i m e t s ä 

so i t t i selloa j a v t . k u r a a t t o r i p u h u i k u n n i a i n s p e h t o r i Mikkolal le 

o j e n t a e n hänel le o s a k u n n a n v i i m e i s i m m ä t j u l k a i s u t . 

S e u r a a v a s s a lukupi i r i - i l lassa s y v e n n y t t i i n F r a n z Werfe l in eksp re s 

s ionis t iseen r o m a a n i i n » K u u l k a a H e r r a n ään tä» . M u k a n a oli t a v a l l i s t a 

p i e n e m p i j o u k k o o sakun t a l a i s i a . T ä m ä se ikka l u u l t a v a s t i j o h d a t t i 

i n s p i t t ä r e n a r v e l e m a a n , M u s t a kir ja k e r t o o , e t t ä »lukupiir i e h k ä on 

e l ä n y t s a m a n l a i s e n a l i ian k a u a n : e h k ä olisi j o k u m u u t o s t a r p e e n . 

M u t t a u s k o m m e » — r i e n t ä ä se los ta ja P e n t t i H a l l a - S e p p ä l ä v a k u u t t a 

m a a n — »että h a r r a s t u k s e n l a imeus j o h t u u v a i n s o d a n j ä lke i se s t ä 

v ä s y m y k s e s t ä , m i k ä o n t u n t u n u t ka ikk ia l l a m u u a l l a k i n . Opiske lu-

a i k a n a m m e meil lä on v a i n h a r v o i n t i l a i suus v iera i l la s a t a k u n t a l a i s i s s a 

kodeissa . K ä y n t i p ä ä k a u p u n k i l a i s e s s a k u l t t u u r i k o d i s s a , n i m e n o m a a n 

sellaisessa, jossa s a t a k u n t a l a i s u u s p a r h a i m m i s s a m u o d o i s s a a n esi in

t y y , j ä t t ä ä me ih in v a i k u t u k s i a , j o t k a t u n t u v a t p i tkä l l e e l ä m ä s s ä m m e » . 

Vi ime inen lukup i i r i e n n e n u u d e n m y r s k y n p u h k e a m i s t a k o k o o n t u i 

en tee l l i senä i l t a n a : oli M o s k o v a n r a u h a n v u o s i p ä i v ä 13. 3 . 1941. 

Se los ta jaks i l u p a u t u n u t i n s p e h t o r i o n m y ö h ä s s ä . H ä n p u h u u r a 

diossa S u o m e n kansa l l e . 

H ä n t ä odo te l t ae s sa civis T i m o K o i v u k e r t o o h e t k e s t ä , jol loin Suo

m e n l ippu l a ske t t i i n V i ipu r in l i n n a n t o r n i s t a t a s a n v u o t t a a ika i 

s e m m i n . 

I n s p e h t o r i v i i p y y vie lä . L a u l e t a a n »Kar ja la i s ten laulu». Sen sävel 

t e n ka ikues sa professori E d w i n L i n k o m i e s v i h d o i n k i n s a a p u u . H ä n 

t e r v e h t i i v i e r a i t a a n lyhye l lä puhee l l a p a l a u t t a e n mie leen p ä i v ä n m e r 

k i t y k s e n . J a s i t t en h ä n e n k ä d e s s ä ä n on kir ja . Se on »viimeisen r u o t s a 

laisen», edel l isenä v u o n n a kuol leen W e r n e r v o n H e i d e n s t a m i n »Karo

liinit». 
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»— So tamies P e n t t i Ge t ing oli s a a n u t k a s a k a n p i i k i n r i n t a n s a läpi 

j a t o v e r i t l a s k i v a t h ä n e t r i sukasa l le v e s a k k o o n , jossa p a s to r i R a b e n i u s 

a n t o i häne l le ehdool l i s ta . Ol t i in j ä ä k e n t i l l ä W e s p e r i k i n m u u r i e n e d u s 

ta l l a , j a v i n k u v a p o h j a t u u l i l e n n ä t t i ku iv i a l eh t iä pensa i s t a . 

— H e r r a o lkoon s inun kanssas i ! ku i skas i R a b e n i u s isäll isesti ja 

h i l jaa . Ole tko v a l m i s l ä h t e m ä ä n t ä ä l t ä h y v ä n p ä i v ä t y ö n j ä lkeen? 

P e n t t i Ge t ing m a k a s i l i i k k u m a t t o m a n a j a h ä n e n ka svo i l l a an v i i 

v ä h t i m i e t t i m i s e n va r jo — — ja h ä n ku i skas i : 

— H e r r a , a u t a m i n u a t e k e m ä ä n t ä m ä k i n va lmi iks i ! 

— ja h ä n e n v i ime inen t a h t o n s a on, e t t ä o t a t t e h ä n e t m u s k e t e i l 

lenne j a k a n n a t t e h ä n e t v a n h a l l e pa ika l l een riviin.» 

Kir ja su l j e t aan . 

L i n k o m i e s t e n lukupi i r i o n p ä ä t t y n y t . 
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1500- ia 1600-luvuilla 

T u n n e t t u a on , k u i n k a keskia ja l la S a t a k u n n a n r i n t a p i t ä j i e n k a n t a 
ta loi l la oli n a u t i t t a v a n a a n m ä ä r ä t y t e r ä k a p p a l e e n s a m a a k u n n a n 
luoteis i l la j a pohjoisi l la r i i s t amai l l a j a ka laves i l lä . K u s t a a V a a s a n 
a i k a n a 1500- luvun puol ivä l i ssä n ä m ä usein p e n i n k u l m i e n p ä ä s s ä 
s i j a i t s eva t k a u k o - o m i s t u k s e t p e r u u t e t t i i n k r u u n u l l e , j a s e u r a a v i e n 
v u o s i k y m m e n i e n ku luessa n e v e r r a t e n nopeas sa t a h d i s s a a s u t e t t i i n . 
T ä m ä v a l t i o n u u d i s a s u t u s sy r jäseudui l l a oli e räs , j o s k a a n e i a inoa syy 
e räe l inke ino jen r i u t u m i s e e n t ä m ä n a j an S a t a k u n n a s s a . I lmiö oli p o h 
j i m m a l t a a n t a loude l l i nen j a kosk i s i ten k o k o R u o t s i — S u o m e n v a l t a 
k u n t a a : maanv i l j e l y s j a sen s ivue l inke ino t (sekä v u o r i t y ö Ruo t s i s sa ) 
k a n n a t t i v a t a s u t u k s e l t a a n t i h e n t y v i l l ä r i n t a seudu i l l a j o p a r e m m i n 
k u i n p y y n t i t o i m i n t a , j o k a väh i t e l l en s i i r ty i poh jo i s t en v ä e s t ö k ö y h i e n 
a lue iden e r iko i suudeks i . P y y n t i e l i n k e i n o j e n suh tee l l inen m e r k i t y s 
t a l o u s e l ä m ä s s ä laski s a m a n a i k a i s e s t i , v a i k k a ne mää rä l l i s e s t i o l i s iva t 
j a t k u n e e t mi l te i en t i se l l ään . H e c k s c h e r t o t e a a , e t t ä v . 1559 k o k o 
v a l t a k u n n a n t u r k i s v i e n t i oli 22 ,3 % R u o t s i - S u o m e n k o k o n a i s v i e n 
n i s t ä , v . 1590 vielä 17 f 5 %, m u t t a v . 1640 e n ä ä 2,3 % k o k o n a i s v i e n 
n i s t ä . 1 S a m a n t a p a i s i a l uku ja s a a d a a n S u o m e n osa l t a . V . 1558 t u r k i k 
se t j a n a h a t m u o d o s t i v a t S u o m e n v i e n n i s t ä k a l a s t u s t u o t t e i d e n (51 000 
m k ) j ä l k e e n to iseks i s u u r i m m a n r y h m ä n (48 000 m k , j o s t a t u r k i s t e n 
osuus n . 12 000 m k ) . 2 Sens i j aan v . 1642 t e r v a l l a oli e h d o t o n j o h t o 
a s e m a v iennissä . K o k o no in 2 6 6 6 0 0 h o p e a t a l a r i n v i e n n i s t ä t e r v a a j a p i 
keä oli 144 000 h o p e a t a l a r i n a r v o s t a j a t u r k i k s e t o l iva t t i l a s tossa v a s t a 
k a h d e k s a n n e l l a sijalla (n. 2600 h o p e a t a l a r i a eli no in 1 % v i e n n i s t ä ) . 3 

1. H e c k s c h e r , Sver iges e k o n o m i s k a h i s to r ia I: 1, Bi laga V s. 20 . 
2 . G r o t e n f e l t , S u o m e n k a u p a s t a j a k a u p u n g e i s t a e n s i m m ä i s t e n V a a s a -

k u n i n k a i t t e n a iko ina s. 149 — 150. 
3. B o e t h i u s & H e c k s c h e r , Svensk h a n d e l s s t a t i s t i k 1637 — 1737 s. 67 — 

H y v ä y h t e e n v e t o S u o m e n t u r k i s k a u p a s t a — jossa o t e t a a n m y ö s h u o m i o o n , 
e t t ä V i ipu r in k a u t t a ku lk i pa l jon V e n ä j ä l t ä h a n k i t t u a t u r k i s t a — o n R i i t t a 
P y l k k ä n e n , Renessans s in p u k u Suomessa 1550 — 1620 s. 100 — 103. 
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S a t a k u n n a s s a k i n k e h i t y s ku lk i t ä t ä e r ä t a l o u d e s t a l u o p u m i s t a k o h t i , 

m u t t a e i silti k ä d e n k ä ä n t e e s s ä . S u u r t e n m e t s i e n u l o t t u e s s a use im

missa t a p a u k s i s s a k a n t a k y l i e n r e u n a a n as t i s ä i ly t t i k o t o a käs in h a r 

j o i t e t t u m e t s ä s t y s p i t k ä ä n a s e m a n s a s ivue l inke inona . N u o r t e n mies 

t e n m a i n i o n a v a p a a - a j a n v i e t t e e n ä sellaisina v u o d e n a i k o i n a , jo l lo in 

m a a t a l o u s t ö i s s ä e i o l lu t k i i re i tä , se y h d i s t i h y ö d y n ja h u v i n . V a i k k a 

e r ä m a a t oli o ikeudel l isessa mielessä k a d o t e t t u va l t io l le , j a t k e t t i i n 

me lko p i t k ä ä n esim. k a l a s t u s t a sellaisilla eräsi joi l la , joilla e i v ie lä o l lu t 

v a k i n a i s t a a s u k a s t a . V o u t i k a n t o i s i i tä v e r o n , mi l lo in sai a s i a s t a 

kuu l l a t a i mi l lo in eh t i , m u t t a e i s u i n k a a n v a k i n a i s e s t i . Tä l lä t a v a l l a 

säi lyi k a n t a k y l i l l ä jo i s sak in t a p a u k s i s s a n a u t i n t a o i k e u k s i a ent i s i in 

e r ä m a a o m i s t u k s i i n s a 1600-luvul le as t i . T ä h ä n maan t i e t ee l l i s een p u o 

leen — tois in s anoen missä p ä i n er i p i t ä j i en e r ä p a l s t a t t a i n i iden 

p e r i n t ö n ä o l e v a t n a u t i n t a o i k e u d e t s i j a i t s iva t — e m m e t ä s sä y h t e y 

dessä voi s y v e n t y ä . Tä l lä k e r t a a t a r k a s t e l e m m e S a t a k u n n a n e r ä n 

k ä y n t i ä u u d e n a j an ensi v u o s i s a t o i n a i tse p y y n n i n j a sen o rgan i saa 

t ion k a n n a l t a . 

1. Turkispyyntiä 1500-luvulla 

kruunun hankintaluettelojen valossa 

T a r k i m m a t t i e d o t S a t a k u n n a n e r ä n k ä y n n i n t u l o k s i s t a 1500- luvul la 

s a a m m e k r u u n u n as iak i r jo i s ta . K u s t a a V a a s a v e l v o i t t i n i m i t t ä i n 

no in v . 1557 a l k a e n v o u t e j a a n o s t a m a a n k a n s a l t a p a r h a a t t u r k i k s e t 

k r u u n u n t a rpe i s i i n . 4 T a l o n p o i k i e n oli s a k o n uha l l a t a r j o t t a v a t u r k i s 

n a h k o j a ensin voudi l l e , e n n e n k u i n v e i v ä t n e k a u p u n k i i n . To i s aa l t a 

s eu raav i in lue t t e lo ih in s i s ä l tyy j o k u m ä ä r ä m u u l l a k i n t a v a l l a va l t io l le 

j o u t u n e i t a n a h k o j a . V o u t i s a a t t o i l a h j o i t t a a k u n i n k a a l l e e n j o n k i n 

e r i ty i sen k o m e a n t u r k i s n a h a n ( Y l ä - S a t a k u n t a 1560, 1561), t a l o n 

po ika m a k s a a v a k i n a i s i a t a i y l i m ä ä r ä i s i ä v e r o j a a n tu rk iks i l l a m u i d e n 

parse le iden a s e m e s t a , t a i h i r v e n p y y n t i k i e l l o n r i k k o j a t j o u t u a m a k s a 

m a a n s a k k o i n a h i rven t a l j o j a k r u u n u l l e ( Y l ä - S a t a k u n t a 1561 , 1567, 

1568; A l a - S a t a k u n t a 1570, 1573; v r t . s . 49-50). N ä m ä o l iva t k u i t e n 

k in po ikkeuks i a o s t o m e n e t t e l y n r inna l l a , j a k u n h a n k k i m i s t a v a s t a 

h u o l i m a t t a k a i k k i t a v a r a l o p u l t a j o u t u i k u n i n k a a n t u r k i s k a m a r i i n , 

e s i t ä m m e n u m e r o t y h t e i s i n ä a s e t e l m i n a v o u t i k u n n i t t a i n . T ä l l a i n e n 

4 . J u h a n a - h e r t t u a n d iaa r i 16. 11 . 1556. A j a n k o h t a k ä y i lmi m y ö s s a k k o 
t u o m i o i d e n a l k a m i s e s t a v . 1557. 
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1560 24 6 6 2098: 17 

1561 9 3 2114: 28, 29v 

1562 29 2134: 3 1 , 36v 

1563 1 8 11 9 2145: 19 

1564 26 11 2156: 58v 

1565 2 7 2167: 42 

1566 2 2 2 2181 : 50 

1567 2 7 2192: 31 

1568 1 6 10 13 15 2205: 17 

1569 5 6 3 14 3 13 2214: 17 

1570 5 4 7 26 54 65 2226: 17, 19v 

1571 2 21 7 2237: 18 

1572 37 2248: 45v 

1573 3 2 10 8 1 22 14 2 28 2257: 22v 

1574 2 1 4 2 4 2 20 21 15 59 2270: 22 

1575 5 16 12 1 59 18 4 18 1 2277: 29v 

1576 3 1 1 13 1 32 9 1 360 1 2287: 16 

1577 5 7 30 4 10 72 20 2 19 30 2296: 23v 

1578 3 2 6 19 7 2 35 12 2 20 2 2304: 39v 

1. Lisäks i 'Monnsh io r ' 6 kp l , i lm. n y k y i n e n »mänk» = ves ikko 
2 . Lisäksi yks i »susi-ilves», yks i m u s t a a h m a j a 20 p u n a k e t t u a . S e k a n a h k o 

jen (g rävä rk , samfong) osa l ta on k i ih t e lykse t ( t imber) m u u n n e t t u k a p p a l e -
luvu iks i ä 40 kpl . 

Turkishankinnat valtiolle 

26 

Ala-Satakunta 

L ä h d e 
V A 
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Turkishankinnat valtiolle 

Ylä-Satakunta 

1. L u m i k k o j a 7; k a r h u i s t a 1 m u s t a ja 4 »melko must ia» . 
2 . E i t a v a t a t u rk i so s to j a . 
S e k a n a h k o j e n osa l t a k i i h t e l y k s e t (ä 40 kpl) m u u n n e t t u k a p p a l e l u v u i k s i . 
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VA 

1560 
1561 4 

3 
36 

3 
2 

5 
23 7 6 18 

120 
960 

2107: 87, 87v 

1562 1 2 4 21 22 5 2 29 2134: 51v 

2135: 14 

1563 1 2 50 15 3 4 10 7 1400 2152: 22 

1564 14 30 40 2161 : 46 

1565 3 9 50 156 2175: 49 

1566 2 20 10 14 2187: 57 

1567 2 1 20 4 4 175 95 2199: 25v 

1568 3 1 18 20 4 67 58 2209: 20 

1569 2 1 20 10 2 8 2220: 27v 

1570 3 2 5 15 32 7 2231 : 26 

1571 5 2 10 4 31 2 52 
25 

6 360 1 133: 
2240: 

5v 
26v 

1572 2 2251 : 55 

1573 3 10 20 2265: 21 

1574 5 2 1 13 23 15 2271 : 20v 

1575 7 40 1 28 7 2282: 18v 

1576 9 2292: 37v 

1577 2 4 14 111 5 5 82 14 4 2301 : 27v 

1578 3 2 6 62 4 50 11 400 2310: 27 
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Erämiehen perusase oli 
teräskaarinen jalka 
jousi, tämä Ulvilasta 
vuodelta 1700. Jousen 
varsi on koristeltu luu-
levyin, joiden kirjai lui
den joukossa vuosiluku 
on. Vieressä nahkainen 
nuolikotelo eli viini 
Parkanosta sekä kaksi 
sulitettua vasamaa, toi
nen Rovaniemeltä, toi
nen Risti järveltä. Va
samat ovat ty lppäkärki 
siä, jotteivät ne vioit
taisi oravan turkkia. 
Kansallismuseon ko
koelmat. 

oli S a t a k u n n a n osuus si i tä t u rk i s lo i s to s t a , j o k a R u o t s i n renessanss i -

hovissa h e r ä t t i u l k o m a a l a i s t e n k i n iha i lua . 

L u e t t e l o i s t a , j o i t a h a l u t t a e s s a voisi j a t k a a s e u r a a v i e n vuos i en osi l ta 

n ä e m m e k u i n k a ( p u n a ) k e t t u , n ä ä t ä j a s a u k k o o v a t se lväs t i y le i s im

m ä t k o o k k a i m m i s t a t u r k i s e l ä i m i s t ä . Myös a h m a , i lves t a i susi j ä i ve r 

r a t t a i n usein m e t s ä m i e h e n saal i iksi . K u t e n ka ik issa e r ä k u l t t u u r e i s s a 

ol t i in h y v i n t a r k k o j a e r o t t a m a a n ha rv ina i s i a tu rk i s l a j e j a t o i s i s t a a n . 5 

Vaa lea h a a p a n ä ä t ä e r o t e t t i i n t u m m e m m a s t a t ava l l i s e s t a n ä ä d ä s t ä j a 

i lvekse t j a e t t i i n susi- j a k issa i lveksi in . H a r v i n a i s e t k e t t u l a j i t , k u t e n 

m u s t a k e t t u , r i s t i k e t t u , j a »paloket tu» (brandräff ) o l iva t k o r k e a s s a 

kurss i ssa . O r a v a a m y y t i i n h a l p a n a h a r m a a n a h k a n a n i p u t e t t u n a ne l 

j ä n k y m m e n e n k a p p a l e e n k i ih te lyks i in , k u n t a a s v a l k e a n a h k a , k ä r p p ä , 

l u m i k k o j a t u n t u r i s o p u l i (f iäl lracka) oli k a p p a l e i t t a i n m y y t ä v ä ä a r v o -

5 . T u r k i s t e n a rv io inn i s t a j a t u r k i s m u o d i s t a e r i n o m a i n e n es i tys P Y L K K Ä N E N 
m t . s . 8 8 - 9 8 . 
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t u r k i s t a . K a i k i s t a t u r k i s e l ä i m i s t ä t u o t t i k a a t a j a l l e e n en i t en a r v o n a n 
t o a k a r h u , j o iden t a l jo ja m e l k o säännöl l i ses t i e s i i n tyy l u e t t e l o i s s a m m e . 

T u r k i s o s t o j e n t e h o s t u m i n e n , j o k a er i ty i ses t i A l a - S a t a k u n n a n osa l ta 
p i s t ä ä s i l m ä ä n edellisissä ase te lmissa , n ä y t t ä ä j o h t u v a n hal l innol l i 
s is ta sy i s tä . R a k e n t a j a k u n i n k a a n a t u n n e t t u J u h a n a I I I r y h t y i he t i 
v a l t a i s t u i m e l l e n o u s t u a a n t a r m o k k a a s t i h o i t a m a a n m y ö s t u r k i s k a m a 
r i a an . H ä n l ä h e t t i 15. 1 . 1569 kaiki l le S u o m e n , N o r l a n n i n j a T a a l a i n 
m a a n voudei l le k ä s k y n o s t a a »hyv insä i lynee t i l v e k s e n n a h a t j a h y v ä t 
n ä ä d ä t , s i t äpa i t s i k a u n i i t m u s t a t - j a r i s t ike tu t» i t se l leen . 6 P a r i v i ik
koa m y ö h e m m i n 6 . 2 . 1 5 6 9 h ä n k i r jo i t t i s u o r a a n A l a - S a t a k u n n a n 
voudi l l e H a n n u Birger inpoja l le v a l i t t a e n t u r k i s k a m a r i n s a o levan ai
v a n t y h j ä v i l l i e lä in ten n a h o i s t a j a t u r k i k s i s t a . Siksi h ä n kä sk i k ä y t t ä ä 
k a i k k i P o r i n k a u p u n g i n sen v u o d e n k r u u n u n v e r o t h y v i n m u s t i e n 
k e t t u j e n o s t a m i s e e n . 7 K i i r eh t imi sk i r j ee t voudi l le s e u r a s i v a t s i t t e n 
tu rk i sos toas io i s sa t o i s i aan j o p a useas t i s a m a n v u o d e n a i k a n a . 8 N i inpä 
t u l o k s e t k i n t u r k i s h a n k i n n a s s a o l iva t se lväs t i n ä h t ä v i s s ä j a k u n i n k a a n 
t u r k i s o m a i s u u s — j o t a t a r v i t t a e s s a k ä y t e t t i i n lahjoiksi lähe t t i lä i l le ja 
korkei l le herroi l le — oli s u u r e m p i k u i n h ä n e n k a n s s a a n t ä s s ä k i n 
as iassa k i lpa i lev ien a a t e l i s m i e s t e n . 9 

M u u t a m a t t u r k i s l u e t t e l o t sa l l iva t p i t ä j i t t ä i s e n j o p a henk i l ön t a r k 
k u u t e e n p ä ä t y v ä n e r i t t e l y n t u r k i s t e n p y y t ä j i s t ä . Va r s in k o m e a o n 
es im. v u o d e n 1559 lue t t e lo Y l ä - S a t a k u n n a s t a , j o t a Seppo S u v a n t o on 
a n a l y s o i n u t . K a i k k i a a n 9 0 n i m e l t ä m a i n i t u l t a m e t s ä m i e h e l t ä o n 
k r u u n u l l e h a n k i t t u 3 8 1 / 2 n ä ä d ä n n a h k a a , 1 7 p u n a k e t u n n a h k a a , 6 7 
k i i h t e l y s t ä (ä 40 kpl) o r a v a n n a h k o j a , 5 s a u k o n , 2 a h m a n ja 2 s u d e n 
n a h k a a . E r ä n k ä v i j ö i s s ä oli ky l l ä m o n i a sy r j ä seu tu j en mieh iä , m m . 
J u u p a j o e l t a 15 j a K u o r e v e d e l t ä 13 m i e s t ä , m u t t a k a n t a p i t ä j ä t k i n 
o l iva t vielä h y v i n e d u s t e t t u n a : K a n g a s a l a n s e u r a k u n n a s t a oli 19, 
M e s s u k y l ä n 8 ja L e m p ä ä l ä n 9 e r ä m i e s t ä . 1 0 V u o d e l t a 1571 on ta l lessa 
s e u r a a v a — v o u d i n t i l e i s t ä t ä y s i n er i l l inen — os tos lue t t e lo (VA 
1 3 4 - 1 3 5 ) . 

6 . VA, R e g i s t r a t u u r a j ä l j e n n ö k s e t 1 5 6 8 - 1 5 7 3 fol. 43 . 
7 . VA, R e g i s t r a t u u r a j ä l j e n n ö k s e t 1 5 6 8 - 1 5 7 3 fol. 50. 
8 . VA, R e g i s t r a t u u r a j ä l j e n n ö k s e t 2 4 . 2 . 1 5 6 9 fol. 56; 2 1 . 1 . 1 5 7 0 fol. 58; 

29 . 12. 1570 fol. 93 ; 20. 11 . 1571 fol. 260 v; 16. 11 . 1572 fol. 3 6 1 ; 13. 12. 1572 
fol. 364; 17. 11 . 1574 fol. 467, k a i k k i T i l l äggsband I , 1 5 6 8 - 1 5 7 3 . 

9. P Y L K K Ä N E N , m t . s . 99 — 100. 

10. S E P P O S U V A N T O , K a t s a u s H ä m e e n — S a t a k u n n a n va ihe is i in 1550 — 1700. 
H ä m e e n h i s to r ia I I : 2 s. 531 —532. 
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T y r v ä ä 5 27 
K a r k k u 3 2 1 13 
Ruoves i 3 1 1 1 
K y r ö 8 2 1 1 1 152 
K a n g a s a l a 7 1 2 2 126 
P i r k k a l a 5 1 1 
Ves i lah t i 1 

A l a - S a t a k u n t a 

Ulvila 18 7 2 1 1 203 * 

K o k e m ä k i 14 3 1 
H u i t t i n e n 5 2 1 2 39 
L o i m a a 8 25 
E u r a 2 16 
E u r a j o k i 7 
Por i : l ah j a t 10 11 2 4 127 

os to t 17 6 4 
R a u m a : l ah j a t 10 5 1 

os to t 21 8 1 1 

Y h t e e n s ä 137 46 11 3 4 10 1 3 3 433 305 

* Yks i »meinick» = ves ikko . 

K u n t u r k i s - j a n a h k a t a v a r o i d e n s a l a k a u p a s t a t u n n e t a a n lukuis ia 

e s imerkke jä va java i s i s sa l ä h t e i s s ä m m e , v o i m m e v a r m u u d e l l a p ä ä 

tel lä edellä m a i n i t t u j e n t u r k i s l u e t t e l o i d e n o s o i t t a v a n p i k e m m i n saa 

liin p i e n i n t ä k u i n s u u r i n t a m ä ä r ä ä . S a l a k a u p p a j o h t u i t i e t e n k i n s i i tä , 

e t t ä a rve l t i in p o r v a r e i d e n m a k s a v a n t u r k i k s i s t a p a r e m m i n k u i n v o u 

t i en . K a u p a n s u u n t a u s a n t a a v ih je i t ä a j an m u u s t a k i n t a l o u s e l ä m ä s t ä . 

Y l ä - S a t a k u n n a n t u r k i s k a u p p a s u u n t a u t u i se lväs t i T u r k u u n . 

Kyrön kärä j i l lä t o d e t t i i n , e t t ä Olavi I n n a n p o i k a ( H ä m e e n k y r ö n Mah

na l a s t a? ) oli v . 1560 v i e n y t i l v e k s e n n a h a n T u r k u u n j a P e k k a P ä i v ä 

R u o k o j ä r v e l t ä (nyk . K a n k a a n p ä ä s t ä ) s a m o i n j o i t a k i n h i r v e n n a h k o j a 

v . 1566. P e k k a J u h a n a n p o i k a I k a a l i s t e n K i l v a k k a l a s t a oli m y ö s 



Metsästyksestä Satakunnassa 31 

Oravannahkoja eli harmaaturkista hankittiin myös passiivisin pyyntikeinoin. 
Aidalle tehty oravanloukas Punkalaitumella. Valok. Niilo Valonen 1930-luvulla. 

m y y n y t nel jä h i r v e n n a h k a a T u r u n p o r v a r i Olavi Tavas t i l l e s e u r a a 
v a n a v u o n n a . Olavi H ä r m ä l t ä H ä m e e n k y r ö n H e r t t u a l a s t a o s t e t t i i n 8 
h i r v e n t a l j a a j o h o n k i n k a u p u n k i i n v . 1564. 1 1 Pirkkalasta v ie t i in 1560 
n ä ä d ä n n a h k a j a kaks i k i i h t e ly s t ä s e k a n a h k o j a M a t t i K o h m a l l e T u r 
k u u n . V u o n n a 1559 oli e räs p i r k k a l a i n e n k u l j e t t a n u t p a r h a a t n a h 
k a n s a k a u p u n k i i n j ä t t ä e n s u r k e i m m a t vuodi l le m y y t ä v ä k s i . 1 2 V . 
1561 M a r t t i Myllär i P i r k k a l a s t a sai s u u r i m m a n sakon , k o s k a oli v ie 
n y t »koko j o u k o n t u r k i s t a v a r a a T u r k u u n j a m y y n y t v a s t o i n H ä n e n 
R u h t i n a a l l i s e n A r m o n s a (siis J u h a n a - h e r t t u a n ) k ie l toa .» 1 3 Ruovedeltä 

os t e t t i i n n ä ä t i ä T u r k u u n v . 1573. 1 4 Lempäälästä oli v i e t y n a h k o j a 
p ä ä k a u p u n k i i n v . 1560 ja Vesilahdelta m u s t a n k e t u n n a h k a v . 1 5 5 7 . 1 5 

11. K y r ö n k ä r ä j ä t 1 2 . 3 . 1 5 6 0 V A 2 1 2 2 : 1 8 , 1 7 . 3 . 1 5 6 4 , V A 2166: 12v, 
2. 1. 1566, VA 2191 : 4, 8. 6. 1567, VA 2204: 40. 

12. P i r k k a l a n k ä r ä j ä t 14. 3. 1560, VA 2112: 20, ja 14. 7. 1559, VA 2091 : 16. 
13. P i r k k a l a n k ä r ä j ä t 22. 3 . 1561, VA 2132: 19v. 
14. R u o v e d e n k ä r ä j ä t sine d a t o 1573, VA 2265: 15v. 
15. L e m p ä ä l ä n k ä r ä j ä t 4 . 3 . 1560, VA 2112: 11 ja Ves i l ahden k ä r ä j ä t 8 . 4 . 

1557, VA 2037: 21v. 
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V. 1561 s a k o t e t t i i n H e i k k i T i i ro i s ta L e m p ä ä l ä s t ä , jol loin h ä n e n sa
n o t a a n m y y n e e n k a u p u n k i i n m m . m u s t i a k e t t u j a . 1 6 Silloisessa Kar

hussa s aa t i in m m . H e i k k i T u i s k u j a P e k k a P i s p a K a l l o n k y l ä s t ä (nyk . 
Mouh i j ä rve l t ä ) k i inn i s a m o i s t a as io is ta — h i r v e n n a h k o j e n m y y n 
n i s t ä T u r u n porvare i l l e v . 1567 1 7 . Tyrvääläisistä e r ä m i e h i s t ä »paloi» 
R u d a s j ä r v e n F r a n s (nyk . U r j a l a n ra ja l t a ) m y y t y ä ä n i l v e k s e n n a h a n 
T u r u s s a v . 1558 . 1 8 

E u r a j o k e l a i n e n Mikko M a t i n p o i k a H u h d a n k y l ä s t ä m y i i lveksensä 
R a u m a n porvare i l l e , v a i k k a v o u t i oli s i i tä t a r j o n n u t 6 m k r a h a a . 1 9 

R a u m a l l e p ä ä t y i v ä t a r v a t t a v a s t i m y ö s Euran S o r k k i s t e n ky l ä s sä 
k a a d e t t u j e n h i rv ien n a h a t . 2 0 R a u m a n p o r v a r i Olavi P y t t y o n n i s t u i 
o s t a m a a n h i r v e n n a h a n Ikaa l i s t en R ö y h i ö n k y l ä s t ä o l eva l t a m i e h e l t ä . 2 1 

Kokemäellä r anga i s t i i n v . 1580 J a a k k o J u h a n a n p o i k a a P i r k k i n ä i s i s t ä 
t u r k i s t e n s a l aamise s t a j a po;s a n t a m i s e s t a . 2 2 

P o r i n p o r v a r i t k i lpa i l i va t t a a s o m a n k a u p u n k i n s a y m p ä r i s t ö s t ä 
t u l e v i s t a t u r k i k s i s t a , j o skus j o p a t a r j o a m a l l a y l i h i n t o j a . 2 3 Myös k a u p 
p a m a t k o i l l a a n P o h j a n l a h d e n pohjoisosi in es im. T o r n i o o n he o s t i v a t 
mie le l l ään t u r k i k s i a . 2 4 

2. Kruununmetsästäjät 

K u n i n k a a l l a oli K u s t a a V a a s a n a jo is ta l äh t i en p a l v e l u k s e s s a a n 
h o v i n t u r k i s h a n k i n t a a v a r t e n sekä R u o t s i s t a 2 5 e t t ä S u o m e s t a use i t a 
ns . k r u u n u n m e t s ä s t ä j i ä . N ä i s t ä a luks i k y m m e n k u n t a asu i 
S a t a k u n n a s s a , K y r ö n j a R u o v e d e n suurp i t ä j i s sä — nyky i s i s sä K a n 
k a a n p ä ä n , J ä m i j ä r v e n , I k a a l i s t e n j a K i h n i ö n sekä K u r u n , V i r t a i n , 
Ä h t ä r i n j a Soinin kunn i s sa . T ä m ä jos m i k ä ä n o s o i t t a a , e t t ä n ä i l t ä 
s eudu i l t a vielä 1600- luvun a lussa saa t i in kyl l iks i t u r k i k s i a , j o t t a t ä l -

16. L e m p ä ä l ä n k ä r ä j ä t 12. 3 . 1561, VA 2132: 12v. 
17. K a r k u n k ä r ä j ä t 9 . 3 . 1567, VA 2204: 36 ja 6. 6 . 1567, VA 2204: 39. 
18. T y r v ä ä n k ä r ä j ä t 7 . 5 . 1558, VA 2064: 42. 
19. E u r a j o e n k ä r ä j ä t 22. 11 . 1564, VA 2174: 6 . 
20. E u r a n k ä r ä j ä t 17. 11 . 1568, VA 2208: 5 . 
2 1 . K y r ö n k ä r ä j ä t 8 . 6 . 1567, VA 2204: 3 9 v - 4 0 . 
22. K o k e m ä e n k ä r ä j ä t 22. 3 . 1580, VA 2326: 2 . 
23 . K a k s i i lves tä P o r i n mlk . P re iv i ik i s t ä v . 1594, VA 2425: 69v; edel leen 

P o r i n r a a s t u p a 2. 1 . 1572, VA 2250: 86. 
24. P o r i n r a a s t u p a 3 1 . 3 . 1571, VA 2239: 152. 
25 . S T E C K Z Ê N , B I R G E R , B i r k a r l a r och l a p p a r (1964) s . 1 7 9 - 1 8 0 , 3 3 1 . 
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l a inen t o i m i n t a k a n n a t t i . K r u u n u n m e t s ä s t ä j ä t o l i va t t ava l l i s i a t a 
lonpo ik ia , joille a n n e t t i i n h e i d ä n t a l o n s a v a p a a k s i k r u u n u n v e r o i s t a j a 
s o t a v ä e n o t o s t a s i tä v a s t a a n , e t t ä h e p y y d y s t i v ä t v u o s i t t a i n kaks i 
i lves tä t a i n i iden a r v o s t a m u i t a t u r k i k s i a k u n i n k a a n t u r k i s k a m a r i l l e . 
H e i d ä n ve lvo l l i suu tensa oli i tse j o k a vuos i v i e d ä saa l i insa t a i t u r k i s 
os toksensa T u k h o l m a a n , j o n n e h e m a t k u s t i v a t v i r k a m i e s t e n t a p a a n 
k r u u n u n v a p a a k y y d i l l ä . Heil le k e s k i t e t t i i n m y ö s a i k a i s e m m i n v o u 
t i en h u o l e n a o l lu t t u r k i s t e n o s t a m i n e n k r u u n u n t a rpe i s i in . — K o k o 
j ä r j e s t e lmä l o p e t e t t i i n k r u u n u n m e t s ä s t ä j i e n p a l v e l u k s e e n p e s i y t y 
ne iden s o t i l a s k a r k u r e i d e n v u o k s i 30 -vuo t i s en s o d a n a i k a n a v . 1635, 
v a i k k a sillä ol ikin p ieni j ä l k i k u k o i s t u s 1650- luvul la . K u n a s i a s t a on 
k i r j o i t e t t u sekä Y l ä - S a t a k u n n a n 2 6 e t t ä E t e l ä - P o h j a n m a a n 2 7 o sa l t a , 
e m m e t ä s sä e n ä ä r y h d y sen l a a j a a n e s i t t e l yyn . M u u t a m a m y ö h e m m i n 
t a v a t t u l i sä t ie to e n n e n j u l k a i s t u u n — er i ty i ses t i K y r ö n osa l t a — 
lienee k u i t e n k i n p a i k a l l a a n . 

V a r h a i s i m p a n a k a u t e n a o n eräs k r u u n u n m e t s ä s t ä j ä o l lu t ko to i s in 
m y ö s K a r k u n s u u r p i t ä j ä s t ä . K l e m e t t i M a r t i n p o i k a M o u h i j ä r v e n U o t 
so las ta on n i m i t t ä i n 1580- luvul la h a n k k i n u t i tse l leen » k r u u n u n k y t ä n » 
o ikeude t . K u n h ä n e i t ä y t t ä n y t k ä ä n v i r a n v e l v o i t u k s i a , h ä n i lmeises t i 
m e n e t t i sen eräänla is i l la o ika i sukärä j i l l ä K a r k u s s a v . 1600 . 2 8 

K y r ö n s u u r p i t ä j ä s s ä s a i v a t e n s i m m ä i s e t k r u u n u n m e t s ä s t ä j ä t Sipi 
H e n r i k i n p o i k a j a E r k k i M a t i n p o i k a R u o k o j ä r v e l t ä — eli n y k . K a n 
k a a n p ä ä s t ä — v a l t a k i r j a n s a v . 1 6 1 4 . 2 9 P a r i v u o t t a m y ö h e m 
m i n h e i d ä n n ä m ä o i k e u t e n s a uude l l een v a h v i s t e t t i i n j a k o l m a n 
neks i k r u u n u n k y t ä k s i o t e t t i i n T u o m a s L a u r i n p o i k a J ä m i j ä r 
v e l t ä . 3 0 H ä n o s o i t t a u t u i o l evan J ä m i j ä r v e n e t e l ä r a n n a l l a s i ja i t 
s e v a n Soinin t a l o n i s ä n t ä , j o k a oli t ä s sä t o imessa a i n a k i n vie lä v . 1629. 

K a n k a a n p ä ä n m i e h i s t ä Sipi H e n r i k i n p o i k a t o i m i v i r a s s a a n vie lä 
v . 1630. N a a p u r i s s a i s ä n n y y s j a s i ihen l i i t t y v ä m e t s ä s t ä j ä n t o i m i n ä y t 
t ä ä sen s i jaan v a i h t a n e e n use in o m i s t a j a a . V. 1622 — 1629 s i tä hoi t i 
M a t t i P i e t a r i n p o i k a j a 1630 Y r j ä n ä M a t i n p o i k a ; ol ipa väl i l lä 1625 
A r v i P i e t a r i n p o i k a h a l l i t u k s e n m e t s ä m i e h e n ä . 3 1 

26. V o i o n m a a , H ä m ä l ä i n e n e r ä k a u s i s . 2 5 1 — 2 5 3 ; J o k i p i i , V a n h a n R u o 
v e d e n h i s to r ia I s. 275—280 . 

27 . L u u k k o , E t e l ä - P o h j a n m a a n h i s to r i a I I I s . 1 9 8 — 2 0 1 . 
2 8 . K a r k u n k ä r ä j ä t 16. 1 . 1600, VA 2 2 2 a : 103v. 
29 . VA R e g i s t r a t u u r a j ä l j e n n ö k s e t , T u r k u 2 3 . 4 . 1614, fol. 404. 
30. VA R e g i s t r a t u u r a j ä l j e n n ö k s e t , T u r k u 16. 4 . 1616, fol. 319. 
3 1 . S u o m e n A s u t u k s e n Yle i s lue t t e lo . 

3 Sa takunta X V I I I 



Mauno Jokipii 

Vasemmalla karhukeihään kärki 
Pirttikylästä, keskellä karhukeihään kärki 
Luvialta ja oikealla Porin mlk:n 
Kokemäensaaresta. 
Satakunnan Museo, Pori. 

V. 1625 lue te l t i in K y r ö n kärä j i l lä j o y h d e k s ä n k r u u n u n m e t s ä s t ä j ä n 

n i m e t . J o t k u t he i s t ä o l iva t o t t a n e e t k y y d i t y s o i k e u t e n s a noja l la I k a a 

l i s ten Vi l ja lan E r k k i O l a v i n p o j a n hevosen k y y t i i n j a r a t s a s t a n e e t sen 

kuo l i aaks i . K u n h e i d ä n y h t e i s h e n k e n s ä oli n i in h y v ä , e t t e i k u k a a n 

he i s t ä h a l u n n u t a s i a s t a t o v e r i a a n s y y t t ä ä , t u o m i t t i i n »Hänen K u 

n inkaa l l i s en Ma je s t ee t t i n sa r i i s t a n a m p u j a t Kyrössä» Sipi H e n r i k i n 

po ika ( K a n k a a n p ä ä s t ä v r t . ed . ) , Y r j ä n ä M a t i n p o i k a ( K a n k a a n 

p ä ä s t ä , nn 1 : 155), T u o m a s L a u r i n p o i k a ( J ä m i j ä r v e l t ä , v r t . ed.) 

E r k k i M a t i n p o i k a ( K a n k a a n p ä ä s t ä , v r t . ed.) sekä k o t i k y l ä l t ä ä n t u n 

t e m a t t o m a t H e n r i k L a u r i n p o i k a , P e r t t u P a a v a l i n p o i k a , A n t t i M i 

k o n p o i k a , J a a k k o E r k i n p o i k a j a P i e t a r i Ni i lonpo ika y h d e s s ä k o r v a a 

m a a n m a i n i t t u h e v o n e n . 3 2 K o t i k y l i l t ä ä n t u n t e m a t t o m i k s i j ä ä n e e t 

viisi k y r ö l ä i s t ä n i m e t ä ä n uude l l een v i r k a v a h v i s t u k s e s s a , j o n k a h e 

y h d e s s ä p a r i n K u r u n A u r e e n m i e h e n k a n s s a s a i v a t t u o t u a a n n a h 

ko ja T u k h o l m a n t u r k i s k a m a r i i n k e v ä ä l l ä 1626 , 3 3 j o t e n h e i d ä n k ä ä n 

k o h d a l l a a n e i vo i olla s a t u n n a i s e s t a m a i n i n n a s t a k y s y m y s . 

V u o s i k y m m e n e n lopul la t o i m i v a t K y r ö n alueel la k r u u n u n m e t s ä s t ä 

j inä e d e l l ä m a i n i t t u j e n l isäksi K i h n i ö n L a u r i k a i s e n R e k o P i e t a 

r i n p o i k a j a K o v a s e n R a s m u s P y s t y n e n , sekä t ä m ä n s e u r a a j a n a P a a 

va l i R a s m u k s e n p o i k a , I k a a l i s t e n puole l la m e t s ä s t i v ä t ha l l i t s i -

32. K y r ö n k ä r ä j ä t 28 . 3 . 1625, nn 1 : 98v. 
33 . V A R e g i s t r a t u u r a j ä l j e n n ö k s e t 27. 5 . 1626, fol. 8 2 - 8 3 ; K u u s i k a h d e k 

sa s t a on ' ky rö lä i s i ä ' . 

3 4 
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j a n l a s k u u n J u h t i m ä e n L i i t i än P i e t a r i N i i lonpo ika , K e s t i l ä n M a t t i 
P i e t a r i n p o i k a j a N i su l an Esk i l N i i l onpo ika sekä H e l t e e n k y l ä n s a m a n 
n imisen t a l o n L a u r i H e i k i n p o i k a (v. 1622 as t i ) , j a h ä n e n p o i k a n s a 
Esk i l L a u r i n p o i k a , sekä v i h d o i n Sips iön S e p ä n i s ä n t ä Mikko Olav in -
p o i k a . 3 4 

K u n R u o v e d e n h a l l i n t o p i t ä j ä n puole l la v . 1620 m a i n i t a a n jo 10 
» k r u u n u n k y t t ä ä » , n ä y t t ä ä S a t a k u n n a n m e t s ä s t ä j ä v i r k a k u n n a n l u k u 
— v a i k k a v a i h t e l u a si inä t a p a h t u i v u o d e s t a to i seen e r ä iden l u o p u 
essa ja t o i s t en tu l lessa t i lal le — s u u r i m m i l l a a n o l lessaan 1620- luvun 
lopul la se lväs t i y l i t t ä n e e n p a r i n k y m m e n e n t a l o n m ä ä r ä n . — I son 
r e d u k t i o n (v. 1680) t o i m e e n p a n o n y h t e y d e s s ä k r u u n u n m e t s ä s t ä j i e n 
v i r a t S a t a k u n n a s t a k i n lopul l ises t i j a p e r u u t t a m a t t o m a s t i l o p e t e t 
t i in . Va l t i o t a loude l l i nen reformi osui a r v a t e n k i n yks i in m u o d i n v a i h 
doksen j a a lueen s u u r r i i s t a n j o a l k a v a n v ä h e n e m i s e n k a n s s a , j o t k a 
e n n e n p i t k ä ä , v a i k k a h i t a a m m i n , o l i s iva t v i e n e e t s a m a a n l o p p u t u 
lokseen. 

3. Petojen hävittäminen pitäjäyhteisön huolena 

Petojen aiheuttamat tuhot 

M e t s ä n p e d o t m u o d o s t i v a t v ie lä k u v a t t a v a n a a i k a n a tode l l i sen 
v a a r a n m e t s ä l a i t u m i l l a l i ikkuva l le kar ja l le , j o p a j o s k u s ihmise l le . 
P a h i m p a n a p e t o n a p i d e t t i i n k a r h u a . N i inpä k a r h u k a a t o i v . 1581 
P e i p o h j a n t a l o s t a K o k e m ä e l l ä k a k s i v e t o h ä r k ä ä . 3 5 K u n i n g a t a r Gu
ni l lan l a m p u o d i l t a L u v i a n seudui l la v . 1597 m e s i k ä m m e n r a a t e l i 
h ä r ä n , m u l l i k a n , h i e h o n j a m u l l i v a s i k a n . 3 6 Y l ä - S a t a k u n n a n v o u d i l t a 
k a r h u repi kaks i t a m m a a v u o n n a 1582 . 3 7 V u o d e n 1588 k o h d a l l a o n 
R u o v e d e n H a a p a s a l m e n u u d i s a s u k k a a n k o h d a l l a k a r j a s a r a k k e e s s a 
l akon inen m a i n i n t a : »karhu söi». 3 8 S e u r a a v a n v u o s i s a d a n t u o m i o 
kirjoissa on vielä e n e m m ä n e s imerkke jä . Mikko P e n t i n p o i k a L o i m a a n 
K u n i n k a i s t e n k y l ä s t ä m e n e t t i v . 1639 k a r h u n r a a t e l e m i n a k a k s i 

34. S u o m e n A s u t u k s e n Yle i s lue t te lo . 
35 . VA 2333: 54. 
36. V A 207: 33v. 
37. VA 2345: 3 1 . 
38. VA 2395: 46. 
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n u o r t a h ä r k ä ä , viisi l e h m ä ä j a k a k s i h i e h o a . 3 9 K a r h u repi h e v o s e n 
P i r k k a l a s s a v . 1665 . 4 0 L e m p ä ä l ä s s ä k a r h u k a a t o i v . 1624 l e h m ä n 4 1 

sekä v . 1679 k a k s i l e h m ä ä j a M a i s e n r a n n a n H e i k k i S i p i n p o j a n k a i k k i 
l a m p a a t . 4 2 Suodenn i eme l l ä söi k a r h u t a m m a n v . 1628 4 3 . T y r v ä ä s s ä 
m e n e t e t t i i n s a m a n a v u o n n a l e h m ä k a r h u n kyns i i n 4 4 j a I k a a l i s t e n 
Sipsiössä v . 1681 k a k s i l e h m ä ä . 4 5 H ä m e e n k y r ö s s ä j o u t u i v . 1628 
k o l m e l e h m ä ä j a k a k s i h i ehoa k a r h u n k i t a a n . 4 6 V . 1625 k a r h u t a p p o i 
h e v o s e n K ö y l i ö n K e p o l a s s a 4 7 , to i sen he vose n E u r a j o e n A u v a i s i s s a 4 8 

j a v . 1634 jä l leen he vose n E u r a j o e n H u h d a n k y l ä s s ä . 4 9 S a m o i n o t so 
rep i l e h m ä n N a k k i l a n R u h a d e s s a v . 1 6 3 0 . 5 0 — V. 1630 k a r h u söi 
E u r a n N u o r a n t e e n m e t s ä s s ä 1 2 - v u o t i a a n h inner joke la i sen po j an . 
H ä n oli t ä l lö in j ä ä n y t s a d e t t a p i t ä m ä ä n N u o r a n t e e n m e t s ä ä n olles
s a a n p a l a a m a s s a ko t i i n sa k y y t i m a t k a l t a E u r a a n . 5 1 V i r t a i n H a u h u n 
k y l ä n P r a s k i n i s ä n t ä P i e t a r i Y r j ä n ä n p o i k a oli v . 1668 h e n k i k i r j a n 
m u k a a n »ka rhun rep imä», n i in e t t ä h ä n e n eloon j ä ä m i s e s t ä ä n huo l i 
m a t t a t a l o n p i t o a n n e t t i i n v ä v y l l e . S a m a n p i t ä j ä n Toisvede l lä I k k a 
lan i s ä n t ä M a t t i H e i k i n p o i k a t a a s oli v . 1711 »vanha , k a r h u n r e p i m ä 
j a r u n t e l e m a » . 5 2 

K a r h u n a i h e u t t a m i k s i l a s k e t t u j e n t u h o j e n r inna l l a o v a t s u d e n 
t i l i l le p a n n u t v a h i n g o t pa l jon h a r v i n a i s e m p i a . N e k i n s a a t t o i v a t m u o 
d o s t u a r a ska iks i . H ä m e e n k y r ö s s ä susi söi p u k i n v . 1628 . 5 3 Pane l i a s s a 
:susi r aa t e l i v . 1633 k a k s i v a s i k k a a . 5 4 K i u k a i s t e n E u r a k o s k e l l a m e n e t t i 
k o l m e t a loa v . 1653 l e h m ä n , s o n n i m u l l i k a n j a k a k s i h i ehoa susien 
s u u h u n . 5 5 

39. L o i m a a n k ä r ä j ä t 2 7 . - 2 8 . 5 . 1639, m m 4 : 343v. 
40. P i r k k a l a n k ä r ä j ä t 1 . - 4 . 7 . 1665, nn 62: 779. 
4 1 . L e m p ä ä l ä n k ä r ä j ä t 19. 8 . 1624, nn 1 : 73. 
42 . L e m p ä ä l ä n k ä r ä j ä t 1679, nn 5 : 543 j a 613v. 
4 3 . K a r k u n k ä r ä j ä t . 2 9 . 8 . 1628, nn 2 : 150. 
44. T y r v ä ä n k ä r ä j ä t 1679, nn 5 : 722. 
45 . K y r ö n k ä r ä j ä t 2 6 . - 2 8 . 5 . 1681, nn 6 : 147. 
46 . K y r ö n k ä r ä j ä t 1 . 9 . 1628, nn 2: 166. 
47 . E u r a n k ä r ä j ä t 15. 11 . 1625, mm 2 : 222v. 
48 . E u r a j o e n k ä r ä j ä t 1 8 . - 1 9 . 1 . 1625, m m 2 : 2 3 0 . 
49. E u r a j o e n k ä r ä j ä t 2 5 . - 2 7 . 11 . 1634, m m 3 : 319v. 
50. U lv i l an k ä r ä j ä t 26. 10. 1630, mm 3: 64. 
5 1 . E u r a n k ä r ä j ä t 3 1 . 9 . 1630, m m 3 : 55 . 
52 . S u o m e n A s u t u k s e n Yle i s lue t te lo , V i r r a t . 
53 . K y r ö n k ä r ä j ä t 1 . 9 . 1628, nn 2:162v. 
54. E u r a j o e n k ä r ä j ä t 1 3 . - 1 4 . 12. 1633, m m 3 : 251v. 
5 5 . E u r a n k ä r ä j ä t 2 0 . - 2 1 . 10. 1656, m m 9 : 2 8 1 . 
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Jahtilaitoksen virkamiehet 

K u n n ä i n oli a s i an l a i t a , oli luonno l l i s t a , e t t e i p e t o j e n h ä v i t t ä m i s t ä 

j ä t e t t y y k s i t y i s e n y r i t t e l i ä i s y y d e n v a r a a n , v a a n e s i v a l t a k i n k a t s o i sen 

ed i s t ämisen ve lvo l l i suudekseen . Maan la i s sa j o v e l v o i t e t t i i n j o k a i n e n 

k a r j a n o m i s t a j a o s a l l i s t u m a a n s u d e n a joon v i iden k y y n ä r ä n k o r k u i 

sine ja ne l j än sy len p i tu i s ine a jove rkko ineen , ja vuos i en 1647 ja 1664 

m e t s ä s t y s s ä ä n n ö i s s ä m ä ä r ä t t i i n s ama l l a m e n e t e l m ä l l ä p i d e t t ä v ä k s i 

k a r h u n a j o j a j a r a k e n n e t t a v a k s i e r i ty is iä » s u d e n t a r h o j a » . 5 6 Myös 

j ah t i a s io iden ha l l i n toa r y h d y t t i i n k r u u n u n t o i m e s t a k o h e n t a m a a n . 

56. K . R . M E L A N D E R , M e t s ä s t y k s e s t ä m a a s s a m m e 1500- j a 1600- luvul la . 
His t . A i k a k a u s k i r j a 1928 s . 8 9 — 9 2 s i sä l tää t a r k a n k a t s a u k s e n n ä i h i n s ä ä n n ö s 
tö ih in . 

Karhukeihäs Pirttikylästä (vas.) 
ja Porin mlk:n Kokemäensaaresta. 

Satakunnan museo, Pori. 
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V a l t a k u n t a a n p e r u s t e t t i i n v . 1613 ylijahtimestarin v i r k a ja h ä n sai 
apu l a i s ekseen jaht imestare is ta eri osiin v a l t a k u n t a a . Suomessa oli 
o m a jahtimestari — H a n s B å n g — jo v. 1610, siis e n n e n v a l t a k u n 
na l l i s t a re formia , j a use i t a k e r t o j a m y ö h e m m i n k i n (noin 1634—39 
O t t o G r o t h u s , 1650- luvun alul la W i l l i a m K r a f o r t h , 1 6 6 4 - 7 0 E r i k 
Boi je , 1670- luvun a lu l la E r i k B u r e j a 1682 a l k a e n ' j a h t i v i s k a a l i ' 
K a r l Höi je r ) , v a i k k a v i r k a n ä y t t ä ä k i n väl i l lä olleen p i t k i ä a iko ja 
t ä y t t ä m ä t t ä . V a r s i n k i n t ä l l a i s ina vä l i a iko ina k ä y t e t t i i n l ä ä n i t t ä i s i ä 
alijahtimestareita, v a i k k e i h e i d ä n k ä ä n t o i m i n t a n s a n ä y t ä olleen k a t 
k e a m a t o n t a . P a r h a i t e n oli j ä r j e s t e t t y n i in s a n o a k s e m m e p i t ä j ä p o r r a s , 
joissa 1620- luvu l ta l ä h t i e n säännöl l i ses t i t o imi yks i t a i u s e a m p i a 
jahtivouteja. H e i d ä n ve lvo l l i suu t ensa oli a jojen j ä r j e s t ä m i n e n k o l m a s t i 
v u o d e s s a , j a m u u t e n k i n he t i , k u n p e t o j a h a v a i t t i i n o l e v a n l i i kkee l l ä . 5 7 

O n k e s k u s t e l t u s i i tä , ol iko a l i m m a n p o r t a a n j a h t i h a l l i n t o e n e m m ä n 
k e s k u s h a l l i n n o n v a i pa ika l l i sha l l i nnon pi ir i in k u u l u v a asia . A i n a k i n 
Y l ä - S a t a k u n n a s s a sen lopul l inen o rgan i so in t i o n n i in y h t ä 
a i k a i n e n j a j ä r j e s t e lmä l l i nen , e t t ä sen t a k a n a t ä y t y y o l e t t a a j o n k u n 
k o r k e a n v i r a n o m a i s e n — n ä h t ä v ä s t i S u o m e n k e n r a a l i k u v e r n ö ö r i n 
Nils B ie lken — j ä r j e s t ä v ä ä k ä t t ä . 

Silloin n i m i t e t t i i n j a h t i v o u t i k u h u n k i n h a l l i n t o p i t ä j ä n n e l j ä n n e s -
k u n t a a n t a i v a s t a a v a s t i k o l m a n n e s k u n t a a n . K a r k u s s a v a l i t t i i n s i t en 
v . 1628 j a h t i v o u d e i k s i J u h a n a H a n n u n p o i k a K a r k u n R a i n i o s t a , 
Lasse M a t i n p o i k a S u o n i e m e n S a r k o l a s t a , R e k o M a t i n p o i k a Mouh i 
j ä r v e n T e r v a m ä e s t ä j a Y r j ä n ä H e i k i n p o i k a K a r k u n N o h k u a s t a . 5 8 

K y r ö s s ä t u l i v a t va l i t u iks i Y r j ä n ä Y r j ä n ä n p o i k a H ä m e e n k y r ö n Muo
t i l a s t a , M a r t t i Mikonpo ika n y k y ä ä n M o u h i j ä r v e e n s i i r r e tys t ä P y ö r ä -
n i e m e s t ä , L u u k a s E r k i n p o i k a H ä m e e n k y r ö n Ur ja i s i s ta j a L u u k a s 
M a t i n p o i k a I k a a l i s t e n M i e t t i s i s t ä . 5 9 P i r k k a l a s s a s a i v a t j a h t i v o u d i n 
v i r a n Y r j ä n ä S ip inpo ika K o r k a l a s t a , A n t t i S ip inpo ika Y l ö j ä r v e l t ä , 
Niilo Y r j ä n ä n p o i k a T a m p e r e e n Hy l l i l ä s t ä j a S imo H e i k i n p o i k a P i r k 
k a l a n N u o l i a l a s t a . 6 0 Tää l l ä m u u t e t t i i n k u i t e n k i n j o s e u r a a v a n a v u o n 
n a j ä r j e s t e l m ä ä , k u n E r k k i S ip inpo ika K a t a i s e s t a n i m i t e t t i i n yks i -

57. M E L A N D E R , m t . s . s . 101; B L O M S T E D T , H a l l i n t o j a o ikeus la i tos . H ä m e e n 
h i s to r i a 2: 2 s . 110—112; J O K I P I I , m t . s . 277 —279; Höi je r i s t ä s e u r a a v a s s a a lav i i t e 
106 ja 107. ' 

58 . K a r k u n k ä r ä j ä t 28 . 3 . 1628, nn 2 : 20v. 
59 . K y r ö n k ä r ä j ä t 3 1 . 3 . 1628, nn 2 : 38 . 
60. P i r k k a l a n k ä r ä j ä t 2 . 4 . 1628, nn 2 : 45 . 
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n ä ä n P i r k k a l a n j a M e s s u k y l ä n p i t ä j i en j a h t i v o u d e i k s i . 6 1 K a n g a s a l l a , 
jossa K l a u s J a a k o n p o i k a a i k a i s e m m i n ( v u o d e s t a 1625) oli y k s i n t o i 
m i n u t j a h t i v o u t i n a , v a l i t t i i n t ä h ä n v i r k a a n S imo M a t i n p o i k a P ä l k ä 
neen R u o k o l a s t a , M a t t i S ö y r i n g i n p o i k a K u h m a l a h d e n V e h k a p u n t a 
rin S i m u l a s t a , M a t t i J u h a n i n p o i k a K a n g a s a l a n H e p o n i e m e n Ha l l i 
l as ta j a Y r j ä n ä T u o m a a n p o i k a Or iveden P i t k ä j ä r v e l t ä . 6 2 K o l m a n n e s -
k u n t i i n j a e t u s s a L e m p ä ä l ä s s ä t u l i v a t j a h t i v o u d e i k s i M a t t i L a u r i n 
po ika A h t i a l a s t a , Olavi L a u r i n p o i k a A i m a l a s t a j a M a t t i J u h a n a n -
po ika P e r ä l ä s t ä sekä Ves i lahdel la Y l ä m ä e n k o l m a n n e k s e e n Mikko 
K l e m e t i n p o i k a K a h n a l a n Mikko la s t a , N a r v a n k o l m a n n e k s e e n J u s s i 
H e i k i n p o i k a N i e m e n k y l ä n Söyr ing i l t ä j a Kesk i sen k o l m a n n e k s e e n 
He ikk i D a a v i d i n p o i k a H i n s a l a n H e i k k i l ä s t ä . 6 3 V a i n T y r v ä ä j a R u o 
vesi t y y t y i v ä t k a h t e e n j a h t i v o u t i i n . Edel l i seen tu l i A r v i S ip inpo ika 
T y r v ä ä n H o u h a l a s t a (Apia las ta ) j a T u o m a s L a u r i n p o i k a T y r v ä ä n 
V inkk i l ä s t ä , j ä l k i m m ä i s e e n M a t t i H a n n u n p o i k a R u o v e d e n K a u t u s t a 
j a n imismies T a p a n i A n t i n p o i k a ( R a p i a i n e n ) R u o v e d e n R i t o n i e -
m e s t ä . 6 4 

A l a - S a t a k u n n a s s a oli j a h t i v o u d i t m ä ä r ä t t y j o m u u t a m a a 
v u o t t a e n n e m m i n , v a i k k a k a i k i s t a p i t ä j i s t ä e i siellä ole t i e to j a sä i 
l y n y t . T i e d e t ä ä n , e t t ä K o k e m ä e l l ä v a l i t t i i n v . 1625 j a h t i v o u d e i k s i 
J a a k k o H e i k i n p o i k a K o k e m ä e n H i n t i k k a l a s t a j a M a t t i Vi ika r i K o k e 
m ä e n K a u r u l a s t a , 6 5 sekä E u r a s s a K l e m e t t i K l e m e t i n p o i k a V a a n i s t a 
j a T a p a n i E s k o n p o i k a S o u p p a a s t a . 6 6 

P i a n s i i r ry t t i in k u i t e n k i n u u t e e n j ä r j e s t e l m ä ä n . Va l i t t i i n k o k o 
k i h l a k u n n a n j a h t i v o u t i , jol la oli a l a i s inaan p i t ä j i en j a h t i v o u d i t , yks i 
t a i u s e a m p i a k u s s a k i n p i t ä j ä s sä . J o syksy l lä 1629 r a t s a s t i Y r j ä n ä 
J a a k o n p o i k a Ves i l ahden S k i p p a r l a s t a Y l ä - S a t a k u n n a n k i h l a k u n n a n 
j a h t i v o u t i n a T y r v ä ä l l ä k y l ä s t ä k y l ä ä n k u t s u m a s s a k a n s a a p e d o n -

6 1 . P i r k k a l a n k ä r ä j ä t 12. 10. 1629, nn 2 : 349; A R A J Ä R V I , M e s s u k y l ä n his
tor ia s. 257. 

62. K a n g a s a l a n k ä r ä j ä t 7 . 4 . 1628, nn 2 : 61 v ; J U T I K K A L A , L ä n g e l m ä v e d e n 
s e u d u n h i s to r ia I s. 652. 

63 . L e m p ä ä l ä n k ä r ä j ä t 17. 4 . 1628, nn 2 : 70v j a A R A J Ä R V I , L e m p ä ä l ä n his
tor ia s . 213 sekä Ves i l ahden k ä r ä j ä t 18. 4 . 1628, nn 2 : 80v. , M E L A N D E R , m t . s . 
102; A R A J Ä R V I , Ves i l ahden h i s to r ia s . 178. 

64. T y r v ä ä n k ä r ä j ä t 26 . 3 . 1628, nn 2 : 9v j a R u o v e d e n k . 4 . 4 . 1628, nn 
2: 50v. 

65. K o k e m ä e n k ä r ä j ä t 1 . 6 . 1625, mm 2: 144. 
66. E u r a n k ä r ä j ä t 30. 5 . 1625, mm 2: 127v. 
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a j o o n . 6 7 V . 1631 t a v a t a a n t ä s s ä a semassa E r k k i M a t i n p o i k a J a u h o -
p a r t a K i i k a s t a ( N y k y ä ä n o n K i i k a n J a u h o p a r r a n t a lo p a p p i l a n a ) . 
H ä n oleskeli sillä k e r t a a K a r k u s s a v i r k a t o i m i a a n s u o r i t t a m a s s a . 6 8 

M y ö h e m m i n y h d i s t e t t i i n E r k k i J a u h o p a r r a n alais iksi m o l e m m a t 
k i h l a k u n n a t , j a 1640- luvul la h ä n t o i m i s i ten k o k o S a t a k u n n a n j a h t i -
v o u t i n a . 6 9 K u n S a t a k u n t a j u u r i t ä l l ä k y m m e n l u v u l l a (1641—1646) 
oli j o e r o t e t t u o m a k s i P o r i n l ään iks i , v a i k k a j ä r j e s t e ly s i t t en p u r e t 
t i i n 7 0 , voisi h y v ä l l ä syyl lä s anoa , e t t ä J a u h o p a r t a t o i m i P o r i n l ä än in 
a l i j a h t i m e s t a r i n a . H ä n k ier te l i a h k e r a s t i p i i r i s sään p ä ä t t ä e n s i i tä , 
e t t ä l ä h t e e t m a i n i t s e v a t h ä n e t mil loin L o i m a a l l a 7 1 ; mi l loin E u r a s s a 7 2 , 
mi l lo in U lv i l a s sa 7 3 . 

P i t ä j i en j a h t i v o u t i e n m ä ä r ä s t ä on eri a joi l ta v a i h t e l e v i a t i e to j a . 
Eu ra joe l l a n i m i t e t t i i n v . 1645 Mikko J u h a n a n p o i k a E u r a j o e n H u h 
d a n k y l ä s t ä j a h t i v o u d i k s i k re iv in (Niels Bie lken) l ään i tykse l l e (Luv i 
alle) j a S imo M a t i n p o i k a I r j a n t e e l t a K l a u s T o t t i n l ä ä n i t y k s e l l e . 7 4 

K u n s e u r a a v a n a v u o n n a n i m i t e t t i i n Olavi M a t i n p o i k a k o l m a n n e k s i 
E u r a j o e n j a h t i v o u d i k s i , h ä n tu l i k a i k e t i h o i t a m a a n p i t ä j ä n k r u u 
nul le k u u l u v a n osan p e d o n m e t s ä s t y s t ä . 7 5 J ä r j e s t e l m ä m u i s t u t t i siis 
k o l m a n n e s k u n t i e n j a h t i v o u t e j a , v a i k k a j a k o p e r u s t e e n a o l iva t — 
t ä n ä K r i s t i i n a - k u n i n g a t t a r e n a ika i sena p a r h a a n a l ä ä n i t y s k a u t e n a — 
n i m e n o m a a n l ä än i t y so lo t . K u n a i n a k i n vielä 1670- luvul la V u o j o e n j a 
L a v i l a n k a r t a n o i d e n omis ta ja l l a , v a l t a n e u v o s G u s t a v Soopil la oli 
Eu ra joe l l a o m a m e t s ä n v a r t i j a , vo inee pää t e l l ä , e t t ä j ä r j e s t e l m ä j a t 
k u i p i t ä j ä s sä a i n a k i n isoon r e d u k t i o o n a s t i . 7 6 S a m o i n v u o n n a 1646 
n i m i t e t t i i n H u i t t i s t e n h a l l i n t o p i t ä j ä n j a h t i v o u d i k s i v a n h a a n t a p a a n 
nel jä m ie s t ä , M a t t i K e i k y ä n A a r i k k a l a s t a , M a t t i H u i t t i s t e n S a m m u s 
t a , J a a k k o H u i t t i s t e n L ö y s ä l ä s t ä j a Mikko V a m p u l a n M a t k u s j o e l t a . 7 7 

E u r a s s a sens i j aan v a l i t t i i n j a h t i v o u d i l l e k o l m e a p u l a i s t a , t s . l ään in j a h 
t i v o u t i j ä r j e s t e l m ä o t e t t i i n n i m i t y s t e n k i n p u o l e s t a h u o m i o o n . 7 8 

67. T y r v ä ä n k ä r ä j ä t 29 . 10. 1629, nn 2 : 415v. 
68 . K a r k u n k ä r ä j ä t 24. 10. 1631, nn 3 : 399. 
69. M E L A N D E R , m t . s . 102. 

70. J O K I P I I , S a t a k u n t a k i r j a s . 2 1 . 
7 1 . L o i m a a n k ä r ä j ä t 1 9 . - 2 1 . 3 . 1649, m m 6 : 535 . 
72. E u r a n k ä r ä j ä t 2 1 . - 2 2 . 4 . 1646, mm 6 : 133v. 
73 . U lv i l an k ä r ä j ä t 27 . 4 . 1646, mm 6: 138. 
74. E u r a j o e n k ä r ä j ä t 14. —15. 4 . 1645, mm 6:55. 
75 . E u r a j o e n k ä r ä j ä t 6 . - 7 . 1 1 . 1646, m m 6 : 177v. 
76. M E L A N D E R , m t . s . 103. 

77. H u i t t i s t e n k ä r ä j ä t 1 6 . - 1 8 . 11 . 1646, m m 6 : 191 . 
78. E u r a n k ä r ä j ä t 2 1 . - 2 2 . 4 . 1646, m m 6 : 133v. 
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1650-luvul la h a r r a s t e t t i i n h a l l i n t a p i t ä j ä n j a h t i v o u t e j a . Sellaiseksi 
n i m i t e t t i i n Lo imaa l l e E r k k i A n t i n p o i k a M e t s ä m a a n Ka l l io s t a j a 
U lv i l aan Sipi M i k o n p o i k a n y k . P o r i n m a a l a i s k u n n a n R u o s n i e m e s t ä . 
Vi imeks i m a i n i t t u t u n n e t a a n m y ö s t a l o n p o i k a i s s ä ä d y n m o n i n k e r t a i 
sena v a l t i o p ä i v ä m i e h e n ä vuos i en 1643, 1650 ja 1660 va l t i opä iv i l l ä , 
m i k ä o so i t t a a h ä n e n e r i t t ä i n a r v o s t e t t u a a s e m a a n s a . 7 9 S a m a a n a i k a a n 
oli j a h t i v o u t e j a tos in to is in p a i k o i n yks i k u t a k i n k i r k k o p i t ä j ä ä k o h t i , 
esim. K y r ö s s ä t o i n e n H ä m e e n k y r ö s s ä j a t o i n e n I k a a l i s i s s a . 8 0 T ä h ä n 
k a a v a a n sopii , e t t ä M a t t i Y r j ä n ä n p o i k a L e m p o i s i s t a t o imi y k s i n L e m 
p ä ä l ä n j a h t i v o u t i n a . 8 1 K a n g a s a l l a n ä y t t ä ä j a t k u n e e n v a n h a ne l j än 
n e s k u n n i t t a i n e n k ä y t ä n t ö . V . 1662 va l i t t i i n n ä e t e m ä p i t ä j ä ä n k a k s i 
j a h t i v o u t i a : T u r s o l a n T a a v e t t i l a n H e i k k i H a n n u n p o i k a j a H e p o 
n i e m e n H u i k k o l a n H e i k k i S ip inpo ika , k u n t a a s K u h m a l a h d e n nel 
j ä n n e k s e n p e d o n p y y n n i n joh t a i s i L a u r i T u o m a a n p o i k a T e r v a n i e 
m e s t ä . 8 2 V u o s i s a d a n lopul la t i e d e t ä ä n t o i s a a l t a t a p a u k s i a , joissa s a m a 
mies h u o l e h t i u s e a m m a s t a k i n p i t ä j ä s t ä . N i inpä R u o v e d e n j a h t i v o u t i 
J u h a n a J a a k o n p o i k a t o i m i 1680- luvul la s a m a s s a v i rassa m y ö s K e u 
ruul la j a Or ivedel lä ; v i imeks i m a i n i t t u k u u l u i j o p a eri h a l l i n t o p i t ä 
j ä ä n k u i n edell iset . V . 1694 K e u r u u n ( m u t t a e i R u o v e d e n ) j a h t i v o u 
t i n a t o i m i K u o r e v e d e n l u k k a r i E r k k i M a t i n p o i k a , siis to isessa ha l 
l in top i t ä jässä a s u v a mies . Jutikkala k i r j o i t t a a k i n : »Ajokunta (skalle-
lag), jol la oli o m a j a h t i v o u t i n s a , oli siis k o o l t a a n h y v i n v a i h t e l e v a . 
Se oli m u o d o s t e t t u k ä y t ä n n ö n v a a t i m u s t e n m u k a i s e s t i j a sen r a j a t 
s a a t t o i v a t y l i t t ä ä j o p a l ä ä n i n r a j a n . » 8 3 

V u o d e n 1678 va l t iopä iv i l l ä Y l ä - S a t a k u n n a n r a h v a s v a l i t t i j a h t i -
v o u t i e n a i h e u t t a v a n heille eri t a v o i n i k ä v y y k s i ä . V ä e s t ö ä l oukkas i 
m m . , e t t ä j a h t i v o u d i t s a i v a t i t se p i t ä ä s a a l i s n a h a t , j o t k a r a h v a s 
ha lua is i a n t a a l ä h i m m ä l l e p i t ä j änk i rko l l e . Tä l l a inen t a p a oli m a a s 
s a m m e 1600-luvul la v a r s i n y l e i n e n . 8 4 K u n i n g a s v a s t a s i , e t t e i v a n h o j a 
s ä ä n t ö j ä v o i t u m u u t t a a , m u t t a m a a h e r r a suojelisi r a h v a s t a v ä ä r i n -

79. L o i m a a n k ä r ä j ä t 2 3 . - 2 4 . 4 . 1652, m m 7 : 388 j a Ulv i l an k ä r ä j ä t 2 1 . -
22. 6 . 1652, mm 7 : 420v; L U D V I G M Å R T E N S S O N , F ö r t e c k n i n g över b o n d e s t å n -
de t s l e d a m ö t e r 1 6 0 0 - 1 6 9 7 , s . 56, 82, 113. 

80. K y r ö n k ä r ä j ä t 2 6 . - 3 1 . 1 . 1683, nn 6 : 923 . 
8 1 . A R A J Ä R V I , L e m p ä ä l ä n h i s to r ia s . 213; nn 11: 22v. . 
82. J U T I K K A L A , m t . s . 652. 

8 3 . J O K I P I I , R u o v e s i s. 341 ; J U T I K K A L A , m t . s. 652 — 653 . 

84. A U L I S O J A , K a r h u n t a l j a en t i s a j an k i rkoissa . K o t i s e u t u 1938 s . 24 — 34. 
— Li säes imerkke jä Y l ä - S a t a k u n n a s t a : J U T I K K A L A , m t . s . 652 (Pä lkäne ) ; A R A 
J Ä R V I , Messuky län h i s to r i a s . 258 ja 453 (Teisko); J O K I P I I , m t . s . 447, 454, 456 
( K e u r u u , Ruoves i , K u r u ) . 
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Karhuverkon perä, 
karhukeihäitä ja -rau
toja sekä karhunpyy 
täjän sukset. Hä
meen Museo, Tam
pere. 

k ä y t ö k s i l t ä . 8 5 N ä h t ä v ä s t i t ä s t ä v a l i t u k s e s t a j o h t u i v a t n e u u d e t j a h t i -

v o u t i e n ohjee t , j o t k a s a m a n v u o d e n kesäkärä j i l l ä l ue t t i i n r a h v a a l l e . 8 6 

V. 1682 va l t iopä iv i l l ä v a l i t u k s e t silti t o i s t u i v a t . 8 7 

85 . VA R e g i s t r a t u u r a j ä l j e n n ö k s e t . H a l m s t a d 20. 2. 1678, fol. 19, 2 §. 
86. Ves i l ahden k ä r ä j ä t 2 1 . - 2 2 . 6 . 1678, nn 5 : 305 . 
87. V a s t a u s Y l ä - S a t a k u n n a n t a l o n p o i k i e n v a l t i o p ä i v ä v a l i t u k s i i n 2 3 . 12. 

1682, 6 § fol. 903v. 
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Jahtivoutien tehtävät 

J a h t i v o u t i e n t ä r k e i n ve lvo l l i suus oli p e d o n a j o j e n eli ´ ka l -
l ien ' ( ruots iks i ska l lgång) j o h t a m i n e n a ina k u n p e t o j a i l m a a n t u i . 
P i t ä j ä n t a i n e l j ä n n e s k u n n a n r u n s a s l u k u i s e n a joväen k o k o o n n u t t u a 
t a lo j en v e r k o t s ido t t i i n y h t e e n j a j ä n n i t e t t i i n p u i d e n vä l i in puo l i 
y m p y r ä ä n t a i k i i lan m u o t o o n . J o i t a k i n k e i h ä s m i e h i ä j ä t e t t i i n v a r t i o i 
m a a n v e r k k o j e n t a a k s e m u u n v ä e n l e v i t t ä y t y e s s ä sopiva l la pa ika l l a 
use iden k i l o m e t r i e n p ä ä s s ä k e t j u u n j a k o v a s t i m e l u t e n ede tessä v e r k 
koja k o h t i . S ä i k ä h t y n e e t p e d o t p a k e n i v a t , t ö r m ä s i v ä t lopuks i v e r k 
koon , j a p i s t e t t i i n si inä kuol ia iks i . Tuomiok i r j o i s t a s a a m m e j o s k u s 
v ä l ä h d y k s i ä a jon t a p a h t u m i s t a . P i r k k a l a s s a s u o r i t e t t i i n k a r h u n a j o a 
v . 1682. K u s t a a E s k o n p o i k a Y l ö j ä r v e n N i e m e n k y l ä s t ä oli v i r i t t ä n y t 
v e r k k o n s a o m a n p e l t o m a a n s a vierel le j a i s t u u t u i m u i d e n m i e s t e n 
kans sa o d o t t a m a a n . K u n m e s s u k y l ä l ä i n e n j a h t i v o u t i Y r j ä n ä M a r k u n 
poika kä sk i h ä n t ä j a k a m a a n j o u k o n ajoa v a r t e n , m u t t a n i m i t t i h ä n t ä 
s ama l l a j u o v u s p ä i s s ä ä n h u n s v o t i k s i , v a s t a s i K u s t a a , e t t e i h ä n k a n n a 
k e n e l t ä k ä ä n j a h t i k a p p o j a , j a e t t ä Y r j ä n ä o n m o n e s t i j o h t a n u t a joa 
näi l lä mai l l a , j o t e n j o h t a k o o n n y t k i n j a o lkoon i tse h u n s v o t t i . 8 8 Sa
m a s s a p i t ä j ä s sä s a k o t e t t i i n v . 1665 k o l m e a Y l ö j ä r v e n j a K e i j ä r v e n 
mies t ä , k u n h e e i v ä t ol leet u s k a l t a n e e t p i s t ä ä k a r h u a r a t k a i s e v a l l a 
he tke l l ä sen ollessa ve rkos sa , j a se s i ten h e i d ä n t a k i a a n pää s i k a r 
k u u n . 8 9 — Y l i m ä ä r ä i n e n p e d o n a j o p i t i j ä r j e s t ä ä k o l m a s t i v u o d e s s a , 
v a i k k a v ä l i t ö n t ä s y y t ä s i ihen e i olisi o l l u t k a a n . 9 0 K a r k u s s a s a n o t a a n 
n i m e n o m a a n , e t t ä n ä m ä k o l m e y l i m ä ä r ä i s t ä ajoa oli p i d e t t ä v ä j o k a 
s y k s y . 9 1 

R a h v a a n i n n o s t u s k u v a t u n l a i s e e n a j o m e t s ä s t y k s e e n — j o k a R u o t 
sista ha l l innol l i s ta t i e t ä t u o t u n a oli mei l lä e p ä k a n s a n o m a i n e n — oli 
y leensä l a imea . Tu loks ia p i d e t t i i n i lmeisest i suu reen v a i v a a n n ä h d e n 
liian p ien inä . K e r t a to i sensa j ä l k e e n t a v a t a a n t i e to j a , k u i n k a kärä j i l l ä 
v a a d i t t i i n talol l is ia p a n e m a a n k u n t o o n a j o v e r k k o n s a 9 2 , t a i h e i t ä sa-

88. P i r k k a l a n k ä r ä j ä t 7 . - 8 . 7 . 1682, n n 6 : 5 9 9 - 6 0 0 . 
89. P i r k k a l a n k ä r ä j ä t 1 . - 4 . 7 . 1665, n n 62: 778v; M E L A N D E R , m t . s. 98; 

A R A J Ä R V I , M e s s u k y l ä n h i s to r i a s . 258 ( t a p a u s tos in k u u l u u N ä s i j ä r v e n läns i 
puolel le) . 

90. P i r k k a l a n k ä r ä j ä t 2 . 4 . 1628, nn 2 : 45 . 
9 1 . K a r k u n k ä r ä j ä t 28 . 3 . 1628, nn 2 : 20v . 
92. K o k e m ä e n k ä r ä j ä t 1638 j a 1640, mm 4:264 j a mm 5:79, U lv i l an k ä r ä j ä t 

1638, m m 4 : 286, L o i m a a n k ä r ä j ä t 1638, m m 4 : 313v, E u r a n k ä r ä j ä t 1646, m m 
6: 133v, E u r a j o e n k ä r ä j ä t 1653, mm 8: 62v. 
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k o t e t t i i n n i iden l a i m i n l y ö m i s e s t ä 9 3 , k o t i i n j ä t t ä m i s e s t ä 9 4 , j o p a k o k o 
n a a n a jos ta pois j ä ä m i s e s t ä . N i s k o t t e l u ajoja v a s t a a n s a a t t o i j o s k u s 
n o u s t a m e l k o yleiseksi . Ulvi lassa la iminlöi v . 1653 y h t e e n s ä 24 t a l o n 
p o i k a a a joon tu lon , j a I kaa l i s t en , P a r k a n o n j a K a r v i a n e r ä m a a s e u d u n 
a s u k k a i s t a sai v . 1682 39 h e n k e ä s a k k o j a s a m a s t a s y y s t ä . 9 5 K u i t e n 
k in o l iva t ikaa l i la i se t s e u r a a v a n a v u o n n a , k u n h e i d ä n j a h t i v o u t i n s a 
t o i m i a io t t i i n y h d i s t ä ä H ä m e e n k y r ö n j a h t i v o u d i n t o i m e e n , v a l m i i t 
p y y t ä m ä ä n , e t t ä M a t t i P r u s i n p o i k a I s o - R ö y h i ö s t ä , j o k a 3 0 v u o t t a 
oli t o i n t a h o i t a n u t j a s inä a i k a n a t a p p a n u t k y m m e n i ä k a r h u j a , saisi 
si inä edel leen p o i k a n s a a u t t a m a n a p y s y ä . 9 6 P e t o j e n t u h o a m i s t a p i 
d e t t i i n siis ky l lä t ä r k e ä n ä , m u t t a k a t s o t t i i n y k s i t y i n e n k y v y k ä s m e t 
säs t ä j ä si inä j o u k k o a t e h o k k a a m m a k s i . 

Ajo jen ohel la p i t i j a h t i v o u t i e n h u o l e h t i a , e t t ä j o k a p i t ä j ä ä n p y s 
t y t e t t i i n s u d e n t a r h o j a (eli »sudenhuonei ta» , Warghuus). H u o 
l i m a t t a s i i tä , e t t ä s a n a »Warghuus» t u o mie leen j onk in l a i s en k o p i n , 
siis r i t a -n ime l l ä t u n n e t u n j y k e v ä n l o u k k u p y y d y k s e n , t u t k i m u s on — 
l ä h i n n ä m y ö h e m p i e n olojen p o h j a l t a t e h t y j e n p ä ä t e l m i e n noja l la — 
p i t ä n y t n ä i t ä »sudenhuone i ta» j o h d o n m u k a i s e s t i r i u k u k e h y k s e s t ä 
r a k e n n e t t u i n a s u d e n t a r h o i n a t a i s u d e n k u o p p i n a , joissa o n s y ö t t i 
k e s k e l l ä . 9 7 T ä m ä n k ä s i t y k s e n puo le s t a p u h u u m u u a n o i k e u s j u t t u E u 
ra joe l t a v . 1697. J a h t i v o u t i M a t t i S ip inpo ika s y y t t i silloin k o l m e a 
R a n t a p e r ä n , P i r i l än j a K i r k o n k y l ä n mie s t ä , e t t ä h e o l iva t v i e n e e t 
t u k k e j a » t ä m ä n p i t ä j ä n s u d e n h u o n e e s t a , n i in e t t ä k u o p p a (kulan) n y t 
m a k a a a i v a n a u t i o n a » . 9 8 L a i t o s sisälsi siis sekä j onk in l a i s en pu i sen 
k e h i k o n e t t ä k u o p a n . 

V a r h a i s i n t i e t o m m e s u d e n t a r h o i s t a o n P i r k k a l a s t a j o v u o d e l t a 
1557. K i h l a k u n n a n v o u t i oli silloin r a k e n n u t t a n u t P i s p a l a a n (nyk . 
Tamperee l l e ) ja Kei jä rve l le (nyk . Ylöjärvel le) s u d e n h u o n e e t (ulf
stugur). Ni i s tä h ä n oli s a a n u t k a k s i s u t t a j a k a k s i k e t t u a , j o iden t a l -

9 3 . Ulv i l an k ä r ä j ä t 7 . - 8 . 11 . 1653, m m 8 : 139. 
94. Ves i l ahden k ä r ä j ä t 2 1 . - 2 2 . 2 . 1667, n n 62: 1039; A R A J Ä R V I , V e s i l a h d e n 

h i s to r ia s. 178. 
95 . Ulv i l an k ä r ä j ä t 7 . - 8 . 11 . 1653, m m 8 : 139v j a K y r ö n k ä r ä j ä t 1 3 . - 1 5 . 

2. 1682, n n 6: 512. 
96. K y r ö n k ä r ä j ä t 2 6 . - 3 1 . 1 . 1683, nn 6 : 923 . 
97. S I R E L I U S , S u o m e n k a n s a n o m a i s t a k u l t t u u r i a I (1919) s . 134 — 135 ja 

s. 90 — 92; M E L A N D E R , (1928) m t . s . 90 — 9 1 ; V I L K U N A , V a r s i n a i s s u o m a l a i s t e n 
k a n s a n o m a i s e s t a t a l o u d e s t a . V a r s i n a i s - S u o m e n h i s to r ia I I I , 2 (1935) s. 9 — 11 . 

98 . E u r a j o e n k ä r ä j ä t 6 . - 9 . 2 . 1697, m m 32: 43 . 
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Ketun käpy Kan
kaanpään L i n t u l a h 

desta. Valok. Eino 
Nikkilä 1935. Kan
sallismuseon kokoel

mat. 

j a t j o u t u i v a t m u i d e n h a n k i n t o j e n m u k a n a k u n i n k a a n t u r k i s k a m a 

r i i n . " — N ä m ä e i v ä t siis o i k e a s t a a n vielä k u u l u j a h t i v o u t i l a i t o k s e n 

a i k a a n , m u t t a o s o i t t a v a t , e t t ä t ä m ä p y y d y s l a j i t u n n e t t i i n j o v a n h a s 

t a a n . 1600- luvun kärä j i l l ä a n n e t t i i n sens i jaan m o n e s t i k e h o t u k s i a 

s u d e n t a r h o j e n p y s t y t t ä m i s e e n j a j o s k u s va l i t t i i n s ama l l a mieh iä 

n ä i t ä t a r h o j a r a k e n t a m a a n . 1 0 0 N i i n p ä K o k e m ä e l l ä r a k e n n e t t i i n v . 

1633 k ä s k y n h a l t i j a n kir jeell isen m ä ä r ä y k s e n j o h d o s t a s u d e n t a r h a 

99. VA 2032: l 0 v . 
100. Ves i l ahden k ä r ä j ä t 2 1 . - 2 2 . 2 , 1667, n n 6 2 : 1 0 3 9 , L o i m a a n k ä r ä j ä t 

2 8 . - 2 9 . 11 . 1633, m m 3 : 234v. 
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»Ylis taron pel lon t a a k s e » . 1 0 1 S a m a n a v u o n n a va l i t t i i n Hu i t t i s i s s a su
d e n t a r h o j a r a k e n t a m a a n P u n k a l a i t u m e n ne l j änneksessä T u o m a s 
H e i k i n p o i k a R ieso la s t a , S a m m u n ne l j änneksessä Niilo E r k i n p o i k a 
H u i t t i s t e n k y l ä s t ä , K e i k y ä n ne l j änneksessä Sipi P e n t i n p o i k a S a a p 
p a l a s t a j a V a m p u l a n ne l j änneksessä J a a k k o H e i k i n p o i k a S a l m e n 
o j a l t a . 1 0 2 Heil le a n n e t t i i n v a p a a t k ä d e t p y s t y t t ä ä t a r h a t p a r h a a k s i 
k a t s o m a a n s a p a i k k a a n , j o t e n o n m a h d o l l i s t a , e t t ä n e t u l i v a t h e i d ä n 
ko t iky l i i n sä . E u r a s s a va l i t t i i n n imismies S imo L i u s t a r i E u r a n Sork
k is i s ta r a k e n n u t t a m a a n s u d e n t a r h a a . 1 0 3 V . 1646 k ä s k e t t i i n E u r a a n , 
Köy l iöön j a S ä k y l ä ä n r a k e n t a a l isää s u d e n p y y d y k s i ä , y h t e e n s ä nel jä 
s u d e n t a r h a a . 1 0 4 U lv i l an s u u r p i t ä j ä s s ä p i t i s a m a n a v u o n n a K u l l a a n 
P a l u k s e n j a L e v a n p e l l o n sekä Ulv i l an s e u r a k u n n a n K a a s m a r k u n j a 
Suol i s ton ky l ien r a k e n t a a y h t e i n e n s u d e n t a r h a , t o inen p i t i r a k e n t a a 
Ulv i l an V a n h a n k y l ä n luo , j a k o l m a s N a k k i l a n Mas ian k y l ä n l u o . 1 0 5 

V u o s i s a d a n loppupuo le l l a tu l i j ah t i voude i l l e vielä l i s ä t e h t ä v i ä 
m e t s ä s t y s l a i n s ä ä d ä n n ö n edel leen k e h i t t y e s s ä . O t e t t i i n k ä y t ä n t ö ö n 
e l ä i n t e n r a u h o i t u s a j a t , j o iden n o u d a t t a m i s t a tu l i v a l v o a . 
J a h t i v i s k a a l i Car l Höi je r , j a h t i v o u t i e n t a r k a s t a j a , s y y t t i v . 1683 
Ulv i lassa , e t t ä y k s i j a t o i n e n t ä s s ä p i t ä j ä s sä a m p u u m e t s ä - j a m e r i 
l in tu ja l a i t t o m a l l a ajal la . K u n l a u t a k u n t a k u i t e n k i n t od i s t i , e t t e i 
v u o d e n 1664 k u n i n k a a l l i s t a a s e t u s t a m e t s ä s t ä m i s e s t ä j a l i n n u s t a m i 
ses ta , — t ä t ä R u o t s i — S u o m e n e n s i m m ä i s t ä v a r s i n a i s t a m e t s ä s t y s 
lak ia , j o h o n Höi je r ve tos i — ol lu t p i t ä j ä s sä vielä j u l k a i s t u , e i t ä l l ä 
k e r t a a k e t ä ä n r a n g a i s t u . 1 0 6 Hö i j e r in s a m a s s a y h t e y d e s s ä Ulv i lassa , 
K o k e m ä e l l ä , Hu i t t i s i s s a j a L o i m a a l l a t o i m e e n p a n e m a t a r k a s t u s 
oso i t t i , e t t ä sekä r a h v a a n e t t ä j a h t i v o u t i e n s u h t a u t u m i s e s s a a s i aan oli 
m u u a l l a k i n t o i v o m i s e n v a r a a . 1 0 7 

R i i s t a n p y y n n i n v a l v o n t a y r i t y s j o m a h t a v u u d e n a j a l l a o n v a r s i n 
u u d e n a i k a i n e n p i i r re , j o k a k a n n a t t a a p a n n a merk i l l e . L a e i s t a huo l i -

101. K o k e m ä e n k ä r ä j ä t 2 2 . - 2 3 . 10. 1633, m m 3 : 224. 
102. H u i t t i s t e n k ä r ä j ä t 2 5 . - 2 6 . 11 . 1633, m m 3 : 229 . 
103. E u r a n k ä r ä j ä t 1 1 . - 1 2 . 12. 1633, m m 3 : 239v. 
104. E u r a n k ä r ä j ä t 2 1 . - 2 2 . 4 . 1646, mm 6 : 133v. 
105. Ulv i l an k ä r ä j ä t 27 . 4 . 1646, mm 6 : 138; M E L A N D E R m t . S . 9 3 . 
106. U lv i l an k ä r ä j ä t 3 . - 5 . 7 . 1683, m m 13: 426; K U S T A A V I L K U N A , Suomen 

m e t s ä s t y k s e n h i s to r ia . S u o m e n m e t s ä s t y s ( to im. Y L Ä N N E ) S . 18. 
107. H u i t t i s t e n k ä r ä j ä t 14. —16. 6 . 1683, mm 1 3 : 4 0 4 , L o i m a a n k ä r ä j ä t 

2 0 . - 2 2 . 6 . 1 6 8 3 , m m 1 3 : 4 1 2 , Ulv i l an k ä r ä j ä t 3 . - 5 . 7 . 1 6 8 3 , m m 1 3 : 4 2 6 , 
K o k e m ä e n k ä r ä j ä t 7 . - 1 0 . 7 . 1683, m m 13: 436. 
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m a t t a asia s i t t e m m i n jä i — e h k ä v : n 1664 laissa s ä ä d e t t y j e n p e d o n -

t a p p o r a h o j e n m a k s a m i s t a l u k u u n o t t a m a t t a — mi l t e i u n o h d u k s i i n . 

V a s t a s a t a v u o t t a s i t t e n (v:n 1868 la in j ä lkeen) tode l l inen r i i s t a n h o i t o 

pääs i m a a s s a m m e k ä y n t i i n . 1 0 8 

4. Yksityinen riistanpyynti 

Karhunkaato 

Metsäl le k a n n a t t i y k s i t y i s e n k i n m e n n ä y r i t t ä m ä ä n , sillä k a r h u n 
ta l ja t a i h i r v e n l i h a t e i v ä t ol leet h a l v e k s i t t a v a saal is . K a r h u n 
p y y n t i ä v a r t e n t a r v i t t i i n v a n k a t asee t . Pe r in t ee l l i nen k a r h u k e i 
h ä s m a i n i t a a n as iakir jo issa m m . L o i m a a l l a v . 1 6 2 5 1 0 9 j a P i r k k a l a s s a 
v . 1 6 3 0 1 1 0 . T u l i a s e e t t u l i v a t k u i t e n k i n j o tä l l ä vuos i sada l l a k ä y t ä n t ö ö n . 
S i ten k a a d e t t i i n T y r v ä ä s s ä t a lve l l a v . 1667 a m p u m a l l a k o l m e k a r h u a : 
T u o m a s M a t i n p o i k a L i i t so l a s t a — j o k a n y k y i s i n on P u n k a l a i d u n t a — 
sai n i i s tä y h d e n k a r h u n j a H e i k k i H e i k i n p o i k a T y r v ä ä n N ä n t ö l ä s t ä 
y h d e n v a n h a n j a y h d e n n u o r e n k a r h u n . 1 1 1 

S a m a s s a p i t ä j ä s sä s a t t u i v . 1662, e t t ä T y r v ä ä n U u d e n k y l ä n M a r t t i 
F r a n s i n p o i k a a m p u i e r ä s t ä k a r h u a , j o k a k u i t e n k i n pääs i h ä n e l t ä h a a 
v o i t t u n e e n a p a k o o n . K a h d e n p ä i v ä n p e r ä s t ä t a p a s i K i i k a n T o r m i 
lan P i e t a r i K l a u n p o i k a s a m a n k a r h u n j a l ope t t i sen p i i luk i rvee l l ään . 
Oikeus m ä ä r ä s i h e i d ä t j a k a m a a n k e s k e n ä ä n t a s a n k a r h u n t a l j a n a r 
v o n . 1 1 2 L ä n s i s u o m a l a i n e n t a p a o i k e u s ede l ly t t i t ä l l a i s t a m e n e t t e l y ä 
saali in h a a v o i t t a j a n j a sen l ö y t ä j ä n kesken ; tos in T y r v ä ä n t a p a u k 
sessa l ö y t ä m i s e e n l i i t ty i m y ö s e l ä imen l o p e t t a m i n e n . La i t i l a s sa v . 
1698 l ö y d e t t y k a r h u j a K o k e m ä e l l ä v . 1752 l ö y d e t t y susi j a e t t i i n 
t ä t e n . 1 1 3 H ä m e e n k y r ö s s ä j o u t u i v a t v . 1663 K l e m e t t i E r k i n p o i k a j a 
Ma t t i S ip inpo ika H e i n i j ä r v e l t ä t a s a a m a a n k a r h u n , j o n k a o l iva t y h 
dessä a m p u n e e t . 1 1 4 K o k e m ä e l l ä v . 1633 sai K l e m e t t i M a t i n p o i k a 

108. J . H A L T I A , M e t s ä s t y s l a i n s ä ä d ä n t ö m m e k e h i t y k s e s t ä . S u o m e n m e t s ä s 
t y s ( to im. Y L Ä N N E ) s . 8 0 6 - 8 1 2 y m . 

109. m m 2: 185v. 
110. n n 3: 112. 
111. T y r v ä ä n k ä r ä j ä t 2 6 . - 2 7 . 2 . 1667, n n 62: 1043. 
112. T y r v ä ä n k ä r ä j ä t 2 6 . - 2 7 . 5 . 1662, n n 62: 588v. 
113. V I R T A N E N , S u o m a l a i s t a t a p a o i k e u t t a s . 12. 
114. K y r ö n k ä r ä j ä t 9 . - 1 0 . 3 . 1663, n n 62: 718a. 
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H a r j a v a l l a n P i r k k a l a n k y l ä s t ä o s u u t e n s a s a m a n k a p p e l i s e u r a k u n n a n 
P i r i l ä n k y l ä n K l e m e t t i P r i j a n k a n s s a k a a t a m a s t a a n k a r h u s t a r a h a n a 
— s a m a seurue oli s a a n u t m y ö s ko lme n ä ä t ä ä . 1 1 5 

K a r h u a p y y d e t t i i n ky l lä s u u r e m p a n a k i n s eu rueena . P o m a r k u s s a 
sai v . 1683 ne l imieh inen seurue k a r h u n . A m p u j a , J u h a n a M a t i n p o i k a , 
l upas i m y y d ä sen n a h a n P o r i n k o u l u n konreh to r i l l e H e n r i k P a u l i 
nukse l le s a a d e n t ä l t ä h u o m a t t a v a n k ä s i r a h a n — sillä a i k a a m u u t 
o s a k k a a t m ö i v ä t s a m a n n a h a n i n s p e h t o r i G u s t a v G o d h e l l e . 1 1 6 Nel i 
m i e h i n e n oli k a r v i a l a i n e n k a r h u n p y y n t i s e u r u e vie lä m u i s t i t i e d o n a i 
k a n a k i n . 1 1 7 — K a r h u n p y y n n i s t ä k e r t o o m y ö s , e t t ä H ä m e e n k y r ö s s ä 
s u o r i t e t t i i n v . 1647 osana 30 k u p a r i t a l a r i n a rvo i sen h e v o s e n h i n t a a 
k a r h u n t a l j a (6 k u p a r i t a l a r i a ) , k a k s i k i i h t e l y s t ä h a r m a a n a h k o j a (5 
k u p a r i t a l a r i a ) j a t y n n y r i r u i s t a (6 k u p a r i t a l a r i a ) . 1 1 8 

Myös h a a s k a l t a t a v a t t i i n k a r h u j a a m p u a . E s i m . v . 1632 o l iva t 
K ö y l i ö n k a r t a n o n v o u t i M a r t t i M a r t i n p o i k a j a s a m a n k a r t a n o n r enk i 
J a a k k o Y r j ä n ä n p o i k a p i m e ä n ä s y y s y ö n ä v ä i j y m ä s s ä k a r h u a k a r t a 
n o n kaurape l lo l l a . V o u d i n p i t i a m p u a k a r h u j a r eng in olla pusk i s sa 
pii lossa t u l l a k s e e n t a r v i t t a e s s a a v u k s i k i rve ineen . K u n k a r h u oli 
t u l l u t a i d a n yli pellolle, r enk i a lkoi n e l i n k o n t i n r y ö m i ä v o u t i a k o h t i . 
P i m e ä s s ä v o u t i e r e h t y i j a a m p u i k i n h ä n t ä surul l is in s e u r a u k s i n . 1 1 9 

Hirvenhiihto 

K e v ä t t a l v e l l a , k u n h a n k i a lkoi k a n t a a suks imie s t ä , m u t t a s u u r e t 
e l ä ime t r e p i v ä t j a l k a n s a r ikk i u p o t e s s a a n j o k a k e r t a sen t e r ä v ä ä n il
j a n t e e s e e n , l i i t y t t i i n seu rueeks i h a r j o i t t a m a a n a j o p y y n t i ä . A jon p ä ä 
tökseks i j ä i m o n i k o m e a t u r k k i p y y t ä j i e n saal i iks i t a i h i r v e n l a p a 
t a i k k a p e u r a n k o i p i tu l i k u n k i n a jomiehen osalle. R a h v a a n u p p i n i s 
k a i s u u s a jo i t t a i n a n n e t t u j a h i r v e n p y y n t i k i e l t o j a v a s t a a n 1 2 0 a i h e u t t a a 
sen, e t t ä mei l lä o n e h k ä p a r h a a t t i e d o t j u u r i h i r v e n h i i h d o s t a . 

115. K o k e m ä e n k ä r ä j ä t 2 2 . - 2 3 . 10. 1633, m m 3 : 227v. 
116. Ulv i l an k ä r ä j ä t 3 . - 6 . 3 . 1683, m m 13: 369. 
117. K O H T A M Ä K I , E n t i s a i k a i n m e t s ä s t y k s e s t ä j a v a n h o i s t a p y y n t i t a v o i s t a . 

K y r ö n m a a 3 s. 133. 
118. K y r ö n k ä r ä j ä t 20. 7 . 1647, nn 4 : 350. 
119. E u r a n k ä r ä j ä t 24. 11 . 1632, mm 3 : 155v j a K ö y l i ö n y l im . k ä r ä j ä t 19. 

12. 1623, m m 3: 159. 
120. J u h a n a - h e r t t u a n d i aa r i 16. 11 . 1556. 
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A j e t t a v a saalis k u u l u i sille seurueel le , j o k a s i tä oli a j a n u t , eikä 
t o inen s a a n u t s i ihen e n ä ä a jon l o p p u v a i h e e s s a koskea , v a i k k a se 
s a t t u m a l t a olisi e k s y n y t h ä n e n e t eensä . N i i n p ä K y r ö s s ä s a k o t e t t i i n 
v . 1556 Sipi K i r j a i s t a j a I k a a l i s t e n T e v a n i e m e n T u o m a s t a , k u n he 
y r i t t i v ä t r y ö s t ä ä V i l j a k k a l a n Mikko L e m p i l t ä j a h ä n e n j a k o v e l j i l t ä ä n 
h i rven , j o t a n ä m ä o l iva t h i i h t ä n e e t k o l m e n p e n i n k u l m a n m a t k a n . 1 2 1 

Sinä v u o n n a r anga i s t i i n K y r ö s s ä vielä j ä m i j ä r v e l ä i s t ä P i t k ä n i e m e n 
P e k k a J u h a n a n p o i k a a y r i t y k s e s t ä v i edä h i rv i k a i m o i l t a a n P e k k a 
H o n g o l t a ( J ä m i j ä r v e l l ä ) j a P e k k a H i r v o l a l t a ( H ä m e e n k y r ö n , n y k . 
M o u h i j ä r v e n P u k a r a j ä r v e l t ä ) . T u o m a s O l a v i n p o i k a I k a a l i s t e n T e v a 
n i e m e s t ä , j o k a j akove l j i neen y r i t t i t e h d ä s a m a n k e p p o s e n P e k k a 
Sankar i l l e (V i l j akka l a s t a ) 1 2 2 , j o u t u i s i i tä kä rä j i in . K a n g a s a l l a k o e t t i v . 
1551 H e i k k i Su inu t u r h a a n a n a s t a a Sipi P y y n a j a m a a h i rveä , j o n k a 
kans sa häne l l ä e i o l lu t m i t ä ä n t e k e m i s t ä . 1 2 3 S a m a n a v u o n n a oli K o k e 
m ä e n n imismies K a r e k s e l a n E s k o seu rue ineen Ulv i l an puole l la a s t i 
a j amassa h i rveä , j o n k a N a k k i l a n V i i k k a l a n Mikko v ä h ä l l ä va iva l l a 
hei l tä omi . H i r v i t u o m i t t i i n t a k a i s i n ajajil le, m u t t a k y m m e n y k s e t 
siitä p i t i s u o r i t t a a U lv i l aan , sen p i t ä j ä n k i r k k o h e r r a l l e , j o n k a a lu
eel ta saalis oli s a a t u . 1 2 4 

Ajo e i k y s y n y t ra jo ja , v a a n s a a t t o i j a t k u a k a u a s k i n k o t i p a i k a l t a . 
K u n Mikko H e i k i n p o j a n seu rue , j o k a I s o n k y r ö n sil loisesta I lma joen 
k y l ä s t ä (nyk . p i t ä j ä s t ä ) l ä h t e n e e n ä oli j o s sak in K y r ö n m e t s ä s s ä k a a 
t a n u t viisi h i rveä , s e j o u t u i s e l k k a u k s e e n ikaa l i l a i s t en k a n s s a . M u u 
t a m a t I k a a l i s t e n T e v a n i e m e n , Mie t t i s t en j a V ä h ä n - R ö y h i ö n ky l i en 
m i e h e t o l iva t n ä e t , i lmeises t i ka tee l l i s ina , h a k a n n e e t r ikk i k o k o seu
rueen s u k s e t . 1 2 5 

J o t k u t l u v u t v a l a i s k o o t h i r v e n m e t s ä s t y k s e n v i l k k a u t t a . K y r ö n 
t a lv ikä rä j i l l ä 12. 3 . 1560 t u o m i t t i i n y k s i t o i s t a n i m e l t ä m a i n i t t u a 
Ikaa l i s t en j a J ä m i j ä r v e n t a l o n p o i k a a k u k i n 4 0 m k s a k k o o n h i r v e n 
l u v a t t o m a s t a m e t s ä s t ä m i s e s t ä ; s e u r a a v a n v u o d e n t i leissä i l m o i t e t a a n 
hei l tä k a n n e t u n 1 8 kp l h i r v e n n a h k o j a . 1 2 6 P a r h a a n a v u o n n a 1567 
k a n n e t t i i n k o k o Y l ä - S a t a k u n n a s s a 175 h i r v e n n a h k a a j a 9 5 h i r v e n -

121. K y r ö n k ä r ä j ä t 1 . 5 . 1556, VA 1998: 34. 
122. K y r ö n k ä r ä j ä t 22 . 8 . 1556, VA 1998: 3 8 v - 3 9 . P a i k o i t u k s e t h o p e a -

ve ro lue t t e lo s t a . 
123. K a n g a s a l a n t a l v i k ä r ä j ä t 1551, VA 216b: 23 . 
124. Ulv i l an k ä r ä j ä t 29 . 4 . 1551, VA 216a: 7 4 - 7 4 v j a VA 1941: 28 . 
125. K y r ö n k ä r ä j ä t 17. 3 . 1568, VA 2213: 6v. 
126. K y r ö n k ä r ä j ä t 12. 3 . 1560, VA 2112: 18 ja VA 2126: 31 v . 
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v a s a n n a h k a a ; s e u r a a v a n a k i n v u o n n a l u v u t o l iva t 6 7 j a 5 8 . 1 2 7 A la -
S a t a k u n n a n p a r h a i n a r i i s t avuos ina s aa t i i n s iel läkin h y v ä saal is : 
v . 1570 54 h i r v e ä ja 65 h i r v e n v a s a a , v . 1571 21 h i rveä ja 7 h i r v e n 
v a s a a . U lv i l an j a N ä r p i ö n t a l o n p o j i l t a s a a t e t t i i n v a a t i a ke r r a l l a ko l 
m i s e n k y m m e n t ä eri ikä i sen h i r v e n l a i t t o m a s t i p y y d y s t e t t y ä n a h 
k a a . 1 2 8 V . 1590 k e r r o t t i i n Ulv i l an pohjo is i s ta ky l i s t ä , e t t ä k i h l a k u n n a n 
k i r ju r i oli s iel tä h a n k k i n u t n i m e t y i l t ä t a l o n p o j i l t a 37 h i r v e n n a h k a a . 1 2 9 

Vielä 1600- luvul la j o n k i n v e r r a n m y ö s p e u r o j a t a i p o r o j a 
t a v a t t i i n P o h j o i s - S a t a k u n n a s s a . 1 3 0 N i i n p ä Y r j ä n ä E s k o n p o i k a I k a a 
l i s ten K i l v a k k a l a s t a k e r t o i v . 1629, e t t ä nel jä J ä m i j ä r v e n j a k a k s i 
K a n k a a n p ä ä n m i e s t ä oli h ä n e n »väkensä» k a n s s a m u o d o s t a n u t po
r o n a j o s e u r u e e n (Lagh ali gå efter Reenar), j o k a siis k ä s i t t i 
v ä h i n t ä ä n k a h d e k s a n h e n k e ä . Hei l lä oli s i tä pa i t s i o l lu t m u k a n a 
Y r j ä n ä n ko i ra . H e o l iva t s a a n e e t viisi po roa , m u t t a e i v ä t ol leet h a l u n 
n e e t l u o v u t t a a m i t ä ä n osaa Yr j änä l l e , v a i k k a h e i d ä n s o p i m u k s e n s a 
oli j a k a a t a s a n saal is . Miehe t s a i v a t k u i t e n k i n oso i t e tuks i , e t t ä he 
e i v ä t a l u s t a as t i ol leet ol leet m u k a n a Y r j ä n ä K e s t i n seurueessa , 
v a a n h e t u l i v a t k o t i s e u d u l t a a n pohjo iseen p ä i n ( n o r d a n efter) j a 
k o h t a s i v a t m e t s ä s s ä . Tois in s anoen seu rue iden k o h t a a m i s p a i k k a oli 
j o s sak in H o n g o n j o e n — K a r v i a n s u u n n a n m e t s ä s e u d u s s a . M y ö h ä i s e n 
y h t e e n l i i t t y m i s e n t ä h d e n h e e i v ä t h a l u n n e e t j a k a a Y r j ä n ä n k a n s s a 
s i tä , m i n k ä a i k a i s e m m i n o l iva t s a a n e e t , m u t t a ky l lä y h d e s s ä s a a d u n 
s a a l i i n . 1 3 1 S e u r u e i d e n y h t e e n l i i t t y m i n e n jos n e k o h t a s i v a t to i sensa 
salolla, o n t ä s sä k e r t o m u k s e s s a m u u a l t a k i n t u n n e t t u p i i r r e , 1 3 2 k u n 
sens i j aan v a a t i m u s , e t t e i j a k o koskis i k u i n y h d e s s ä s a a t u a saa l i s t a , 
on v a i n tä l le j u tu l l e o m i n a i n e n . 

V . 1630 V i lppu J u h a n a n p o i k a I k a a l i s t e n Sips iös tä k e r t o i »useiden 
j akove l j i ensä kanssa» ol leensa t a lve l la po rona jossa . K o i r a t o l iva t 
a j a n e e t e r ä s t ä p o r o a (en Reen) j a jo o n n i s t u n e e t p u r e m a a n s i tä . K u n 
S imo I i tu R ö y h i ö s t ä — t ä m ä k y l ä s i ja i tsee K y r ö s j ä r v e n i t äpuo le l l a — 
tu l i k i r k o s t a , h ä n n ä k i a jon j a o t t i p e r ä s t ä r a t s a s t a e n p o r o n pois ko i -

127. V r t . ed. l ue t t e lo i t a s . 27. 
128. VA 2257: 20. 
129. VA 2401b: 17. 
130. K . R . M E L A N D E R , H i r v i e l ä i m i s t ä Suomessa 16. j a 17. vuos i sada l l a . 

H i s to r i a l l inen Ark i s to 28: 2 s. 32 — 33 . 
131 . K y r ö n k ä r ä j ä t 11 . 5 . 1629, nn 2 : 204 ja 2 3 . 8 . 1630, nn 3 : 106. 
132. Mm. I l o m a n t s i s t a , J y s k y j ä r v e l t ä j a T u l e m a j ä r v e l t ä : V I R T A N E N , m t . s . 

11 . 
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r i i ta . P o r o t u o m i t t i i n k u i t e n k i n V i l p u n seu rueen o m a i s u u d e k s i . 1 3 3 

Toisin s a n o e n t y ö , a joon k ä y t e t t y a ika j a sen käsi l lä o leva l o p p u v a i h e 

m ä ä r ä s i v ä t t ä s s ä k i n t a p a u k s e s s a o s u u d e n s a a m i s e n eikä s a t u n n a i n e n 

pa ika l le o s u m i n e n . 1 3 4 

Turkiseläinten ajo 

I l v e k s e n a j o oli t a l v i s e n t u r k i s p y y n n i n k o h o k o h t i a . V . 1630 
oli G e r m u n d Sippe H ä m e e n k y r ö n H e r t t u a l a s t a o l lu t m u k a n a J ä m i 
j ä r v e n T u o m a s L a u r i n p o j a n s e u r u e e s s a (Lagh) , j o k a oli s a a n u t 
kaks i i lves tä . K o s k a T u o m a s oli n s . k u n i n k a a n m e t s ä s t ä j ä , h ä n e n 
t ä y t y i p i t ä ä m o l e m m a t i lvekse t l u o v u t t a a k s e e n n e k r u u n u l l e , m u t t a 
G e r m u n d i n osalle oli t u l l u t k o l m e t a l a r i a r a h a a j a n ä ä d ä n n a h k a . 1 3 5 

Virroi l la J u h a n a L a u r i n p o i k a K o r o oli s a m a n k y l ä n H e i k k i L a u r i n 
po ika P a t a l a n k a n s s a v . 1658 a j a n u t j a k a a t a n u t k a k s i i lves tä . H e i k k i 
e i v o i n u t k i e l t ää , e t t e i J u h a n a olisi o l lu t a jon a i k a n a h ä n e n s e u r a s s a a n , 
ja n i i n p ä oli saa l i sk in j a e t t a v a — se lväs t ik in r i i p p u m a t t a s i i tä , k u k a 
sen l o p u l t a oli t a p p a n u t . 1 3 6 V . 1652 ke r to i M a t t i E r k i n p o i k a H o n k i 
l ahde l t a , e t t ä h ä n e n p a i m e n e n s a oli e r ä ä n to i sen t a l o n p a i m e n e n j a 
k u m m a n k i n t a l o n koi r ien k a n s s a a j a n u t J a a k o n p ä i v ä n a i k a a n — siis 
kesäl lä — i lveksen p u u h u n j a s a a n u t sen s iel tä . I l veksen n a h a n a r v o 
m ä ä r ä t t i i n j a e t t a v a k s i p u o l i k s i . 1 3 7 K u n a j o s e u r u e t t a onn i s t i , s e s a a t t o i 
s a a d a m o n e n l a i s t a saa l i s t a . E s i m . v . 1652 Lasse M a k k o n e n R u o v e d e n 
L a a s o n i e m e s t ä (eli n y k . P o h j a s l a h d e n K a n g a s j ä r v e l t ä ) j a T u o m a s 
T a p a n i n p o i k a A l a s t a r o n H e n n i j o e l t a o l iva t s a a n e e t y h d e s s ä k o l m e 
i lves tä , viisi n ä ä t ä ä j a k a k s i s a u k k o a . P y y n t i oli i lmeises t i t a p a h t u n u t 
si ihen a i k a a n H u i t t i s i i n k u u l u n e e l l a A las t a ro l l a , k o s k a H u i t t i s t e n 
kärä j i l lä t u o m i t t i i n ruove te lä i se l l ä h ä n e n 9 t a l a r i k s i a r v i o i d u s t a o s u u 
d e s t a a n t a l jo ih in v ie lä silloin p u u t t u v a t viisi h o p e a t a l a r i a . 1 3 8 N ä y t 
täisi s i l tä , e t t ä e r ä m a a s e u d u n mies o n t o i m i n u t r i n t a p i t ä j ä s s ä p y y n n i n 
a s i a n t u n t i j a n a . 

N ä ä t ä (Mårdh) j a s a u k k o (Utter) o l iva t m y ö s s u o s i t t u j a 
a j o p y y n n i n k o h t e i t a . K o k e m ä e l l ä sai v . 1649 ne l j än H a r j a v a l l a n , 

133. K y r ö n k ä r ä j ä t 23 . 8 . 1630, nn 3 : 95 . 
134. V I R T A N E N , m t . s . 11 . 

135. K y r ö n k ä r ä j ä t 8 . 2 . 1630, nn 3: 19v. 
136. R u o v e d e n k ä r ä j ä t 1 2 . - 1 3 . 2 . 1658, n n 62: 305v; J O K I P I I , m t . s . 2 7 4 . 
137. E u r a n k ä r ä j ä t 2 5 . - 2 7 . 10. 1652, mm 7 : 465 . 
138. H u i t t i s t e n k ä r ä j ä t 7 . - 1 0 . 3 . 1642, mm 5 : 209. 
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Ilveksen loukas, jonka 
Hermanni Jylhä 
(72 v.) teki 10-vuo-
tiaana oppimansa mal
lin mukaan. Huomaa 
painona toimiva lukki-
puu kuvan vasemmassa 
reunassa. Hämeenkyrö, 
Vesa järvi. Valok. Niilo 
Valonen 1945. 

P i r k k a l a n j a P i r i l än ky l i s t ä ko to i s in o l evan miel ien m u o d o s t a m a 
s e u r u e n ä ä d ä n . K u n seurueel la oli k ä y t ö s s ä ä n E r k k i M a t i n p o j a l t a 
l a i n a t t u ko i ra , j o k a a jon p ä ä t t e e k s i oli p u r r u t n ä ä d ä n kuo l i aaks i , sai 
E r k k i t ä s t ä h y v ä s t ä »puoli miehenosaa» n ä ä d ä n n a h a n k ä y v ä s t ä 
a r v o s t a . 1 3 9 T ä m ä o n v ä l i m u o t o m u u a l t a t u n n e t u i s t a t a v o i s t a : t ava l l i 
ses t i k o i r a n o m i s t a j a sai k o k o m i e h e n o s a n , m u t t a j o skus h ä n e i s a a n u t 
m i t ä ä n l i s ä e t u a . 1 4 0 H u i t t i s l a i s e n H e i k k i M a r t i n p o j a n p a i m e n oli k e r r a n 
ko i r ineen k e k s i n y t s a u k o n . Ajon l o p p u v a i h e e s s a tu l i P e r t t i - t o r p p a r i 
K o k e m ä e n V u o l t e e n k a r t a n o s t a , j o n k a maa l l e oli s a a v u t t u , h ä n e n 
a v u k s e e n . Oikeudessa j a e t t i i n s a u k o n a r v o I t ä - G ö ö t a n m a a n la in 
m u k a i s e s t i : k a k s i osaa ajajal le (siis pa imene l le ) , yks i osa k o i r a n omis 
ta ja l le j a yks i osa m a a n omis ta ja l l e , t ä s sä t a p a u k s e s s a t o r p p a r i n 
i s ä n n ä l l e . 1 4 1 Myös A l a s t a r o n V ä n n i l ä s t ä t u n n e t a a n s a u k o n p y y n t i j u t t u , 
j o s sa s a u k k o a a je t t i in n a a p u r i n k o i r a n a v u s t u k s e l l a . 1 4 2 

139. E e n halff Mans L å t h : K o k e m ä e n k ä r ä j ä t 2 9 . - 3 1 . 3 . 1649, m m 6 : 544v. 
140. V I R T A N E N , m t . s . 25: S u o m e n K a r j a l a s t a v . 1666 sekä m u i s t i t i e d o n 

a i k a a n Saa r i j ä rve l t ä . 
141 . H u i t t i s t e n k ä r ä j ä t 18 .—20. 11 . 1652, m m 7 : 5 0 9 . R u o t s i n m a a k u n t a 

lake ja sove l le t t i in T u r u n a k a t e m i a n p e r u s t a m i s e n j ä l k e e n S u o m e s s a k i n sel
laisissa t a p a u k s i s s a , jo ih in m a a n l a i s t a e i s a a t u v a s t a u s t a . 

142. L o i m a a n k ä r ä j ä t 9 . - 1 1 . 5 . 1657, m m 9 : 483 . 
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Ansa- ja loukkupyynti 

P i e n e m m ä t t u r k i s e l ä i m e t o l iva t a j o n p y y n n i n l isäksi m y ö s a n s a-
j a l o u k k u p y y n n i n k o h t e i n a . J o v . 1559 t u o m i t t i i n L o i m a a l l a 
J a a k k o J u h a n a n p o i k a Koi lu k o l m e n m a r k a n s a k k o o n »i lki töistä , 
j o t k a h ä n oli t e h n y t t o i s t e n loukui l le» . 1 4 3 M e s s u k y l ä n Y r j ä n ä P i e t a r i n 
poika l a n g e t e t t i i n v . 1574 p e r ä t i 4 0 m k s a k k o o n T u o m a s H e i k i n p o j a n 
m e t s ä a n s o j e n (skogz gildrer) r i k k o m i s e s t a . 1 4 4 L o u k k u j a v i r i 
t e t t i i n usein y h d e s s ä j o n k u n n a a p u r i n k a n s s a . N i i n p ä P e r t t u E r k i n 
poika P u n k a l a i t u m e n H a v i o k o s k e l t a s y y t t i v . 1675 K l e m e t t i M a r t i n 
po ikaa s a m a s t a k y l ä s t ä , e t t ä t ä m ä edel l isenä t a l v e n a oli s a a n u t i lvek
sen h e i d ä n y h t e i s e s t ä l o u k u s t a a n j a m y y n y t sen h ä n e n t i e t ä m ä t t ä ä n 
T y r v ä ä s e e n . 1 4 5 V a i k k a k o k e m i n e n oli t a p a h t u n u t e r i l lään , olisi a i n a 
kin saalis o l lu t j a e t t a v a . V a s t a a j a v ä i t t i p e d o n k u i t e n k i n m e n 
neen h ä n e n yks i ty i s i in p y y d y k s i i n s ä (snaror). — V. 1654 l a in luk i j a 
A n t t i Mikonpo ika (Pacha len ius ) oli a n t a n u t t e h d ä m o n i a i lveksen 
loukku ja Kiikois i in . H ä n sai niil lä a luks i u ros i lveksen j a s i t t e m m i n 
vielä n a a r a a n , j o n k a ne l jä n y k y i s e l t ä K a u v a t s a l t a ko to i s in o levaa 
mies t ä oli l ö y t ä n y t kuo l l eena l o u k u s t a j a p i m i t t ä n y t . I l veksen l o u k k u 
oli t e h t y tuk i l l e , j o k a oli p a n t u e r ä ä n p i enen joen p o i k k i . 1 4 6 

P i r k k a l a n seudul la t i e d e t ä ä n s a a d u n susia y k s i t y i s t e n o m i s t a m a l l a 
sudenr ida l l a (Warghuus). H e i k k i Y r j ä n ä n p o i k a A i t o l a h d e n L a a 
l ahde l t a oli n ä e t y h d e s s ä n a a p u r i e n s a n u r m e n k y l ä l ä i s t e n k a n s s a r a 
k e n t a n u t k a h d e k s a n v u o t t a s i t t en (noin v . 1652) s u d e n r i d a n j a v a a t i 
sen v u o k s i o saansa m u u t a m i s t a sillä s a a d u i s t a sus i s ta . H ä n e i k u i t e n 
k a a n s a a n u t m i t ä ä n , k o s k a n ä y t e t t i i n t o t e e n , e t t e i h ä n v u o t e e n e n n e n 
saali in s a a m i s t a (eli k u u t e e n v u o t e e n sil loisesta h e t k e s t ä ) e n ä ä o l lu t 
v ä l i t t ä n y t r i d a n k u n n o s s a p i d o s t a . 1 4 7 Melko s a m a n l a i n e n t a p a u s s a t t u i 
K u r u s s a v . 1698. Fu r i i r i J u h a n a R o d e j a h ä n e n puus te l l i n sa — i lmei
sesti K u r u n H a i n a r i n — a s u k a s H e i k k i T a p a n i n p o i k a K u r k i j ä r v i 
k i i s te l ivä t a r e n t i m a k s u n y h t e y d e s s ä k a h d e s t a i lvekses tä , j o t k a oli 

143. »För ove rchen h a n b r u k a d e po a n n e r s giller». L o i m a a n k ä r ä j ä t 17. 1 . 
1559, VA 2078: 27v. 

144. P i r k k a l a n k ä r ä j ä t 1 .9 . 1574, VA 2 2 7 6 : 9 . 
145. »Utaf de ra s s amfe l t t e giller f å n g a t een Loo», H u i t t i s t e n k ä r ä j ä t 26 .— 

28. 1. 1675, m m 11: 19v. 
146. »Hui lken gi lder w a r g io rd t på een ståck som lågh l å n g s å t öffver åhn»: 

H u i t t i s t e n k ä r ä j ä t 1 0 . - 1 2 . 7 . 1 6 5 4 , m m 8 : 3 1 8 v - 3 1 9 v . J ä l k i k a i k u j a vielä 
m m 9: 152v j a 191v. 

147. P i r k k a l a n k ä r ä j ä t 1 4 . - 1 6 . 6 . 1660, nn 62: 494v. 
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s a a t u louku l l a (gildret). H e i k i n mie les tä häne l le k u u l u i p u o l e t saa l i i s ta , 
k o s k a l o u k u t o l iva t ol leet h e i d ä n y h t e i s i ä ä n , m u t t a furiiri se l i t t i y k s i n 
p y s t y t t ä n e e n s ä p y y d y k s e t . 1 4 8 T y ö t l a i m i n l y ö n y t k a t s o t t i i n siis m o 
l emmissa v i i m e k s i m a i n i t u i s s a t a p a u k s i s s a p y y n t i y h t i ö s t ä e ronneeks i . 

J o i d e n k i n P o r i n m a a l a i s k u n n a n R u o s n i e m e n j a H y v e l ä n ky l i en t a 
lojen t i e d e t ä ä n r a k e n t a n e e n er i ty is iä n ä ä d ä n l o u k k u j a (Mård 

gilder). 1 4 9 S a m a n t a p a i s i a l o u k k u j a on t ä y t y n y t olla n i iden p y y d y s t e n , 
joissa v u o h e n k o k o i n e n eläin sai s u r m a n s a , k u t e n s a t t u i A i t o l a h d e n 
Sori lassa v . 1629 j a P u n k a l a i t u m e n H a v i o k o s k e l l a v . 1 6 7 8 . 1 5 0 

N ä ä d ä n p y y n n i s t ä o n v i h d o i n o so i t uksena , e t t ä R u o v e d e n k i r k k o 
h e r r a ve i v . 1641 T u r k u u n m y y t ä v ä k s i n ä ä d ä n n a h a n j a viisi k i i h t e 
lys t ä o r a v i a . 1 5 1 

L o u k u n s i jas ta vo i t i in m y ö s k ä y t t ä ä j o u s t a n s . a s e t u s j o u
s e n a, j o k a v i r i t e t t i i n haaska l l e s inne p a l a a v a n p e t o e l ä i m e n va ra l l e . 
V . 1639 sai k e u r u u l a i n e n s o t a m i e s Y r j ä n ä B r a s k s u r m a n s a a s t u t t u a a n 
v a h i n g o s s a o m a n a se tu s jousensa l a n k a a n , jol loin sen nuol i t u n k e u t u i 
h ä n e n l ä v i t s e e n . 1 5 2 

Ketunraudat ja myrkyt 

K e t t u j a p y y d e t t i i n j o k e t u n r a u d o i l l a (Räfsax, Räffwa 

Järn). Sellaisia m a i n i t a a n m m . Ulv i l a s t a 1 6 2 2 , 1 5 3 K o k e m ä e l t ä v . 
1636 j a 1647 , 1 5 4 H u i t t i s i s t a v v . 1636 j a 1 6 4 7 , 1 5 5 L o i m a a l t a v . 1 6 2 2 1 5 6 

K a r k u s t a v . 1 6 5 9 , 1 5 7 H ä m e e n k y r ö s t ä v . 1629 j a Or ivede l t ä s e u r a a 
v a n a v u o n n a , 1 5 8 R u o v e d e l t ä v . 1630 j a 1 6 9 1 1 5 9 j a K u o r e v e d e l t ä 

148. J O K I P I I , m t . s . 274 ja 421 (nn 8 : 566:asia l y k ä t t i i n ja l o p p u r a t k a i s u 
p u u t t u u tuomiok i r jo i s t a ) . 

149. U lv i l an k ä r ä j ä t - 3 . - 6 . 3 . 1683, mm 13: 372, 
150. P i r k k a l a n k ä r ä j ä t 12. 10. 1629, nn 2 : 334v j a H u i t t i s t e n k ä r ä j ä t 1 4 . -

16. 1 . 1678, mm 11: lOv: (u th i des egi t Rof l and o p s a t t e gi lder) . 
151. S U V A N T O , m t . 2, 2 s . 533 . 

152. W A R E N , K e u r u u n h i s to r ia s . 87; S I R E L I U S , m t . s . 86. 
153. mm 1: 137v; M E L A N D E R , S . 96 . 

154. mm 4: 116 ja mm 6: 350v. 
155. mm 4: 141 ja mm 6: 246v. 
156. m m 1: 152v. 
157. nn 62: 354v. 
158. M E L A N D E R , m t . s . 96. 

159. J O K I P I I , m t . s . 274. 
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v . 1 6 7 8 . 1 6 0 R a u t o j a a s e t e t t i i n mil loin pelloille mil loin m e t s ä ä n . 
N ä m ä r u n s a a t t i e d o t o s o i t t a v a t k e t u n r a u t o j e n k ä y t ö n y l e i s t y n e e n j o 
1600-luvul la , siis lähes v u o s i s a t a a e n n e n k u i n a i k a i s e m m i n l u u l t i i n . 1 6 1 

V a n h i n t ä l l ä he tke l l ä t u n n e t t u t i e to k e t u n r a u t o j e n (Beeff Järn) k ä y 
tö s t ä m a a s s a m m e lienee k u i t e n k i n M e s s u k y l ä s t ä v u o d e l t a 1574 . 1 6 2 

V a i k k a o n l u u l t a v a a , e t t ä p e d o n r a u t o j e n k ä y t t ö l i s ä ä n t y i m u i h i n 
p y y d y k s i i n v e r r a t t u n a s i tä m u k a a k u i n r a u d a n k ä y t t ö m a a t a l o u d e s s a 
y l eensäk in — esim. r a u d o i t u k s e t l ap io ih in , r een ja laks i in ja k ä r r y n 
pyör i in — h a v a i t s e m m e i tse k e k s i n n ö n t ä s s ä t a p a u k s e s s a y l l ä t t ä 
v ä n v a n h a k s i . K a n s a n k u l t t u u r i s s a m u u t o k s e t t a p a h t u v a t u s e i n k i n 
h i t a a s t i , j a r a j a n v e t ä m i n e n v a n h a n j a u u d e n väl i l le — t ä s s ä t a p a u k 
sessa per in tee l l i s t en , v a i n p u u s t a v a l m i s t e t t u j e n l o u k k u j e n j a u u d e m 
pien, s e p ä n t e k o i s t e n r a u t o j e n k e s k e n — on e n e m m ä n k ä y t ö n m ä ä r ä ä 

160. nn 5 : 406v . 

161 . SIRELIUS, m t . I (1919) s. 129. 

162. P i r k k a l a n k ä r ä j ä t 1 . 9 . 1574, VA 2276: 9 . J ä m s ä s t ä on t i e t o v u o d e l t a 

1604: LUUKKO, E l inke ino t , H ä m e e n h i s to r ia 2, 1 s. 552. 

Jäniksenloukas Nakkilan Lammaisissa. Valok. U. T. Sirelius. Kansallismuseon 
kokoelmat. 
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Ketunraudat, 
Kutiaa. 
Satakunnan 
Museo, Pori. 

Sudenraudat, 
Kankaanpää, 
Venesjärvi, 
Juhola. Valok. 
Eino Nikkilä. 
Kansallismu
seon kokoel
mat. 

k u i n k e k s i n n ö n l a a t u a k o s k e v a k y s y m y s . Täs sä suh tees sa 1700 — 1800-
l u v u t t i e t e n k i n o v a t p e d o n r a u t o j e n a i k a k a u t t a . 

H a r v i n a i s e m p i t a p a — ja m e l k o y l l ä t t ä v ä , k o s k a se on a p t e e k k i 
t o i m i n n a n a l k a m i s t a m a a s s a m m e e d e l t ä v ä l t ä a j a l t a — o n k e t u n 
m y r k y n (Räfwa krydder) k ä y t t ä m i n e n . P a r k a n o s s a oli M a t t i 
S i m o n p o i k a (Naskal i ) A l a s k y l ä s t ä p a n n u t v . 1628 tä l l a i sen m y r k k y 
syö t i n t i e n v a r t e e n , jol loin n a a p u r i n ko i ra sai s u r m a n s a s i tä p u r e s -
k e l t u a a n . 1 6 3 T ä s t ä p ä ä t t ä e n r e p o l a i n e n k i n oli h e n g e n v a a r a s s a t ä m ä n 
e r ä m a a k y l ä n t i e t ä j ä n a ine i t a n a u t i t t u a a n . 

Jalkajousesta tuliaseisiin. Koirat 

V a p a a n käs i jousen n ä y t t ä ä j o s y r j ä y t t ä n e e n t e r ä s k ä ä r i n e n 

j a l k a j o u s i , j o k a p u o l e s t a a n oli e r i t t ä i n y le inen ( k ä r ä j ä k u n n i t -

163. K y r ö n k ä r ä j ä t 1 . 9 . 1628, nn 2 : 176v; S u o m e n A s u t u k s e n Yle is lue t 
telo; M E L A N D E R , m t . s. 96. 
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Maanviljelijöiden jokapäiväinen lintupyydys oli pellolle pystytettävä kaha, jota 
Pehr Adrian Gadd Ylä-Satakunnan kertomuksessaan v. 1751 havainnollisesti 
kuvaa. Kaha Karvialla. Valok. Eino Nikkilä 1930. Kansallismuseon kokoelmat. 

t a i n m a i n i t t u n a ) : Köyl iö v . 1551 , 1 6 4 Ulvi la 1 5 7 5 , 1 6 5 K o k e m ä k i v . 
1630, v . 1636 ja 1 6 5 3 , 1 6 6 E u r a j o k i v . 1 6 4 2 , 1 6 7 Ves i l ah t i v . 1 6 3 0 , 1 6 8 

K a r k k u v . 1 6 3 0 , 1 6 9 P i r k k a l a v . 1630 j a v . 1 6 7 8 , 1 7 0 j a R u o v e s i v . 
1625, v . 1678, 1679 j a 1 6 8 1 . 1 7 1 J o u s e n j ä n n i t t ä m i s e e n t a r v i t t u v y ö 
(båga hella) m a i n i t a a n R u o v e d e l l ä v . 1623 . 1 7 2 J o u s e n k a n t a m a a k ä y 
t e t t i i n p i t u u s m i t t a n a . 1 7 3 

164. V A 216a: 102v. 
165. V A 2281 : 20. 
166. m m 3: 42, m m 4: 115v, m m 8: 17v j a 84v . 
167. m m 5: 197v. 
168. n n 3: 166v. 
169. n n 3: 73. 
170. n n 3: 115 j a n n 5: 223 . 
171. n n 5: 234, n n 5: 647 j a n n 6: 97. 
172. n n 1: 20v. 
173. K a n g a s a l a n k ä r ä j ä t 28 . 4 . 1575, VA 2286: 8 ; nn 3: 166v. 
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Kahan eli teeritöntön 
suuhun on pantu vilja-
sitoma. Lintu tulee jy
viä syömään ortta myö
ten ja astuu v ipumai 
selle kalikalle. Sitoman 
puoleinen kalikan pää 
pettää ja lintu putoaa 
tönttöön, muita kalikka 
palaa entiseen asen
toonsa odottamaan uut
ta saalista. Punkalai
dun. Valok. Niilo Va
lonen 1930-luvulla. 

E d i s t y n e i m m ä t t a l o t h a n k k i v a t j o t u l i a s e i t a , j o i t a m a i n i t a a n 

ta lonpoj i l l a s e u r a a v a s t i : K o k e m ä k i v . 1630 , 1 7 4 L o i m a a v . 1623 j a v . 

1 6 3 0 , 1 7 5 H u i t t i n e n v . 1 6 2 0 , 1 7 6 E u r a v . 1622 j a v . 1 6 2 3 , 1 7 7 E u r a j o k i v . 

1 6 2 4 , 1 7 8 L e m p ä ä l ä v . 1 6 2 3 . 1 7 9 K o k e m ä e l t ä m a i n i t a a n e r i t y i n e n 1 i n-

174. m m 3: 49v. 
175. m m 1: 202 j a m m 3: 57 . 
176. m m 1: 65v. 
177. m m 1: 198v. 
178. mm 1: 279v. 
179. n n 1: l v . 
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t u p y s s y v . 1 6 3 4 1 8 0 j a H ä m e e n k y r ö s t ä v . 1 6 2 8 . 1 8 1 R u o v e d e l l ä sa
n o t a a n v . 1623 e r ä ä n m i e h e n m e n n e e n me t sä l l e »pyssyineen j a t e r ä s -
jous ineen» . 1 8 2 P u n k a l a i t u m e n H a v i o k o s k e l t a k ä y t i i n syksy l lä 1670 
a m p u m a s s a l in tu ja P a h a m u r t o - n i m i s e s s ä p a i k a s s a . 1 8 3 

Miten tu lokse l l i s ta t ä l l a i nen p y y n t i s a a t t o i n ä i n ä v a r h a i s i n a a iko ina 
olla, n ä k y y esim. s i i tä , e t t ä Ulv i l an k u n i n k a a n k a r t a n o n k a h d e n m e t 
s ä s t ä j ä n m a i n i t a a n v u o n n a 1597 a m p u n e e n 1 j ä n i k s e n , 2 v i l l i hanhea , 
4 t e e r t ä , 7 m e t s o a ja 420 p y y t ä . L i n n u i s t a s aa t i i n t a l t e e n l ihojen li
ho jen l isäksi l 3 / 4 t y n n y r i ä h ö y h e n i ä . 1 8 4 

K o i r a oli t i e t e n k i n m e t s ä m i e h e n p a r a s t o v e r i j a k y v y k ä s t ä h a l 
lia mu i s t e l t i i n m y ö h e m m i n k i n h y v ä l l ä . N i i n p ä K a r k u s s a m a i n i t a a n 
e r i ty inen m e t s ä k o i r a (skogzs hund) jo v . 1 5 6 1 . 1 8 5 K u n R u o v e d e n Kol 
k in lahde l l a kaks i ko i r aa m e n i v . 1630 n a a p u r e i d e n k e t u n r a u t o i h i n 
j a ne t ä y t y i l o p e t t a a , omi s t a j a sai k o r v a u s t a sillä pe rus tee l l a , e t t ä 
»ne o l iva t h y v i ä m e t s ä k o i r i a o r a v a n j a n ä ä d ä n a jossa» . 1 8 6 Ves i l ahden 
To ivo lan Ärö län i sännä l l ä oli v . 1631 ol lu t ko i ra , j o k a oli h y v ä i lvek
siä, n ä ä t i ä j a o rav i a v a i n u a m a a n . 1 8 7 Po r i l a inen H e i k k i P e n t i n p o i k a 
p u o l e s t a a n arvio i v . 1650 m e t s ä s t y s k o i r a n s a 50 k u p a r i t a l a r i n a rvo i 
s e k s i . 1 8 8 H y v ä h a u k k u j a k a t s o t t i i n siis hevosen h in ta i seks i ! 

5. Paulaviralla ja eräpirtillä 

Metsä l in tu j a j a j än iks i ä p y y d e t t i i n p i enemmi l l ä loukui l la t a i p a u 
loilla 1 . ansoi l la , j o t k a y leensä o l iva t j o u h i s t a p u n o t u t . P a u l a t , a n s a t 
j a l o u k u t o l iva t m e t s ä s t y s t ä säännöl l i ses t i h a r j o i t t a v a l l a ta lo l la y l een 
sä e r i ty i sen a n s a p o l u n , eli — n i i n k u i n K a r v i a s s a s a n o t t i i n — p a u l a -
v i r a n va r re l l a , j o k a säännöl l i ses t i k ä y t i i n k i e r t ä m ä s s ä . K a r v i a n 
p a u l a m i e h i l l ä oli m u i s t i t i e d o n a i k a n a 2 0 0 — 3 0 0 p a u l a p y y -

180. mm 3 : 298v. 
181. M E L A N D E R , s . 97 . 

182. n n 1: 20v. 
183. m m 12: 13v. 
184. V A 207: 55 . 
185. K a r k u n k ä r ä j ä t 6. 1 . 1561, VA 2132: 6. 
186. J O K I P I I , m t . s . 274. 

187. M E L A N D E R , m t . s . 100; A R A J Ä R V I , Ves i l ahden h i s to r ia s . 178. 
188. Ulv i l an k ä r ä j ä t 25 . - 2 6 . 11 . 1650, mm 7 : 122, - H e v o s e n h i n n a s t a v r t . 

ed. a l av i i t t a 118. 
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Aleksi Mäkelän 
linnunpaula, Ikaali
nen, Kurkelan kylä. 
Valok. Niilo Valonen 
1945. 

d y s t ä r e i t t i n sä va r re l l a . T ä m ä jo i s sak in t a p a u k s i s s a m o n e n pen in 
k u l m a n l enkk i , j o k a ku lk i »pi tkin sa lontehia» p ä ä t y e n l o p u l t a l ä h t ö 
p a i k k a a n s a , vei k o k i j a l t a p ä i v ä k a u d e n k i e r t ä ä . P a r i k e r t a a vi i 
kossa s e koe t t i i n , jol loin p a u l a m i e s s a a t t o i p a l a t a r a s k a s k a n t a m u s 
l in tu ja se lässään . P a r h a i m m i l l a a n p y y n t i oli syksy l lä P e r t u n p ä i v ä s t ä 
p y h ä i n p ä i v ä ä n , m u t t a j o t k u t j a t k o i v a t s i tä läpi t a l v e n . E r iko i ses t i 
k e v ä t t a l v e l l a a s e t e t t i i n k i i m a p a u l o j a t ee r i en j a m e t s o j e n 
s o i d i n p a i k o i l l e . 1 8 9 

Täl l a i se t t i e d o t m y ö h e m m i s t ä m e t s ä s t y s o l o i s t a a u t t a v a t m e i t ä t u l 
k i t s e m a a n oikein e r ä i t ä 1600- luvun t uomiok i r j o j en lakoonis ia m a i 
n i n t o j a . N i inpä t ä s sä y h t e y d e s s ä o n v a r s i n mie l enk i in to i s t a , k u n 
R e k o H e i k i n p o i k a P o m a r k u s t a v . 1637 v a l i t t i , e t t ä s a m a n k y l ä n 
m i e h e t L a u r i J u h a n a n p o i k a j a L a u r i M a t i n p o i k a o l iva t t e h n e e t v a 
h i n k o a h ä n e n m e t s ä s s ä oleval le p a u l a v i r a l l e e n (hans giller stegh i 

skogen).190 S a m a n t a p a i s e s t a o n v a r m a a n k y s y m y s , k u n E r k k i T u o -

1 8 9 . K O H T A M Ä K I , m t . s . 1 4 9 — 1 5 1 . H ä n e n K a r v i a a k o s k e v a k e r u u n s a o n 
S a n a k i r j a s ä ä t i ö n a rk i s tossa . 

1 9 0 . Ulv i l an k ä r ä j ä t 1 7 . - 2 1 . 1 1 . 1 6 3 7 , m m 4 : 2 4 9 . 
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m a a n p o i k a I k a a l i s t e n K a r t u s t a oli v . 1676 m e n n y t j o n k u n a i k a a 
L a u r i n p ä i v ä n j ä lkeen yli p e n i n k u l m a n p ä ä s s ä si jai tsevil le »loukuil
leen j a anso i l l een» , 1 9 1 t a i k u n P u n k a l a i t u m e n V a n t t i l a n Sipi Y r j ä n ä n 
poika v . 1625 sel i t t i , e t t ä J a a k k o H e i k i n p o i k a H u i t t i s t e n H a n n u l a s t a 
oli h a k a n n u t h ä n e l t ä r ikk i »joi takin l o u k k u j a eli s a t i m i a m e t s ä s s ä » . 1 9 2 

T ä r k e ä n ä p ide t t i i n , e t t ä a n s a t o l i va t p y y n t i m i e h e n , t s . h ä n e n k y 
länsä t a i j a k o k u n t a n s a o m i s t a m a s s a m e t s ä s s ä , t a i e t t ä h ä n v a s t a k 
kaisessa t a p a u k s e s s a oli h a n k k i n u t p y y n t i i n s ä l u v a n m a a n o m i s t a 
j a l t a . V i r t a i n s e u d u n l i n n u s t u s t a p a u k s e s s a , j o h o n p i a n p a l a a m m e , 
p y y t ä j ä j o u t u i m a k s a m a a n p u o l e t saa l i i s ta e te lä i sen n a a p u r i k y l ä n 
miehelle J a a k k o L a u r i n p o j a l l e K u k o n p o h j a s t a ( R u o v e d e n Visu-
vedel lä) , j o n k a m e t s ä s a r a l l a p y y n t i oli t a p a h t u n u t . 1 9 3 V . 1662 s y y t t i 
T y r v ä ä n N u u p a l a n H e i k k i Mikonpo ika j akove l j i neen Niilo H e i k i n 
po ikaa s a m a n p i t ä j ä n L i u h a l a s t a , e t t ä t ä m ä oli t e h n y t l o u k k u j a 
(giller) h e i d ä n y k s i t y i s e e n m e t s ä ä n s ä V a u n u j o e n toisel la p u o l e n . 1 9 4 

191. »till sine gi lder och snaror». K y r ö n k ä r ä j ä t 10. — 1 3 . 11 . 1680, n n 5 : 914. 
192. H u i t t i s t e n k ä r ä j ä t 7 . 11 . 1625, mm 2: 198v. 
193. R u o v e d e n k ä r ä j ä t 7 . 1 . 1631, nn 3: 205v. 
194. T y r v ä ä n k ä r ä j ä t 2 6 . - 2 7 . 5 . 1662, nn 62: 590v. 

Paulakytkyt, aseteltavien paulojen 
kantolaite, Hongonjoelta sekä 
linnunpauloja ja kytkyt Parkanosta. 
Satakunnan Museo, Pori. 
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Ulvi lassa k ie l le t t i in v . 1646 i t se l l i smiehiä l u v a t t a j a v u o k r a t t a t e k e 
m ä s t ä l o u k k u j a (gilder) t o i s t e n o m i s t a m a a n m e t s ä ä n . 1 9 5 A j a n m i t 
t a a n a le t t i in i lmeisest i m e t s ä s t y s o s u u k s i a k i n — k u t e n ka l aves i ä — 
j a k a a t a lo j en k e s k e n n ä i d e n s u u r u u d e n (s.o. v e r o l u v u n ) m u k a a n . 
K u l l a a n Levanpe l lo s sa j o u t u i Y r j ä n ä M a r t i n p o i k a v . 1683 l u o v u t t a 
m a a n Sipi Mat inpo ja l l e t ä m ä n en t i s e t l o u k u n p a i k a t (giller 

stellen) lail l iseen j a k o o n as t i , k o s k a h ä n e i p y s t y n y t t o d i s t a m a a n , e t t ä 
l o u k u n p a i k k o j a olisi a i k a i s e m m i n j a e t t u h ä n e n j a n a a p u r e i d e n 
k e s k e n . 1 9 6 

T a r p e e k s i p i t k ä t a i k a u k a a a l k u n s a s a a v a p a u l a v i r k a p a k o t t i j o 
r a k e n t a m a a n s inne r a k e n n u k s e n y ö p y m i s t ä v a r t e n t a i a i n a k i n a i t a n 
väl i l lä k e r t y v ä l l e saali i l le, j o t a e i v o i n u t r a a h a t a m u k a n a k o k o m a t 
k a a . Tä l l a inen t u k i k o h t a — v a n h a n e r ä m a a o m i s t u k s e n p e r u a — lie
nee kyseessä , k u n v . 1631 K a n g a s a l a n L i u k s i a l a n k a r t a n o n k e u r u u 
la i s ten l a m p u o t i e n k o k o u k s e s s a H e i k k i j a P a a v a l i P a j u n e n s a i v a t 
l u v a n »asua i tsel l is inä He ik in e r ä p i r t i s s ä (eräpörtte)» M u l t i a n 
S a a r i m ä e n eli A u t i o n eräsi ja l la . V i r t a i n H a u h u s s a ky lä l ä i s e t kiel
t ä y t y i v ä t v . 1663 s u o s t u m a s t a Niilo H a a p a n i e m e n y r i t y k s e e n v a l l a t a 
K iv i s aa r i yks i ty i seks i e räs i j akseen . Kärä j i l l ä v a l i t t i i n p a r i l a u t a 
m i e s t ä » rep imään m a i n i t u t u u d e t e r ä s i j a n r a k e n n u k s e t 
(ärerums husen)».197 H ä m e e n k y r ö n k i r k k o h e r r a H e n r i k J a a k o n p o i k a 
(F inno) o t t i v . 1645 v i l j e l t äväks i — i lmeises t i t o r p p a r e i t a a n v a r t e n — 
Hietainen maa -n imisen e r ä m a a n , j o k a si jai tsi »u lo impana p i t ä j ä s sä 
P o h j a n m a a n rajalla», siis H o n g o n j o e n — K a r v i a n seudui l la . »Siellä 
j o t k u t i t se l l i shenki lö t o v a t oleskel leet p ienessä p i r t i s sä j a e l ä t t ä n e e t 
i t s e ä ä n ka las tukse l la» , k e r t o o t u o m i o k i r j a h a v a i n n o l l i s e s t i . 1 9 8 Ni in 
k in a s u t u l t a s e u d u l t a k u i n K o k e m ä e l t ä — j o n k a v a r s i n a i n e n e r ä k a u s i 
k u u l u i v a r h a i s e e n k e s k i a i k a a n — t a v a t a a n t ä h ä n k u u l u v i a t i e to j a . 
T u o m a s M a t i n p o i k a H a r j a v a l l a n P i r k k a l a n k y l ä s t ä s y y t t i v . 1681 
k y l ä n a a p u r i a a n E r k k i P i e t a r i n p o i k a a , e t t ä t ä m ä oli edel l isenä syk 
s y n ä j ä t t ä n y t h i i l loksen j ä lkeensä »hänen e r ä m a a p i r t t i i n s ä » 
(uthi hans Pörtte i Äremarken), m i n k ä j o h d o s t a r a k e n n u s oli p a l a n u t . 
S y y t e t t y m y ö n s i oleskel leensa v ä k e n s ä k a n s s a m a i n i t u s s a p i r t i s sä 
y ö n yli j a p i t ä n e e n s ä t u l t a uun i s sa . K o s k a h ä n e i v o i n u t v a n n o a s a m -

195. Ulv i l an k ä r ä j ä t 9 . - 1 1 . 11 . 1646, mm 6 : 185. 
196. Ulv i l an k ä r ä j ä t 1 7 . - 1 9 . 12. 1683, m m 13: 505v . 
197. J O K I P I I , m t . s . 1 3 1 - 1 3 2 . 
198. en E r e m a r c k be :d H i e t a i n e n Maa . K y r ö n k ä r ä j ä t 7 . 3 . 1645, n n 4 : 161v; 

V O I O N M A A , m t . s . 306. 
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Aleksi Mäkelän 
tekemä » l innunpau 

lan» malli. »Orsipuu» 
4,5 x 150 cm. »Kur

kipuun» korkeus 
60 cm. Ikaalinen, 

Kurkelan kylä. 
Valok. N. Valonen 

1945. 

m u t t a n e e n s a t u l t a , h ä n e n oli k o r v a t t a v a v a h i n k o . 1 9 9 H a v a i t s e m m e , 
e t t ä kunno l l i s een e r ä p i r t t i i n k u u l u i m y ö s tu l is i ja , m i k ä on merk i l l e 
p a n t a v a se ikka siksi , e t t ä s e o s o i t t a a n ä i d e n r a k e n n u s t e n k ä y t t ö ä 
m y ö s k y l m i n ä v u o d e n a i k o i n a . H a r j a v a l t a l a i s t e n r a k e n n u s l ienee si
j a i n n u t K u l l a a n s u u n n a n me t s i s sä , missä ha r j ava l t a l a i s i l l a o n p i t k ä ä n 
s ä i l yny t n i i t t y j ä j a u lkopa l s to j a . 

V a s t a a v i a t i e to j a e räma i l l a s i j a i t sev is ta v a r a s t o p a i k o i s t a t a v a t a a n 
m y ö s k i n . N i i n p ä V e s i l a h d e n kärä j i l lä v . 1555 m u u a n Mikko N ä l k ä 
(sic!) t u o m i t t i i n s u u r i m p a a n eli 40 m a r k a n s a k k o o n » täydes t ä v a r 
k a u d e s t a , e t t ä h ä n v a r a s t i H e i k k i S ä r k i n e r ä m a a s s a o l e v a n 
a i t a n » (visthus udi eremarchen).200 Ves i l ahden p i t ä j ä n e r ä m a a t 
s i ja i t s iva t h a j a l l a a n N ä s i j ä r v e n re i t in poh jo i s t en h a a r o j e n vars i l la 
K u r u s t a Ä h t ä r i i n as t i — i tse S a r k k i l a n k y l ä n o m i s t u s t e n t a r k k a si
j a in t i e i ole t i edossa ; j o s sak in siellä, e r ä n k ä y n n i n t u n t u m a s s a , t ä m ä 
a i t t a k u i t e n k i n on s i j a innu t . — V. 1600 oli R u o v e d e n V ä ä r i n m a j a l l a 
e r ä ä n a a t e l i s m i e h e n K a a r l e K u s t a a n p o j a n pa lve l i ja , j o t a k u t s u t t i i n 
Sarka-Sip iks i , m e n n y t t o v e r e i n e e n T u o m a s O l a v i n p o i k a -n imisen k r u u -

199. K o k e m ä e n k ä r ä j ä t 2 1 . - 2 2 . 2 . 1681, m m 12: 11 . 
200. Ves i l ahden k ä r ä j ä t 16. 2 . 1555, VA 1983: 16. 
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n u n t a l o n p o j a n e r ä p i r t i l l e (ärapörtte) t ä t ä h ä ä t ä m ä ä n . R a k e n 
n u s s i jai ts i n i m i t t ä i n a lueel la , j o n k a aa te l i smies k a t s o i o m a k s e e n . 
Toisel la k e r t a a Sa rka -S ip i l ä h t i h a j o t t a m a a n T u o m a s O l a v i n p o j a n 
m e t s ä s s ä o l e v a n a i t a n (wisterhus i skogen), j o s t a h ä n sa
m a l l a ve i 12 m e t s o a . K o s k a S a r k a - S i p i e i ens immäise l l ä k e r t a a k ä y 
n y t a i t a s sa , s e i lmeises t i s i jai ts i m u u a l l a , a r v a t e n k i n p y y d y s p o l u n 
v a r r e s s a . 2 0 1 T y r v ä ä n kärä j i l lä v . 1629 se lv i te l t i in j u t t u a , jossa K i i k a n 
V a k k a l a n Sipi M a r t i n p o j a n e r ä a i 11 a (ärabodh) ja sen l ähe i syy
dessä o l lu t v e n e oli r i k o t t u jo l l ak in Ki iko i s t en s u u n n a n e r ä m a a l l a . 
Aa te l i smies H a n n u R a g v a l d i n p o i k a ( R a m - s u k u a , T u r u n l i n n a n en t i 
n e n a l i k ä s k y n h a l t i j a , jol la oli T y r v ä ä n Var i l a ssa k o l m e l ä ä n i t y s t a -
l o a ) , 2 0 2 oli k e h o t t a n u t t o r p p a r i a n s a , T u o m a s - k a p p a l a i s t a , 2 0 3 p i t ä -

2 0 1 . J O K I P I I , m t . s . 1 3 1 - 1 3 2 . 

2 0 2 . E L G E N S T I E R N A N a a t e l i s m a t r i k k e l i n m u k a a n . 
2 0 3 . H ä n oli n ä h t ä v ä s t i R a m i n e n t i n e n k o t i k a p p a l a i n e n , k o s k a p a T y r v ä ä n 

si l loinen k a p p a l a i n e n L E I N B E R G I N p a p p i s m a t r i k k e l i n m u k a a n oli t o i senn imi 
nen . 

Linnunloukas, Kankaanpää, Venesjärvi. Valok. Eino Nikkilä. Kansallismuseon 
kokoelmat. 
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Kala-aitta vuodelta 1720, malliltaan muinaisten eräaittojen aito jälkeläinen. 
Parkano, Kuivasjärvi. Valok. U. T. Sirelius. Kansallismuseon kokoelmat. 

m ä ä n v a k k a l a i s e t j a t y r v ä ä n k y l ä l ä i s e t poissa s e u d u l t a , j a t ä m ä oli 
nä in v i rka in to i s e s t i s u h t a u t u n u t s a a m a a n s a k ä s k y y n . 2 0 4 S a m a n l a i 
sesta m e t s ä a i t a s t a (skogz wisterhus) p u h u t t i i n edel leen V i r t a i n 
K u k o n p o h j a n em. l i n n u s t u s t a p a u k s e s s a v . 1631 , jol loin t ä s sä a i t a s sa 
sä i ly te t t i in 30 kevä i sen so i t imen a i k a a n loukui l la fgilder) s a a t u a 
u k k o m e t s o a . 2 0 5 Se oli jo t a a k k a , j o t a yks i mies e i olisi p y s t y n y t k ä ä n 
ker ra l la l i i k u t t e l e m a a n ! — Myösk in m e t s ä s t y s a s e i t a ja -vä l ine i t ä s aa 
t e t t i i n tä l la isessa a i t a s sa s ä i l y t t ä ä . N i inpä pa r i e d e l l ä m a i n i t u i s t a 
k r u u n u n k y t i s t ä , K a n k a a n p ä ä n Y r j ä n ä M a t i n p o i k a j a R u o k o j ä r v e n 
Sipi H e n r i k i n p o i k a o l iva t m u o d o s t a n e e t m e t s ä s t y s y h t i ö n . 2 0 6 K u n h e 
e ivä t e n ä ä v i i h t y n e e t y h d e s s ä , Y r j ä n ä n k ä s k e t t i i n v i edä p y y d y k s e n s ä 
(skogsbragder) pois h e i d ä n e r ä a i t a l t a a n (ärabodh).207 

P a r h a i s s a t a p a u k s i s s a p y y n t i p a i k a l l a t a v a t t i i n kokona i s i a r a k e n-

204. T y r v ä ä n k ä r ä j ä t 4 . 6 . 1629, nn 2 : 292. 
205 . J O K I P I I , m t . s . 274: »i fugla leeken om wären.» 
206. »han haffuer l a g d t s a m l a g m e d h o n o m om skogzbragder» . 
207. K y r ö n k ä r ä j ä t 8 . 2 . 1630, nn 3 : 2 3 . 

5 Sa takunta X V I I I 
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n u s r y h m i ä . N i i n p ä K y r ö n kärä j i l lä v . 1629 H ä m e e n k y r ö n e m ä 
s e u r a k u n n a n T i m i n k y l ä n Mikko M a t i n p o i k a s y y t t i T u o m a s Soinia 
J ä m i j ä r v e l t ä — j o n k a ede l t ä t u n n e m m e k u n i n k a a n m e t s ä s t ä j ä n ä — 
e t t ä t ä m ä oli p o l t t a n u t Mikolle k u u l u n e e t v i i s i r a k e n n u s t a , 
n u o t a n k a i k k i n e t a r p e i n e e n ja 25 m e r t a a h ä n e n e räs i j a l l aan (de 5 

huus . . . pä hans ärrarum).208 T ä m ä oso i t t a a o s a l t a a n , m i t e n 
s u u r i s u u n t a i s e s t i h ä m e e n k y r ö l ä i s t e n k a n n a t t i vielä v a r u s t a a J ä m i 
j ä rve l l ä oleva p y y n t i s i j a n s a . T u o t t a m a t t o m a a n p a i k k a a n e i t ä l l a i s t a 
v a i v a a olisi t ok i u h r a t t u . 

Vielä s e lvempi on t o i n e n e s imerkk i n y k y i s e s t ä K a r v i a s t a . I so- j a 
V ä h ä - K a r v i a n j ä r v e n e räs i j an r a j a t oli k ä y t y J u h a n a - k u n i n k a a n 
a i k a n a (siis vuos i en 1568 — 1592 väl i l lä) ja sanaluet te lossa t a v a t t i i n 
a lueen m y ö h e m m ä n o m i s t a j a n K a a r l e P a a v a l i n p o j a n m u k a a n m m , 
Alpimaan virka ja Karhukankareen virka -n imise t p a i k a t . 2 0 9 Tois in 
s anoen k a u k o - o m i s t u k s e n r a j a t k i n oli k ä y t y e r äpo lku j en p o l v e k k e i d e n 
m u k a a n , sillä em. t y y p p i s i s t ä p a u l a v i r o i s t a t ä s s ä se lväs t i oli k y s y m y s . 
M a i n i t t u K a a r l e P a a v a l i n p o i k a H ä m e e n k y r ö n T u o k k o l a s t a , j o k a j oko 
i t se t a i t o d e n n ä k ö i s e s t i t o r p p a r i n s a vä l i tykse l l ä asu i 1620-luvul la 
I s o n - K a r v i a n e r ä m a a t a l o a (äramarcksbostelle), v a l i t t i v . 1631 , e t t ä 
p a i k a n en t i s e t ikaa l i l a i se t o m i s t a j a t o l iva t s iel tä p o l t t a n e e t v i i s i 
t o i s t a r a k e n n u s t a . (Toisen t i e d o n m u k a a n 1 6 r a k e n n u s t a . ) 2 1 0 

Puheena l a i s e l l a re tke l lä s e i t s e m ä n v u o t t a a i k a i s e m m i n m u k a n a ol lu t 
I k a a l i s t e n V ä h ä - R ö y h i ö n M a t t i E r k i n p o i k a (Nikki lä) t od i s t i , e t t ä 
h ä n e n t o v e r i n s a Sipi K n u u t i n p o i k a oli t a r j o u t u n u t m y y m ä ä n m a i n i 
t u t r a k e n n u k s e t l i n t u p y s s y s t ä u u d i s a s u k k a a l l e . A r v a t t a v a s t i r öyh iö 
lä i s t en tu l i r a s k a a k s i k u l k e a l i n n u n t i e t ä k i n no in 5 0 k i l o m e t r i n m a t 
k a a K y r ö s j ä r v e n i t ä r a n n a l t a t ä n n e j a k ä y t t ä ä r a k e n n u k s i a a ina 
v i r a n o m a i s t e n a s i aan p u u t t u m i s t a pe l ä t en . K u n k a u p p a a e i k u i t e n 
k a a n s y n t y n y t , Sipi- K n u u t i n p o i k a s y t y t t i n e t u l een s anoen y l v ä ä s t i : 
»Isä on r a k e n n u k s e t r a k e n t a n u t j a po ika p o l t t i ne .» 2 1 1 

Noissa j u t u i s s a vo i k i i n n i t t ä ä h u o m i o t a k a n t a k y l i e n s i t k e ä ä n omis 
t u s o i k e u d e s t a k i inn i p i t ä m i s e e n muodol l i ses t i j o v . 1552 k r u u n u l l e 

208. K y r ö n k ä r ä j ä t 23 . 10. 1629, nn 2 : 397v. 
209. »tili A l p i m a n w i r k a och t i l K a r h u e K a n g a r e n w i r k a . . .» K y r ö n k ä r ä 

j ä t 30. 6. 1626, n n 1: 141v j a 149. 
210. K y r ö n k ä r ä j ä t 11 . 5 . 1629, nn 2 : 2 0 1 . 
2 1 1 . K y r ö n k ä r ä j ä t 24. 1 . 1631, nn 3 : 254v; S a m a j u t t u oli esillä m y ö s K y 

r ö n kärä j i l l ä 2 3 . 10. 1629, nn 2 : 398. Sen on e n s i m m ä i s e n ä l ö y t ä n y t V O I O N 
MAA, m t . s. 306. 

6 6 
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p e r u u t e t u i l l a e r äomis tuks i l l a t a i u u d i s a s u k k a i d e n si i tä a i h e u t u v i i n 

va ikeuks i in . E n i t e n k u i t e n k i n p i s t ä ä s i lmään , mi l l a inen tode l l inen 

p y y n t i k e s k u s h y v i n v a r u s t e t t u eräsi ja siis a i k o i n a a n oli o l lu t . 

V a i k k a a j a t t e l i s i m m e , e t t ä K a r v i a n e räs i jan r a k e n n u k s e t o l iva t koo l 

t a a n p ien iä , j a e t t ä u s e a m p i k i n m o n i t a l o i s e n I k a a l i s t e n R ö y h i ö n 

k y l ä n t i la on ken t i e s v o i n u t o m i s t a a osuuks ia n ä i h i n v i i t e e n t o i s t a — 

j u t u s s a h a n oli a l u n p e r i n k o l m e s y y t e t t y ä — j ä ä y k s i t y i s e n t a l o n e r ä 

si jan o suudeks i y l l ä t t ä v ä n m o n t a r a k e n n u s t a . E r ä n k ä y n n i n eri t a r 

pee t o l iva t n ä h t ä v ä s t i k u k i n s a a n e e t o m a t r a k e n n u k s e n s a : E r ä p i r t t i 

oli a s u m i s t a v a r t e n , e r ä a i t t a tu rk i s r i i s t a l l e j a aseil le, n u o t t a k o t a t a i 

- t a las nuo t i l l e j a verkoi l le , k a l a - a i t t a v e d e n vi l ja l le , k e i t t o k o t a r u o a n 

v a l m i s t u s p a i k k a n a j n e . — I s o n - K a r v i a n e räs i jan r a k e n n u s t i e d o t o v a t 

eräs k o m e i m p i a m u i s t o j a S a t a k u n n a n e r ä k a u d e l t a . 

Syr jä is i l tä s eudu i l t a , joissa v a n h a t t a v a t o v a t p i s i m p ä ä n e länee t , — 

k u t e n meil lä R a j a - K a r j a l a s s a ja Lap i s sa — on s a a t u e läviä e s imerk 

kejä s a m a n l a i s i s t a p y y n t i o l o s u h t e i s t a . N i inpä I l oman t s i s s a o n m y ö 

häisi in a iko ih in as t i o l lu t no in p ä i v ä n k ie r roksen m u o d o s t a m i a e r ä 

po lkuja , jo iden n i m e n ä oli a n s a r a i t t i , r a i t t i t a i j o k o h . 

N e o l iva t y k s i t y i s t e n t a lo j en t a i p i e n t e n p y y n t i k u n t i e n v a p a a s t i m e t 

säs tä v a l t a a m i a — anso jen a se t t e lu j a e h k ä re i t in m e r k i n t ä s inne 

t ä n n e p u i h i n lyödyi l lä pi lkoi l la , j o t k a o s o i t t i v a t p o l u n s u u n t a a , r i i t 

t i v ä t o m i s t u s o i k e u d e n saamiseen tä l la i seen . K a u e m p a n a k o t o a a n s a -

po lu t l ä h t i v ä t m e t s ä p i r t i n l u o t a , jossa y ö v y t t i i n j a j o n k a v i e 

ressä m y ö s r i i s t a - a i t t a (1 i n t u 1 a v a) si jai ts i . P y y d y s t e n a s e t t a m i 

nen to i sen a n s a r a i t i n lähel lekin oli k i e l l e t t yä . Muon ios t a on t i e t o , 

e t t ä siellä v a s t a a v a n v i r k a t i e n 1 . p y y d y s t i e n s isä l tä e i 

a m m u t t u o rav ia , k o s k a k a t s o t t i i n o m i s t a j a n t ä s t ä s u u t t u v a n . K a u 

e m p a n a o levaa m e t s ä s t ä j ä n t u k i k o h t a a s a n o t t i i n siellä p ä i n m e t s ä 

k o d a k s i ja sen vierel lä o levaa p a t s a s a i t t a a n i 1 i k s i . A n s a p o l u t 

o l iva t k u m m a l l a k i n s u u n n a l l a per innöl l i s iä j a n e vo i t i in t a r v i t t a e s s a 

j a k a a per i l l i s ten k e s k e n . 2 1 2 Tä l l a i s t a t a u s t a a v a s t a a n o n e p ä i l e m ä t t ä 

a s e t e t t a v a m y ö s edellä s e l o s t e t u t s a t a k u n t a l a i s e t 1600- luvun t i e d o t 

pau la v i ro i s t a , e r ä p i r t e i s t ä j a m e t s ä - a i t o i s t a . 

212. E . A . V I R T A N E N , m t . s . 1 2 - 1 5 . 
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Keskiajan taiteen perinteitä 

1 . U m p i p i h a t a l o i s s a oli e n n e n v a n h a a n use in j y k e v ä p o r t t i . S a t a 

k u n n a s s a sekä sen i täisi l lä ja lounais i l la naapur i a lue i l l a t e h t i i n sel

laisia p o r t t e j a , j o i t t e n o v e n kehykse s sä oli p a k s u j u u r a k k o s a r a n a -

puole l la . Ovessa oli p y s t y l a u d o i t u s j a l a u d a t oli t u e t t u k e h ä r a k e n t e e n 

Varhoihin (kuva 1, 2 ) . 1 

J y k e v ä n j u u r a k o n k ä y t t ö j a v a r h o r a k e n n e v a i k u t t a v a t v a n h o i l t a 

p i i r t e i l t ä . J o s v e r t a a m m e n ä i t ä m a a s e u d u n t a lo j en p o r t t e j a esim. 

R a u m a n k a u p u n g i n N a u l a n t a l o n p o r t t i i n , 2 jossa j u u r a k k o a o n k ä y 

t e t t y p o r t i n p ie l ipuussa eikä ovessa (kuva 3) , t a i Kansa l l i smuseossa 

n ä h t ä v ä ä n L o i m a a n S e p p ä l ä n t a l o n t a i t a v a s t i r a u d o i t e t t u u n p i h a 

p o r t i n oveen ( k u v a 4) , j o t a p e r i m ä t i e t o m a i n i t s e e en t i seks i k i r k o n t a i 

k a r t a n o n oveksi , s a a m m e v a i k u t e l m a n , e t t ä j u u r a k k o - o v i o n yks in -

1. Eurajoen Torvolan kylän Jokelan tor

pan portti, jossa on vuosiluku 1730. 

Piirtänyt Toivo Salervo 1906. 

Kansallismuseo. 

1 . L e v i n n e i s y y s t i e d o t K a n s a l l i s m u s e o n kansa t i e t ee l l i s en osas ton k u v a -
a r k i s t o s t a sekä k y s e l y n N : o 3 : 3 7 v a s t a u k s i s t a . — N I I L O VALONEN, P o r t i n 

päällyshuone (Seurasaari 2 1957), s. 23. 
2. C. J. GARDBERG, Rakennustutkimuksen opas, Helsinki 1953, s. 55. 

2. Juurakko-oviportin- le
vinneisyys Kansallismuseon 
arkiston tietojen mukaan. 
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k e r t a i s e m p i j a vanho i l l i s empi . N a u l a n p o r t i n k a a r e n sisäprofiili p y ö -

ry lö ineen o n go t i i ka s t a perä i s in . S a m a n t a p a i s e n ko r i s t e lun t a p a a m m e 

m m . S a u v o n k i r k o n kesk ia ika isessa s a k a r i s t o n s i s äovessa . 3 Myös Sep

p ä l ä n p o r t i n t a o k s e t o v a t goot t i l a i s ia . E r ä ä s s ä j u u r a k k o p o r t i s s a a i v a n 

a lueen i t ä r e u n a l l a , n i m . K a l v o l a n K a n a j ä r v e n ta lossa , on ko r i s t eena 

5. Kalvolan Kanajärven talon 
portti. I. Ráczin mukaan. 

3. S u o m e n k i r k o t I I I , He ls ink i 1964, s . 158. 

4. Loimaan Seppälän talon portti. 
Kansallismuseo. 

3. Rauman Naulan talon portti. Valok. C. J. Gardberg. Kansallismuseo. 

6. Bambergin tuomiokirkon portti n. 
v. 1230-1240. Baijeri, Saksa. 
Keysers Europäische Stilkunde. 
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7. Vampulan kirkon ullakolta vuonna 1887 tavattu koosa. Piirros Kansallis
museossa. 

8. Porrasnauhakoristelua englanninkielisen raamatun käsikirjoituksessa 700-
luvulta. E. Heinrich Zimmermannin mukaan. 
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9. Ruskon Hujalan kylän kinkerikannu vuodelta 
1542. Laitaan on kirjoitettu CRAS ERIT VOBIS 
SALUS CU M INCALVERIT SOL = huomen
na te saatte avun, kun päivä on palavimmillaan. 
Auvo Hir s järven mukaan. 

s a h a n t e r ä l e i k k a u s , j o k a nousee a l h a a l t a j a k a a r t u u oven y l ä o s a a n 

(kuva 5) . K u n s a h a n t e r ä r e u n u s s a m a a n t a p a a n k o r i s t a a k i r k o n ovi -

po r t aa l i a es im. E t e l ä - R u o t s i s s a j a E t e l ä - E n g l a n n i s s a 1 1 0 0 - l u v u l l a 4 

j a Saksassa 1200-luvul la ( k u v a 6 ) , 5 h e r ä ä a j a t u s , e t t ä K a n a j ä r v e n 

po r t i n kor i s te lu on s a m a n , k e s k i a j a n a l k u p u o l i s k o n t a i t e e n he i jas 

t u m a a . E s i k u v a t o v a t ken t i e s ol leet keskia ika is i ssa p u u k i r k o i s s a m m e , 

4 . E R N S T F I S C H E R , P o r t a l e r n a i H v a l s t a d s k y r k a , V ä s t e r g ö t l a n d , och m e d 
dessa b e s l ä k t a d e d o p f u n t a r (Rig 1 9 1 8 ) , s . 9 7 . — R U D O L F P F E F F E R K O R N , 

Keyse r s eu ropä i sche S t i l kunde , He ide lbe rg —Munchen 1 9 6 4 , s . 2 0 5 , k u v a 1 7 9 . 
5 . P F E F F E R K O R N , m t . k u v a 1 5 8 . 
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j o t k a k a i k k i o v a t h ä v i n n e e t . H u o m a t t a k o o n , e t t ä r a k e n n u s t e k n i i k a s s a 
kesk ia ika i se t p u u k i r k k o j e n t e k i j ä t n o u d a t t i v a t k o n t i n e n t a a l i s i a esi
k u v i a . S e n ä k y y m m . s i i tä , e t t ä h i l j a t t a i n l ö y d e t y t K a r k u n v a n h a a 
k i v i k i r k k o a e d e l t ä n e e n p u u k i r k o n h i r r e t o n v e i s t e t t y t a s a v a r a l l e , 6 

suoma la i s e s t a k o u r u v a r a u k s e s t a po ike t en , ke sk i eu rooppa l a i s een j a 
e t e l ä s k a n d i n a a v i s e e n t a p a a n . 7 O n m y ö s m a h d o l l i s t a , e t t ä k a u p u n k i e n 
j a k a r t a n o i t t e n p o r t i t o v a t j o v a r h a i n olleet s u u n n a n n ä y t t ä j i ä n i in
k u i n m y ö h e m m i n k i n . 

Mie lenki in toa h e r ä t t ä ä j u u r a k k o p o r t i n e s i i n t y m ä s e u t u . S e k a t t a a 
s u u r e n osan n i i t ä lounais ia a lue i t a , missä on t o i m e e n p a n t u s a r k a j a k o , 
m u o d o s t e t t u r iv ikyl iä j a r a k e n n e t t u u m p i p i h a t a l o j a . 8 J o t e n k i n t a r k 
k a a n samal le alueel le o n l e v i n n y t k y l ä n k o k o o n k u t s u m i s t o r v i t o d e n 
näkö i se s t i k e s k i a i k a a n j o h t a v i n e p e r i n t e i n e e n . 9 V a n h i m m a t t i e d o t 
s a r k a j a o s t a o v a t 1 3 0 0 - l u v u l t a . 1 0 J u u r a k k o p o r t i n v a n h a t p i i r t ee t j u o n 
t u v a t i lmeisest i ke sk i a ika i s t en u m p i p i h o j e n p o r t e i s t a . 

6 . R E I N O J . PALMROTH, K a r k u n v a n h a n k i r k o n r a k e n n u s v a i h e e t ( S u o m e n 
m u s e o 1963), s . 4 5 - 4 7 . 

7 . N I I L O VALONEN, T u r u n v i e m ä r i k a i v a n t o l ö y d ö i s t ä ( T u r u n k a u p u n g i n 
h i s to r ia l l inen m u s e o . Vuos i ju lka i su 20 — 21), T u r k u 1957, s. 83 — 87. 

8 . A N T T I KAASALAINEN, K y l ä m u o d o s t a j a v a i n i o j ä r j e s t y k s e s t ä L o u n a i s -
Suomessa 16- ja 17-sa ta luvu l l a , He l s ink i 1906, s . 36 y m . 

9 . N I I L O VALONEN, R u k o u s t o r v i ( S a t a k u n n a n kir ja l l isen k e r h o n j u l k a i s u j a 
V I I I ) , Po r i 1951, s . 1 6 9 - 1 7 8 . 

10. VÄINÖ VOIONMAA, S u o m e n kesk i a j an t u t k i m u k s i a , P o r v o o 1912, s . 
2 0 2 - 2 0 3 . 

10. Kivinen kastemalja Samin kir

kosta. Länsigöötanmaa. Hildebrandin 

mukaan. 
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11. Teiskolainen pöydänjalka. 
Kansallismuseo. 

12. Parkanosta löy
detty lusikka. Kan
sallismuseo. 

2 . V a m p u l a n k i r k o n u l l ako l t a l ö y d e t t i i n v u o n n a 1887 p u i n e n k o 
r i s t e l tu ma l j a ( k u v a 7), j o s t a on s ä i l y n y t p i i r ros , v a i k k a i tse esine 
m y ö h e m m i n lienee k i r k o s t a h ä v i n n y t . S i tä o n v e r r a t t u R u s k o n H u 
j a l a n k y l ä n k i n k e r i k a n n u u n , jossa on v u o s i l u k u 1542 (kuva 9), m u t t a 
p o h j a o s a n m u o d o n puo le s t a s e on l ä h e m p ä n ä y k s i n k e r t a i s i a p y ö r e i t ä 
mal jo ja , m m . n i i t ä , joissa t o i n e n k o r v a o n v e i s t e t t y l i n n u n n o 
kaks i j a t o i n e n p y r s t ö k s i . Se siis n ä y t t ä ä t y y p i l t ä ä n v a n h e m m a l t a 
k u i n goot t i la i s in a ihe in ko r i s t e l t u R u s k o n k o o s a . 1 1 Vi imeks i on T . I . 
I t k o n e n l ö y t ä n y t p i n t a k o r i s t e l u s s a n ä h t ä v ä l l e p o r r a s n a u h a o r n a m e n 
tille os i t ta i s ia v a s t i n e i t a La i t i l an , K a l a n n i n j a V ä s t m a n l a n n i n K u m 
b lan kesk ia ika i s t en k i r k k o j e n ho lv ien ruodekor i s t e lu i s t a sekä m m . 
anglosaks i la i ses ta k a i v e r r u k s e s t a n . v u o d e l t a 700 j . K r . 1 2 T ä y d e l l i n e n 
k in k o k o p i n n a n t ä y t t ä v ä s y m m e t r i n e n p o r r a s n a u h a o r n a m e n t t i löy
t y y E n g l a n n i n r o m a a n i s e s t a t a i t e e s t a , n i m . r a a m a t u n käs ik i r j o i t uksen 
k u v i t u k s e s t a 700 - luvu l t a (kuva 8 ) . 1 3 N i i n i k ä ä n n ä e m m e t ä m ä n kor i s -

1 1 . U . T . S I R E L I U S , R u s k o n »kinker ikannu» ( K a l e v a l a s e u r a n vuos ik i r j a 
1 9 2 7 ) , s. 2 1 4 — 2 1 8 . — K U S T A A V I L K U N A , J u h l a k o u s a t ( K a l e v a l a s e u r a n vuos i 

kir ja 1 9 3 6 ) , s. 2 6 1 — 2 7 5 . — J A L M A R I J A A K K O L A , S u o m e n s y d ä n k e s k i a i k a 

(Suomen h i s to r ia IV) , P o r v o o j a He l s ink i 1 9 4 4 , s . 8 7 . — A u v o H I R S J Ä R V I , 
V a k k a s u o m a l a i s e n o l u t k o o s a n a l k u j u u r i a (Suomen m u s e o 1 9 4 4 ) , s . 4 6 — 6 4 . 

1 2 . T . I . I T K O N E N , H a r v i n a i s i a ko r i s t ea ihe i t a k a n s a n o m a i s e s s a p u u n v e i s 
t o s s a m m e ( K a l e v a l a s e u r a n vuos ik i r j a 1 9 5 8 ) , s . 6 7 — 7 0 . 

1 3 . E . H E I N R I C H Z I M M E R M A N N , Vorka ro l ing i sche Min i a tu r en , Ber l in 1 9 1 6 , 
t a u l u t 1 7 0 , 2 3 4 . 
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t e a i h e e n v i i v a o r n a m e n t i i k k a n a va rha i skesk ia ika i se s sa kivisessä k a s 
t e a l t a a s s a S a m i n k i rkossa L ä n s i g ö ö t a n m a a l l a ( k u v a 1 0 ) 1 4 sekä t a s o -
reliefinä kivisessä 1100- luvun k a s t e m a l j a s s a H ä r l u n d a n k i rkossa sa
m a s s a m a a k u n n a s s a . 1 5 V a m p u l a l a i n e n koosa k u u l u u e p ä i l e m ä t t ä t ä 
m ä n v a n h e m m a n kesk ia ika i sen t a i t e e n pi ir i in n i i n k u i n j u u r a k k o - o v i -
p o r t t i j a sen s a h a n t e r ä k o r i s t e l u . 

V a m p u l a n k o o s a n k ä y t t ö o n mahdo l l i se s t i o l lu t s a m a n t a p a i n e n 
k u i n K y r ö n s a r v e n , j o t a s ä i l y t e t t i i n H ä m e e n k y r ö n j a V i l j a k k a l a n kir
koissa j a v u o k r a t t i i n isosiin h ä i h i n , 1 6 t a i s a m a n k a l t a i n e n k u i n R u s k o n 
koosan , j o k a k i n k e r i k u n n a n y h t e i s o m a i s u u t e n a ku lk i l u k u p i d o i s t a 
l u k u p i t o i h i n . K u n V a m p u l a n k i r k k o r a k e n n e t t i i n v a s t a v . 1590, s a a t 
t a a k e s k i a i k a i s t y y p p i n e n koosa p e r i y t y ä s i tä v a n h e m m a l t a a ja l t a , 
k u k a t i e s si i tä kesk ia ika i ses t a k i l las ta , j o k a p e r i m ä t i e d o n m u k a a n on 
o l lu t j oen saaressa lähel lä v a n h a a k i r k o n p a i k k a a T a m a r e e n ky lässä , 
e i k o v i n k a a n k a u k a n a n y k y i s e s t ä k i r k o s t a . 1 7 

3 . K o k e m ä e n j o e n ves i s tön alueel la o n s ä i l y n y t m u u t a m i a p ö y t i ä , 
j o i t t e n j a l a t o n t e h t y j u u r a k o s t a j a k o r i s t e t t u ke sk io saan ve i s t e ty l l ä 
pal lol la ( k u v a 11). Toisissa pal loissa on n a u h a p u n o s o r n a m e n t t i , j oko 
r e n k a a n m u o t o i n e n t a i t ä y s i pa l lo , ns . o s m a n s o l m u . To i se t pa l lo t on 
v e i s t e t t y sileiksi j a s ä r m i k k ä i k s i . Te i skos t a s a a d u n p ö y d ä n j a l a n 
p ä ä t e k u v i o n a o n l i n n u n p ä ä , m i k ä p e r i y t y n e e r o m a a n i s e s t a t a i t e e s t a . 
U u d e t t i e d o t L o i m a a l t a , K i i k a s t a , E r ä j ä r v e l t ä j a L a u k a a s t a k i n 1 8 

v a h v i s t a v a t s i tä k ä s i t y s t ä , e t t ä k y s y m y k s e s s ä o n n i m e n o m a a n tä l le 
alueelle j u u r t u n u t j a t ää l l ä edel leen j a t k u n u t pe r inne . N a u h a p u n o s 
pal lo ja on l e i k a t t u m y ö s p u i s t e n k a s t e a l t a i d e n j a l k a a n eräissä l än t i s en 
E t e l ä - S u o m e n ki rkoissa . P ö y t ä m u o d o n e s i k u v a t o v a t l ö y d e t t ä v i s s ä 
E n g l a n n i s t a j a K e s k i - E u r o o p a s t a . V ä l i t t ä j ä n ä o n n ä h t ä v ä s t i t o i m i n u t 

1 4 . H A N S H I L D E B R A N D , Sver iges m e d e l t i d I I I , S t o c k h o l m 1 8 9 8 — 1 9 0 3 , 
s. 4 8 8 . 

1 5 . F I S C H E R , m t . s . 9 8 . 

1 6 . K U S T A A V I L K U N A , K y r ö n s a r v i ( S a t a k u n t a X I V ) , V a m m a l a 1 9 4 8 , 
s . 6 9 - 8 4 . 

1 7 . A I N A L Ä H T E E N O J A , S u u r - H u i t t i s t e n p i t ä j ä n h i s to r ia , V a m m a l a 1 9 4 9 , 
s. 1 4 4 , 2 1 4 . 

1 8 . T u r u n h i s to r ia l l inen m u s e o nro 1 6 0 8 5 (Lo imaa ) , 1 6 2 1 1 (Erä j ä rv i ) , 
S a t a k u n n a n m u s e o nro 4 4 6 , 4 4 7 (K i ikka , v u o s i l u k u 1 7 7 6 ) , K e s k i - S u o m e n 
m u s e o nro 4 7 : 5 ( L a u k a a ) . 



Keskiajan taiteen perinteitä 75 

h a n s a k a u p p a j a sen pi i r i in k u u l u n u t k i l t a l a i tos juhla l l i s ine y h t e i s a t e r i 
o ineen j a p ö y t i n e e n . 1 9 

4 . O s m a n s o l m u n t a p a a m m e m y ö s m y ö h ä i s k e s k i a j a n t y y p p i s e n 
p u u l u s i k a n v a r r e n nup i s sa . N ä i t ä lus iko i ta o n s a a t u t a l t e e n P a r k a 
n o s t a j a K a n g a s a l t a ( k u v a 12). L u s i k a n p e s ä ä n on u u r r e t t u h a n n u n -
v a a k u n a . Var res sa o n j oko n a u h a p u n o k s e n j a t k o ( P a r k a n o ) t a i po lve
k e n a u h a r e n k a i t a ( K a n g a s a l a ) . K o l m a n n e s s a lus ikassa ( K a n g a s a l a ) , 
j oka on k ö m p e l ö t e k o i s e m p i j a p i t k ä v a r t i s e m p i , ken t i e s n u o r e m p i , on 
va r r e s sa kaks i n a u h a p u n o s r e n g a s t a ; h a n n u n v a a k u n a p u u t t u u . 2 0 M u u 
alla Suomessa k a u p u n g e i s t a esiin tul le issa v a s t a a v a n l a i s i s s a lusikoissa 
— T u r u s s a ja K ä k i s a l m e s s a — ei ole o s m a n s o l m u a eikä h a n n u n v a a -
k u n a a . 2 1 Kyseessä on i lmeisest i pa ika l l inen m y ö h ä i s k e s k i a i k a i s e n 
m u o d i n sove l lu tus j a k a u p u n g i n o m a i n e n pi i r re m a a s e u d u l l a . 

J u u r a k k o - o v i p o r t t i p o h j a u t u u kesk ia ika i seen k y l ä a s u t u k s e e n j a 
sen a lue k ä s i t t ä ä t i h e ä s t i a s u t t u j a kesk ia ika is ia r i n t a m a i t a . P ö y t ä , 
koosa j a l u s i k a t v i i t t a a v a t s a m a n a i k a k a u d e n j u h l a m e n o i h i n . K y s y 
t ä ä n , miks i v a n h e m p i k e s k i a j a n t a i d e o n j u u r i t ä ä l l ä , e r i ty i ses t i K o 
k e m ä e n j o e n ves i s tön alueel la , j u u r t u n u t m a a s e u d u l l e . V a s t a u k s e n 
s a a m m e si i tä usein t e h d y s t ä h a v a i n n o s t a , e t t ä t a loude l l i sen k o r k e a 
s u h d a n t e e n a i k a n a s e u t u o t t a a v a s t a a n o m a n a i k a n s a m u o t e j a n i in 
v o i m a k k a a s t i , e t t ä n e j ä ä v ä t e l ä m ä ä n pa ika l l i s ina p i i r t e inä t a i s e u t u -
t y y l e i n ä ohi uus ien m u o t i v a i h t e l u i t t e n . K e s k i a j a n t u r k i s k a u p p a j a 
l a p i n v e r o t u s t o i v a t t ä m ä n a lueen suur t a lonpo j i l l e v a u r a u t t a j a v e i v ä t 
n e e u r o o p p a l a i s t e n k u l t t u u r i v i r t a u s t e n v a n a v e t e e n k i i n t e ä m m i n k u i n 
h a r v a a n a s u t u t n u o r e t a s u t u s a l u e e t . T a l o n p o i k a i s k a u p p a l i i t t y n e e n ä 
kesk ia jan k a u p u n k i k u l t t u u r i i n loi t ä s sä r i n t a m a a n osassa er ikoise t 
ede l l y tykse t uus ien i lmiö iden leviämisel le . T iheä a s u t u s j a j o n k i n 
v e r r a n sy r j ä inen a s e m a m y ö h e m m i n s ä i l y t t i v ä t n ä m ä p e r i n t e e t u u d e n 
a jan m u o t i e n r inna l la . 

1 9 . N I I L O V A L O N E N , M u u a n s a t a k u n t a l a i n e n p i t o p ö y t ä ( K o t i s e u t u 1 9 5 0 ) , 
s. 1 2 5 — 1 3 2 . — J O R M A J U S S I L A I N E N ( H E I N O N E N ) , M u u a n k e s k i a i k a i n e n pe 

r inne ( K o t i s e u t u 1 9 5 2 ) , s. 1 7 7 - 1 7 9 . 

2 0 . K a n s a l l i s m u s e o n k a n s a t i e t . os. nro 6 7 0 2 ( P a r k a n o ) , 7 5 3 8 : 2 ( K a n g a s a l a ) , 
7 5 3 8 : 1 ( K a n g a s a l a ) . — O s m a 1 9 5 5 , s . 9 2 , k u v a 2 v a s . = 7 5 3 8 : 2 , t o inen v a s . — 
6 7 0 2 ( P a r k a n o s t a eikä P ä l k ä n e e l t ä k u t e n a l lek i r jo i tuksessa erheel l isest i m a i n i 
t a a n ) . 

2 1 . V A L O N E N , T u r u n v i e m ä r i k a i v a n t o l ö y d ö i s t ä , s . 3 2 , k u v a 2 5 . — O s m a 
1 9 5 5 , s . 9 2 , k u v a 2 . 
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Häme ja Satakunta 

Näkökohtia maamme varhaisimman 

maakuntalaitoksen synnystä 

H ä m e e n j a S a t a k u n n a n s u h d e o n v a r h a i s h i s t o r i a m m e k i in to i s impia 

k y s y m y k s i ä . H i s t o r i a n n ä k ö k u l m a s t a s i tä o v a t käs i t e l l ee t m o n e t 

t u t k i j a t , m m . J . W . R u u t h , Vä inö V o i o n m a a , J a l m a r i J a a k k o l a j a 

Vilho N i i t e m a a . 1 His to r ia l l i se t l ä h t e e t o v a t k u i t e n k i n n i u k a t j a salli

v a t erilaisia t u l k i n t o j a , v a r s i n k i n k u n k y s y m y s t ä o n t a r k a s t e l t a v a 

e n i m m ä k s e e n ajal l isest i m y ö h ä i s e m p i e n l ä h t e i d e n perus tee l l a . Sen 

v u o k s i on s y y t ä p o h t i a , vo i t a i s i inko es ihis tor ia l l i ses ta a ine i s tos ta 

s a a d a j o i t a k i n n ä k ö k u l m i a M u i n a i s - H ä m e e n j a M u i n a i s - S a t a k u n n a n 

kesk inä i s i s t ä s u h t e i s t a : O v a t k o H ä m e j a S a t a k u n t a m u o d o s t a n e e t 

esihistorial l isel la ajal la y h t e n ä i s e n m a a k u n n a n , j o s t a S a t a k u n t a v a s t a 

keskia ja l la olisi i r t a a n t u n u t , v a i v o i d a a n k o a ja te l la , e t t ä ne k u m p i k i n 

jo tuo l lo in o l is ivat olleet erillisiä k o k o n a i s u u k s i a . N ä i d e n k y s y m y s t e n 

e s i t t ä m i n e n o n k ä y n y t a j a n k o h t a i s e k s i sen j ä lkeen , k u n H e l m e r 

S a l m o n t o i m e s t a S a t a k u n n a n j a E l l a K i v i k o s k e n t u t k i m u k s e n k a u t t a 

H ä m e e n r a u t a k a u s i o n t u l l u t k o k o n a i s u u t e n a m u o k a t u k s i . 2 L ä h t ö 

k o h d a k s i sopinee o t t a a s e k u v a , j o n k a h i s t o r i a n t u t k i m u s o n H ä m e e s t ä 

j a S a t a k u n n a s t a l u o n u t , m u t t a s ama l l a o n k i i n n i t e t t ä v ä h u o m i o t a 

1 . J . W . R U U T H , S i lmäys H ä m ä l ä i s t e n muina i s i in a su tuso lo ih in S u u p o h j a s 
sa, J o u k a h a i n e n 1 1 ; R U U T H , S a t a k u n n a n a su tuso lo i s t a keskia ja l la , H i s to r i a l 
l inen a rk i s to 1 5 ; V Ä I N Ö V O I O N M A A , Suomala i s i a kesk ia j an t u t k i m u k s i a , s . 
1 5 8 — 6 1 ; J A L M A R I J A A K K O L A , S u o m e n m u i n a i s e t v a l t a r a j a t v u o t e e n 1 3 2 3 , 
His tor ia l l i s ia t u t k i m u k s i a , s . 1 2 — 4 4 ; J A A K K O L A , S u o m e n va rha i sh i s t o r i a , ( 2 . 
pa inos) , s. 1 8 0 — 2 1 1 , 2 7 1 — 9 3 , e r i ty i ses t i s. 2 7 6 — 8 2 ; J A A K K O L A , S u o m e n v a r 

ha i skesk ia ika , ( 2 . pa inos) , s . 3 4 1 — 4 3 ; J A A K K O L A , S a t a k u n n a n v a r h a i s k a u p p a 
j a P o r i n ede l t ä j ä t , P o r i n h i s to r ia I — I I , s . 1 6 — 1 8 ; V I L H O N I I T E M A A , H ä m e e n 
kesk ia ika , H ä m e e n h is tor ia I , s . 2 0 5 — 0 8 . 

2 . H E L M E R S A L M O , S a t a k u n n a n h i s to r ia I I , R a u t a k a u s i . E L L A K I V I K O S K E , 

H ä m e e n r a u t a k a u s i , H ä m e e n h i s to r ia I . 
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si ihen, e t t ä H ä m e e k s i on n i m i t e t t y k ä s i t t ä ä k s e n i k o l m e a eri a l u e k o k o 

n a i s u u t t a , j o t k a e i v ä t ole k e s k e n ä ä n i den t t i s e t ; ne er i la iset t u l k i n n a t , 

j o i t a H ä m e e n j a S a t a k u n n a n p r o b l e e m a a n o n a n n e t t u , j o h t u v a t suu 

reksi osaks i j u u r i ' H ä m e e n ' ko lmen la i se s t a m e r k i t y k s e s t ä . 

Hämeen maakunta 

H ä m e e n m a a k u n t a j a k a a n t u i keskia ja l la v a n h i m p i e n l ä h t e i d e n 
m u k a a n k o l m e e n k i h l a k u n t a a n : S ä ä k s m ä e n , H a t t u l a n j a Hol lo lan eli 
H a u h o n . K e s k i a j a n lopul la m a a k u n t a u l o t t u i V i h d i n — P u k k i l a n l in
j a l t a a ina R a u t a l a m m i l l a s i ja i t sevi in e r ä m a i h i n j a k ä s i t t i P o r t a a n , 
K a l v o l a n , S a a r e n , S ä ä k s m ä e n , P ä l k ä n e e n j a Ku l s i a l an h a l l i n t o p i t ä j ä t 
( S ä ä k s m ä e n k i h l a k u n t a ) , J a n a k k a l a n , L o p e n , V ihd in , R e n g o n , Leh i 
j ä r v e n , H a t t u l a n j a Mäske län h a l l i n t o p i t ä j ä t ( H a t t u l a n k i h l a k u n t a ) 
sekä H a u h o n , T u u l o k s e n , L a m m i n , P a d a s j o e n , J ä m s ä n , S y s m ä n , 
A s i k k a l a n , Hol lo lan , T e n n i l ä n j a V i l l ähden h a l l i n t o p i t ä j ä t y n n ä 
E l i m ä e n ne l j änneksen (Hol lo lan k i h l a k u n t a ) . 3 H ä m e e n m a a k u n t a e i 
t ä l l a i sena o l lu t a l k u p e r ä i n e n H ä m e , v a a n vuos i s a t a i s en k e h i t y k s e n 
tu los . T u o n k e h i t y k s e n p ä ä p i i r t e i t ä t u t k i m u s o n l ä h t e i d e n n i u k k u u 
des ta h u o l i m a t t a p y s t y n y t h u o m a t t a v a s t i s e l v i t t ä m ä ä n . 

H ä m e e n i t ä r a j a Savoa v a s t a a n k ä y t i i n v . 1415, jol loin se pohjo i s 
os i l t aan m ä ä r i t e l t i i n P ä h k i n ä s a a r e n r a u h a n ra ja l in jaa n o u d a t t a v a k s i ; 
ko i l l i sosa l taan ra ja p a l a u t u u s i ten v u o t e e n 1323 . 4 H ä m e e n e te lä i 
sempi i t ä r a j a n ä y t t ä ä olleen m o n i v a i h e i s e n k e h i t y k s e n tu los . K u n 
P ä h k i n ä s a a r e n r a u h a s s a e i l än t i s en S u o m e n y h t e y t e e n l i i t e t t y H ä 
meeseen k u u l u n e i t a a lue i t a , p a l a u t u u H ä m e e n k a a k k o i s r a j a P ä h k i n ä 
s a a r e n r a u h a a ede l t äv i in r a j a n k ä y n t e i h i n , N i i t e m a a n m u k a a n v u o 
sien 1250—93 vä l i seen a i k a a n . 5 N i i t e m a a on e rä iden p e r i m ä t i e t o j e n 
noja l la h a h m o t e l l u t t ä h ä n a i k a a n o t a k s u t t a v a n ra ja l in jan K a n n u s 
kosk i— K i n a n s a a r i — J ä m s ä n j o k i — P e r h o n j o k i . Ve ikko K e r k k o n e n on 
sen j ä l k e e n o s o i t t a n u t , e t t ä eräs v a n h a ra ja v o i d a a n t o d e t a vielä v a r 
h a i s e m m a k s i . K y s y m y k s e s s ä o n k o l m e n k i h l a k u n n a n r a j a n n imel lä 

3 . A D . N E O V I U S , F i n l a n d s a d m i n i s t r a t i v a , jud ic ie la och k a m e r a l a inde ln ing 
i ä ld re t ider , S M - F M 1 9 0 8 , s . 6 1 - 6 5 . 

4 . N I I T E M A A , H ä m e e n h i s to r ia I , s . 2 1 2 — 1 3 j a 2 0 7 . 
5 . N I I T E M A A , H ä m e e n h i s to r ia I, s. 2 1 3 sekä k. 6 3 . B E R N D T F E D E R L E Y , 

His tor i sk Tidskr i f t för F i n l a n d , 1 9 3 3 . 
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m y ö h ä i s e l t ä kesk i a j a l t a t u n n e t t u ra ja , j o n k a r a j ap i s t e lue t t e lo s i sä l tyy 
l i i t t eenä H ä m e e n v a n h i m p a a n m a a k i r j a a n (1539) . 6 

T ä h ä n r a j a p a i k k a l u e t t e l o o n s i sä l tyy t u n n e t t u m a i n i n t a s i i tä , e t t ä 
H ä m e e n ra ja o n k e r r a n a l k a n u t s u o l a m e r e s t ä j a p ä ä t t y n y t suola
m e r e e n . Sen noja l la t u t k i j a t o v a t yks imie l i ses t i p ä ä t e l l e e t H ä m e e n 
jo skus u l o t t u n e e n S u o m e n l a h d e s t a P o h j a n l a h t e e n . T ä m ä o n o l lu t 
m a h d o l l i s t a v a i n U u d e n m a a n m u o d o s t u m i s t a e d e l t ä v ä n ä a i k a n a . 
K u n U u d e n m a a n i r t a u t u m i n e n H ä m e e s t ä o n v a r m a s t i k i n t a p a h t u n u t 
m a a k u n n a n saadessa t a i s a a t u a r u o t s a l a i s a s u t u k s e n s a , i lmeises t i to i 
sen r i s t i r e tken y h t e y d e s s ä , o n H ä m e v o i n u t u l o t t u a S u o m e n l a h d e l l e 
1200- luvun a lkupuole l l a . T u t k i m u k s e l l a a n »Läns imaisen S u o m e n v a n 
h in i tä ra ja» K e r k k o n e n o n l u o n u t s e l v y y t t ä t ä h ä n k y s y m y k s e e n . 
H ä n oso i t t a a , e t t ä s u o l a m e r e s t ä a l k a v a »kolmen k i h l a k u n n a n raja» 
on t o i s a a l t a P o r v o o n l i n n a l ä ä n i n j a Hol lo lan k i h l a k u n n a n läns i ra ja 
sekä S ä ä k s m ä e n k i h l a k u n n a n i t ä r a j a . S e a l k a a K y m i j o e n H u u m a n -
h a a r a s t a j a j o k e a s e u r a t t u a a n k ä ä n t y y l ä n t e e n j a luo teeseen p ä ä t y e n 
P ä l k ä n e e n K u k k o l a n k o s k e e n , j o k a o n v i ime inen n i m e t t y r a j ap i s t e . 
Sillä pe rus tee l l a , e t t ä r a j a on K y m i j o e n osa l t a s ama l l a v a n h a ki rkol l i 
n e n ra ja , k u t e n J . W . R u u t h o n a i k o i n a a n o s o i t t a n u t , K e r k k o n e n 
p ä ä t t e l e e , e t t ä t ä l l a i sen ki rkol l i s -val t io l l i sen r a j a n o n t ä y t y n y t m u o 
d o s t u a m a a m m e p i i s p a n i s t u i m e n k a n o n i s e n j ä r j e s t ä m i s e n a j a n k o h 
t a n a , v u o d e n 1230 t ienoi l la . 

Mi ten H ä m e e n ra ja j a t k u i K u k k o l a n k o s k e s t a P o h j a n l a h t e e n , o n 
t i e t y m ä t ö n t ä . K e r k k o n e n k a t s o o sen s u u n t a u t u n e e n luo teeseen , j o t e n 
ra ja olisi k u l k e n u t S a t a k u n n a n a lueen h a l k i . 7 H ä n v i i t t a a m m . si ihen 
p e r i m ä t i e t o o n , e t t ä I lma joen a s u t u s olisi perä i s in H a u h o n I lmoi l an 
k y l ä s t ä , so. K a r j a l a n puolel le j ä ä n e e s t ä H ä m e e s t ä ; n imis tö l l i nen y h t ä 
lä i syys ( I lmajok i , r u o t s . I lmoi la ; 1500-luvul la I lmo i l anpoh ja ) t u k e e 
p e r i m ä t i e t o a . Mikäl i t ä m ä a r g u m e n t t i o n s i t ova , olisi r a ja p ä ä t y n y t 
m e r e e n jo s sak in V a a s a n e te läpuole l la . 

Ede l l ä k u v a t t u H ä m e e n ra ja , »länsimaisen S u o m e n v a n h i n i tä ra ja» , 

6 . V E I K K O K E R K K O N E N , L ä n s i m a i s e n S u o m e n v a n h i n i t ä r a j a , H i s to r i a l l inen 
a i k a k a u s k i r j a 1962. 

7 . On k i in to i saa , e t t ä R u o v e d e l t ä , Te i skos ta j a Hol lo las t a t u n n e t u t V a r 
j a k k a - n i m e t , jo ih in G u n v o r K e r k k o n e n o n k i i n n i t t ä n y t h u o m i o t a , s a t t u v a t 
kyse i sen r a j a n koil l ispuolel le (Hollola) t a i sen o t a k s u t u n k u l k u s u u n n a n t ie
noille; V a r j a k k a - n i m e t e s i i n t y v ä t Poh jo i s -Suomessa , Poh jo i s -Nor jassa j a P o h 
jo i s -Ruo t s i s sa kar ja la ise l la in t ress ia luee l la . K E R K K O N E N , V a r j a k k a - n a m n och 
-o r t e r i n o r r a F e n n o - S k a n d i a , FM 1961. 

78 
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oli i lmeises t i l y h y t a i k a i n e n e ikä va l t io l l i sena r a j a n a v a s t a a a l k u 
pe rä i s t ä m a a k u n n a n r a j a a . S e e r o t t a a r a u t a k a u d e n lopul la m e l k o 
y h t e n ä i s e s t i a s u t e t u s t a H ä m e e s t ä H a u h o n re i t in v a r t e e n sekä P ä i 
j ä n t e e n y m p ä r i l l e m u o d o s t u n e e n a s u t u k s e n j oko i t senä iseks i t a i K a r 
j a l a n va l t ap i i r i i n k u u l u v a k s i . 8 K i in to i s aa o n k u i t e n k i n t o d e t a , e t t ä 
1400- luvun a lussa l u o t u k i h l a k u n t a j a k o 9 n o u d a t t a a H ä m e e s s ä r u n 
s a a t puo l i to i s t a s a t a a v u o t t a v a n h e m p a a va l t io l l i s t a r a j aa . T ä m ä 
j o h t a a k y s y m ä ä n , o n k o k y s e i n e n k o l m e n k i h l a k u n n a n ra ja o l lu t ole
m a s s a jo e n n e n k u i n se m u o d o s t u i val t io l l i seksi ra jaks i ; m u i s t e t t a k o o n , 
e t t ä P ä h k i n ä s a a r e n ra ja n o u d a t t a a a i k a i s e m m i n k i t e y t y n e i t ä k ih l a 
k u n t i e n ra jo ja . O n m a h d o l l i s t a , v a i k k e i v a r m a a , e t t ä V a n a j a v e d e n 
re i t in j a H a u h o n re i t in sekä P ä i j ä n t e e n H ä m e e n a s u t u s o l i s iva t k u k i n 
m u o d o s t a n e e t o m a t o r g a n i s a a t i o n s a , mil lä o rgan i saa t i on ime l l ä n i i t ä 
l ieneekin k u t s u t t u . Täs sä y h t e y d e s s ä o n h u o m a u t e t t a v a , e t t ä »kol
m e n k i h l a k u n n a n » r a j a n v i ime i senä p i s t eenä o n K e r k k o s e n m u k a a n 
P ä l k ä n e e n K u k k o l a n k o s k i , j o k a o n lähel lä H ä m e e n j a S a t a k u n n a n 
ra j aa . 

N i i t e m a a o n o s o i t t a n u t , e t t ä H ä m e e n e r ä n a u t i n t a u l o t t u i S u o m e n 
l a h d e n r ann iko l l a e n n e n U u d e n m a a n a s u t t a m i s t a K y m i j o e l t a a i n a k i n 
Sipooseen a s t i . 1 0 He ls ing in p i t ä j ä s sä j a s i i tä i t ä ä n oleval la r a n n i k k o 
alueel la T a v a s t - n i m e t o v a t suhtee l l i sen yle is iä , j a ne s e l i t t y v ä t , k u t e n 
J a a k k o l a o n pe rus t e l l u t , s i i tä , e t t ä U u d e n m a a n ruo t s a l a i s e t k o h t a s i 
v a t näi l lä alueil la T a v a s t l a n d - H ä m e e s t ä ko to i s in o levaa h ä m ä l ä i s 
a s u t u s t a j a - o m i s t u k s i a . 1 1 H ä m ä l ä i s o m i s t u k s e t j a T a v a s t - n i m e t p u u t 
t u v a t , P o r k k a l a n läns ipuole l la s i j a i t sevaa T a v a s t f j ä r d e n - n i m e ä lu
k u u n o t t a m a t t a , l än t i se l t ä U u d e l t a m a a l t a . N i i t e m a a k a t s o o t ä m ä n 
se ikan , s a m o i n k u i n L ä n s i - U u d e n m a a n s a a r i s t o n v a n h a n , H a n s a -
läh te i s sä e s i i n t y v ä n n i m e n , F i n n i s c h e Scheren , o s o i t t a v a n , e t t ä L ä n s i -
U u s i m a a k u u l u i va rha i se l l a kesk ia ja l la (Vars inaiseen) S u o m e e n . 1 2 

H a l i k o n s e u d u n l u k u i s a t T a v a s t - n i m e t s a a v a t se l i tyksensä J a a k k o l a n 

8 . E t e l ä - P ä i j ä n t e e n alueel la o n ka r j a l a inen k u l t t u u r i v a i k u t u s h u o m a t t a v a 
r i s t i re tk ia ja l l a . N a s t o l a n R u u h i j ä r v e n a a r r e m m . s i sä l tää ka r j a l a i s t a es ine is töä , 
j a Hol lo lan U n t i l a n k a l m i s t o s t a o n l ö y d e t t y kar ja la i s ia solkia . K s . K I V I 
K O S K I , H ä m e e n r a u t a k a u s i , s . 1 3 8 — 4 0 . 

9 . A U L I S O J A , »Herred», K u l t u r h i s t o r i s k t l ex ikon för no rd i sk m e d e l t i d V I . 
Y R J Ö B L O M S T E D T , »Häradshövding» , K u l t u r h i s t o r i s k t l ex ikon V I I . 

1 0 . N I I T E M A A , H ä m e e n h i s to r ia I , s . 2 0 8 — 1 2 . 
1 1 . J A A K K O L A , S u o m e n v a r h a i s h i s t o r i a , ( 2 . pa inos ) , s . 1 9 6 — 2 0 2 . 
1 2 . N I I T E M A A , H ä m e e n h i s to r ia I , s. 2 1 1 — 1 3 . 
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e s i t t ä m ä n p ä ä t e l m ä n perus tee l l a , e t t ä H a l i k o n lahdel la olisi s i j a innu t 
kuu lu i s a H ä m ä l ä i s t e n s a t a m a , P o r t u s T a v e s t o r u m . N i i t e m a a n m u 
k a a n se olisi t u l k i t t a v a S u o m e n alueel la s i ja i t sevaks i kansa invä l i s eks i 
s a t a m a k s i . 1 3 

H ä m e e n m a a k u n n a n l ouna i s l a i t a an , S o m e r o n — S o m e r n i e m e n 
alueelle m u o d o s t u i U u d e n m a a n T a v a s t - n i m i i n v e r r a t t a v a H ä m e -
n imien r y h m ä . Sama l l a alueel la v o i d a a n m y ö s t o d e t a use i t a Suomi -
n imiä ( H ä m e e n o j a , H ä m e e n v a h a , S u o m e n o j a , H ä m e e n r a j a , S u o m e n 
p ä ä n k o r p i , S u o m e n p ä ä n n i i t t u , Suomenvuohta j a S u o m e l a n a h d e ) . 1 4 

Aulis Oja, j o k a on n ä i t ä n i m i ä käs i t e l ly t , o so i t t a a n i iden m u o d o s t a v a n 
y h t e i s e n v y ö h y k k e e n , j o k a a l k a a S o m e r o n P i t k ä j ä r v e n k y l ä n j a 
T u r u n l ä ä n i n K o s k e n P a t a k o s k e n k y l ä n y h t e i s e s t ä r a j ap i s t ee s t ä . N e 
o s o i t t a v a t , e t t ä k y s y m y k s e s s ä o n S u o m e n j a H ä m e e n m a a k u n 
t i e n v ä l i n e n ra ja , j o s k a a n si i tä e i ole v a r s i n a i s t a as iaki r ja l l i s ta ra ja
p a i k k a l u e t t e l o a s ä i l yny t . Se ku lkee Someron joen j a Uske lan joen v ä 
l is tä v e d e n j a k a j a a p i t k i n j a o n i lmeises t ik in v a n h a n a u t i n t a r a j a ; 
m y ö h e m m i n t o d e t t a v a t p i t ä j ä n r a j a t e i v ä t n o u d a t a s a m o j a l injoja. 
Oja o t a k s u u sen m u o d o s t u n e e n jo es ihis tor ia l l isen a j an lopul la , jolloin 
l äh in h ä m ä l ä i n e n a s u t u s si jai ts i Ur ja lassa , Ka lvo la s sa , Rengossa j a 
Lope l la , l ä h i m m ä t v a r s i n a i s s u o m a l a i s e t k y l ä t Pe r t t e l i s sä . T ä m ä si
n ä n s ä t o d e n n ä k ö i n e n se ikka e i l uonno l l i s e s t ikaan m e r k i t s e , e t t ä i tse 
r a j a n i m i s t ö olisi v ä l t t ä m ä t t ä r a u t a k a u d e l t a perä i s in : n imien o s o i t t a m a 
S u o m e n j a H ä m e e n v a s t a k o h t a i s u u s o so i t t a a , e t t ä r a j a s t a o n jos sak in 
va iheessa s o v i t t u V a r s i n a i s - S u o m e n j a H ä m e e n m a a k u n t a y h t e i s ö j e n 
kesken , m i k ä o n v o i n u t t a p a h t u a a i k a i s e m m a n n a u t i n n a n perus tee l l a . 
R a j a n m a a k u n n a l l i n e n m ä ä r i t t e l y o n j o k a t a p a u k s e s s a t u l l u t a j an 
koh ta i s eks i S o m e r o n saadessa v a r h a i s i m m a n a s u t u k s e n s a , m i k ä o n 
t a p a h t u n u t r a u t a k a u d e n j ä lkeen , m u t t a v i i m e i s t ä ä n 1200- luvun a lku
puo l e l l a . 1 5 

H ä m e e n j a S a t a k u n n a n vä l i ses tä r a j a s t a on t i e to j a 1400- j a 1500-
l u v u l t a . 1 6 R a j a ku lk i T u r u n j a P o r i n sekä H ä m e e n l ään in y h t e i s e s t ä 

1 3 . J A A K K O L A , S u o m e n v a r h a i s h i s t o r i a , s . 1 9 6 — 2 0 0 . N I I T E M A A , H ä m e e n 
h i s to r ia I , s . 2 3 2 — 3 4 . H u o m a u t e t t a k o o n k u i t e n k i n , e t t ä N i i t e m a a k a t s o o eräi 
den m u i d e n k i n p a i k k o j e n t u l e v a n kyseeseen h ä m ä l ä i s t e n s a t a m a n a . 

1 4 . A U L I S O J A , E t e l ä - S o m e r o n a s u t u s h i s t o r i a a , L o u n a i s - H ä m e e n K o t i s e u t u 
j a M u s e o y h d i s t y s , vuos ik i r j a 1 9 4 5 , s . 1 7 — 1 9 . 

1 5 . S o m e r o n ky l i s t ä e r ä ä t k u u l u v a t ns . suomala i seen o ikeu teen . K s . es im. 
J A A K K O L A , S u o m e n v a r h a i s k e s k i a i k a , s. 3 5 8 — 5 9 . 

1 6 . J A A K K O L A , S u o m e n m u i n a i s e t v a l t a r a j a t v u o t e e n 1 3 2 3 , s . 2 8 — 4 4 . 
N I I T E M A A , H ä m e e n h i s to r ia I, s. 2 0 3 — 0 5 . 
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r a j ap i s t e e s t ä P i r t t i n i e m e s t ä , S o m e r o n , Y p ä j ä n , Tl :n K o s k e n j a Melli
län y h t y m ä k o h d a s t a Y h i v u o r e e n , T y r v ä ä n , H u i t t i s t e n j a Saa r io i s t en 
ha l l i n top i t ä j i en k u l m a u k s e e n . Siel tä se j a t k u i T y r v ä ä n j a Ur j a l an j a 
P u n k a l a i t u m e n y h t e i s e e n ra jap i s t eeseen , H a l k i v a h a a n j a si i tä edel
leen i t ä ä n . Se y l i t t i V a n a j a v e d e n re i t in K o r t e - j a J u m u s s e l ä n vä l i 
sessä sa lmessa , jossa m a i n i t a a n r a j a p a i k k a n a Hämeenväänteenkivi. 

H a u h o n re i t in ra ja y l i t t i o s i t t a in M allas v e t t ä p i t k in , p i s t ä y t y e n k u i 
t e n k i n s y v ä n ä k i i l ana P i n t e l e e n j ä r v e n e te läpuole l le k o h t i H a u h o a , 
n i in e t t ä P ä l k ä n e e n R u o k o l a n n e l j ä n n e s k u n t a j ä i S a t a k u n n a n p u o 
lelle. T ä ä l t ä ra ja ku lk i m u t k i t e l l e n ensin i t ä ä n , s i t t e n pohjo iseen 
Soinin I i ronk iveen , j o k a oli P i r k k a l a n , K y r ö n j a P i e t a r s a a r e n ha l l i n to 
p i t ä j i en y h t e i s e n ä r a j a m e r k k i n ä . 

H ä m e e n j a S a t a k u n n a n vä l i sen r a j a n i ä s t ä o n e s i t e t t y v a r s i n eri
laisia m i e l i p i t e i t ä . 1 7 J a a k k o l a k a t s o o sen v a r s i n v a n h a k s i , k u n t a a s 
V o i o n m a a j a N i i t e m a a p i t ä v ä t s i tä m y ö h ä i s e n ä ha l l innol l i sena r a j a n a . 
N i i t e m a a pe rus te lee r a j an m y ö h ä i s y y t t ä m m . sillä, e t t ä ra ja e r o t t a a 
o m i s t a j a y h t e i s ö s t ä ä n S a t a k u n n a n puolel le j ä ä n e e t H ä m e e n l inna
l ään i l ä i s t en o m i s t u k s e t , m m . n ä i d e n k a l a s t u s o i k e u d e t K u o k k a l a n kos 
kessa L e m p ä ä l ä s s ä , ku l s i a l a i s -pä lkäne lä i se t o m i s t u k s e t K a n g a s a l a n 
T y r v ä n n ö n m a a l l a 1 8 j a S ä ä k s m ä e n K e u r u u l l a . T ä h ä n a r g u m e n t o i n t i i n 
o n k u i t e n k i n h u o m a u t e t t a v a , e t t e i r a j a n m u t k i k k a a s t a k u l u s t a vo i 
t e h d ä m u i t a j o h t o p ä ä t ö k s i ä k u i n e t t ä ra ja m a h d o l l i s u u k s i e n m u k a a n 
o t t a a h u o m i o o n eri p i t ä j i en e r ä o m i s t u k s e t . 1 9 Si i tä s e ikas t a , e t t ä em. 
h ä m ä l ä i s e t e r ä o m i s t u k s e t j ä i v ä t S a t a k u n n a n puolel le , v o i d a a n p ä ä 
te l lä a i n o a s t a a n , e t t ä n e o n v a l l a t t u e n n e n r a j a n m u o d o s t u m i s t a . 
K u n e r ä o m i s t u k s e t t o d e n n ä k ö i s e s t i p a l a u t u v a t o s i t t a in j o r a u t a k a u 
t een , voi ra ja s i ten j u o n t u a h y v i n k i n v a r h a i s e l t a a j a l t a . 

H ä m e e n v a r h a i s i m p i a v a i h e i t a e i h i s to r ia l l inen a ine i s to s a n o t t a 
v a s t i va la i se . H ä m e e n n i m i e s i i n tyy k u i t e n k i n m u o d o s s a T a f s t a l o n t 
t u n n e t u s s a Gäv len H ä m l i n g e n r i imuk ivessä , j o k a a j o i t e t a a n v u o d e n 

1 7 . J A A K K O L A , S u o m e n m u i n a i s e t v a l t a r a j a t v u o t e e n 1 3 2 3 , s . 2 5 — 2 8 , 
J A A K K O L A , S u o m e n v a r h a i s h i s t o r i a , s . 2 7 6 — 7 9 . V O I O N M A A , Suomala i s i a kesk i 
a j an t u t k i m u k s i a , s . 1 5 9 — 6 0 . N I I T E M A A , H ä m e e n h i s to r ia I , s . 2 0 5 — 0 6 . 

1 8 . S E P P O S U V A N T O , L ä n g e l m ä v e d e n s e u d u n h i s to r ia , s. 8 9 — 9 3 . 

1 9 . J o k i p i i h u o m a u t t a a , e t t e i v ä t ky l ien e r ä o m i s t u k s e t S u u r - R u o v e d e n a lu
eella m u o d o s t a y h t e n ä i s i ä r y h m i ä , j o t e n e r äa lue iden v a l t a u s l ienee o l lu t p ä ä 
as iassa y k s i t y i s t ä , j o sk in t i e t t y ä k y l i t t ä i s t ä y h t e i s t o i m i n t a a o n e r ä m a i d e n va l 
t a u k s e s s a s a a t t a n u t e s i in tyä . On luonnol l i s t a , e t t e i ha ja l l i s t en e r ä o m i s t u k s i e n 
perus tee l l a v o i t u v e t ä ä a luera jo ja . M A U N O J O K I P I I , V a n h a n R u o v e d e n his 
to r ia , I, s. 1 3 0 - 3 1 . 

6 Sa takun ta X V I I I 



82 Unto Salo 

1030 t ienoi l le , sekä h e n k i l ö n i m e n a l k u o s a n a e räässä 1000- luvun lo
pul le k u u l u v a s s a r i imuk ives sä . S k a n d i n a a v i s e s t a m u o d o s t a j o h t u n e e 
m y ö s a rab ia la i se l la maan t i e t e i l i j ä l l ä Idr is i l lä 1150- luvul la e s i i n tyvä 
m u o t o T a b a s t . T a v a s t - n i m e n l e v i n n ä n pe rus tee l l a J a a k k o l a o n p ä ä 
t e l ly t , e t t ä T a f s t a l o n t - n i m i o n a n n e t t u S u o m e n l a h d e n r a n n i k o l t a 
käs in j a e t t ä k y s y m y k s e s s ä o n n i m e n o m a a n H ä m e e n m a a k u n t a . 2 0 

Satakunta 

S a t a k u n t a j a k a a n t u i kesk ia ja l l a k a h t e e n y h d e n v e r o i s e e n osaan , 
Yl i seen j a Aliseen k i h l a k u n t a a n . E n s i n m a i n i t t u u n k u u l u i v a t v . 1540 
T y r v ä ä n eli Ka l l i a l an , K a r k u n eli S a a s t a m a l a n , K y r ö n , P i r k k a l a n , 
K a n g a s a l a n , L e m p ä ä l ä n j a Ves i l ahden h a l l i n t o p i t ä j ä t sekä n ä i d e n 
l isäksi N ä s i j ä r v e n re i t in pohjoisosissa s i j a i t s eva t l a a j a t e r äa luee t . 
A l a - S a t a k u n t a a n k u u l u i v a t s a m a a n a i k a a n H u i t t i s t e n , L o i m a a n , 
E u r a n , E u r a j o e n , Ulv i lan , K o k e m ä e n j a N ä r p i ö n h a l l i n t o p i t ä j ä t . 2 1 

S a t a k u n n a n j a H ä m e e n r a j a n edellä e s i t e t y n k u l u n perus tee l l a 
v o i m m e t o d e t a , e t t ä S a t a k u n t a a n o v a t k u u l u n e e t Y p ä j ä n a luees t a 
L e v ä n j a M a n n i s t e n k y l ä t , L o i m a a , M e t s ä m a a , P u n k a l a i d u n , Vesi
l ah t i , L e m p ä ä l ä , j o h o n m y ö s lue t t i i n Vi ia la , K a n g a s a l a sekä P ä l k ä 
nees t ä R u o k o l a n n e l j ä n n e s k u n t a , osa S a h a l a h d e s t a , K u h m a l a h t i , 
E r ä j ä r v i j a Orivesi , p ä ä o s a J u u p a j o e s t a , V i lppu la , osa K e u r u u s t a , 
P o h j a s l a h t i , P ih la j aves i , Ä h t ä r i j a Soinin e t e l ä o s a . 2 2 

H ä m e e n j a S a t a k u n n a n r a j a n p ä ä t e p i s t e e s t ä , I i r o n k i v e s t ä , S a t a 
k u n n a n j a P o h j a n m a a n ra ja k u l k i l ounaaseen . S a t a k u n t a a n tu l i s i ten 
k u u l u m a a n Soinin e te läosa , Ä h t ä r i j a V i r r a t , m i n k ä j ä l k e e n ra ja 
j a t k u i T u r u n j a P o r i n l ä än in sekä V a a s a n l ä ä n i n n y k y i s t ä r a j aa a ina 
H o n k a j o e n , Isojoen j a K a u h a j o e n y h t y m ä k o h t a a n . T ä s t ä s e k ä ä n t y i 
pohjo iseen , n i in e t t ä S a t a k u n t a a n j ä i v ä t S i ipyyn , Isojoen, L a p v ä ä r t i n , 
Ka r i j oen , T i u k a n , N ä r p i ö n , T e u v a n , Y l i m a r k u n j a K o r s n ä s i n a luee t . 

2 0 . J A A K K O L A , S u o m e n v a r h a i s h i s t o r i a , s. 1 9 3 — 9 4 , 2 0 1 — 0 2 . J A A K K O L A , 

P o r i n h i s to r ia I - I I , s . 1 1 0 - 1 6 . 
2 1 . N E O V I U S , S M —FM 1 9 0 8 , s . 6 5 . Neov ius k u i t e n k i n e r ehdykses sä sekoi t 

t a a Y lä - j a A l a - S a t a k u n n a n . 
2 2 . S a t a k u n t a a n k u u l u v a t k y l ä t k ä y v ä t i lmi S u o m e n h o p e a v e r o l u e t t e l o s t a 

1 5 7 1 , I V , S a t a k u n t a , t o i m . M A U N O J O K I P I I . R a j a n k u l u s t a ks . m y ö s es im. 
E I N O J U T I K K A L A , S u o m e n h i s to r i an k a r t a s t o ( 2 . pa inos) , k a r t a t 1 8 , 1 9 , 2 1 . 
O J A , Y p ä j ä n L e v ä j a Mann inen , L o u n a i s - H ä m e e n K o t i s e u t u - j a Museoyh
d i s t y k s e n vuos ik i r ja 1 9 4 6 . 
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V . 1605 v i imeks i m a i n i t u t p i t ä j ä t , j o t k a m u o d o s t i v a t a i k a i s e m m i n 
N ä r p i ö n h a l l i n t o p i t ä j ä n , l i i t e t t i in K o r s h o l m a n lään i in , jol loin S a t a 
k u n n a n j a P o h j a n m a a n ra ja r ann iko l l a m u o d o s t u i n y k y i s e k s e e n . 2 3 

S a t a k u n n a n n y k y i n e n e t e l ä ra j a , so. R a u m a n m a a l a i s k u n n a n , L a 
pin j a H i n n e r j o e n e te lä - j a louna i s ra ja , m u o d o s t u i 1600- luvun lo
p u l l a . 2 4 V a i k k a k i n ra ja o n as iakir ja l l ises t i m y ö h ä i n e n , o v a t J a a k k o l a 
j a P a p u n e n k a t s o n e e t sen tode l l i suudessa pa l jon v a n h e m m a k s i , sillä 
ra ja n o u d a t t a a v a r h a i s t e n k a u k o - o m i s t u k s i e n v i i t o i t t a m a a l i n j a a . 2 5 

E u r a n Mest i län j a H o n k i l a h d e n M a n n i l a n j a H o n k i l a h d e n kyl i l lä oli 
tä l la is ia kyse isen ra ja l in jan läh is tö l le t u l ev i a k a u k o - o m i s t u k s i a H i n 
ner joen Vaal joel la . E u r a n j a Köy l iön k a u k o n a u t i n t a u l o t t u i n i m i s 
t ö s t ä pää t e l l en R a u m a n e te läpuo le l l a o l evan V ä h ä s a l o n s a a r e n t i e 
noil le , jossa m y ö s La i t i l a l la oli k a u k o - o m i s t u k s i a ; V ä h ä s a l o s i ja i t see 
kyse isen r a j a n läh is tö l lä . M m . sillä pe rus tee l l a , e t t e i t ä s t ä r a j a s t a ole 
v a n h o j a a s i ak i r j a t i e to j a (eikä si i tä siis ole k ä y t y m y ö h ä i s i ä k ä r ä j i ä ) 
P a p u n e n k a t s o o sen h y v i n v a r h a i n v a k i i n t u n e e k s i . 

S a t a k u n n a n j a V a r s i n a i s - S u o m e n r a j a n p r o b l e e m a a m u t k i s t a a k u i 
t e n k i n s e tos ias ia , e t t ä A l a - S a t a k u n n a n j a V e h m a a n k i h l a k u n t i e n , 
ra ja o n k u l k e n u t p o h j o i s e m p a a l in jaa . T ä m ä ra ja t u n n e t a a n e r ä ä s t ä 
r a j a t u o m i o s t a v u o d e l t a 1511 sekä t o d e n n ä k ö i s e s t i Mikael A g r i c o l a n 
johdo l l a t o i m i t e t u s t a r a j a n t a r k i s t u k s e s t a v u o d e l t a 1552 . 2 6 Nä iden . 
r a j a p a i k k a l u e t t e l o i d e n m u k a a n k i h l a k u n t i e n ra ja a l k a a E u r a n , H o n 
k i l a h d e n , H i n n e r j o e n , L a i t i l a n j a K a r j a l a n y h t e i s e s t ä r a j a p i s t e e s t ä , 
Suomenjärvenperästä, j a ku lkee luo teeseen p i t k i n E u r a j o e n ja L a p i n 
joen v e d e n j a k a j a a p ä ä t t y e n P o h j a n l a h d e s s a t u n t e m a t t o m a a n J u k a 
k a r i n l uo toon . S u o m e n j ä r v e n p e r ä n l isäksi r a j a p a i k k o i h i n k u u l u u mm. . 
Suomen kilpi - n i m i n e n r a j ap i s t e . Sekä as iakir ja l l i ses t i e t t ä nykyiseni 
p e r i m ä t i e d o n m u k a a n kyse inen ra ja o n k i h l a k u n t i e n r a j a , 2 7 

j o t e n se j u o n t u u i lmeises t i 1400- luvun a l u s t a , jol loin o ikeude l l i nen 
k i h l a k u n t a l a i t o s m a a h a m m e l u o d a a n . J a a k k o l a k a t s o o r a j a n s y n 
t y n e e n j u u r i t ä h ä n a i k a a n , j a m y ö s P a p u n e n p i t ä ä s i tä n u o r e n a . 
H ä n h u o m a u t t a a , e t t e i ra ja vo i olla v a n h a j a v a k i i n t u n u t n a u t i n t a -

2 3 . K s . ed. v i i t e t t ä . N E O V I U S , S M - F M 1 9 0 8 , s . 6 4 . 
2 4 . P E N T T I P A P U N E N , R a u m a n s e u d u n h i s to r ia I , s . 6 3 . 
2 5 . P A P U N E N , R a u m a n s e u d u n h i s to r i a I , s. 5 0 — 5 1 , 5 8 — 5 9 , 6 1 — 6 3 . 

2 6 . J A A K K O L A , Mikael Agr icola j a S a t a k u n t a , S a t a k u n t a , K o t i s e u t u t u t k i 
m u k s i a 1 3 . P A P U N E N , R a u m a n s e u d u n h i s to r ia I , s . 5 4 — 6 6 . O J A , S u o m e n ja . 
K a i n u u n ra ja , K a l e v a l a s e u r a n vuos ik i r j a 1 9 6 4 , s . 1 6 0 . 

2 7 . J A A K K O L A , S a t a k u n t a 1 3 , s . 5 6 . 
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r a j a , k o s k a se h a l k o o e r ä i t ä ky l iä j a j a k o k u n t i a ; r a j an m y ö h ä i s y y t e e n 
v i i t t a a v a t m y ö s si i tä 1500- luvul la k ä y d y t r i i d a t . 2 8 

S u o m e n j ä r v e n p e r ä s t ä S a t a k u n n a n e te lä ra ja ku lk i ens in koi l l is ta 
j a s i t t e n i t ä ä k o h t i , n i in e t t ä S a t a k u n n a n puolel le j ä i v ä t H o n k i l a h t i , 
Y l ä n e e n kaks i poh jo i s in t a k y l ä ä , S ä k y l ä , V a m p u l a , A l a s t a r o j a Lo i 
m a a , j o k a p u o l e s t a a n r a j o i t t u i j o H ä m e e s e e n . 2 9 

S a t a k u n t a j a k a a n t u i , k u t e n m a i n i t t i i n , kesk ia ja l la k a h t e e n k ih l a 
k u n t a a n , y l iseen j a al iseen. T ä m ä j a k o e i k u i t e n k a a n ole s y n t y n y t 
m y ö h ä i s k e s k i a j a n k i h l a k u n t a j a k o a luo taessa , v a a n k i h l a k u n t a j a k o 
n o u d a t t a a m y ö s S a t a k u n n a s s a v a r h a i s e m p a a a lue j akoa . K y s y m y k 
sessä on a l u n p e r i n y l inen j a a l inen s a t a k u n t a , jo i s t a v i imeks i m a i n i t t u 
e s i i n tyy as iakir joissa ensi k e r r a n v . 1335, k o l m e n e l j ä n n e s v u o s i s a t a a 
k i h l a k u n t a j a k o a a i k a i s e m m i n . 3 0 N i m i t y s A l a - S a t a k u n t a e d e l l y t t ä ä 
t i e t y s t i s a m a n a i k a i s t a Y l ä - S a t a k u n t a a . 

A l a - S a t a k u n t a k ä s i t t i K o k e m ä e n j o e n a l a juoksun , E u r a j o e n , L a 
p i n j o e n sekä Lo imi joen v a r r e n a s u t u k s e n l isäksi pohjo isen r a n n i k k o -
k a i s t a l e e n j a s i ihen r a j o i t t u v a n s i s ä m a a n (Ahla inen , Mer ika rv i a , 
N o o r m a r k k u , P o m a r k k u , K u l l a a , S i ika inen , N ä r p i ö n a lue ) . 3 1 Vi i 
m e k s i m a i n i t t u o n a i n a k i n Ahla i s i s t a pohjo iseen pä in k u u l u n u t v a r 
h e m m i n Y l ä - S a t a k u n t a a n , j o n k a e r ä a l u e e t u l o t t u i v a t S a s t m o l a — 
M e r i k a r v i a l l e . 3 2 M e r i k a r v i a n saadessa r ann iko l l een 1300- luvun a lussa , 
t a i t o d e n n ä k ö i s e s t i sen a l k u u n m e n n e s s ä , o h u e n r u o t s a l a i s a s u t u k s e n , 
s a a s t a m a l a i s t e n p ä ä s y r ann iko l l e es ty i , j a Mer ika rv i a l i i t e t t i in 1300-
l u v i m puol ivä l i ssä s y n t y n e e s e e n Ulv i l an k i r k k o p i t ä j ä ä n j a s a m a l l a 

28 . P A P U N E N , R a u m a n s e u d u n h i s to r ia I , s . 54 — 6 1 . J A A K K O L A , S a t a k u n t a 
13, s. 56. 

29 . S a t a k u n n a n e te l ä ra ja n o u d a t t a a E u r a n , S ä k y l ä n j a Lo imi joen ha l l i n to 
p i t ä j i en e te lä ra jo ja . Nä ih in p i tä j i in k u u l u n e e t k y l ä t k ä y v ä t i lmi es im. hopea -
v e r o l u e t t e l o i s t a , ks . J O K I P I I , S u o m e n h o p e a v e r o l u e t t e l o t IV, S a t a k u n t a . 
Hal l innol l i ses t i j a o ikeudel l ises t i m y ö s Y l ä n e e n pohjo ise t k y l ä t j a O r i p ä ä n asu
t u s k u u l u i S a t a k u n t a a n ; ks . V O I O N M A A , Suomala i s i a ke sk i a j an t u t k i m u k s i a , 
:s. 1 5 8 - 5 9 . 

30. H A U S E N , F M U 1 , s . 165. Myös k i h l a k u n t i e n s ineteissä k u v a s t u u v a n h e m 
pi o r g a n i s a a t i o . A l a - S a t a k u n n a n s inet issä on k i r j a ime t N:S:G:S (Nedre Sa t a 
G u n d a Signet ) , Y l ä - S a t a k u n n a n s inet issä k i r jo i tus O F R E S A T T E G V N D E N . 
K s . N E O V I U S , S M - F M 1908, s . 65 . 

3 1 . N E O V I U S , S M - F M 1908, s . 65 . 
32. J . W . R U U T H , S a t a k u n n a n a su tuso lo i s t a keskia ja l la , His to r ia l l inen Ar

k i s t o 15. J A A K K O L A , P o h j o i s - S a t a k u n n a n v a n h a e r ä k u l t t u u r i , S a t a k u n t a 5 , 
s. 4 - 1 9 . 
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A l a - S a t a k u n t a a n . 3 3 N e ves i t i e t , j o t k a K a r k u n s e u d u l t a j o h t i v a t l uo 
teeseen k o h t i m e r t a , 3 4 sen s i j aan p y s y i v ä t y l ä s a t a k u n t a l a i s t e n omis 
t u k s e s s a j a a s u t e t t i i n Y l ä - S a t a k u n n a n r i n t a m a i l t a käs in . Y l ä - j a Ala -
S a t a k u n n a n v a n h a , e r ä o m i s t u k s i i n p e r u s t u v a ra ja , v a n h a H u i t t i s t e n 
j a S a a s t a m a l a n , so. K u l l a a n j a L a v i a n , K a u v a t s a n j a K i iko i s t en , 
K e i k y ä n j a K i i k a n , P u n k a l a i t u m e n j a T y r v ä ä n v ä l i n e n ra ja , k u l k e e 
luo teessa s i tä v e d e n j a k a j a a , j o k a e r o t t a a t o i s i s t a a n K o k e m ä e n j o e n 
j a K a r v i a n j o e n ves i s tö t , k u i t e n k i n s i ten , e t t ä K a r v i a n j o e n e t e l ä inen 
b i f u r k a a t i o h a a r a j ä ä A l a - S a t a k u n n a n puolel le . T ä l t ä e r ä n a u t i n t a a n 
p o h j a u t u v a l t a o s a l t a a n Y l ä - j a A l a - S a t a k u n n a n ra ja l in ja s a a t t a a 
p a l a u t u a r a u t a k a u t e e n . 

Y l ä - j a A l a - S a t a k u n n a n v a r h a i s e m m i s t a v a i h e i s t a e i ole h i s to r i a l 
lisia t i e to j a . I t se o rgan i s aa t i o iden , s a t a k u n t i e n s y n t y a j a s t a on ky l lä 
l a u s u t t u e r ä i t ä o t a k s u m i a . N i i n p ä J a a k k o l a — t ä y d e l l ä syyl lä — 
h u o m a u t t a a , e t t e i ole t o d e n n ä k ö i s t ä , e t t ä Y l ä - j a A l a - S a t a k u n t a oli
s iva t s y n t y n e e t j a s a a n e e t s a t a k u n t a - n i m e n s ä m a a m m e ha l l innol l i s ta 
j a k o a keskia ja l la luo taessa . H ä n k a t s o o , e t t ä s a t a k u n t a l a i t o k s e n s y n t y 
j o h t u u f r i i s i lä i skaupas ta , j o n k a t a r p e i d e n t y y d y t t ä m i s e k s i , so. lä
h i n n ä k a u p p a r a u h a n j a k a u p p a o i k e u d e n y l l äp i t ä j äks i K o k e m ä e n 
joen alueel la s a t a k u n n a t olisi jo v i ik ink ia ja l l a o r g a n i s o i t u . 3 5 

Muinais-Häme 

K u n s a t a k u n t a o n o r g a n i s a a t i o n i m e n ä v e r r a t t a v i s s a n i m i t y k s i i n 

k i h l a k u n t a j a m a a k u n t a , on se lvää , e t t e i se vo i olla a lueensa a l k u 

p e r ä i n e n n imi : a lueel la on t ä y t y n y t olla j ok in n i m i j o m a a k u n t a o r g a 

n i s a a t i o t a ede l t ävä l l ä ajal la . Mikä t ä m ä n imi on ol lu t? 

K y s y m y k s e e n o n a n n e t t u eri laisia v a s t a u k s i a . N i m e ä K a i n u u o v a t 

3 3 . H A U S E N , F M U I , s . 2 4 2 . M e r i k a r v i a n r ann iko l l e l ienee en t i s i l t ä erä
mieh i l t ä k i e l l e t t y p ä ä s y v . 1 3 4 8 , jol loin m ä ä r ä t t i i n e r i t y i n e n l a u t a k u n t a m ä ä 
r i t t e l e m ä ä n ves iomis tuks i a K o k e m ä e n j o e n pohjoispuol ise l la a lueel la ; l ä h e m 
m i n ks . U N T O S A L O , L ä n s i - S a t a k u n n a n s a k s a n k i v e t , S M 1 9 6 3 . 

3 4 . J A A K K O L A , P o h j o i s - S a t a k u n n a n v a n h a e r ä k u l t t u u r i , S a t a k u n t a 5 , s . 
4 — 1 9 . J O U K O S A I K K A L A , Lisiä S a s t a m a l a n —Mer ika rv i an l in jan e rä l i ikkeeseen 
j a a s u t u k s e e n , S a t a k u n t a 1 1 . 

3 5 . J A A K K O L A , S u o m e n v a r h a i s h i s t o r i a , s . 2 8 8 — 9 0 . — Myös N i i t e m a a o n 
h y v ä k s y n y t o t a k s u m a n s a t a k u n t a l a i t o k s e n v i ik ink ia ika i ses t a s y n n y s t ä ; ks . 
H ä m e e n h is tor ia I , s . 2 0 7 . 
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e h d o t t a n e e t J a a k k o l a j a V i l k u n a , edel l inen k o k o S a t a k u n n a l l e j a 
l a a j e m m a l l e k i n alueel le , j ä l k i m m ä i n e n A l a - S a t a k u n n a l l e j a P o h j a -
Suomel l e (so. pohjoisel le Va r s ina i s -Suome l l e ) . 3 6 Aulis Oja on e s i t t ä n y t 
a j a t u k s e n , j o n k a m u k a a n S u o m i olisi, m u i n a i s e n K a i n u u n i d ä s t ä k ier 
t ä e n , u l o t t u n u t K a r v i a n Suomi jä rve l l e a s t i . 3 7 Melko yh te i s e s t i o n 
h y v ä k s y t t y s e a j a t u s , e t t ä S a t a k u n n a n a lue a i n a k i n Y l ä - S a t a k u n n a n 
osa l t a o n o l lu t a l u n p e r i n H ä m e t t ä . 

K u n H ä m e e n r a j a n m a i n i t a a n u l o t t u n e e n k e r r a n suo l amereen , o n 
t u o n r a j a n läns i - j a lounaispuole l le j ä ä v ä a lue — V a r s i n a i s - S u o m e a 
l u k u u n o t t a m a t t a — i lmeises t i y m m ä r r e t t ä v ä H ä m e e k s i . Ede l l ä t o 
d e t t i i n U u d e n m a a n i t ä i sen osan k u u l u n e e n H ä m e e s e e n 1200- luvun 
a lkupuo le l l a . Mistä P o h j a n l a h d e n r a n n i k o n H ä m e alkoi , on sen s i j aan 
t i e t y m ä t ö n t ä . As iaki r ja l l i s i s ta t i edo i s t a sekä n i m i s t ö s t ä j a p e r i m ä 
t i edo i s t a k ä y k u i t e n k i n i lmi , e t t ä k o k o Y l ä - S a t a k u n n a n a lue o n k u u 
l u n u t H ä m e e s e e n . T ä m ä n k ä s i t y k s e n puo le s t a p u h u v a t u s e a t h i s to 
r ia l l i se tk in tos i a s i a t , j o i t a N i i t e m a a on v i imeks i k ä s i t e l l y t . 3 8 

Ni inpä m a i n i t a a n M e r i k a r v i a n — N ä r p i ö n r a n n i k k o a v . 1303 H ä 
m e e n (Tavas t i a ) me t s iks i . E r ä i s t ä kesk i a j an lopul le t a i u u d e n a j an 
a l k u u n k u u l u v i s t a as iak i r jo i s ta k ä y i lmi, e t t ä K a n g a s a l a , K y r ö j a 
P i r k k a l a o n a i k o i n a a n l u e t t u H ä m e e s e e n . N ä i t ä as iaki r jo ja v a h v i s t a 
v a t u s e a t p a i k a n n i m e t : Hämeenkangas ja Hämeenkyrö39 o s o i t t a v a t , 
v a s t a k o h t a i s n i m i n ä Isol lekyröl le j a P o h j a n k a n k a a l l e , e t t ä K a n k a a n 
p ä ä n — K y r ö s j ä r v e n s e u t u o n k ä s i t e t t y H ä m e e n osaksi . N i m i t y k s e t 
p a l a u t u n e v a t va rha i se l l e kesk ia ja l le , jol loin I s o k y r ö a s u t e t a a n . 3 9 a 

P o h j o i s i m m a n S a t a k u n n a n h ä m ä l ä i s y y d e s t ä p u h u u m y ö s h o n g o n -

36. J A A K K O L A , S u o m e n v a r h a i s h i s t o r i a , s . 302 — 2 1 . J a a k k o l a n k ä s i t y k s e n 
m u k a a n K a i n u u l l a o n t a r k o i t e t t u l aa jaa , a l a v a a r a n n i k k o s e u t u a , j o h o n S a t a 
k u n t a k i n osaksi k u u l u i . K a i n u l a i s e t J a a k k o l a se l i t t ää l ä h i n n ä Y l ä - S a t a k u n n a n 
l ap inkäv i jö iks i . A R M A S L U U K K O , K e s k i a i k a j a 1500-luku, E t e l ä - P o h j a n m a a n 
h i s to r ia I I , s . 37 — 40. — V I L K U N A , K a i n u u - K v e n l a n d , missä ja m i k ä , s . 
8 2 — 8 9 , k a t s o o K a i n u u n k ä s i t t ä n e e n K a l a n n i n j a A l a - S a t a k u n n a n . 

37. O J A , K a l e v a l a s e u r a n vuos ik i r j a 1964, s . 160. 
38. N I I T E M A A , H ä m e e n h i s to r ia I , s . 206 — 07. 
39. Tei t i l lä S a t a g u n d z K ö r e , m i s t ä M a u n o J o k i p i i on ys t ävä l l i s e s t i h u o 

m a u t t a n u t . J a a k k o Te i t in v a l i t u s l u e t t e l o S u o m e n aa t e l i s toa v a s t a a n v . 1555 — 
1556, J a k o b T e i t t s k l agomål s reg i s t e r e m o t ade ln i F i n l a n d är 1555 —1556, 
T o d i s t u s k a p p a l e i t a S u o m e n h i s t o r i a a n 5 ; J u l k . K U S T A V I G R O T E N F E L T , S . 4 6 y m . 

39a. On k i in to i saa , e t t ä E u r a j o e n seudul la s a n a n p a r r e s s a »On ni in a u t i o 
k u i n K y r ö n k a n g a s » e i t e h d ä eroa H ä m e e n ja P o h j a n K y r ö n väl i l lä ; se e i o l lu t 
t a r p e e n K o k e m ä e n j o e n e t e l äpuo len näköp i i r i s t ä . K s . J A A K K O L A , S a t a k u n t a 
V , s. 2 - 3 . 
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I. Satakunnan Häme-nimet. 1 Eurajoen Hämeenjärvi, 2 Huittisten Hämäläinen, 
3 Honkilahden Hämeenlinna, 4 Hämeenkyrö, 6 Kokemäen Hämeenlahti, 7 — 8 
Kultaan Hämeensuot, 9 Kullaan Hämäläistenlahti ja Hämäläistentie, 11 Köyliön 
Hämetie, 12 Loimaan Hämeenniittu, 14 Nakkilan Hämäläinen, 15 Noormarkun 
Hämäläistie, 16 Nokian Hämeenpuoli, 17 Tyrvään Hämeenmoisio, 18 Vamma
lan Hämäläisenkivi ja -kari, 20 Vampulan Hämeenoja, 21 Viialan Hämeen 
väänteenkivi. Multian Hämeenharju puuttuu kartasta. Ks. tutkimuksen lopussa 
olevaa luetteloa. 

Joke la inen s a n a n p a r s i »Oomme H ä m e e n h ä n n ä l t ä j a P o h o j o l a n po r s 

t u a s t a » . 4 0 

E r ä i t ä H ä m e - n i m i ä v o i d a a n m a i n i t a l ä n n e m p ä ä k i n K o k e m ä e n 

joen pohjo ispuol i s i l ta a lue i l t a , ks . t u t k i m u k s e n l i i t e t t ä S a t a k u n n a n 

4 0 . N I I L O V A L O N E N , S a n a n p a r r e t s a t a k u n t a l a i s t e n k u v a s t a j i n a , S a t a k u n t a 
I I , s. 1 6 4 . 
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H ä m e - n i m i s t ä . N i i t ä o v a t K u l l a a n L e v a n p e l l o n kaks i Hämeensuola. 

K u l l a a n J o u t s i j ä r v e n Hämäläistenlahti j a s i i tä Po r i a k o h t i j a t k u v a 
Hämäläistentie, K o k e m ä e n S ä ä k s j ä r v e n l ouna i spääs sä ( K a k k u l a i s t e n 
k y l ä n alueel la) s i ja i t seva Hämeenlahti, N o o r m a r k u n K a i r i l a n ja L a s 
si lan Hämäläistentie (ks. k a r t t a k u v a 1). K u l l a a n J o u t s i j ä r v e n 
H ä m ä l ä i s t e n l a h t i j a H ä m ä l ä i s t e n t i e sekä N o o r m a r k u n H ä m ä l ä i s t e n t i e 
o v a t s a a n e e t n i m e n s ä m ä ä r ä n p ä ä n m u k a a n : k y s y m y k s e s s ä o v a t v a n 
h a t P o r i s t a Y l ä - S a t a k u n t a a n j o h t a v a t t a l v i t i e t . N i iden n i m e t edel 
l y t t ä v ä t , e t t ä n i m e n a n t a j a t e i v ä t ole e n ä ä i tse p i t ä n e e t i t s e ä ä n h ä m ä 
lä is inä , jol laisiksi h e o v a t n i m e n n e e t y l ä s a t a k u n t a l a i s e t . K u n t i e t 
j o h t a v a t v . 1558 p e r u s t e t t u u n Por i in , e i v ä t n i m i t y k s e t vo ine olla 
t ä t ä a j a n k o h t a a v a n h e m p i a , v a a n p i k e m m i n k i n v a s t a s eu raav i l l a 
vuos isadoi l la a n n e t t u j a . K u l l a a n L e v a n p e l l o n kaks i H ä m e e n s u o t a j a 
S ä ä k s j ä r v e n H ä m e e n l a h t i sen s i jaan t o d e n n ä k ö i s e s t i o v a t v a n h o j a 
e r ä o m i s t u s t e n n i m i ä j a l i i t t y n e v ä t T y r v ä ä n — K a r k u n v a n h a a n e r ä n 
k ä y n t i i n . K i in to i s aa kyl lä ne s i j a i t s eva t A l a - S a t a k u n n a s s a sen v e d e n 
j a k a j a n e te läpuole l la , jolle Ala- j a Y l ä - S a t a k u n n a n ra ja m u o d o s t u i . 
Täs sä on i lme inen s y y n i m i e n s y n t y y n : A l a - S a t a k u n t a a e i e n ä ä l u e t t u 
H ä m e e s e e n . 

N ä m ä n i m e t v i i t t a a v a t s i ihen, e t t ä a l a s a t a k u n t a l a i s e t o v a t , l u u l t a 
v a s t i j o kesk i a j a l t a l ä h t i e n p i t ä n e e t y l ä s a t a k u n t a l a i s i a h ä m ä l ä i s i n ä , 
j o t k a erä issä suh te i s sa e ro s iva t A l a - S a t a k u n n a n a s u k k a i s t a . Täl la is ia 
eroja v o i d a a n t o d e t a j o va rha i s i s sa oloissa, m u t t a e r ä ä t o v a t sä i ly
n e e t n y k y p ä i v i i n . V o i o n m a a o n h u o m a u t t a n u t si i tä se ikas ta , e t t ä 
A l a - S a t a k u n t a v a n h i m p i e n ve ro j en m a k s u t a v a s t a p ä ä t e l l e n k u u l u i 
j o va rha i se l l a kesk ia ja l la v i l j e lys -Suomeen , k u n t a a s Y l ä - S a t a k u n t a 
( po ikkeuksena T y r v ä ä j a K a r k k u ) m a k s o i p i ispal l i se t v e r o n s a t u r k i k 
s i s sa . 4 1 Tä l l a i se t e l inkeinol l ise t e ro t o v a t i lmeisest i jo va rha i se l l a kesk i 
ajal la a n t a n e e t Ala - j a Y l ä - S a t a k u n n a n asukka i l l e j a a su tukse l l e 
o m a t p i i r t eensä j a v a r h a i n e n o r g a n i s a a t i o r a j a o n p u o l e s t a a n s a a t t a 
n u t ed i s t ää m u r t e i d e n k e h i t t y m i s t ä o m a a n s u u n t a a n s a r a j a n k u m 
m a l l a k i n puole l la . 

T o i s a a l t a o n v i i t t e i t ä s i i tä , e t t ä H ä m e e k s i o n j o s k u s k a t s o t t u m y ö s 
K o k e m ä e n j o e n e te läpuole l le j ä ä v ä ä a l u e t t a ; m m . N i i t e m a a o n e s i t t ä 
n y t t ä m ä n s isä l tö isen v a r o v a i s e n o t a k s u m a n . 4 2 H ä n h u o m a u t t a a , 

4 1 . V O I O N M A A , Suomala i s i a k e s k i a j a n t u t k i m u k s i a , s . 159. — K u l t t u u r i - j a 
E r ä - S u o m e n ra ja e i k u i t e n k a a n t ä y s i n n o u d a t t a n u t Y lä - j a A l a - S a t a k u n n a n 
ra j aa , sillä T y r v ä ä j a K a r k k u m a k s o i v a t t i e t y t k i rkol l i se t v e r o n s a v i l j ana . 

4 2 . N I I T E M A A , H ä m e e n h i s to r ia I , s . 2 0 6 — 0 7 . 
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e t t ä a r ab i a l a i s en m a a n t i e t e i l i j ä n Idr i s in 1150-luvul la m a i n i t s e m a 
T a b a s t i n m a a s s a eli H ä m e e s s ä s i ja i t seva R a g w a l d a n k a u p u n k i o n 
ken t i e s Ulv i l an R a v a n i n k y l ä ä n s a m a s t e t t a v i s s a . Myös p i i spa H e n 
r ik in s u r m a v i r s i a n t a a sen k u v a n , e t t ä p i i spa , j o n k a t o i m i n t a k o h 
d i s tu i e t e n k i n A l a - S a t a k u n t a a n , m u t t a ken t i e s m y ö s Y l ä - S a t a k u n -
t a a n , 4 3 l i ikkui H ä m e e s s ä , j o s t a h ä n e n luunsa , p i i span s a a t u a Köy l iön 
j ä r v e n j ää l l ä s u r m a n s a , v e d e t t i i n S u o m e e n . »Kesk ia ika inen kr is t i l l i 
n e n k a n s a n r u n o siis a s e t t a a v a s t a k o h t a i s u u d e n S u o m i — H ä m e K o k e 
m ä e n j o e n e te läpuol ise l le vyöhykkee l l e» , p ä ä t t e l e e N i i t e m a a . K u n 
s u r m a v i r s i i lmeisest i p a l a u t u u 1200- luvun lopu l l e , 4 4 n ä y t t ä i s i v ä t 
v a r h a i s k e s k i a i k a i s e t l ä h t e e t p u h u v a n sen k ä s i t y k s e n puo l e s t a , e t t ä 
m y ö s A l a - S a t a k u n t a olisi tuo l lo in , k o k o n a a n t a i osaks i , l u e t t u H ä 
meeseen . 

N ä m ä l ä h t e e t o v a t luonnol l i ses t i v a r s i n t u l k i n n a n v a r a i s e t . J a a k 
kola o n t u t k i m u k s e s s a a n » S a t a k u n n a n v a r h a i s k a u p p a j a P o r i n edel 
t ä j ä t» e s i t t ä n y t v a k u u t t a v a s t i , e t t e i U lv i l an R a v a n i n k y l ä ä j a Id r i s in 
R a g w a l d a a t o d e n n ä k ö i s e s t i v o i d a s a m a s t a a . 4 5 S u r m a r u n o n epi
t e e t t i ä » H ä m e h e n he inär ikk i» vo i ta i s i in t i e t y s t i m y ö s p i t ä ä a lkuso in 
n u n t u o t t e e n a . T ä s t ä h u o l i m a t t a N i i t e m a a n e s i t t ä m ä k ä s i t y s o n v a r 
t e en o t e t t a v a , sillä s i tä v o i d a a n pe rus te l l a eräi l lä A l a - S a t a k u n n a n 
H ä m e - n i m i l l ä , ks . k a r t t a a k u v a 1 sekä t u t k i m u k s e n lopussa o levaa 
l i i t e t t ä . 

K o k e m ä e n e t e l äpuo le l t a olen t o d e n n u t s e u r a a v a t H ä m e - n i m e t : 
t u t k i m u k s e s s a use in m a i n i t t u E u r a j o e n Hämeenjärvi t a i Häme järvi ,46 

sekä H o n k i l a h d e n M a n n i l a n k y l ä n Hämeenlinna, Köy l iön E h t a m o n 
(o ikea s t aan L ä h t e e n k y l ä n ) Hämetie, H u i t t i s t e n K a n n i l a n k y l ä n 
Hämäläinen, L o i m a a n K a r h u l a n k y l ä n Hämeenniittu, N a k k i l a n P a k 
k a l a n k y l ä n Hämäläinen sekä V a m p u l a n V a m p u l a n k y l ä n Hämeen-

oja. N i m i ä on siis k o k o j o u k k o , josk in v a i n osa n i i s tä k e l p a a H ä m e e n 
en t i s t ä u l o t t u v u u t t a o s o i t t a m a a n . H u i t t i s t e n j a N a k k i l a n H ä m ä l ä i s e t 
v o i d a a n m y ö h ä s y n t y i s i n ä t a l o n n i m i n ä j ä t t ä ä h u o m i o t t a . Köy l iön 
L ä h t e e n k y l ä n H ä m e t i e l i i t t y y v a n h a a n K a l a n n i s t a Y l ä - S a t a k u n t a a n 

4 3 . K a k s i p i ispa H e n r i k i i n l i i t t y v ä ä i h m e t t ä t a p a h t u i K y r ö s s ä , ks . J A A K 
K O L A , S u o m e n v a r h a i s k e s k i a i k a , s . 9 8 . 

4 4 . P i i spa H e n r i k i n s u r m a v i r r e n a jo i t ukses t a ks . J A A K K O L A , S u o m e n v a r 
ha i skesk ia ika , s . 6 8 — 7 1 . M A R T T I H A A V I O , P i i spa H e n r i k j a Lal l i , s . 2 1 6 — 2 3 . 

4 5 . J A A K K O L A , Po r in h i s to r ia I — I I , s . 1 1 0 — 1 6 . 
4 6 . J A A K K O L A , S u o m e n va rha i sh i s t o r i a , s . 1 8 1 . J a a k k o l a , P o r i n h i s to r ia 

I — I I , s. 1 6 — 1 9 . N I I T E M A A , H ä m e e n h i s to r ia I , s. 2 0 6 — 0 7 . 
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j o h t a v a a n t a l v i t i e h e n j a o n s a a n u t n i m e n s ä m ä ä r ä n p ä ä n m u k a a n ; 
s i v u m e n n e n h u o m a u t e t t a k o o n , e t t ä t ie j u o n t u n e e j o r a u t a k a u d e l t a , 
m u t t a o n o l lu t k ä y t ä n n ö s s ä vielä v i ime vuos i sada l l a , jol loin U u d e n 
k a u p u n g i n p o r v a r i t a je l iva t s i tä m y ö t e n T a m p e r e e n t a l v i m a r k k i -
no i l le . 4 7 V a m p u l a n V a m p u l a n k y l ä n H ä m e e n o j a l i i t t y y sekin v a n h a a n 
t a l v i t i e h e n ; s e s u u n t a u t u i T u r u s t a H ä m e e s e e n ( Y l ä - S a t a k u n t a a n ? ) . 
E u r a j o e n H ä m e e n j ä r v i t a i H ä m e j ä r v i sen s i j aan l ienee v a n h a o m i s t u s 
n imi , l u u l t a v a s t i k i n e r än imi . K u n s e si jai tsee K a i n u n k y l ä n t a k a m a i l l a , 
s e l ienee y m m ä r r e t t ä v ä ka inu l a i s e s t a n ä k ö k u l m a s t a a n n e t u k s i . R u o t 
sa la isen o i k e u d e n k y l ä n ä 4 8 K a i n u n k y l ä o n a s u t e t t u a i k a i s i n t a a n 1200-
l u v u n jä lk ipuole l la , e ikä H ä m e e n j ä r v e n n imi liene s i tä v a r h a i s e m p i . 
H o n k i l a h d e n H ä m e e n l i n n a t a r k o i t t a n e e a l u n p e r i n P y h ä j ä r v e n läns i 
r a n n a s s a s i j a i t sevaa j y r k k ä r i n t e i s t ä ka l l io ta , j o n k a v ieressä s i jai tsee 
n y k y i s i n l a i t u m e n a k ä y t e t t y V a n h a n H ä m e e n l i n n a n pe l to , k s . k u v a 
2 . 4 9 N i m i t i e d e t ä ä n pe r innä i seks i . Se v i i t t a a s i ihen, e t t ä ka l l io t a olisi 
j o s k u s k ä y t e t t y p u o l u s t u s p a i k k a n a , v a i k k e i sillä o l e k a a n va l le ja ; sen 
k ä y t t ä j ä n ä olisi siis o l lu t »Häme», n i m e n a n t a j a l l e jo l l ak in t a v o i n v ie 
r a a t i hmise t . 

Ede l l ä e s i t e t y n k ä s i t y k s e n m u k a a n E u r a j o e n K a i n u n k y l ä n H ä 
m e e n j ä r v i sekä H o n k i l a h d e n Mann i l an H ä m e e n l i n n a m e r k i t s i s i v ä t 
t i e t y n l a i s t a k u l t t u u r i r a j a a , j o n k a s y n t y olisi a s e t e t t a v a A l a - S a t a 
k u n n a n r a n n i k k o s e u d u n kesk ia ika i sen a s u t t a m i s v a i h e e n y h t e y t e e n . 
Tä l la i sen r a j a v y ö h y k k e e n o lemassao lo k u v a s t u u m y ö s erä issä m u r r e -

4 7 . K a l a n n i s t a A l a - S a t a k u n t a a n j a edel leen Y l ä - S a t a k u n t a a n j o h t a v a s t a 
t i e s t ä ks . K . A . C A J A N D E R , T a v a s t h a n d e l n och N y s t a d ; N I L S C L E V E , P a k a 
n u u d e n a i k a i n e n k a l m i s t o K ö y l i ö n V a n h a s s a k a r t a n o s s a , S a t a k u n t a 8 , s . 7 — 1 5 ; 
A I N O L Ä H T E E N O J A , S u u r - H u i t t i s t e n p i t ä j ä n h i s to r ia v u o t e e n 1 6 2 3 , s . 1 4 0 ; 
U N T O S A L O , La i t i l an Sonkk i l an r u u m i s h a u t a , S M 1 9 6 1 , s . 6 2 — 6 5 . 

4 8 . M A U N O J O K I P I I , »Suomalaisen» j a »ruotsalaisen» o i k e u d e n a lue S a t a 
k u n n a s s a , S a t a k u n t a 1 4 , s . 2 3 9 . 

4 9 . K ä y d e s s ä n i H o n k i l a h d e n H ä m e e n l i n n a a k a t s o m a s s a v . 1 9 6 4 , sa in pa ik 
k a k u n t a l a i s i l t a t i e t ä ä , e t t ä p e r u s k a r t t a a n m e r k i t t y »Hämeenl inna» t a r k o i t t a a 
»Uuden H ä m e e n l i n n a n » pe l to ja . V a n h a n H ä m e e n l i n n a n pel lo t o v a t y h t e i s 
l a i t u m e n a , j o k a o n m e r k i t t y p e r u s k a r t t a a n ; l a i t u m e n vieressä s i ja i tsee j y r k k ä 
se inä inen r a n t a k a l l i o , j o t a n i m i t y s H ä m e e n l i n n a l ienee a l u n p e r i n t a r k o i t t a n u t . 
Appe lg ren ma in i t s ee kyse i sen ka l l ion n i m e l t ä H a u k k a v u o r i p i t ä e n s i tä m a h 
doll isena l i n n a v u o r e n a . Re inho lmi in v i i t a t e n h ä n sanoo: »Alempia p e n k e r e i t ä 
v a s t a a n m a n t e r e n puolel la l ienee k iv ipanoks ia» ; ks . H J . A P P E L G R E N , S u o m e n 
m u i n a i s l i n n a t , T u t k i m u s v e r t a i l e v a n m u i n a i s t i e t e e n alal la , S M Y A 1 2 , s . 4 1 . 
I lmeises t i Appe lg r en on o t t a n u t H a u k k a v u o r e n lue t t e loonsa j u u r i s i ihen liit
t y v ä n H ä m e e n l i n n a - n i m e n vuoks i . 
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2. Honkilahden Mannilan Hämeenlinna, kuvassa vasemmalla näkyvä jyrkkä 
kallio. Etualalla metsittynyttä Vanhan Hämeenlinnan peltoa, taustalla Pyhä
järvi. Kuva Satakunnan Museon kokoelmista. 

i lmiöissä. P e r t t i V i r t a r a n t a o n t u t k i m u k s i s s a a n p ä ä t y n y t s i ihen t u 

lokseen, e t t ä A l a - S a t a k u n n a n , so. H u i t t i s t e n , L o i m a a n j a K o k e m ä e n 

m u r t e e t o v a t H a r j a v a l l a n j a K ö y l i ö n a l u e t t a m y ö t e n k u u l u n e e t 

h ä m ä l ä i s m u r t e i s i i n . 5 0 H ä m ä l ä i s m u r t e i d e n m u i n a i n e n ra ja ku lkee 

V i r t a r a n n a n m u k a a n A l a - S a t a k u n n a s s a H a r j a v a l l a n j a N a k k i l a n 

r a j a l t a e t e l ä lounaaseen j a e t e l ä ä n s i v u t e n P y h ä j ä r v e n l u o t e i s r a n t a a . 

E u r a j o e n K a i n u n k y l ä n H ä m e e n j ä r v i j a H o n k i l a h d e n M a n n i l a n H ä 

m e e n l i n n a t u l e v a t v a r s i n lähel le t ä t ä r a j aa ; ens in m a i n i t t u j ä ä h i u k a n 

v a r h a i s e n 1-alueen u lkopuole l le . T u s k i n p a t ä s s ä on k y s y m y k s e s s ä 

p e l k k ä s a t t u m a , v a a n tode l l a m u i n a i s e n H ä m e e n a ika i s emp i j a ka i 

ke t i l a a j empi u l o t t u v u u s A l a - S a t a k u n n a s s a . Kiel i t ie tee l l i se t s e ika t 

v i i t t a a v a t s i ihen, e t t ä h ä m ä l ä i s m u r t e i d e n »ällällisyys», j o k a e s i i n tyy 

50. Tä l lä alueel la on pääpa ino l l i s en t a v u n j ä lke i s t ä so inni l l i s ta d e n t a a 
l i sp i r an t t i a e d u s t a n u t 1 , m i k ä o n h ä m ä l ä i s m u r t e i d e n p ä ä t u n n u s m e r k k i . V I R T A 
R A N T A , Pääpa ino l l i s en t a v u n j ä lke i sen soinnil l isen d e n t a a l i s p i r a n t i n e d u s t u s 
s u o m e n mur t e i s s a , Suoma la i s en Ki r j a l l i suuden S e u r a n t o i m i t u k s i a 252 , eri
ty i ses t i s . 1 9 8 - 2 0 1 , sekä k a r t t a s . 214. 
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re l ik t inä t a i as iakir ja l l ises t i t o d e t t a v a n a A l a - S a t a k u n n a s s a , o n k e h i t 
t y n y t ( a inak in osassa h ä m ä l ä i s m u r t e i t a j a n i m e n o m a a n Y l ä - S a t a 
k u n n a s s a ) v i i m e i s t ä ä n va rha i skesk i a j a l l a , e n n e n E t e l ä - P o h j a n m a a n 
a s u t t a m i s t a . 5 0 a Ede l l ä m a i n i t u t p a i k a n n i m e t e i v ä t l iene n e k ä ä n kesk i 
a i k a a n u o r e m p i a , v a a n p a l a u t u n e v a t j u u r i s i ihen va iheeseen , jol loin 
m u r r e r a j a si jai tsi samoi l la seudui l la . 

Mikä on o l lu t s e H ä m e , j o h o n edellä m a i n i t u t p a i k a n n i m e t sekä 
v a r h a i n e n m u r r e r a j a l i i t t y v ä t ? O n k o k y s y m y k s e s s ä H ä m e e n m a a 
k u n t a ? Vi imeks i m a i n i t t u u n k y s y m y k s e e n o n v a s t a t t a v a k ie l te ises t i : 
Se S u o m i - j a H ä m e - n i m i e n v y ö h y k e , j o k a s y n t y i S o m e r n i e m e n — 
S o m e r o n alueel le , jossa H ä m e e n j a S u o m e n m a a k u n n a t k o h t a s i v a t , 
e i j a t k u A l a - S a t a k u n n a n puole l le , n i in k u i n p i tä i s i , jos H ä m e e n m a a 
k u n t a y h t e i s ö olisi u l o t t u n u t A l a - S a t a k u n t a a n . H o n k i l a h d e n H ä m e e n 
l inna j a E u r a j o e n H ä m e e n j ä r v i o v a t n i in k a u k a n a t o i s i s t a an , e t t e i 
n i i den pe rus tee l l a voi h a h m o t e l l a m i t ä ä n t ä s m ä l l i s t ä r a j aa . Sel la is ta 
H ä m e e n r a j aa e i A l a - S a t a k u n n a s s a l iene k o s k a a n o l l u t k a a n . H ä m e e l 
l ä o n t o d e n n ä k ö i s e s t i y m m ä r r e t t y l aa jaa s i s ä m a a n a s u t u s t a e ro
t u k s e k s i r a n n i k o n a s u t u k s e s t a . 5 1 V o i d a a n n ä e t t o d e t a , e t t ä E u r a j o e n 
j a K o k e m ä e n j o e n ve s i s t ön v a r t e e n s y n t y n y t r a u t a k a u t i n e n a s u t u s , 
j o k a j ä ä e t e l ä i s impien H ä m e - n i m i e n pohjoispuole l le , o n e r o n n u t V a r 
s ina i s -Suomen r a u t a k a u t i s e s t a a s u t u k s e s t a j u u r i s i s ä m a a l u o n t e e n s a 
v u o k s i . S i s ämaas sa s i j a i t s evana se on v a r m a s t i k i n m y ö s e l inke ino jen 
puo l e s t a a lun a l k a e n jossa in m ä ä r i n e r o n n u t r a n n i k o n a s u t u k s e s t a : 
n i m e n o m a a n Y l ä - S a t a k u n n a n j a H ä m e e n r a u t a k a u t i s t a a s u t u s t a 
t ä y t y y l u o n n e h t i a kask iv i l j e lys - j a e r ä a s u t u k s e k s i , j a se l la is ta l ienee 
m y ö s E u r a j o e n ves i s tön r a u t a k a u t i n e n a s u t u s a lun pe r in ol lut ; 
V a r s i n a i s - S u o m e n v ä e s t ö sen s i j aan l ienee h a r j o i t t a n u t pe l lonvi l je lyä 
j o r a u t a k a u d e l l a . 5 2 Tä l la i s i s ta sy i s tä o n y m m ä r r e t t ä v ä ä , e t t ä E u r a 
j o e n — K o k e m ä e n j o e n ves i s tön r a u t a k a u t i s t a a s u t u s t a o n v o i t u n i 
m i t t ä ä sama l l a n imel lä . T ä h ä n k ä s i t y k s e e n t u n t u i s i E . A . T u n k e l o n 
e s i t t ä m ä ' H ä m e e n ' e t ymolog i a sop ivan e r i t t ä i n h y v i n : h ä n e n m u -

50a. V I R T A R A N T A , S K S T 252, s . 1 9 8 - 2 0 7 . 
5 1 . J a a k k o l a n e s i t t ä m ä n se l i t y sy r i t yksen m u k a a n H ä m e e k s i o n v o i t u sanoa 

Y l ä - S a t a k u n n a s t a a lkav ia , eri t ahoi l le u l o t t u v i a s u u n n a t t o m i a e r ä m a i t a ; s a n a n 
a l k u p e r ä i n e n m e r k i t y s olisi j o n k i n l a i n e n ää r i - t a i t a k a l i s t o a l u e ; ks . J A A K K O L A , 
S u o m e n va rha i sh i s t o r i a , s . 181 . 

52. V a r s i n a i s - S u o m e n h ä r k ä k u l t t u u r i s i sä l tää i lmeisest i es ihis tor ia l l i seen 
a i k a a n p a l a u t u v i a i lmiö i tä . K s . V I L K U N A , V a r s i n a i s s u o m a l a i s t e n k a n s a n o m a i 
ses ta t a l o u d e s t a ja k u l k u n e u v o i s t a , V a r s i n a i s - S u o m e n h i s to r ia I I I , s . 142 — 5 1 . 
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3. Tyrvään kirkko ja Vammaskoski. Kuva on oteltu ennen 1950-luvun alussa suo
ritettua ruoppausta, jossa Vammaskoski tyyntyi äänettömäksi vuolteeksi. H ä m ä 
läisenkivi ja -kari ovat sijainneet kosken alaosassa, jonka kiviä näkyy kirkko
maan koivujen takaa. Kuva Tyrvään Seudun museon kokoelmista. 

k a a n s a ^Häme^ on ba l t t i l a i s l a ina , j o n k a a l k u p e r ä i n e n m e r k i t y s olisi 
; m a a ; ; 5 3 t ä l l a inen n imi olisi luonno l l inen r a n n i k o l t a a n n e t u k s i sisä
m a a n a s u t u k s e n n imeks i . 

V i r t a r a n n a n t u t k i m u s t e n m u k a a n d e n t a a l i s p i r a n t t i k a r k o i t t i s i t 
t e m m i n , i lmeises t i o s i t t a in jo kesk ia ja l la , A l a - S a t a k u n n a s t a »alku
peräisen» h ä m ä l ä i s e n ä l län . T ä m ä lienee t a p a h t u n u t k o r k e a m m a l l a 
t aso l la o l evan k u l t t u u r i n v a i k u t u k s e s t a . T ä h ä n i lmiöön s a a t t a a li i t
t y ä t o i n e n l o u n a i n e n k u l t t u u r i v a i k u t u s , A l a - S a t a k u n n a n k e h i t y s 
e r ä t a l o u s a s t e e l t a m a a n v i l j e l y s a s t e e l l e . 5 4 T ä m ä n k e h i t y k s e n o n t ä y t y 
n y t t a p a h t u a v i i m e i s t ä ä n 1200-luvul le t u l t a e s s a , e n n e n v a n h i m p i e n 
k i rko l l i svero jen m ä ä r i t t e l e m i s t ä ; A l a - S a t a k u n t a (ja S a a s t a m a l a ) 

53 . E . A . T U N K E L O , Mistä H ä m e n imi , V i r i t t ä j ä 1899, s . 107. Myös E r k k i 
I t k o n e n n ä y t t ä ä p i t ä v ä n ' H ä m e t t ä ' n i in v a r h a i s e n a s a n a n a , e t t ä s e voi k u u l u a 
ba l t t i l a i s l a ino ih in ; ks . I T K O N E N , Suomala i s -ugr i l a i sen k i e l e n t u t k i m u k s e n a la l t a , 
T ie to l ipas 20, s . 104. Y . H . T O I V O N E N p i t ä ä kyse i s t ä e t y m o l o g i a a e p ä v a r m a n a , 
ks . S u o m e n kielen e t y m o l o g i n e n sanak i r j a I , ' H ä m e ' . K s . m y ö s J A A K K O L A , 
S u o m e n v a r h a i s h i s t o r i a , s . 181, ja P o r i n k a u p u n g i n h i s to r ia I — I I , s . 18. 

54. K s . v i i t e t t ä 4 1 . 
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m a k s o i pi ispal l ise t v e r o n s a v i l j ana k u t e n Var s ina i s -Suomi . K u n s e 
e l inke ino i l t aan v i i m e i s t ä ä n va rha i skesk i a j a l l a l i i t ty i l ä h e i s e m m i n S u o 
m e e n k u i n H ä m e e s e e n , o n H ä m e e n h ä m ä l ä i s y y d e n s y r j ä y t y m i n e n 
A l a - S a t a k u n n a s t a h y v i n y m m ä r r e t t ä v i s s ä . H ä m e v ä i s t y i ens in Ala 
j a Y l ä - S a t a k u n n a n ra ja l le , m i s t ä v a i h e e s t a S ä ä k s j ä r v e n j a K u l l a a n 
H ä m e - n i m e t n ä y t t ä v ä t t o d i s t a v a n , s i t t en v i e l äk in i d e m m ä k s i . T ä m ä 
h ä m ä l ä i s y y d e n v e t ä y t y m i n e n k u v a s t u u m m . en t i sen T y r v ä ä n , n y k y i 
sen V a m m a l a n V a m m a s k o s k e n Hämäläisenkiven ja Hämälä(i)s (en)-

karin n imissä , j o t k a p e r i m ä t i e d o n m u k a a n j o h t u v a t j o n k u n h ä m ä l ä i s 
m i e h e n v e n e e n kar i l l ea jos ta . S a m o i n o n s e l i t e t t ä v ä K a n k a a n p ä ä s t ä 
mu i s t i i n m e r k i t t y s a n a n p a r s i »Paree t u u m a T u r k u u n k o v a a k s a H ä 
meeseen»; 5 4 a s a n a n p a r s i l ienee s y n t y n y t v u o d e n 1634 j ä lkeen , jol loin 
K o k e m ä e n k a r t a n o n l ään i l i i t e t t i in T u r u n l ään i in . P i r k k a l a s s a s a n o t 
t i in vie lä t a a n n o i n Hämeenpuoleksi P y h ä j ä r v e n e te läpuole l la s i ja i t se
v ia kyl iä v a s t a k o h t a n a P y h ä j ä r v e n pohjoispuol isel le T u r u n p u o 
lel le. 5 4 b N ä m ä v a s t a k o h t a i s n i m e t j u o n t u v a t v a s t a v u o d e n 1831 j ä l 
ke ise l tä a j a l t a ; tuo l lo in n ä e t H ä m e e n l ään in ra ja s i i r ty i a i k a i s e m m a s t a 
k u l u s t a a n m a a k u n t a r a j a l t a P y h ä j ä r v e e n . P i r k k a l a n H ä m e e n p u o l i 
m e r k i n n e e H ä m e e n regress ion v i ime i s t ä a s t e t t a : k a u e m p a n a H ä m e 
p y s t y i s ä i l y t t ä m ä ä n a s e m a n s a . 

M u i n a i s - H ä m e e n a lue on s i ten l ä n n e s t ä s u p i s t u n u t v u o s i s a t o j e n 
a i k a n a . S e o n t a v a l l a n s a v e r r a t t a v i s s a L a p i n j a K a i n u u n a lue iden 
s i i r tymiseen ; t ä m ä ana log ia v a h v i s t a a k ä s i t y s t ä , e t t ä M u i n a i s - H ä 
meel lä e i o l lu t k i i n t e i t ä ra jo ja , k u t e n e i Lap i l l a e ikä n ä h t ä v ä s t i K a i 
n u u l l a k a a n . Vi imeks i m a i n i t u i s t a H ä m e erosi k u i t e n k i n s ikäl i , e t t ä 
sen n i m i a n k k u r o i t u i t i e t y n o r g a n i s a a t i o n , n i m . H ä m e e n m a a k u n n a n 
m u k a n a k i i n t eäks i j a sai t ä l lö in s e lvä t r a j a t . M u i n a i s - H ä m e e i o l lu t 
o rgan i so i tu m a a k u n t a , v a a n a s u t u s - j a k u l t t u u r i a l u e , j o k a k e h i t y k 
sensä v a r h a i s e s s a va iheessa j a k a a n t u i erillisiksi a lueyks ikö iks i , m a a 
k u n n i k s i . 

Hämeen linnalääni, Satakunta ja sinettimaakunnat 

H ä m e e n j a S a t a k u n n a n s u h t e i t a p o h d i t t a e s s a o n h u o m i o o n o t e t 

t a v a l isäksi ' H ä m e e n ' k o l m a s m e r k i t y s : H ä m e e k s i o n n i m i t e t t y m y ö s 

54a. V A L O N E N , S a t a k u n t a 11 , s . 163. S a m a s a n a n p a r s i t u n n e t a a n m y ö s 
H u i t t i s i s t a . 

5 4 b . W I L H . C A R L S S O N , His to r i a l l i nen j a m a a n t i e t e e l l i n e n k e r t o m u s P i r k 
k a l a n p i t ä j ä s t ä , P i t ä j ä n k e r t o m u k s i a 1 , S K S T , s . 4 4 — 5 1 . 
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H ä m e e n l i nna l ään i ä , j o k a l a a j i m m i l l a a n u l o t t u i l ännessä h u o m a t t a 
v a s t i M a a k u n t a - H ä m e e n u lkopuole l le . N i inpä t i e d ä m m e , e t t ä Meri
k a r v i a n — N ä r p i ö n r a n n i k k o , j o t a v . 1303 n i m i t e t t i i n H ä m e e n , T a 
v a s t i a , me t s ik s i , oli H ä m e e n l i n n a l ä ä n i n a l u e t t a . 5 5 T ä m ä e d e l l y t t ä ä , 
e t t ä m y ö s S a a s t a m a l a , T y r v ä ä n — K a r k u n s e u t u , j o n k a e r äa lue ih in 
M e r i k a r v i a n r a n n i k k o k u u l u i , l ue t t i i n H ä m e e n v o u d i n a lueeks i , j o k a 
s i ten k ä s i t t i k o k o m u i n a i s e n Y l ä - S a t a k u n n a n . K u u l u i k o m y ö s Ala-
S a t a k u n t a tä l lö in H ä m e e n v o u d i n h a l l i n t a a n , e i sen s i jaan ole t i e 
dossa . S a t a k u n n a n v o u t i m a i n i t a a n ensi k e r r a n v . 1365, jol loin S a t a 
k u n n a n l i nna l ään i oli siis o l e m a s s a . 5 6 V o i o n m a a j a N i i t e m a a k a t s o v a t 
S a t a k u n n a n i r t a u t u n e e n H ä m e e n l i n n a l ä ä n i s t ä v i i m e i s t ä ä n v . 1331 , 
jol loin S a t a k u n n a n m a a k u n n a n o lemassao lo o n as iakir ja l l i ses t i t o 
d e t t a v i s s a . 5 7 S i ten k y s y m y s S a t a k u n n a n l i n n a l ä ä n i n s y n t y m i s e s t ä 
k y t k e y t y y m a a m m e kesk i a ika i s t en m a a k u n t i e n , ns . s i n e t t i m a a k u n 
t i en p r o b l e e m a a n . 

M a a k u n t a l a i t o k s e s t a on a s i ak i r j a t i e to j a v a s t a 1300- luvun a lku 
p u o l e l t a . 5 8 Silloin v o i d a a n t o d e t a viisi ns . s i n e t t i m a a k u n t a a : S u o m i , 
S a t a k u n t a , H ä m e , U u s i m a a j a A h v e n a n m a a ; K a r j a l a a e i sen s i jaan 
m a i n i t a n ä i d e n m a a k u n t i e n joukossa . M a a k u n n i s t a k ä y t e t ä ä n 
l a t i n a i s t a t e r m i ä t e r r a , ; m a a ; , n i iden k o k o u k s i s t a t e r m i ä c o m m u 
n i t a s . M a a k u n n i l l a n ä y t t ä ä olleen m y ö s o m a t t u o m a r i n s a , josk in 
m a a k u n t a t u o m a r e i l l a s i ihen a i k a a n , jol loin he i t ä as iakir joissa m a i n i 
t a a n , o n p e l k ä s t ä ä n v e r o n k a n t o o n l i i t t yv iä t e h t ä v i ä . 5 9 K u l l a k i n m a a 
k u n n a l l a oli o m a t s ine t t i n sä , j o i t a k ä y t e t t i i n m a a k u n t a k o k o u s t e n 
p ä ä t ö s t e n v a h v i s t a m i s e e n . N ä i s t ä t i edo i s t a k ä y selville, e t t ä m a a 
kunn i l l a oli t i e t y n a s t e i n e n i t s eha l l in to . Ni i s t ä k ä y t e t t y y h t e n ä i n e n 
t e rmino log ia sekä m a a k u n t a s i n e t i t o s o i t t a v a t , e t t ä m a a k u n t a l a i t o s 
oli s o p e u t e t t u m a a n hal l innol l is ia t a r p e i t a v a r t e n . 

5 5 . K u n i n k a a n t u r v a k i r j a , j o k a kosk i N ä r p i ö n —Mer ika rv i an r a n n i k o n 
u u d i s a s u t u s t a , oli o s o i t e t t u H ä m e e n voudi l le . H A U S E N , F M U I , s . 9 7 . N I I T E 
MAA, H ä m e e n h i s to r ia I , s . 2 0 7 . 

5 6 . H A U S E N , F M U I , s . 3 0 3 . A r v o Ink i lä o n e s i t t ä n y t o t a k s u m a n , e t t ä v . 
1 3 3 1 S a t a k u n n a n s ine t in k a n s s a s a m a s s a as iak i r jassa e s i i n tyvä J a a k k o A n t i n 
po ika olisi o l lu t S a t a k u n n a n v o u t i . K s . I N K I L Ä , K o k e m ä e n l i n n a j a K o k e m ä e n 
k a r t a n o keskia ja l la , S a t a k u n t a 2 , s . 2 7 . 

5 7 . V O I O N M A A , Suomala i s i a k e s k i a j a n t u t k i m u k s i a , s . 1 6 1 . N I I T E M A A , H ä 
m e e n h is tor ia I , s . 2 0 7 — 0 8 . 

5 8 . J A A K K O L A , S u o m e n v a r h a i s k e s k i a i k a , s. 3 4 1 — 5 5 . E I N O J U T I K K A L A , 

S u o m e n m a a k u n n a t , K o t i s e u t u 1 9 4 9 , s . 1 4 3 — 4 5 . 
5 9 . V O I O N M A A , Suomala i s i a ke sk i a j an t u t k i m u k s i a , s . 9 1 — 9 2 , 2 3 7 — 3 8 . 
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S i n e t t i m a a k u n t i e n s y n t y o n k i in to i sa k y s y m y s . Asiakir jo issa m a i 
n i t a a n v . 1319 H ä m e , v . 1321 ' S u o m e a a s u v i e n ' s ine t t i , v . 1326 
' F i n l a n d i a , A l a n d i a , N y l a n d i a j a T a v a s t i a ' sekä v . 1331 S a t a k u n t a . 6 0 

K a r j a l a e i es i inny s i n e t t i m a a k u n t a n a , m i s t ä J a a k k o l a on p ä ä t e l l y t , 
e t t ä s i n e t t i m a a k u n n a t o n o rgan i so i tu e n n e n K a r j a l a n v a l t a u k s e n 
a l k u a (1293), 1200- luvun lopul la . K u n t ä m ä n a i k a i s i a as iaki r jo ja on 
s ä i l y n y t v a r s i n v ä h ä n , on luonno l l i s t a , e t t e i v ä t edellä m a i n i t u t vuos i 
l u v u t t o d e n n ä k ö i s e s t i m e r k i t s e s i n e t t i m a a k u n t i e n p e r u s t a m i s v u o s i a ; 
s i n e t t i m a a k u n n a t e s i t e t ä ä n as iakir joissa pe r innä i s inä , k u t e n J a a k 
kola on h u o m a u t t a n u t . Y h t ä i lmeis tä on, e t t ä s e j ä r j e s ty s , jossa m a a 
k u n n a t l äh te i ssä e s i i n t y v ä t , o n s a t t u m a n v a r a i n e n : t u n t u i s i merki l l i 
sel tä a ja te l la , e t t ä es im. S u o m i t a i A h v e n a n m a a olisi o rgan i so i tu 
m y ö h e m m i n k u i n H ä m e . S a t a k u n n a n osa l t a as iak i r jo jen k rono lo 
gialle o n k u i t e n k i n a n n e t t u t i e t t y m e r k i t y s : V o i o n m a a o n k a t s o n u t , 
e t t ä S a t a k u n t a on s y n t y n y t vuos i en 1327 — 1331 vä l i senä a i k a n a . 
N i i t e m a a p u o l e s t a a n o n p i t ä n y t v u o t t a 1323 i t senä i sen S a t a k u n n a n 
s y n n y n t e r m i n u k s e n a p o s t q u e m . N i i t e m a a n (ja o s i t t a in V o i o n m a a n ) 
p e r u s t e l u o n s e u r a a v a . 6 1 

S a t a k u n n a n ha l l innol l inen ero H ä m e e s t ä on — k u t e n edellä m a i 
n i t t i i n — t a p a h t u n u t v u o d e n 1303 j ä lkeen , jol loin S a s t m o l a —Meri
k a r v i a n j a L a p v ä ä r t i n r a n n i k k o vielä k u u l u i H ä m e e n l i n n a n v o u d i n 
v a l v o n t a p i i r i i n . Se e i n ä y t ä t a p a h t u n e e n vielä v . 1323, P ä h k i n ä s a a r e n 
r a u h a a so lmi t t ae s sa , sillä s a t a k u n t a l a i s e t o sa l l i s tu iva t v . 1415 H ä 
m e e n j a S a v o n r a j a n m ä ä r i t t e l y y n , r a j an , j o k a N a u l a s a a r e n j a K a r 
j a l a n m a a s e l ä n vä l i se l t ä osa l t a p a l a u t u u P ä h k i n ä s a a r e n r a u h a n ra 
j a a n ; v u o d e n 1415 r a j a n k ä y n t i e d e l l y t t ä ä , e t t ä s a t a k u n t a l a i s e t osa l 
l i s t u i v a t m y ö s P ä h k i n ä s a a r e n r a u h a n r a j an m ä ä r i t t e l e m i s e e n j a k u u 
l u i v a t v . 1323 i lmeisest i H ä m e e s e e n . V o i o n m a a j a N i i t e m a a p a n e v a t 
e r i t y i s t ä p a i n o a sille seikal le , e t t ä S a t a k u n t a a e i m a i n i t a si inä m a a 
k u n t i e n lue t t e lossa , j o k a s i s ä l t yy t o i s aa l t a T u r u n v o u d i n j a L ä n s i -
S u o m e n m a a k u n t i e n sekä t o i s a a l t a T a l l i n n a n k a u p u n g i n v . 1326 t e k e 
m ä ä n r a u h a n s o p i m u k s e e n . 

Ede l l ä e s i t e t t y tod i s t e lu t u n t u u v a k u u t t a v a l t a , m u t t a s e koskee , 
k u t e n N i i t e m a a h u o m a u t t a a , S a t a k u n n a n h a l l i n n o l l i s t a eroa 
H ä m e e s t ä (H :n l i n n a l ä ä n i s t ä ) , t s . S a t a k u n n a n l i n n a l ä ä n i n m u o d o s t u -

6 0 . J A A K K O L A , S u o m e n v a r h a i s k e s k i a i k a , s. 3 4 1 — 4 2 . 

6 1 . N I I T E M A A , H ä m e e n h i s to r ia I , s . 2 0 7 — 0 8 . V O I O N M A A , Suomala i s i a keski 
a j an t u t k i m u k s i a , s . 1 5 8 — 6 1 . 

J 
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m i s t ä . Va in sillä ede l ly tykse l l ä , e t t ä s i n e t t i m a a k u n n a n m u o d o s t u 
m i n e n samal l a me rk i t s i l i n n a l ä ä n i n m u o d o s t u m i s t a , S a t a k u n n a n si
n e t t i m a a k u n n a n ikä v o i d a a n e h k ä m ä ä r i t e l l ä näi l lä perus te i l l a . P i 
t ä ä k ö t ä m ä ede l ly tys p a i k k a n s a , j ä ä k ö ö n t ä s sä p o h t i m a t t a . H u o m i 
o t a v o i t a n e e n k u i t e n k i n k i i n n i t t ä ä s eu raav i i n n ä k ö k o h t i i n . 

S a t a k u n t a l a i s t e n osa l l i s tumises ta P ä h k i n ä s a a r e n r a u h a n r a j a n 
k ä y n t i i n e i ken t i e s v o i d a t e h d ä s i tä j o h t o p ä ä t ö s t ä , e t t ä S a t a k u n t a 
olisi v . 1323 k u u l u n u t H ä m e e n l i nna l ään i in (va ikka ni in tos ias ia l l i 
sest i on v o i n u t olla l a i t a ) ; P ä h k i n ä s a a r e n r a u h a n r a j a n k ä y n t i on 
k a i k e t i o l lu t k o k o m a a t a k ä s i t t ä v ä t o i m e n p i d e , j o h o n k o k o m a a n 
e d u s t a j a t l i e n e v ä t osa l l i s tunee t . 

Vielä t ä r k e ä m p ä ä on, e t t e i T u r u n v o u d i n j a T a l l i n n a n k a u p u n g i n 
r a u h a n s o p i m u s k i r j a k e l p a a mie l e s t än i o s o i t t a m a a n , e t t ä S a t a k u n t a 
olisi s i n e t t i m a a k u n t a n a s y n t y n y t v a s t a v u o d e n 1326 j ä lkeen . Ki r 
jeeseen s i sä l tyy n ä e t t i e t o , e t t ä s e kosk i n i m e l t ä m a i n i t t u j e n A h v e n a n 
m a a n , S u o m e n , U u d e n m a a n j a H ä m e e n m a a k u n t i e n l isäksi m y ö s 
m u i t a m a a k u n t i a (alias t e r r a s ) ; 6 2 jos S a t a k u n t a e i olisi t uo l 
loin o l lu t m a a k u n t a , n i in m i t ä n ä m ä m u u t m a a k u n n a t s i t t en ol is ivat 
ol leet? S a t a k u n n a n m a i n i t s e m a t t a j ä t t ä m i n e n saa v a r s i n luonnol l i sen 
se l i tyksen , k u n o t e t a a n h u o m i o o n , e t t ä kir jeessä o n n i m e t t y v a i n n e 
m a a k u n n a t , j o t k a s i j a i t s eva t S u o m e n l a h d e n r ann iko l l a t a i j o t k a il
meises t i k ä v i v ä t T a l l i n n a n k a n s s a k a u p p a a ; n ä i h i n k u u l u i m y ö s H ä m e , 
jol la oli s a t a m a n s a Sa lon s e u d u l l a . 6 3 K u n S a t a k u n t a siis v o i t a n e e n 
t o d e t a s i n e t t i m a a k u n n a k s i j o v . 1326 j a k u n s i n e t t i m a a k u n t a l a i t o s 
o n t o d e n n ä k ö i s e s t i y m m ä r r e t t ä v ä t i e t y k s i hal l innol l iseksi o r g a n i s a a 
t ioks i , s e p a l a u t u n e e k o k o n a i s u u d e s s a a n K a r j a l a n v a l t a u k s e n a l k u a 
(v. 1293) e d e l t ä v ä ä n a i k a a n . U u d e n m a a n r u o t s a l a i s a s u t u k s e n s y n t y 
1200- luvun puol ivä l i ssä t a i k k a mahdo l l i s e s t i j o a lkupuo le l l a m e r k i t 
see k u i t e n k i n s i n e t t i m a a k u n t i e n osa l t a a j a n k o h t a a t e r m i n u s p o s t 
q u e m . 6 4 U u s i m a a o n n i m e s t ä ä n j a a s u t u s h i s t o r i a s t a a n p ä ä t e l l e n si
n e t t i m a a k u n t a n a k i n uus i o r g a n i s a a t i o , m u t t a sen s i jaan o n m a h d o l -

6 2 . H A U S E N , F M U I , s . 1 3 1 - 3 3 . 

6 3 . T ä s t ä o n j o J a a k k o l a o h i m e n n e n h u o m a u t t a n u t , ks . J A A K K O L A , S u o m e n 
s y d ä n k e s k i a i k a , s . 1 0 . H ä m ä l ä i s t e n s a t a m a s t a ks . N I I T E M A A , H ä m e e n h i s to r ia 
I , s . 2 3 2 - 3 4 . 

6 4 . U u d e n m a a n r u o t s a l a i s a s u t u k s e s t a ks . J A A K K O L A , S u o m e n v a r h a i s k e s k i 
a ika , s . 2 7 0 — 7 5 . — V E I K K O K E R K K O N E N o n p u o l e s t a a n e s i t t ä n y t sen p e r u s 
t e l l un mie l ip i teen , e t t ä U u d e n m a a n r u o t s a l a i s a s u t u s j u o n t u i s i j o B i rge r - j aa r l in 
r e t k e ä e d e l t ä v ä l t ä a j a l t a , k s . H i s to r i a l l inen a i k a k a u s k i r j a 1 9 6 2 , s . 2 6 5 . 
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l i s ta , j o p a t o d e n n ä k ö i s t ä , e t t ä m u u t s i n e t t i m a a k u n n a t o v a t ol leet 
s y n t y e s s ä ä n jo »vanhoja»; n i iden osa l t a s i n e t t i m a a k u n t a l a i t o s l ienee 
v a n h a n m a a k u n t a j ä r j e s t e l m ä n j a t k a j a , j o sk in a i k a i s e m m i n o lemassa 
ol lei ta p i e n o i s m a a k u n t i a ken t i e s y h d i s t e t t i i n s u u r e m m i k s i k o k o n a i 
suuks iks i . V a r h a i s e m p i e n m a a k u n t i e n o lemassao loon v i i t a n n e e m m . 
se, e t t ä p a a v i n kir jeessä v . 1229 S u o m e n p i i span m a i n i t a a n r auha l l i 
sin ke ino in v o i t t a n e e n s u u r e n k a n s a n Suomessa j a n a a p u r i m a a 
k u n n i s s a ( terr is vicinis) k r i s t i n u s k o l l e . 6 5 P a a v i n kir jeessä v u o 
de l t a 1256 t a i -57 m a i n i t a a n k a r j a l a i s t e n h ä v i t t ä n e e n k a u p u n k e j a j a 
m a a k u n t i a (uillas e t t e r r a s ) . 6 6 K u n ' t e r r a ' nä i ssä t a p a u k s i s s a vo i 
d a a n k u i t e n k i n k ä ä n t ä ä m y ö s ' a l ueeks i ' , e i kyseis iä a s i ak i r j a t i e to j a 
vo i p i t ä ä t ä y s i n s i tov ina t o d i s t e i n a m a a k u n t i e n o l emassao los t a 1200-
l u v u n a l k u p u o l e l l a . 6 7 

M a a m m e v a r h a i s i m m a s t a m a a k u n t a l a i t o k s e s t a o n k u i t e n k i n e r ä i t ä 
m y ö h e m m ä l t ä a j a l t a pe rä i s in olevia t i e to j a . V o i o n m a a o n h u o m a u t 
t a n u t , e t t ä S u o m e n m a a k u n t a n ä y t t ä ä a l u n p e r i n k o o s t u n e e n nel 
j ä s t ä p i k k u m a a k u n n a s t a , j o t k a s i n e t t i m a a k u n t i a l uo taes sa y h d i s 
t e t t i i n . 6 8 N i i t ä o l iva t h ä n e n m u k a a n s a K a l a n t i , Poh jo i s - j a E t e l ä -
S u o m i sekä N y b y g d , j o t a V o i o n m a a p i t i r u o t s a l a i s t e n a s u t t a m a n a 
s a a r i s t o n a , m u t t a jol la o n t a r k o i t e t t u keskia ja l la a s u t e t t u a M a r t t i 
l an s e u t u a . 6 9 Aul is Oja o n k u i t e n k i n t o d i s t a n u t , e t t ä E t e l ä - j a P o h j a -
S u o m i o v a t 1300- luvul la l u o t u j a hal l innol l is ia a lue i t a , j o t e n m u i n a i s 
m a a k u n n i k s i j ä ä v ä t A l k u - S u o m i j a K a l a n t i . 7 0 V i imeks i m a i n i t t u 
e s i i n tyy m y ö h e m m i n V e h m a a n k i h l a k u n n a n n i m e l l ä , 7 1 j o t e n k ih la 
k u n t a l a i t o s s o p e u t u u a i k a i s e m p a a n alueel l iseen j a k o o n , k o s k a Mas
k u n k i h l a k u n t a v a s t a a P o h j a - S u o m e a , P i i k k i ö n k i h l a k u n t a E t e l ä -
S u o m e a . 7 2 K a l a n n i n j a S u o m e n m u i n a i s m a a k u n n a t n ä y t t ä v ä t u lo t 
t u v a n a jassa v a r s i n k a u a s t a a k s e p ä i n , sillä K a l a n n i n j a S u o m e n ra ja 

6 5 . H A U S E N , R E A , S . 2 - 3 . 

6 6 . H A U S E N , F M U I , s . 4 6 - 4 7 . 

6 7 . J a a k k o l a o n kyseis issä t a p a u k s i s s a k ä ä n t ä n y t s a n a n t e r r a ' m a a k u n 
n a k s i ' ; m u t t a N i i t e m a a ' a lueeks i ' . K s . J A A K K O L A , S u o m e n v a r h a i s k e s k i a i k a , 
s . 2 4 6 j a 3 1 2 ; N I I T E M A A , H ä m e e n h i s to r ia I , s . 4 0 9 . 

6 8 . V O I O N M A A , Suomala i s i a ke sk i a j an t u t k i m u k s i a , s . 1 4 0 — 4 2 . 
6 9 . J U H A N I R I N N E , P y h ä H e n r i k , p i i spa j a m a r t t y y r i , S u o m e n k i r k k o 

his tor ia l l i sen s e u r a n t o i m i t u k s i a 3 3 , s . 1 7 . 
7 0 . O J A , Kesk i a ika i s en E t e l ä - S u o m e n a s u t u s j a a lue jao t , His tor ia l l i s ia t u t 

k i m u k s i a 4 4 , s . 1 1 j a 1 5 . 
7 1 . E s i m . N E O V I U S , S M - F M 1 9 0 8 , s . 5 9 . 
7 2 . E s i m . N E O V I U S , S M - F M 1 9 0 8 , s . 5 9 - 6 0 . 
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t u n t u u p a l a u t u v a n r a u t a k a u t e e n , mahdo l l i se s t i j o 900- luvul le , k u t e n 
Aul is O jan t u t k i m u s t e n m u k a a n m y ö h e m m i n e s i t e t ä ä n . 7 3 Väli l l isest i 
n ä y t t ä ä l o u n a i s r a n n i k o n v a r h a i s i m m a s t a m a a k u n t a o r g a n i s a a t i o s t a 
k e r t o v a n Grav i s a d m o d u m -bul la (v. 1172) , 7 4 j o n k a m u k a a n suo
m a l a i s e t a ina v a a r a n u h a t e s s a p y y t ä v ä t s a a r n a a j i a j a kr is t i l l i sen 
la in se l i t tä j iä ; t ä m ä v i i t t a a n ä e t p i k e m m i n m a a k u n n a l l i s e n y h t e i 
sön t o i m i n t a a n k u i n yks i ty i s i in a v u n p y y n t ö i h i n ; l u u l t a v a s t i »suo
malaisi l la» t a r k o i t e t a a n t ä s s ä j u u r i A l k u - S u o m e n a s u k k a i t a . 

Myös H ä m e e n m a a k u n t a o r g a n i s a a t i o s t a o n a i n o a s t a a n j o i t a k i n 
välil l isiä t i e to ja s i n e t t i m a a k u n t i e n s y n t y ä v a r h a i s e m m a l t a a j a l t a . 
Ede l l ä m a i n i t t i i n , e t t ä s k a n d i n a a v i s t e n l ä h t e i d e n 1000- luvul la n i 
m e ä m ä T a f s t a l o n t n ä y t t ä ä o l evan s a m a s t e t t a v i s s a m y ö h e m p ä ä n 
M a a k u n t a - H ä m e e s e e n . 7 5 T ä m ä n sot i laa l l i ses ta t o i m i n n a s t a l ienee k y 
s y m y s , k u n n o v g o r o d i l a i n e n k r o n i k k a k e r t o o h ä m ä l ä i s t e n v . 1142 
t e h n e e n s o t a r e t k e n N o v g o r o d i n alueelle 400 m i e h e n vo ima l l a sekä 
v a t j a l a i s t e n m a a h a n v . 1149 t u h a t m i e s t ä k ä s i t t ä v ä l l ä j o u k o l l a . 7 6 

V a i k k a k i n v i imeks i m a i n i t t u l u k u s u m m i t t a i s u u t e n s a v u o k s i s a a t t a a 
olla l i ioi te l tu , on r e tk i in v a r m a s t i k i n o sa l l i s t unu t m o n i s a t a i n e n mies 
j o u k k o ; he iko in v o i m i n e i o l lu t u s k a l t a u t u m i s t a n ä i n vaara l l i s i in y r i 
t y k s i i n . 7 7 Tä l l a i s t en j o u k k o j e n o rgan i so in t i e d e l l y t t ä ä m o n e n p i t ä j ä n 
y h t e i s t o i m i n t a a , j o t e n k y s y m y s l ienee tode l la M a a k u n t a - H ä m e e n 
s o t a r e t k e s t ä . Sekin se ikka , e t t e i R u o t s i 1000- luvul la p y s t y n y t v a l 
l o i t t a m a a n H ä m e t t ä (eikä m y ö s k ä ä n S u o m e a ) , v a i k k a s e n ä y t t ä ä 
a i n a k i n t i l apä i ses t i a l i s t aneen osia K a r j a l a s t a j a V i ros t a , o s o i t t a a , 
e t t ä m a a k u n n a l l a oli t e h o k a s p u o l u s t u s l a i t o s , k u t e n N i i t e m a a h u o 
m a u t t a a . 7 8 T ä s t ä n ä y t t ä v ä t m y ö s H ä m e e n m u i n a i s l i n n a t p u h u v a n . 

7 3 . O J A , K a l e v a l a s e u r a n vuos ik i r j a 1 9 6 4 . 
7 4 . H A U S E N , F M U I , s . 1 2 — 1 3 . Bul la o n s u o m e n n e t t u n a J A A K K O L A L L A , k s . 

S u o m e n v a r h a i s k e s k i a i k a , s . 1 1 5 . 
7 5 . J A A K K O L A , S u o m e n v a r h a i s k e s k i a i k a , s . 1 9 3 — 2 0 3 . K i v i k o s k e n er iä

v ä s t ä mie l ip i t ees tä ks . K I V I K O S K I , H ä m e e n h i s to r ia I , s . 1 6 7 — 6 8 . 
7 6 . H A U S E N , F M U I , s . 1 0 . 

7 7 . H u o m a u t e t t a k o o n , e t t ä j o ka inu l a i s e t r e t k e i l i v ä t Lap i s sa 3 6 0 m i e h e n 
jouko l la , k u t e n Egi l in saaga k e r t o o . 

7 8 . N I I T E M A A , H ä m e e n h i s to r ia I , s . 4 0 5 . 
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M a a k u n t a l a i t o k s e n m u o d o s t u m i s e n t ä r k e i m p i ä sy i t ä l ienee o l lu t 
u l k o n a i n e n v a a r a , sen a i h e u t t a m a p u o l u s t a u t u m i s e n t a r v e . Mikäl i 
u l k o n a i n e n v a a r a j a t k u v a s t i u h k a s i t i e t t y ä a l u e t t a , s e s a a t t o i j o h t a a 
t ä m ä n a lueen sot i laal l isen j a ha l l innol l i s -o ikeudel l i sen o r g a n i s a a t i o n , 
t s . m a a k u n n a n s y n t y y n . Tä l l a i s t a p u o l u s t a u t u m i s e n t a r v e t t a o n 
m a a m m e r a u t a k a u t i s e n a s u t u k s e n piir issä t u n n e t t u v a r m a s t i k i n 
a j a n l a s k u m m e ens immäi s i l t ä vuos i sado i l t a l äh t i en . A s e h a u t a u k s e t 
o v a t mei l lä k o k o r a u t a k a u d e n a j an t a v a t t o m a n r u n s a a t j a e d e l l y t t ä 
v ä t , e t t ä ase i t a v a r s i n yle ises t i k a n n e t t i i n . P u o l u s t a u t u m i s t a r v e k u 
v a s t u u m y ö s m u i n a i s l i n n o j e n r a k e n t a m i s e n a . N ä i t ä o n t u t k i t t u v a r s i n 
v ä h ä n , e ikä u se imp ien m u i n a i s l i n n o j e n i ä s t ä ole y k s i t y i s k o h t a i s t a 
s e l v y y t t ä . K o k o n a i s u u t e n a k a t s o e n n i i t ä v o i d a a n k u i t e n k i n p i t ä ä 
r a u t a k a u t i s i n a t a i m y ö h ä i s i n t ä ä n v a r h a i s k e s k i a i k a i s i n a : m u i n a i s 
l i n n a t n ä e t s i j a i t s eva t r a u t a k a u t i s e n a s u t u k s e n v y ö h y k k e e l l ä , j a 
n i i s t ä o n l ö y d e t t y sekä r a u t a k a u t i s i a e t t ä v a r h a i s e e n k e s k i a i k a a n k u u 
l u v a a m a t e r i a a l i a . L i e d o n V a n h a l i n n a , a inoa , j o t a o n t u t k i t t u l aa 
j a s t i , o n v a r h a i s i m m i s t a l öydö i s t ä p ä ä t e l l e n o l lu t k ä y t ä n n ö s s ä j o 
k a n s a i n v a e l l u s a j a n lopul la , 5 0 0 - l u v u l l a . 7 9 K a r k u n P e n t i n L i n n a v u o 
r e s t a l ö y d e t t y t u l u s k i v i k u u l u u v a n h e m p a a n r a u t a k a u t e e n , j o s k a a n 
s i t ä e i vo i p i t ä ä t ä y s i n v a r m a n a t o d i s t e e n a l i n n a v u o r e n n ä i n v a r h a i 
ses t a k ä y t ö s t ä , j a E u r a n K a u t t u a n l i n n a v u o r e l t a o n l ö y d e t t y m e r o 
v i n k i a j a n v e i t s i . 8 0 P ä ä a s i a s s a m u i n a i s l i n n a t k u i t e n k i n k u u l u n e v a t 
r a u t a k a u d e n jä lk ipuole l le , s a m a a n a i k a a n , jol loin m y ö s v a r h a i s i n 
m a a k u n t a l a i t o s — p i e n o i s m a a k u n n a t — t o d e n n ä k ö i s e s t i s y n t y y 
L ä n s i - S u o m e e n . 

M i t k ä l i n n a m ä e t t a i -ka l l io t o v a t t o i m i n e e t r a u t a k a u t i s i n a t u r v a 
p a i k k o i n a , e i ole j o k a t a p a u k s e s s a o so i t e t t av i s sa . T i l apä i ses t i on v o i t u 
k ä y t t ä ä m i t ä h y v ä n s ä sop ivaa j y r k k ä r i n t e i s t ä ka l l io t a , j a m o n i sel
l a inen l i n n a m ä k i , jossa e i n y k y i s i n ole m i t ä ä n v a r u s t u s t e n m e r k k e j ä , 
o n v o i t u t u r v a t a hirs ival l i l la . P y s y v ä i s e s t i v a a r a n a l a i s t e n a s u t u s t e n 
l iepeil lä m u i n a i s l i n n a t k u i t e n k i n säännöl l i ses t i v a r u s t e t t i i n m a a - t a i 

7 9 . K I V I K O S K I , S u o m e n es ih is tor ia , s . 2 5 0 . 
8 0 . S A L M O , R a u t a k a u s i , S a t a k u n n a n h i s to r i a I I , s . 4 5 9 . K I V I K O S K I , S u o m e n 

«esihistoria, s . 2 5 0 . 
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kivival l i l la , j o k a use in on vie lä t o d e t t a v i s s a . Täl la is ia v a r m o j a m u i 
na i s l inno ja s a a t t a a y h d e n j a s a m a n p i t ä j ä n a lueel la olla k a k s i t a i ko l 
m e k i n . 8 1 P i e n i m m ä t s a a t t a v a t s i t en olla y k s i t y i s t e n t a lo j en t a i ky l i en 
r a k e n t a m i a , m u t t a s u u r e m p i a t ä y t y n e e a ja te l la p i t ä j i en yh te i s ik s i . 
Muina i s l inno i s t a m e r k i t t ä v i m p i ä , m m . L i e d o n V a n h a a l i n n a a j a 
S ä ä k s m ä e n R a p o l a a , o n a j a t e l t u s u o r a s t a a n m a a k u n n a l l i s i k s i ; v i i 
meks i m a i n i t u n lähes k i l o m e t r i n m i t t a i n e n val l i sekä va l l in p ä ä l l ä 
t o d e n n ä k ö i s e s t i o l lu t h i r s i v a r u s t u s e d e l l y t t ä v ä t v a r s i n l a a j a n a l u e e n 
yh te i s i ä p o n n i s t u k s i a . 8 2 J u l i u s Ailio e i v o i n u t suhtee l l i sen p i en i a l a i 
sissa k a i v a u k s i s s a a n t o d e t a R a p o l a n va l l in i kää , m u t t a t y y p i s t ä ä n 
p ä ä t e l l e n R a p o l a n m u i n a i s l i n n a n t ä y t y y p a l a u t u a v i i m e i s t ä ä n v a r -
ha i skesk i a j a l l e . 8 3 

E n i m m ä t m u i n a i s l i n n a t k e s k i t t y v ä t V a r s i n a i s - S u o m e n r ann iko l l e 
sekä M a a k u n t a - H ä m e e s e e n . Vi imeks i m a i n i t u n a luee l t a K iv ikosk i 
lue t t e lee 17 m u i n a i s l i n n a a , j o i s t a 7 s i jai tsee l ä h e k k ä i n V a n a j a v e d e n 
re i t in va r r e s sa J a n a k k a l a n — S ä ä k s m ä e n alueel la , 3 H a u h o n rei t i l lä ; 
P ä i j ä n t e e n H ä m e e n m u i n a i s l i n n a t o v a t h a r v e m m a s s a k u t e n a lueen 
a s u t u s k i n , 8 4 k s . k a r t t a a k u v a 4 . V a n a j a v e d e n re i t in m u i n a i s l i n n a t 
n ä y t t ä v ä t o l e v a n n ä k ö y h t e y d e s s ä to is i insa , k u t e n Ailio o n e s i t t ä n y t , 
j a n i iden on a j a t e l t u m u o d o s t a n e e n p u o l u s t u s j ä r j e s t e l m ä n , jossa l in
n a t o l i s iva t ol leet t u l i t i e d o t u s y h t e y d e s s ä k e s k e n ä ä n . 8 5 V . 1934 j ä r 
j e s t e t t y t u l i t i e d o t u s k o e to s in e p ä o n n i s t u i j a p u o l u s t u s s y s t e e m i n 
m a h d o l l i s u u s j ä i s i t en t o t e a m a t t a . 8 6 T ä s t ä h u o l i m a t t a kyse i sen p u o 
l u s t u s j ä r j e s t e l m ä n o lemassao lo o n t o d e n n ä k ö i n e n . L i n n a t s i j a i t s eva t 
n ä e t a i v a n r a u t a k a u t i s e n a s u t u k s e n liepeillä e i v ä t k ä ole p i i lo l innoja , 
m i k ä e d e l l y t t ä n e e y h t e i s t ä p u o l u s t a u t u m i s t a , k o s k a p a syrjäis issä 
me t s i s sä olevia ka l l io i ta e i ole l i n n o i t e t t u t u r v a p a i k o i k s i . H u o m a t t a v a 
on m y ö s , e t t ä s u u r i n l inna , R a p o l a , s i jai ts i l i n n a k e t j u n poh jo i spääs sä , 
k a u i m p a n a S u o m e n l a h d e s t a , j o n k a s u u n n a s t a v a a r a t o d e n n ä k ö i s e s t i 
u h k a s i , j o t e n v o i d a a n a ja te l la , e t t ä sen p u o l u s t u s e h d i t t i i n j ä r j e s t ä ä 

8 1 . E s i m . Ikaal i s i ssa Arasa lo j a Ta losen l inna , J a n a k k a l a s s a H a k o i n e n j a 
U n i k k o l i n n a , V a n a j a s s a L i n n a p ä ä j a M a n t e r e e n l i n n a . 

82 . A. M. T A L L G R E N , Hiisi ja moisio, V i r i t t ä j ä 1933, s . 329 — 30. K I V I K O S K I , 
H ä m e e n h i s to r ia I , s . 171 . 

83 . A I L I O , R a p o l a n m u i n a i s l i n n a Sääksmäe l l ä , S M —FM 1 9 2 0 — 2 1 . 
84. K I V I K O S K I , H ä m e e n h i s to r ia I , s . 70. 
85 . A I L I O , S M - F M 1 9 2 0 - 2 1 , s . 4 5 - 4 6 . 
86. K I V I K O S K I , H ä m e e n h i s to r ia I , s . 74. 
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4. Hämeen muinaislinnat ja osa Ylä-Satakunnan muinaislinnoista Kivikosken 
mukaan (Hämeen historia I). Kartasta käy hyvin ilmi Lempäälän ja Vesilahden 
linnojen (2 ja 3) ja niiden kaakkoispuolelle jäävien Maakunta-Hämeen linnojen 
erilainen sijainti. Ylä-Satakunnan ja Hämeen raja kulkee linnojen 2 ja 3 kaak
koispuolella, Rapolan linnan (4) luoteispuolella. 

k u n t o o n » te rvas to rv ien tomuel lessa» m e r k k i t u l i n a e te lä i semmi l lä l in
n o i l l a . 8 7 

S a t a k u n n a n m u i n a i s l i n n o j e n v ä h y y s o n v a n h a s t a a n t u n n e t t u . 8 8 

V a r m o j a mu ina i s l i nno j a o n t o d e t t u E u r a n K a u t t u a l l a , K o k e m ä e n 
H a r o l a s s a , T y r v ä ä n K a u k o l a n H i u k k a s a a r e s s a , K a r k u n K a r k u n 
k y l ä n P e n t i n vuore l l a , N o k i a n S iu ron L i n n a v u o r e l l a , V e s i l a h d e n 
Valkkis i ssa j a L e m p ä ä l ä s s ä ( P i r u n l i n n a ) ; l isäksi t u l e v a t I k a a l i s t e n 
Ta losen l inna j a A r a s a l o . 8 9 U s e a t n i i s tä o v a t v a r s i n v ä h ä p ä t ö i s i ä j a 
e d e l l y t t ä v ä t suhtee l l i sen s a t u n n a i s t a p u o l u s t u s t a r v e t t a . N e s i ja i tse-

8 7 . T u l i t i e d o t u s j ä r j e s t e l m ä ä n v i i t t a a v a s t a » te rvas to rv ien tomui lemises t a» 
ks . L U H O — L E P P Ä A H O , S u o m e n h i s t o r i an käs ik i r ja I, s. 9 0 , j a A A R N E Ä Y R Ä 

P Ä Ä , S o d a n a i k a i n e n t u l i t i e d o t u s , K o t i s e u t u 7 / 1 9 5 5 . 
8 8 . As i aan o v a t k i i n n i t t ä n e e t h u o m i o t a m m . Sa lmo , ks . S A L M O , D e u t s c h e 

M ü n z e n i n vo rgesch ich t l i chen F u n d e n F i n n l a n d s , S M Y A 4 7 , s . 4 1 6 , j a K iv i 
kosk i , ks . K I V I K O S K I , S u o m e n es ihis tor ia , s . 2 1 3 . 

8 9 . S A L M O , S a t a k u n n a n h i s to r i a I I , s . 4 5 8 ; l i n n a t o n es i t e l ty t e o k s e n t o p o 
grafisessa osassa. 
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v a t n i in h a r v a s s a , e t t e i n i iden voi a ja te l la m u o d o s t a n e e n m i n k ä ä n 
la is ta p u o l u s t u s j ä r j e s t e l m ä ä . O n v a r s i n k i in to i saa , e t t ä M a a k u n t a -
H ä m e e n r a j a n v iere ise t L e m p ä ä l ä n j a Ves i l ahden m u i n a i s l i n n a t o v a t 
k u m p i k i n tyypi l l i s iä p i i lo l innoja : ne s i j a i t s eva t k u m p i k i n suunn i l l een 
p e n i n k u l m a n p ä ä s s ä si l loisesta a s u t u k s e s t a . 9 0 N i iden p u o l u s t u s n o 
j a u t u u s i ten a i v a n tois i in pe r i aa t t e i s i i n k u i n h ä m e e n p u o l e i s t e n l inno
j en , e i v ä t k ä ne siis l iene k u u l u n e e t n ä i d e n k a n s s a s a m a a n p u o l u s t u s 
j ä r j e s t e l m ä ä n . N e v i i t t a a v a t n ä i n ollen s i ihen, e t t ä L e m p ä ä l ä n j a 
Ves i l ahden e t e l ä ra j a on jo k y s e i s t e n l inno jen r a k e n t a m i s a i k a a n o l lu t 
m y ö s p u o l u s t u s j ä r j e s t e l m ä n ra ja , t s . m a a k u n t a r a j a . Ves i l ahden Va lk -

90. Ves i l ahden V a l k k i s t e n l i n n a n p a k o l i n n a l u o n n e t t a o v a t k o r o s t a n e e t l in
n a n ju lka is i ja J O U K O V O I O N M A A , ks . Uus i m u i n a i s l i n n a Ves i l ahde l t a , S M 1937, 
j a Sa lmo , ks . S A L M O , S a t a k u n n a n h i s to r ia I I , s . 121 ja 128—29, sekä K iv ikosk i , 
ks . K I V I K O S K I , H ä m e e n h i s to r i a I , s . 73 . 

5. Vesilahden Valkk is 
ten linnan luhistu

nutta muuria 
(Voionmaa, SM 

1937). 
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k i s t en m u i n a i s l i n n a v o i d a a n löy tö j en pe rus tee l l a t o d e t a v i ik ink i -
a ikaiseks i ; L e m p ä ä l ä n P i r u n l i n n a n r a k e n t a m i s a i k a e i ole t i e d o s s a . 9 1 

K u n T a m p e r e e n s e u d u l t a e i t u n n e t a m u i t a mu ina i s l i nno j a k u i n Siu
ron , l ienee Ves i l ahden j a L e m p ä ä l ä n m u i n a i s l i n n a t r a k e n n e t t u S u o 
m e n l a h d e l t a t u l e v a n v a a r a n v a r a l t a . 

M a a k u n t a - H ä m e e n p u o l u s t u s t a r v e o n a lueen m u i n a i s l i n n o i s t a p ä ä 
tel len o l lu t h u o m a t t a v a s t i s u u r e m p i k u i n S a t a k u n n a n . O n h y v i n m a h 
dol l i s ta , e t t ä t ä m ä p u o l u s t a u t u m i s t a r v e o n l i i t t ä n y t v a a r a n a l a i s e n 
a s u t u k s e n y h d e k s i m a a k u n t a o r g a n i s a a t i o k s i , H ä m e e n m a a k u n n a k s i ; 
S a t a k u n n a n puo le inen a s u t u s o n S u o m e n l a h d e n s u u n n a l t a se lus tassa 
o l e v a n a v o i n u t t u r v a l l i s u u t t a a n s a n o t t a v a s t i v a a r a n t a m a t t a j ä ä d ä 
H ä m e e n p u o l u s t u s o r g a n i s a a t i o n u lkopuole l le . T o i s a a l t a Y l ä - S a t a 
k u n n a n a s u t u k s e n l i i k e n n e y h t e y d e t l i enevä t j o a l u n p e r i n s u u n t a u t u 
n e e t K o k e m ä e n j o e n a la juoksul le j a s i tä k a u t t a K a l a n t i i n , m i k ä se ikka 
o n v o i n u t olla r a t k a i s e v a n a s y y n ä sen m u o d o s t u m i s e e n o m a k s i m a a -
k u n n a k s e e n . 9 2 Sikäl i k u i n m u i n a i s l i n n o j e n l e v i n n ä n j a l u o n t e e n p e r u s 
teel la v o i d a a n t e h d ä j o h t o p ä ä t ö k s i ä , t u n t u i s i v a t S a t a k u n n a n j a H ä 
m e e n m a a k u n t a o r g a n i s a a t i o t j u o n t u v a n j o r a u t a k a u d e n l opu l t a . T ä t ä 
k ä s i t y s t ä v a h v i s t a a m y ö s kronologises t i pa l jon se lvempi m u i n a i s 
j ä ä n n ö s r y h m ä , r a u t a k a u d e n h o p e a - a a r t e e t . 

Rautakauden hopea-aarteet ja varhaisin 

maakuntalaitos 

M y ö h ä i s r a u t a k a u t i s i a h o p e a - a a r t e i t a S u o m e s t a o n l ö y d e t t y r u n 

s a a t n e l j ä k y m m e n t ä . 9 3 N e s i s ä l t ä v ä t t ava l l i ses t i r aho j a , use in m y ö s 

9 1 . K I V I K O S K I , H ä m e e n h i s to r ia I , s . 7 4 . 
9 2 . J A A K K O L A o n k o r o s t a n u t e r i ty i ses t i eri s u u n t i i n k o h d i s t u n e e n e r än 

k ä y n n i n m e r k i t y s t ä S a t a k u n n a n j a H ä m e e n muodos tumise l l e , k s . S u o m e n 
v a r h a i s h i s t o r i a , s . 2 7 6 — 8 2 . — K a l a n t i i n j o h t a v i s t a y h t e y k s i s t ä ks . v i i t e t t ä 4 7 . 

9 3 . S u o m e n m y ö h ä i s r a u t a k a u t i s i s t a h o p e a - a a r t e i s t a ks . C . A . N O R D M A N , 
Ang lo -Saxon Coins found in F i n l a n d , s . 5 — 2 0 ; S A L M O , D e u t s c h e M ü n z e n in 
vo rgesch ich t l i chen F u n d e n F i n n l a n d s , S M Y A 4 7 , s . 1 — 3 9 ; S A L M O , S u o m e s t a 
l ö y d e t y t t a n s k a l a i s e t 1 0 0 0 - l u v u n r a h a t , S M 1 9 3 3 ; B E A T R I C E G R A N R E R G , A r a 
b i ska m y n t , K u l t u r h i s t o r i s k t l ex ikon I , p a l s t a t 1 9 1 — 9 4 . Y l e i s k a t s a u s S u o m e n 
hopea -aa r t e i s i i n s i sä l tyy E L L A K I V I K O S K E N teokseen S u o m e n es ih is tor ia , s . 
2 1 1 — 1 3 , lue t t e lo H ä m e e n a a r t e i s t a K i v i k o s k e n t u t k i m u k s e e n H ä m e e n r a u t a 
kaus i , ks . H ä m e e n h i s to r ia I , s . 7 5 — 9 0 , 1 9 6 — 9 7 . U u s i m m a t P i ikk iön H a d -
v a l a n Y l h ä i s t e n j a H a t t u l a n P e k o l a n El l i län a a r t e e t o n a n a l y s o i n u t Sa lmo , ks . 
S A L M O , E t t p a r vä s t f i n ska s i lve rdepåfynd frän 1 0 0 0 - t a l e t , F M 1 9 5 4 . 
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6. Sysmän Voipalan 
aarre (Salmo, FM 

1953). 

e h y i t ä t a i ka tke lma l l i s i a ko ru j a , jo i s sak in t a p a u k s i s s a pe lkk iä k o r u j a . 

A a r t e i d e n l ev in t ä j a k rono log ia o v a t e r i t t ä i n k i in to i sa t . A h v e n a n 

m a a l t a o n t u t k i m u k s e n t i e t o o n tu l l e i t a a a r t e i t a l ö y d e t t y 8 , Va r s ina i s -

S u o m e s t a 11 , S a t a k u n n a s t a 1 , H ä m e e s t ä 15, U u d e l t a m a a l t a 1 ( tai 2) , 

use i t a S a v o - K a r j a l a s t a ; p o h j o i s i m m a t a a r t e e t o v a t K u u s a m o s t a j a 

I n a r i s t a . L a p i n , K u u s a m o n j a U u d e n m a a n a a r t e i t a l u k u u n o t t a m a t t a 

a a r t e e t k e s k i t t y v ä t r a u t a k a u t i s e n a s u t u k s e n pi i r i in . T a r k i m m i n ajoi

t e t t a v i s t a , n i m . r a h o j a s i sä l t äv i s t ä , k u u l u v a t p e l k ä s t ä ä n i t ä m a i s i a 

r a h o j a s i s ä l t ä v ä t 800- j a 900- luvul le , 1000- luvun a lu s t a l ä h t i e n aa r 

te issa a l k a a m y ö s e s i in tyä läns imais ia r a h o j a i t ä m a i s t e n o s u u d e n 

v a s t a a v a s t i p i e n e n t y e s s ä . A h v e n a n m a a n a a r t e e t k u u l u v a t k a i k k i 

1000- lukua v a r h a i s e m p a a n a i k a a n , V a r s i n a i s - S u o m e n ( y h t ä p o i k k e u s 

t a l u k u u n o t t a m a t t a ) , S a t a k u n n a n j a H ä m e e n a a r t e e t sen s i j aan 

1000-luvul le . E r ä ä t poh jo i se t a a r t e e t o v a t perä i s in v a s t a 1100- luvu l t a . 

S e u r a a v a s s a t a r k a s t e l u r a j o i t e t a a n a i n o a s t a a n V a r s i n a i s - S u o m e n , Sa

t a k u n n a n j a H ä m e e n aa r te i s i in , jo i s t a a luks i s e u r a a v a lue t t e lo : 

Vars ina i s -Suomi : 

1 . H a l i k k o , J o e n s u u . K ä t k e t t y a i k a i s i n t a a n n . 1075. 

2 . L i e to , S a u v a l a , A n t t i l a . K ä t k e t t y a i k a n a 1060 — 1070. 

3 . M y n ä m ä k i , P a p p i l a . K ä t k e t t y a i k a i s i n t a a n 1045. 

4 . N o u s i a i n e n I . S u u r i m m a k s i osaksi h u k k a a n j o u t u n u t a a r r e , 

j o n k a k ä t k e m i s a j a n k o h t a a e i voi t a r k k a a n m ä ä r i t e l l ä . 

5 . Nous i a inen , Kol jo la , N ikk i l ä . K ä t k e t t y m y ö h ä i s i n t ä ä n n . 1040. 

6 . P a i m i o , Sievola . K ä t k e t t y n . 1030—35. 
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7 . P a r a i n e n . H u k k a t e i l l e j o u t u n u t l ö y t ö , j o n k a t a r k k a a jo i tus 
ei ole m a h d o l l i n e n . 

8 . P e r n i ö , T i i k k i n u m m i . T ä m ä p e l k ä s t ä ä n 8 a r a b i a l a i s t a r a h a a 
s i s ä l t ä n y t a a r r e , k u u l u u v u o d e n 936 jä lke i seen a i k a a n . 

9 . P i ikk iö , H a d v a l a , Y l h ä i n e n . K ä t k e t t y n . v . 1000. 
10. Ra i s io , I h a l a . K ä t k e t t y n . 1055. 

11 . Ra is io , M a h i t t u l a , T u o m a l a . K ä t k e t t y a i k a i s i n t a a n n . 1055. 
12. Salo . K ä t k e t t y a i k a i s i n t a a n 1045. 

Satakunta: 

1 . L e m p ä ä l ä , K u o k k a l a , J a r a . K ä t k e t t y a i k a i s i n t a a n n . 1050. 

Häme: 

1 . A k a a , Toi ja la , Sa lonen . T a r k k a k ä t k e m i s a i k a t u n t e m a t o n . 

2 . As ikka l a , V ä h ä - Ä i n i ö , P ä t i ä l ä n n i e m i . K ä t k e t t y n . 1020. 

3 . H a t t u l a , Pe lko la , El l i lä . K ä t k e t t y n . v . 1030. 

4 . H a t t u l a , Pe lko la , L u u r i l a . K ä t k e t t y n . 1040? 
5 . H a u h o , L e h d e s m ä k i . K ä t k e t t y a i k a i s i n t a a n n . 1070. 

6 . H ä m e e n l i n n a , L i n n a n i e m i . K ä t k e t t y n . 1100. 
7 . I i t t i , T a p o l a , Oja la . T a r k k a k ä t k e m i s a i k a t u n t e m a t o n . 

8 . J a n a k k a l a , K i ipu la . T a r k k a k ä t k e m i s a i k a t u n t e m a t o n . 

9 . J a n a k k a l a , P a t u r i . T a r k k a k ä t k e m i s a i k a t u n t e m a t o n . 
10. N a s t o l a , I m m i l ä . K ä t k e t t y n . 1030. 

11 . N a s t o l a , R u u h i j ä r v i . T a r k k a k ä t k e m i s a i k a t u n t e m a t o n . 

12. P ä l k ä n e , P a p p i l a . K ä t k e t t y n . 1060. 
13. S ä ä k s m ä k i I . K ä t k e t t y n . 1040. 

14. S ä ä k s m ä k i , Se lkäsaa r i . K ä t k e t t y a i k a n a 1080 — 1100. 

15. S y s m ä , Voipa la , L i p a a n m ä k i . K ä t k e t t y 1000- luvun puol i 
väl issä t a i j ä lk ipuole l la . 

16. S y s m ä , V ä ä r ä n m a a , J o u t s a . K ä t k e t t y n . 1010. 

L o u n a i s - S u o m e n a a r t e i d e n l ev in t ä k ä y i lmi k a r t a s t a k u v a 7 . H a 
v a i t s e m m e , e t t ä n i i t ä t u n n e t a a n e te lä i ses tä V a r s i n a i s - S u o m e s t a a ina 
U u d e n m a a n rajal le as t i . I d e m m ä k s i r a n n i k o n a s u t u s e i u l o t t u n u t k a a n 
e n ä ä 1000- luvul la , sillä K a r j a a n — T e n h o l a n a s u t u s h ä v i ä ä v i ik ink i 
a j an k u l u e s s a . 9 4 Luo t ee s sa v a r s i n a i s s u o m a l a i s e t a a r t e e t u l o t t u v a t 
a i n o a s t a a n M y n ä m ä e l l e as t i : n e h a h m o t t e l e v a t n ä k y v i i n v u o d e l t a 

9 4 . K I V I K O S K I , S u o m e n es ih is tor ia , s . 1 9 1 . 
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7. Lounais-Suomen manteren rautakautiset hopea-aarteet. Karttaan on lisäksi mer
kitty Alku-Suomen ja Kalannin raja sekä katkelma Ylä-Satakunnan ja Hämeen 
rajasta. Suomen ja Hämeen varhainen nautintaraja on hahmoteltu Niitemaan ja 
Ojan mukaan, Ala-Satakunnan ja Kalannin raja on piirretty sen myöhemmän 
kulun mukaan. 

1386 t u n n e t t u j e n Poh jo i s - j a E t e l ä - S u o m e n 9 5 m y ö h ä i s r a u t a k a u t i s e n 
a s u t u s a l u e e n , j o s k a a n e i v ä t y h t ä t a r k a s t i k u i n k a l m i s t o t . K a l a n t i 
sen s i jaan o s o i t t a u t u u a a r t e e t t o m a k s i a l u e e k s i . 9 6 

A a r t e i d e n l ev in t ä Var s ina i s -Suomessa on e r i noma i sen k i in to i sa . 
Aul is Oja on t o d e n n u t , e t t ä e räässä v . 1381 a n n e t u s s a t u o m i o s s a Mas
k u n j a M y n ä m ä e n p i t ä j i en ra ja l in ja m ä ä r i t e l l ä ä n k a u a s mere l le u lo t -

9 5 . V O I O N M A A , Suomala i s i a kesk ia j an t u t k i m u k s i a , s . 1 4 1 . 
9 6 . K a l a n n i n a a r t e e t t o m u u t e e n o v a t h u o m i o t a k i i n n i t t ä n e e t m m . S A L M O , 

S M Y A 4 7 , s . 4 1 7 — 1 8 , j a K I V I K O S K I , S u o m e n es ih is tor ia , s . 2 1 2 — 1 3 . 
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t u v a k s i , j a e t t ä s e n o u d a t t a a t ä l t ä osin m y ö h e m p i e n M a s k u n j a V e h 
m a a n k i h l a k u n t i e n r a j a a . 9 7 K u n k i h l a k u n t a l a i t o s j u o n t u u v a s t a 1400-
l u v u n a lu s t a , t ä y t y y k i h l a k u n t i e n r a j a n a i n a k i n t ä l t ä osin p a l a u t u a 
j o h o n k i n v a n h e m p a a n r a j a a n , m i k ä e i n ä i n k a u a s merel le m ä ä r i t e l 
t y n ä voi olla p i t ä j i en vä l i nen , v a a n s u u r e m p i e n yh t e i sö j en , m a a k u n 
t i e n ra ja . R a j a n i m i s t ö n j a s e u d u n m a a n k o h o a m i s i l m i ö n noja l la Oja 
p ä ä t t e l e e , e t t ä ra ja p a l a u t u u t o d e n n ä k ö i s e s t i 900- luvul le j a j o k a t a 
p a u k s e s s a s a a r i s t o n v a r h a i s i n t a , n i m . suoma la i s en o i k e u d e n a s u t u s t a 
e d e l t ä v ä ä n a i k a a n . Sen k u l u s t a r a n n i k o l t a y lö spä in e i ole y h t ä selviä 
t o d i s t e i t a , e ikä as iak i r jo i s ta m y ö s k ä ä n i lmene , m i n k ä m a a k u n t i e n 
y h t e i n e n ra ja o n k y s y m y k s e s s ä . V i i t a t e n V i l k u n a n K a i n u u - t u t k i m u k 
seen Oja o t a k s u u , e t t ä ra ja on (Alku-) S u o m e n j a K a i n u u n ra ja . 
T ä m ä n o t a k s u m a n noja l la h ä n p ä ä t y y k ä s i t y k s e e n , e t t ä r a j a n o u d a t 
ta is i Nous i a i s t en j a M a s k u n v a n h o j e n k i r k k o p i t ä j i e n r a j aa ; a i k a i s e m 
m i n Nousia is i in k u u l u n e e n A s k a i s t e n L ivo luodossa s i j a i t s evan K a i -
n u n - k y l ä n pe rus tee l l a Oja n ä e t k a t s o o N o u s i a i s t e n k u u l u n e e n K a i 
n u u s e e n . 

T ä t ä r o h k e a a j o h t o p ä ä t ö s t ä v o i d a a n k u i t e n k i n a rvos te l l a . E n s i n n ä 
k ä ä n m u u r a j a n i m i s t ö e i s i ihen sovi , v a a n v a s t u s t a a s i tä , k u t e n Oja 
i tse t o t e a a . 9 8 Toiseksi o n k y s y t t ä v ä , v o i d a a n k o y h d e n k y l ä n n i m e n 
pe rus tee l l a t e h d ä n ä i n k a u a s k a n t o i s t a j o h t o p ä ä t ö s t ä : v o i d a a n y h t ä 
h y v i n a ja te l la , e t t ä K a i n u n k y l ä olisi p e r u s t e t t u a l k u p e r ä i s e n K a i n u u n 
u l k o p u o l e l l e . 9 9 K u n K a i n u u n ä y t t ä ä o l evan v e r r a t t a v i s s a sel la iseen 
v a e l t a v a a n a l u e n i m e e n k u i n L a p p i , on k y s e e n a l a i s t a , o n k o sillä k o s 
k a a n ol lu t m ä ä r i t e l t y ä e t e l ä r a j aa . N ä i s t ä sy i s tä p i d ä n t o d e n n ä k ö i s e m 
p ä n ä , e t t ä O jan t e r ä v ä n ä k ö i s e s t i t o t e a m a v a r h a i n e n m a a k u n t a r a j a o n 
A l k u - S u o m e n j a K a l a n n i n ra ja . K a l a n t i m u o d o s t i j o e n n e n V e h 
m a a n k i h l a k u n n a n p e r u s t a m i s t a o m a n alueell isen k o k o n a i s u u t e n s a , 

97 . O J A , K a l e v a l a s e u r a n vuos ik i r j a 1964, s . 150 — 60. 
9 8 . O J A , K a l e v a l a s e u r a n vuos ik i r j a 1964, s . 159. — Nous i a i s t en k u u l u m i 

ses ta S u o m e e n t o d i s t a a m y ö s p i i spa H e n r i k i n s u r m a r u n o , j o n k a m u k a a n piis
p a n r u u m i s t a S u o m e e n v e t ä v ä h ä r k ä p y s ä h t y i Nous i a i s t en h i e t a k a n k a a n 
nenä l le . 

99 . K a i n u u - n i m e t s a a t t a v a t olla s i i r t y m ä n i m i ä j a k e s k e n ä ä n er ia ikais ia , 
e ikä n i iden perus tee l l a voi h a h m o t e l l a K a i n u u n u l o t t u v u u t t a es im. r a u t a 
k a u d e n lopul la . V i l k u n a o n h u o m a u t t a n u t , e t t ä H ä m e - n i m i e n laa ja levin
t ä H ä m e e n a lueen u lkopuole l le (esim. L a a t o k a n K a r j a l a s s a j a P o h j a n l a h d e n 
perukoi l l a ) v o i d a a n y m m ä r t ä ä v a i n o t a k s u m a l l a n e s i i r t y m ä n i m i k s i . V I L K U N A , 
K a i n u u — K v e n l a n d , s. 80 — 8 1 . 
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k u t e n edellä m a i n i t t i i n , j a sen e r iko i sasema i lmenee se lväs t i 1300-
l u v u n as iak i r jo i s ta , v a i k k a s e silloin k u u l u i S u o m e n m a a k u n t a a n . 1 0 0 

Myös K a l a n n i n n imi , e d e l l y t t ä e n , e t t ä s i ihen s i s ä l tyy r u o t s i n »land», 
v i i t t a a v a n h a a n m a a k u n t a a n . 1 0 1 M i t k ä ä n t u n n e t u t s e ika t e i v ä t e s t ä n e 
p i t ä m ä s t ä K a l a n t i a m a a k u n t a n a j o r a u t a k a u d e n lopul la . O t a k s u 
m a l l a , e t t ä O jan t o t e a m a v a r h a i n e n mer i r a j a o n K a l a n n i n j a A l k u -
S u o m e n ra ja , r a t k e a a r a j a n k u l k u r a n n i k o l t a y löspä in l u o n n o s t a a n . 
V e h m a a n j a M a s k u n k i h l a k u n t i e n r a j a n m u k a a n sen p ä ä t e p i s t e e n ä o n 
S a t a k u n n a n k i n r a j a p i s t e e n ä m a i n i t t u S u o m e n j ä r v e n p e r ä Koske l 
j ä r v e n r anna l l a . 

A l k u - S u o m e n j a K a l a n n i n r a j a n p a l a u t u m i n e n r a u t a k a u d e n lopul le , 
ken t i e s j o 900- luvul le , o n t ä m ä n k e r t a i s e n a i h e e m m e k a n n a l t a e r i t t ä i n 
m e r k i t t ä v ä se ikka . K u n 1000- luvun h o p e a - a a r t e e t Va r s ina i s -Suomessa 
r a j o i t t u v a t n i in t a r k a s t i A l k u - S u o m e n alueel le , e t t ä n e k a a k o s s a u lo t 
t u v a t a s u t u k s e n ää r i seudu l l e , luo teessa t a a s 1 5 k m : n p ä ä h ä n r a j a s t a , 
v o i d a a n a a r t e i d e n k ä t k e n t ä 1000- luvul la tode l la se l i t t ää »suomalai 
seksi», t s . m a a k u n n a l l i s e k s i i l m i ö k s i . 1 0 1 a T ä t ä k ä s i t y s t ä v a h v i s t a a 
v o i m a k k a a s t i H ä m e e n puo le l t a t o d e t t a v a ana log ia . 

H ä m e e s s ä a a r t e i d e n h a v a i t a a n k e s k i t t y v ä n r a u t a k a u d e n a s u t u s 
alueel le , k u t e n K i v i k o s k e n l a a t i m a s t a k a r t a s t a i l m e n e e . 1 0 2 N i i t ä e i 
t u n n e t a K y m i n —Sipoon vä l i se l tä U u d e l t a m a a l t a , H ä m e e n en t i se l t ä 
e r äa luee l t a . I däs sä a a r t e i t a o n l ö y d e t t y P ä i j ä n t e e n i t ä - j a k a a k k o i s 
puo le l t a sekä m y ö s S a v o s t a . V o i d a a n t o d e t a , e t t ä H ä m e e n a a r t e e t 
s u u r i n p i i r te in h a h m o t t e l e v a t m a a k u n n a n silloisen a s u t u n a lueen , 
l u k u u n o t t a m a t t a Ur j a l aa , T a m m e l a a sekä P o h j o i s - H ä m e e n erillisiä 
a s u t u s p i s t e i t ä . 

V a n a j a v e d e n sekä H a u h o n re i t in v a r t e e n a a r t e e t m u o d o s t a v a t t i 
h e ä n v y ö n , m u t t a v a i n S a t a k u n n a n rajal le as t i . A i n o a n a p o i k k e u k 
sena on L e m p ä ä l ä n a a r r e , j o k a s i jai tsee S a t a k u n n a n puole l la r a j a s t a 
r u n s a a t k y m m e n e n k i l o m e t r i ä pohjoiseen. To i j a l an , S ä ä k s m ä e n j a 
P ä l k ä n e e n a a r t e e t r e u n u s t a v a t S a t a k u n n a n r a j aa e t e l än puole l la : n e 
s i j a i t s eva t si i tä a i n o a s t a a n 5 — 15 k m : n p ä ä s s ä . Ne n ä y t t ä v ä t s i ten 
h a h m o t t e l e v a n n ä k y v i i n H ä m e e n j a S a t a k u n n a n r a j a n sillä a lueel la , 
j o k a oli r a u t a k a u d e n lopul la a s u t t u a . L e m p ä ä l ä ä l u k u u n o t t a m a t t a 

100. O J A , K a l e v a l a s e u r a n vuos ik i r j a 1964, s . 156—57. 
101 . V r t . es im. U p p l a n d , H ä l s i n g l a n d , N y l a n d , F i n l a n d . 
101a. H u o m a t t a k o o n , e t t ä ra ja ku lk i a s u m a t t o m a l l a t a k a m a a l l a . 
102. K I V I K O S K I , H ä m e e n h i s to r ia I , s . 55 . 
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Y l ä - S a t a k u n t a o n a a r t e e t o n t a , s a m o i n A l a - S a t a k u n t a k o k o n a i s u u 

des saan , m i h i n s e i k k a a n o n a i k a i s e m m i n k i n k i i n n i t e t t y h u o m i o t a . 1 0 3 

S a t a k u n t a j a K a l a n t i m u o d o s t a v a t y h d e s s ä F i n l o n t - S u o m e n j a T a f s t a -

l o n t - H ä m e e n väl i l le l aa j an a a r t e e t t o m a n v y ö h y k k e e n , j o n k a r a j a t 

n o u d a t t a v a t e te lässä K a l a n n i n j a S u o m e n , k a a k o s s a S a t a k u n n a n j a 

H ä m e e n r a j aa . S a m o i n k u i n a a r t e e t v o i d a a n t o d e t a »suomalaiseksi» 

j a »hämäläiseksi» i lmiöksi , s a m o i n v o i d a a n a a r t e i d e n p u u t t u m i s t a 

p i t ä ä s a t a k u n t a l a i s - k a l a n t i l a i s e n a i lmiönä . Tä l lö in j o u d u m m e k u i t e n 

k i n k y s y m ä ä n , m i t e n a a r t e i d e n l ev in t ä vo i n o u d a t t a a m a a k u n t a r a 

jo ja . V a s t a u k s e n saamiseks i m e i d ä n o n p o h d i t t a v a t o i s a a l t a a a r t e i 

den l ö y t ä m i s e n ede l ly tyks i ä , t o i s a a l t a a a r t e i d e n k ä t k e n n ä n sy i t ä . 

A a r t e e t l ö y d e t ä ä n , k u t e n y leensä m o n e t es ih is tor ia l l i se t l ö y d ö t , 

jo i s t a e i ole m a a n p ä ä l l i s t ä t u n n e t t a v a a m e r k k i ä , s a t t u m a n v a r a i s e s t i , 

m a a t a r a i v a t t a e s s a t a i t ie- , r a k e n n u s - j a v i l je lys tö issä . R i i t t ä v ä m a a n 

p i n n a n p e n k o m i n e n on siis a a r t e i d e n l ö y t ä m i s e n n y k y a j a s t a r i i ppu 

v a n a e d e l l y t y k s e n ä : o n m a h d o l l i s t a , e t t ä jo i ssak in h a r v a a n a su tu i s s a 

seudu i s sa o n a a r t e i t a , v a i k k e i n i i t ä ole o l l e n k a a n l ö y d e t t y . K u n r a u t a 

k a u t i s e n S a t a k u n n a n j a K a l a n n i n k e s k u s a l u e e t o v a t n y k y i s i n k i n 

t i h e ä s t i a s u t t u j a , e i a a r t e i d e n p u u t e voi n i iden osa l t a j o h t u a edellä 

m a i n i t u n e d e l l y t y k s e n p u u t t e e s t a : a a r t e i t a o n l ö y d e t t y suhtee l l i sen 

h a r v a a n a s u t u s t a K u u s a m o s t a k i n . T ä m ä n j o h d o s t a o n e r i t t ä i n epä 

t o d e n n ä k ö i s t ä , e t t ä a a r t e i d e n p u u t t u m i n e n S a t a k u n n a s t a (po ikkeuk

sena L e m p ä ä l ä n aa r re ) j a K a l a n n i s t a olisi s a t u n n a i s t a , t s . j oh tu i s i 

v a j a n a i s i s t a t i e d o i s t a m m e . V a i k k a o n k i n se lvää , e t t ä t i e t o m m e a a r 

t e i s t a t ode l l ak in o v a t v a r s i n puu t t ee l l i s e t , on k u i t e n k i n o i k e u t e t t u se 

j o h t o p ä ä t ö s , e t t ä S a t a k u n t a j a K a l a n t i o v a t n a a p u r i m a a k u n t i i n ve r 

r a t t u i n a , s u h t e e l l i s e s t i k a t s o e n a a r t e e t t o m i a , v a i k k a ni i 

d e n k i n m a a p e r ä s s ä s a a t t a a olla a a r t e i t a , j o t k a t u l e v a t m y ö h e m m i n 

esille. K a r k e a s t i a rv io iden K a l a n n i s t a j a S a t a k u n n a s t a olisi p i t ä n y t 

l ö y t y ä p a r i s e n k y m m e n t ä a a r r e t t a , j o t t a a a r t e i d e n j a a s u t u k s e n s u h d e 

olisi s a m a k u i n A l k u - S u o m e s s a j a M a a k u n t a - H ä m e e s s ä . T ä m ä n v u o k s i 

v o i m m e p ä ä t e l l ä , e t t ä a a r t e i d e n p u u t t u m i n e n S a t a k u n n a s t a j a K a 

l a n n i s t a j a t o i s a a l t a n i iden y le i syys A l k u - S u o m e s s a j a M a a k u n t a -

H ä m e e s s ä j o h t u u n i i s tä er i la is is ta olois ta , j o t k a kyseis i l lä aluei l la 

o v a t a a r t e i d e n k ä t k e n t ä a i k a n a va l l i nnee t . K u n t u t k i m u k s e n t i e t o o n 

tu l l e iden a a r t e i d e n l u k u o n v a r m a s t i v a i n p ieni osa a i k o i n a a n k ä t 

k e t t y j e n a a r t e i d e n l u v u s t a , o n i lmeis tä , e t t ä a a r t e e n k ä t k e n t ä o n A l k u -

S u o m e s s a j a M a a k u n t a - H ä m e e s s ä o l lu t t i e t y n l a i n e n t a p a , j a e t t ä 

1 0 3 . S A L M O , S M Y A 4 7 , s . 4 1 6 . K I V I K O S K I , S u o m e n es ih is tor ia , s . 2 1 2 . 
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8. Hopean runsautta 
eräässä Köyliön ns. 

Lallin kalmiston 
naisenhaudassa. 

Vainajalla on mui
den korujen lisäksi 
ollut hopearahoista 
ja -levyistä koottu 

kaulanauha. 

t o i s a a l t a t ä m ä t a p a o n o l lu t K a l a n n i s s a j a S a t a k u n n a s s a n i in h a r v i 

n a i n e n , e t t e i se ole t u l l u t t u t k i m u k s e n t i e toon ; p o i k k e u k s e n a on a ino

a s t a a n H ä m e e n r a j a n v i e re inen S a t a k u n t a . 

K u n a a r t e i d e n l ö y t y m i n e n e d e l l y t t ä ä , e t t ä a a r t e i t a o n a i k o i n a a n 

r i i t t ä v ä s t i k ä t k e t t y , o n luonnol l i s t a , e t t ä a a r t e i d e n p u u t t u m i n e n 

j o l t a k i n s e u d u l t a v o i d a a n t eo ree t t i s e s t i k a t s o e n se l i t t ää o t a k s u m a l l a , 

e t t ä s e u t u on o l lu t kyse i senä a i k a n a a s u m a t o n ja e t t ä sillä e i ole ih

mis iä k o v i n pa l jon m u u t o i n k a a n l i i k k u n u t . T ä m ä sel i tys p ä t e e Var s i -

n a i s - S u o m e n j a H ä m e e n s u h t e e n sikäli , e t t e i a a r t e i t a t u n n e t a n ä i d e n 

a s u t u s a l u e e n u lkopuo le l t a . Sen s i j aan se e i k e l p a a s e l i t t ä m ä ä n k o k o 

S a t a k u n n a n j a K a l a n n i n a a r t e e t t o m u u t t a , k o s k a mei l lä o n t ä y s i n 

k i i s t ä m ä t t ö m i ä t i e to j a s i i tä , e t t ä L a i t i l a n — U u d e n k a u p u n g i n , E u r a n 

— Y l ä n e e n — S ä k y l ä n ja K ö y l i ö n s e u t u sekä K o k e m ä e n j o e n keske i 

sen ves i s töa lueen va r s i K o k e m ä e l t ä y lö spä in oli r a u t a k a u d e n lopul la 

suhteellisen tiheästi asuttua. 

Aarteenkätkennän toisena edellytyksenä on, että kätkijöillä on 



112 Unto Salo 

9. Hyvin säilynyt vii
kinkiajan vaaka Koke
mäen Leikkimäen kal
mistosta (Salmo, Sata
kunnan historia II). 

ol lu t k ä t k e t t ä v ä ä , t ä s s ä t a p a u k s e s s a h o p e a a . K a l a n n i n j a S a t a k u n n a n 

a a r t e e t t o m u u d e n syyks i vo i t a i s i in t eo ree t t i s e s t i k a t s o e n o t a k s u a m y ö s 

h o p e a n p u u t e t t a t a i sen n i u k k u u t t a . T ä m ä se l i t y spe rus t e k u m o u t u u 

k u i t e n k i n h a u t a l ö y t ö j e n a n t a m a a n t o d i s t u k s e e n : 1000-luvul le k u u 

luv ia hopeaes ine i t ä , e r i ty i ses t i r aho j a , on l ö y d e t t y La i t i l an , E u r a n , 

Köy l iön , H u i t t i s t e n j a K a r k u n k a l m i s t o i s t a , j a i t ä m a i s i a r a h o j a , 

j o t k a s a a t t a v a t k u u l u a j o 1000- lukua v a n h e m p i i n v i i k ink i a j an löy

tö ih in , (nyky i ses tä ) K a l a n n i s t a , L a i t i l a s t a , E u r a s t a , Köy l iö s t ä , K o k e 

m ä e l t ä , H u i t t i s i s t a , T y r v ä ä s t ä , K a r k u s t a , H ä m e e n k y r ö s t ä , N o k i a l t a , 

T o t t i j ä r v e l t ä , T a m p e r e e l t a j a K a n g a s a l t a . 1 0 4 M a i n i t t a k o o n , e t t ä 

K ö y l i ö n L u o d o n ns . La l l in k a l m i s t o s t a on l ö y d e t t y lähes 40 h o p e a 

r a h a a , so. e n e m m ä n k u i n m i s t ä ä n m u u s t a meil lä t u t k i t u s t a k a l m i s 

t o s t a . 1 0 5 Sa lmo h u o m a u t t a a , e t t ä S a t a k u n n a n k a l m i s t o i s t a o n löy

d e t t y osia a i n a k i n 1 1 v a a ' a s t a , so. e n e m m ä n k u i n m u u a l t a m a a s t a m 

m e y h t e e n s ä ; K iv ikosk i m a i n i t s e e M a a k u n t a - H ä m e e s t ä v a i n y h d e n 

v a a j a n . 1 0 6 P u n n u k s i a o n S a t a k u n n a n k a l m i s t o i s t a l ö y d e t t y t o i s t a -

104. S A L M O , S a t a k u n n a n h i s to r i a I I , l ue t t e lo s . 498 . S A L M O , S M Y A 47, 
l i i t e k a r t t a v i ik ink i - j a r i s t i r e t k i a j a n r a h a l ö y t ö j e n l e v i n n ä s t ä . G r a n b e r g , 
K u l t u r h i s t o r i s k t l ex ikon I , p a l s t a t 193 — 94. 

105. K s . ed . v i i t t e e n 1 . k o h t a a . 
106. S A L M O , S a t a k u n n a n h i s to r ia I I , s . 408 — 09. K I V I K O S K I , H ä m e e n his

t o r i a I, s. 135. 
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s a t a a . 1 0 7 K u n tä l la is ia v a a k o j a j a p u n n u k s i a o n k ä y t e t t y j u u r i h o p e a n 

p u n n i t s e m i s e e n , o s o i t t a a v a a k o j e n j a p u n n u s t e n l u k u i s u u s , e t t ä S a t a 

k u n n a n väes tö l l ä o n o l lu t h o p e a a v a r s i n r u n s a a s t i , j a s a m a t o t e a m u s 

v o i t a n e e n u l o t t a a m y ö s K a l a n t i a koskevaks i . 

Ede l l ä e s i t e t y n pe rus t ee l l a v o i d a a n p i t ä ä i lmeisenä , e t t ä a a r t e i d a n 

p u u t t u m i n e n S a t a k u n n a s t a j a K a l a n n i s t a j o h t u u — k u t e n m a i n i t s i n 

— a a r t e e n k ä t k e n t ä t a v a n p u u t t u m i s e s t a t a i sen h a r v i n a i s u u d e s t a . 

J o h d u m m e sen v u o k s i k y s y m ä ä n , missä suh t ee s sa K a l a n n i n j a S a t a 

k u n n a n o lo t o v a t ol leet er i la iset k u i n M u i n a i s - S u o m e n j a M a a k u n t a -

H ä m e e n . Miksi a a r t e i t a on toisi l la seudu i l l a k ä t k e t t y , tois i l la j ä t e t t y 

k ä t k e m ä t t ä ? Mikä o n a a r t e i d e n k ä t k e n n ä n p e r i m m ä i s e n ä s y y n ä ? 

K u n a a r t e i d e n l ö y t y m i n e n e d e l l y t t ä ä n i iden k ä t k e m i s e n y l e i s y y t t ä , 

t i e t t y ä t a p a a , j ä ä v ä t k ä t k e n n ä n se l i t y spe rus t e i s t a pois k a i k k i yks i 

lölliset s a t u n n a i s e t s e i k a t . 1 0 8 Sen s i j aan on a j a t e l t av i s sa , e t t ä a a r t e i d e n 

k ä t k e n t ä olisi o l lu t u skonno l l i nen t a p a : n s . Od in in la in m u k a a n v a i -

10. Satakunnasta löydettyjä viikinkiaikaisia punnuksia (Salmo, Satakunnan 

historia II). 

1 0 7 . S A L M O , S a t a k u n n a n h i s to r i a I I , s . 4 1 0 . — Osa p u n n u k s i s t a voi tos in 

olla 1 0 0 0 - l u k u a v a n h e m p i a . 
1 0 8 . K I V I K O S K I h u o m a u t t a a , e t t e i a a r t e i t a voi s e l i t t ää es im. s a i t u r i n k ä t 

köiks i , j o sk in t ä l l a inen se l i tys s a a t t a i s i tu l l a j o n k i n y k s i t y i s e n a a r t e e n osal ta 
k y s y m y k s e e n ; ks . S u o m e n es ih is tor ia , s . 2 1 1 . 

8 Sa takunta X V I I I 
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n a j a sai m u k a a n s a V a l h a l l a a n k a i k e n , m i n k ä oli e läessään m a a h a n 
k ä t k e n y t . 1 0 9 R u o t s a l a i n e n t u t k i j a M a r t e n S t e n b e r g e r o n k u i t e n k i n 
o s o i t t a n u t , e t t e i edes R u o t s i n a a r t e i d e n l e v i n t ä ä voi se l i t t ää Od in in 
la in pe rus tee l l a , sillä se ede l ly t t ä i s i , e t t ä Od in in lak ia olisi eri m a a 
k u n n i s s a n o u d a t e t t u eri a j a n j a k s o i n a . 1 1 0 Vielä v ä h e m m ä n t ä m ä se l i tys 
p ä t e e Suomessa , k o s k a t ä k ä l ä i n e n m u i n a i s u s k o t u s k i n o n t u n t e n u t 
m i t ä ä n V a l h a l l a n k a l t a i s t a t u o n p u o l e i s e n e l ä m ä n k ä s i t y s t ä . K u n 
m u u t a k a a n h y v ä k s y t t ä v ä ä uskonno l l i s t a s e l i t y s p e r u s t e t t a e i v o i t a n e 
e s i t t ä ä , j ä ä a inoaks i t o d e n n ä k ö i s e k s i , j o p a v a r m a k s i a a r t e i d e n k ä t 
k e m i s e n syyks i s e se l i tys , j o n k a on t o d e t t u useas t i p ä t e v ä n h i s to r ia l 
l isen a j a n aar te i s i in : a a r t e e t on 1000- luvul lak in t o d e n n ä k ö i s e s t i k ä t 
k e t t y v a a r a n u h a t e s s a , j a k ä t k i j ö i d e n t a r k o i t u k s e n a o n o l lu t k a i v a a 
o m a i s u u t e n s a m y ö h e m m i n e s i i n . 1 1 1 

T ä t ä a j a t u s t a t u k e e m u i n a i s l i n n o j e n l ev in t ä , sillä m u i n a i s l i n n o j e n 
t i h e i n t ä , j a n i in m u o d o i n r a u t a k a u d e n v a a r a n a l a i s i n t a a l u e t t a o n 
Va r s ina i s -Suomi j a M a a k u n t a - H ä m e , joissa a a r t e e t k i n o v a t y le i s im
m ä t . V a s t a a v a s t i m u i n a i s l i n n a t t o d e t t i i n h a r v a l u k u i s e m m i k s i n i u k k a 
aar te i sessa S a t a k u n n a s s a . 1 1 2 S a m a t o t e a m u s e i k u i t e n k a a n p ä d e K a 
lan t i in , sillä s iel tä t u n n e t a a n use i t a m u i n a i s l i n n o j a . 1 1 3 T ä m ä se ikka 
e i ole k u i t e n k a a n r i s t i r i idassa K a l a n n i n a a r t e e t t o m u u d e n k a n s s a , sillä 
s ikä l ä i s t en m u i n a i s l i n n o j e n a jo i tus e i ole t i edossa , e m m e k ä ni in ol len 
voi o so i t t a a , e t t ä n i i t ä olisi r a k e n n e t t u t a i r u n s a a s t i k ä y t e t t y 1000-
l u v u l l a . 1 1 4 

A a r t e i d e n edellä e s i t e t t y ä s e l i t y s p e r u s t e t t a v a h v i s t a v a t m y ö s 
e r ä ä t h is tor ia l l i se t t i e d o t , j o iden m u k a a n S u o m i j a H ä m e o v a t 1000-

1 0 9 . Od in in l a i s t a k s . es im. S U N E L I N D Q V I S T , Snor res upgi f te r o m h e d n a 
t i d e n s g r a v s k i c k och g r a v a r , F ö r n v ä n n e n 1 9 2 0 , s . 7 4 . 

1 1 0 . M Å R T E N S T E N R E R G E R , Die S c h a t z f u n d e G o t l a n d s de r W i k i n g e r z e i t I , 
s . 3 0 7 - 2 0 . 

1 1 1 . T ä t ä s e l i t y s p e r u s t e t t a p i t ä v ä t m m . S A L M O , S M Y A 4 7 , s . 4 1 6 , j a K I V I 
K O S K I , S u o m e n es ih is tor ia , s . 2 1 1 , o ikeana j a R u o t s i n osa l t a sen o n e s i t t ä n y t 
m m . S t e n b e r g e r . K s . ed . v i i t e t t ä . 

1 1 2 . A a r t e i d e n j a mu ina i s l i nno j en k e s k i t t y m i s e n samoi l le aluei l le , sekä to i 
s a a l t a a a r t e i d e n p u u t t u m i s e n j a mu ina i s l i nno j en v ä h ä l u k u i s u u d e n S a t a k u n 
n a s s a o v a t p a n n e e t merki l le m m . Sa lmo j a K iv ikosk i , k s . edel l i s tä v i i t e t t ä . 

1 1 3 . A P P E L G R E N , S M Y A 1 2 , s . 4 1 — 8 . Muina i s l inno jen l e v i n t ä k a r t t a K iv i 
koskel la , k s . S u o m e n es ih is tor ia , s . 2 1 7 ; K i v i k o s k i h u o m a u t t a a L a i t i l a n m u i 
na i s l inno i s t a j a a a r t e i d e n p u u t t e e s t a s . 2 1 3 . 

1 1 4 . A i n o a n a p o i k k e u k s e n a o n H a u k v u o r e n m u i n a i s l i n n a , j o s t a o n s a a t u 
t a l t e e n es i roomalaise l le ajalle k u u l u v a a k e r a m i i k k a a ; C . F . M E I N A N D E R , Die 
Bronzeze i t i n F i n n l a n d , S M Y A 5 4 , s . 1 8 5 - 8 6 . 
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luvul la j o u t u n e e t h y ö k k ä y s t e n koh te iks i . T u n n e t u s t a G ä v l e n H ä m 
l ingen r i i m u k i v e s t ä , j o k a k u u l u u a i k a a n 1030—50, k ä y i lmi, e t t ä 
m u u a n Egi l , l e d u n g j o h t a j a , oli k a a t u n u t T a f s t a l o n t i i n t e h d y l l ä r e t 
k e l l ä . 1 1 5 Novgorod i l a i s t en t i e d e t ä ä n v . 1042 h y ö k ä n n e e n H ä m e e s e e n 
r u h t i n a s Vo lod imer in johdol la ; k u n h y ö k k ä y s t o d e n n ä k ö i s e s t i suo r i 
t e t t i i n S u o m e n l a h d e l t a käs in , sen k o h t e e n a o n j o k s e e n k i n v a r m a s t i 
o l lu t T a f s t a l o n t - H ä m e . 1 1 6 M a i n i t t a k o o n , e t t ä H a t t u l a n L u u r i l a n 
a a r r e j a S ä ä k s m ä e n I a a r r e a j o i t t u v a t kyse i s t en r e t k i e n a ikais iks i , 
j o s k a a n e m m e voi o so i t t a a ni iden tu l l een k ä t k e t y i k s i j u u r i n ä i d e n 
r e t k i e n vuoks i . U p l a n n i n S ö d e r b y n r i i m u k i v i , 1 1 7 j o k a o n s a m a l t a 
a j a l t a k u i n H ä m l i n g e n , k e r t o o S u o m e e n , F i n l o n t i i n t e h d y s t ä r e t 
k e s t ä . K u n n i m e l t ä ä n t o d e n n ä k ö i s e s t i r u o t s a l a i s p e r ä i n e n K a l a n t i -
K a l a n d o n m u o d o s t a n u t A l k u - S u o m e s t a e r o a v a n m u i n a i s m a a k u n n a n , 
v o i m m e o t a k s u a , e t t ä r e tk i s u u n t a u t u i j u u r i A l k u - S u o m e n alueel le . 
Olavi P y h ä n s a a g a a n s i sä l tyvä t i e to k u n i n k a a n v . 1003 S u o m e n r a n 
nikol le , H e r d a l a r - n i m i s e e n s e u t u u n t e k e m ä s t ä r y ö s t ö r e t k e s t ä t u n t u u 
sekin l u o t e t t a v a l t a . 1 1 8 K u n Olavi p u r j e h t i S u o m e e n Ösys las t a (Saa
r e n m a a l t a ) , h ä n ku lk i i lmeisest i p i t k i n Vi ron r a n n i k k o a j a y l i t t i S u o 
m e n l a h d e n P o r k k a l a n k o h d a l t a p ä ä t y e n k a i k e t i F i n l o n t - S u o m e n r a n 
n i k o l l e . 1 1 9 O n k i in to i saa p a n n a merk i l le , e t t ä P i i k k i ö n H a d v a l a n 
a a r r e a j o i t t u u j u u r i 1000- luvun a l k u u n . Se vo i ta i s i in m y ö s s i j a in t in sa 
puo l e s t a y h d i s t ä ä O lav in r e t k e e n , m u t t a luonnol l i ses t i sen t ä m ä n k a l 
t a inen h i s to r ia l l inen t u l k i n t a j ä ä s i t ovaa t o d i s t u s t a v a i l l e . 1 2 0 E räs . 

115. H A U S E N , F M U I , s . 8 . K u v a t t u n a m m . J A A K K O L A , S u o m e n v a r h a i s 
h i s to r ia , kuva l i i t e s . 200 — 0 1 , t a i N I I T E M A A , H ä m e e n h i s to r i a I , s . 403 . 

116. H A U S E N , F M U I , s . 9 . 

117. H A U S E N , F M U I , s . 8 . J A A K K O L A , S u o m e n v a r h a i s h i s t o r i a , s . 173. 
118. S N O R R I , N o r j a n k u n i n g a s s a a g a t I I , s u o m e n t a n u t J . S . Hol lo , s . 185 — 8 6 . 
119. J . R . Aspel in o n e s i t t ä n y t , e t t ä Olavi P y h ä n r y ö s t ö n k o h t e e k s i j o u 

t u n u t H e r d a l a r olisi I n k o o n H i r d a l , j o k a 1500- luvul la es i in ty i m u o d o s s a H i -
r e n d a l ; k s . A S P E L I N , Olof d e n heliges l a n d s t i g n i n g s p l a t s på F i n l a n d s s y d k u s t , 
FM 1898, s . 59. Aspe l in in s u o r i t t a m a a n i m i e n r i n n a s t u s t a e i v o i t a n e p i t ä ä 
s i t o v a n a , e ikä r i n n a s t u s sovi o ikein h y v i n s i i t ä k ä ä n s y y s t ä , e t t ä I n k o o n ä y t 
t ä ä olleen r a u t a k a u d e l l a a s u m a t o n t a . Vi imeks i m a i n i t u s t a se ikas t a o n h u o 
m a u t t a n u t m m . J O R M A L E P P Ä A H O , ks . S u o m e n h i s t o r i an käs ik i r j a I , s . 9 1 . 

120. H u o m a u t e t t a k o o n m y ö s , e t t ä P e r n i ö n T i i k k i n u m m e n a a r r e , j o k a sisäl
t ä ä 8 a r a b i a l a i s t a r a h a a , j o t k a o v a t vuos i l t a 896 — 936 ( G R A N B E R G , K u l t u r h i s 
t o r i s k t l ex ikon I , p a l s t a 192), vo i ta i s i in ken t i e s a ja te l la v u o d e n 1000 t ienoi l la 
k ä t k e t y k s i , m u t t a n ä i n m y ö h ä i n e n a a r t e e n a jo i tus t u n t u u k u i t e n k i n v ä k i 
nä i se l t ä , s i i t äk in h u o l i m a t t a , e t t ä r a h o j e n l u k u o n suhtee l l i sen p ieni j a n u o 
r i m m a n r a h a n a j o i t u s a r v o sen v u o k s i j o n k i n v e r r a n e p ä m ä ä r ä i n e n . 
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A d a m B r e m e n i l ä i s e n v ä l i t t ä m ä t i e to k e r t o o m y ö s K a i n u u n j o u t u n e e n 
1000- luvun a lkupuo le l l a (mahdol l i ses t i n . 1040—50) r u o t s a l a i s t e n 
h y ö k k ä y k s e n k o h t e e k s i : E m u n d V a n h a n po ika A n u n d t ek i s o t a r e t k e n 
»Nais ten m a a h a n » (»Terra F e m i n a r u m » ) , jol la on t o d e n n ä k ö i s e s t i t a r 
k o i t e t t u K a i n u u t a . 1 2 1 O n k o r e tk i s u u n t a u t u n u t K a l a n t i i n , e i ole r a t 
k a i s t a v i s s a . 

Ede l l ä m a i n i t u i s t a l äh t e i s t ä k ä y i lmi, e t t ä S u o m i - F i n l o n t i i n sekä 
H ä m e - T a f s t a l o n t i i n o n 1000- luvul la t e h t y k a k s i s o t a r e t k e ä , K a i n u u -
K v e n l a n d i i n yks i . Luonno l l i ses t i l ä h t e e t o v a t a i v a n l i ian s a t t u m a n 
v a r a i s e t , j o t t a n i i den pe rus tee l l a vo i t a i s i in h a h m o t e l l a m i n k ä ä n l a i s t a 
k o k o n a i s k u v a a : r e t k i ä o n l u u l t a v a s t i t e h t y m o n i n v e r r o i n e n e m m ä n . 
T i e t y s s ä mielessä l ä h t e i d e n lue t te lo imise l la on k u i t e n k i n m e r k i t y s t ä : 
n e v a h v i s t a v a t k ä s i t y s t ä , e t t ä 1000- luvun h o p e a - a a r t e e t tode l l a j o h t u 
v a t r a u h a t t o m i s t a olois ta . Y k s i t y i s k o h t a i s e s t i a a r t e i t a e i k u i t e n k a a n 
v o i d a y h d i s t ä ä l äh te i s sä m a i n i t t u i h i n r e tk i in : a a r t e i d e n j a r i imu
k i v i e n a jo i tus e i ole r i i t t ä v ä n t a r k k a h i s to r ia l l i s t en j o h t o p ä ä t ö s t e n 
t e k e m i s e e n . S i tä pa i t s i t u t k i m u k s e n t i e t o o n on t u l l u t v a i n p ieni osa 
k ä t k e t y i s t ä a a r t e i s t a . 

K u n a a r t e i d e n p u u t t u m i s e s t a i lmenee , e t t ä s o d a n v a a r a oli K a l a n 
n i s sa j a S a t a k u n n a s s a h u o m a t t a v a s t i p i e n e m p i k u i n H ä m e e s s ä j a 
A l k u - S u o m e s s a , j o h d u m m e k y s y m ä ä n , m i t e n t ä l l a inen a s i an t i l a vo i 
t a i s i in y m m ä r t ä ä . K iv ikosk i o n o h i m e n n e n e s i t t ä n y t a j a t u k s e n , e t t ä 
S a t a k u n n a n a s u t u s olisi s i s ämaassa s i j a i t s evana o l lu t suh tee l l i sen 
t u r v a s s a h y ö k k ä y k s e l t ä , v a i k k a k a a n s a m a sel i tys e i sovi K a l a n n i n 
a a r t e e t t o m u u t e e n . 1 2 2 T ä m ä a j a t u s o n k i n h u o m i o n a r v o i n e n : i lmeises t i 
e i v ä t S u o m e n l a h d e n p o h j o i s r a n t a a s o u t a v a t i d ä n t i e n k u l k i j a t t u n t e 
n e e t s u u r t a h o u k u t u s t a p o i k e t a r e i t i l t ä ä n P o h j a n l a h d e l l e , edes K a 
l a n n i n r ann iko l l e , S a t a k u n n a s t a p u h u m a t t a . N o v g o r o d i n r e t k e t e i v ä t 
k a i k e t i m y ö s k ä ä n vie lä 1000- luvul la u l o t t u n e e t S u o m e e n , vie lä v ä 
h e m m ä n P o h j a n l a h d e n puolel le . H ä m e e n k a u t t a oli S a t a k u n n a n e t e 
lära ja l le S u o m e n l a h d e l t a t o i s t a k y m m e n t ä p e n i n k u l m a a j o l i n n u n 
t i e t ä m i t a t e n , j a m a t k a n v a i k e u t t a lisäsi t i e t y s t i se, e t t ä se oli t e h 
t ä v ä M a a k u n t a - H ä m e e n ha lk i . S a t a k u n t a l ienee n ä i n s a a n u t olla 
suh tee l l i sen r a u h a s s a e t e l ä s t ä k ä s i n t u l ev i l t a h y ö k k ä ä j i l t ä , j o sk in 
n ä m ä o v a t p o i k k e u s t a p a u k s i s s a s a a t t a n e e t u l o t t a a r e t k e n s ä a ina 

1 2 1 . K a i n u u n j a N a i s t e n m a a n o v a t s a m a i s t a n e e t J A A K K O L A , S u o m e n v a r 
ha i sh i s to r i a , s . 3 1 1 ; L E P P Ä A H O , S u o m e n h i s t o r i an käs ik i r j a I , s . 9 1 ; V I L K U N A , 
K a i n u u — K v e n l a n d , s . 9 2 . 

1 2 2 . K I V I K O S K I , S u o m e n es ih is tor ia , s . 2 1 2 . 
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11. Goksladin 16-airoparinen laiva restauroituna Oslon viikinkilaivamuseossa. 

Laivassa, joka on n. 23 m pitkä, 5 m leveä, on ollut 32 soutajaa kaiketi vähintään 

yhtä monta »ilman istujaa». Kuva Sjövoldin mukaan. 

L e m p ä ä l ä ä n as t i . Silti e i S a t a k u n n a n a s u t u s , vielä v ä h e m m i n K a l a n 
n in , o l lu t l ä n n e s t ä s a a p u v a n vihol l isen s a a v u t t a m a t t o m i s s a . As i an 
y m m ä r t ä m i s e k s i m e i d ä n o n h i u k a n se lv i t e l t ävä sil loista s o t a t e k n i i k 
k a a . 

R u o t s a l a i s e t j a novgorod i l a i s e t t e k i v ä t s o t a r e t k e n s ä S u o m e e n j a 
H ä m e e s e e n m e r i t s e , k e s ä a i k a n a , jol loin s a t u n n a i s e m m a t k i n i d ä n t i e n 
k u l k i j a t s a a t t o i v a t Olavi P y h ä n t a p a a n p y s ä h t y ä r y ö s t ä m ä ä n S u o 
m e n r a n n i k k o a . S o t a l a i v a t o l iva t silloin r a a k a p u r j e e l l a j a airoil la v a 
r u s t e t t u j a v i ik ink ia luks i a , j o t k a 6 0 — 8 0 cm:n s y v y y d e s s ä k u l k e v i n a 
p y s t y i v ä t l a s k e m a a n m a i h i n missä h y v ä n s ä . 1 2 3 T a v a l l i n e n r u o t s a l a i 
n e n l edung- l a iva oli t o d e n n ä k ö i s e s t i 12—20 s o u t u i n e n , 2 0 — 3 0 m 
p i t k ä . 1 2 4 Mikäl i r y ö s t ä j ä t Olavi P y h ä n t a v o i n t y y t y i v ä t h ä v i t t ä m ä ä n 

123. B E R T I L ALMGREN, V i k i n g t å g och v i k i n g a s k e p p , T o r 1962. H A A K O N 
SHETELIG, O ld t i dens far tö ier , Nord i sk k u l t u r 16b, s . 93 — 101 . 

124. Mälar in m a a k u n n i s s a on h u n d a r i n sot i laal l is i in ve lvo l l i suuks i in k u u 
l u n u t a l u n p e r i n ne l j än 12-soutu isen l e d u n g - l a i v a n v a r u s t a m i n e n . (4 x (24 + 
1) = 100). S i t t e m m i n s i i r ry t t i i n k ä y t t ä m ä ä n s u u r e m p i a a luks ia . K s . G E R 
HARD HAFSTRÖM, »Hundare» , K u l t u r h i s t o r i s k t l ex ikon V I I . ERHARD H J Ä R N E , 
R o d e n , N a m n och B y g d 1947, s . 14—27. Lisäks i v i i t e 123. 
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r a n n i k o n a s u t u s t a , l a i v a t j ä t e t t i i n — k a i k e t i k i n r i i t t ä v ä s t i v a r t i o i 
t u i n a — s o p i v a a n r a n t a a n . Mikäl i sen s i jaan k o h t e e n a oli k a u k a i 
s e m p i H ä m e , o n a j a t e l t av i s sa , e t t ä l a i v a t k u l j e t e t t i i n v i r t o j a p i t k i n 
s i s ä m a a h a n , a i n a k i n j o n k i n m a t k a n p ä ä h ä n r a n n i k o l t a . 1 2 5 Mi ten 
t ä m ä n se ikan l a i t a l ieneekin o l lu t , j o k a t a p a u k s e s s a v o i m m e t o d e t a , 
e t t ä k o k o H ä m e e n a s u t u s oli S u o m e n l a h d e n s u u n n a s t a t u l e v a n h y ö k 
k ä ä j ä n u lo t t uv i l l a . J a n a k k a l a n seudul le o n r a n n i k o l t a l i n n u n t i e t ä 
suunn i l l een k a h d e k s a n , N a s t o l a a n kuus i , S ä ä k s m ä e l l e k a k s i t o i s t a 
p e n i n k u l m a a . K u n H ä m e e n a s u t u s o n o l lu t u h a n a l a i s e n a poh jo i s t a 
r a j a a n s a m y ö t e n , o n k y s e i n e n k u u d e n — k a h d e n t o i s t a p e n i n k u l m a n 
t a i v a l o l lu t silloisella s o d a n k ä y n t i t e k n i i k a l l a k u l j e t t a v i s s a . T ä m ä n 
m u k a a n o n i lmeis tä , e t t e i S a t a k u n n a n a s u t u s v o i n u t a i n a k a a n l än 
n e s t ä kä s in olla sot i laal l ises t i s a a v u t t a m a t o n t a t a k a m a a t a ; t ä m ä n 
k ä s i t y k s e n Sa lmo o n j o a i k a i s e m m i n e s i t t ä n y t . 1 2 6 E u r a j o e n a lueen 
r a u t a k a u t i n e n a s u t u s e i o l lu t m e r e s t ä k u i n k o l m e n p e n i n k u l m a n 
pääs sä , m i n k ä l isäksi E u r a j o k i l ienee a i n a k i n s u u p u o l e s t a a n o l lu t 
j o n k i n m a t k a a k u l k u - t a i h i n a u s k e l p o i n e n . K o k e m ä e n j o k i oli suu 
p u o l e s t a a n k o s k e t o n a ina H a r j a v a l t a a n as t i , e ikä K o k e m ä e n a s u t u s 
s i j a i n n u t k u i n kaks i p e n i n k u l m a a y l e m p ä n ä , j o sk in v a r s i n kosk i sen 
m a t k a n t a k a n a . 1 2 7 V i ik ink i a lu s t en h i n a a m i n e n p i t k i n j o k e a e i ole 
v o i n u t olla y l i vo ima i s t a , v a r s i n k i n k u n v i ik ing i t o l iva t t o t t u n e e t t ä l 
a iseen v e s i s t ö n k u l k u u n I t ä - E u r o o p a s s a . 1 2 8 M a t k a l l a K o k e m ä e l t ä 

125. H J ( A L M A R ) A ( P P E L G R E N — K I V I V A L O ) o n k i i n n i t t ä n y t h u o m i o t a I n k o o n 

j a K a r j a a n s e u d u l t a t u n n e t t u u n p e r i m ä t i e t o o n , j o n k a m u k a a n »vesi Mus t ion 
joessa oli e n n e n ni in korkea l l a , e t t ä venä l ä i s e t p roomui l l a k u l k i v a t H ä m e e n 
l innaan», SM 1897, s . 2 8 - 2 9 . 

126. S A L M O , S M Y A 47, s . 4 1 6 - 1 7 . 
127. A u v o S Ä N T T I , Die H ä f e n an der K o k e m ä e n j o k i — M ü n d u n g , F e n n i a 

74, n:o 3 , s . 6 6 - 6 9 . 
128. T ä h ä n v i i t t a a m m . J A A K K O L A pe rus t e l l e s saan K o k e m ä e n j o e n pu r j eh 

d u s k e l p o i s u u t t a , ks . P o r i n h i s to r ia I — I I , s . 59 — 63 . H u o m a u t e t t a k o o n ku i 
t enk in , e t t ä k u g g - t y y p p i s e t a l u k s e t e ivä t v a r m a s t i k a a n ole v o i n e e t k u l k e a 
H a r j a v a l l a s t a y löspä in . K s . U N T O S A L O , L ä n s i - S a t a k u n n a n s a k s a n k i v e t , S M 
1963; kyseisessä a r t ikke l i s sa k o e t e t a a n oso i t t aa , e t t e i v ä t K o k e m ä e n j o e n sak
s a n k i v e t l i i ty s a k s a l a i s k a u p p a a n e i v ä t k ä K o k e m ä e n j o e n v e s i k u l k u u n , e i 
m y ö s k ä ä n s e m a i n i n t a K o k e m ä e n j o e n l a iva - j a v e n e v ä y l ä s t ä , j o k a e s i i n tyy 
e r ää s sä 1500- luvun t u o m i o s s a . S ä n t t i e i m y ö s k ä ä n k a t s o K o k e m ä e n j o k e a 
pu r j ehduske lpo i seks i H a r j a v a l l a s t a y löspä in , ks . edel l is tä v i i t e t t ä . — K y s y 
m y s o n k u i t e n k i n t i e t y s sä mielessä k rono log inen : t u r k i s k a u p a n a i k a k a u t e n a , 
jo l lo in ruo t sa l a i s e t j a go t l an t i l a i s e t k a u p p i a a t vielä l i i kku iva t v i ik ink ia luks i en 
ka l ta i s i l la laivoil la , on K o k e m ä k i s a a t t a n u t h y v i n k i n olla v i e r a iden k a u p p i a i 
d e n s a a v u t e t t a v i s s a . V i i k i n k i a l u s t e n k ä y t ö s t ä k a u p p a - a l u k s i n a ks . v i i t t e e s s ä 
123 m a i n i t t u a A l m g r e n i n a r t ikke l i a . 
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T y r v ä ä s e e n oli u se i t a kosk ia , m u t t a T y r v ä ä s t ä y l ö s p ä i n ves i s tö oli 

k o s k e t o n a ina Nokia l le as t i . Silloisen s o d a n k ä y n t i t e k n i i k a n k a n n a l t a 

K o k e m ä e n j o k i oli v a r m a s t i k ä y t t ö k e l p o i n e n v e s i v ä y l ä ; sen v a r r e s s a 

o l e v a t m u i n a i s l i n n a t o s o i t t a v a t k i n a lueen a s u t u k s e n ol leen jossa in 

v a i h e e s s a a n u lkona i s en u h a n a l a i s ena . 

Es ih i s to r ia l l i sen a j an lopul la l ienee t e h t y m y ö s t a lv i s in s o t a r e t k i ä . 

Eg i l in s a a g a s t a i lmenee , e t t ä k a i n u l a i s e t r e t k e i l i v ä t L a p i s s a t a l v i s 

a i k a a n , s a m o i n nor ja la i se t , j a h ä m ä l ä i s t e n t i e d e t ä ä n t a lve l l a v . 1149 

h y ö k ä n n e e n v a t j a l a i s t e n m a a h a n . 1 2 9 R u o t s a l a i s t e n so t a l a i t o s e i o l lu t 

k u i t e n k a a n l u o t u t a l v i r e t k i ä v a r t e n , t u s k i n p a m y ö s k ä ä n n o v g o r o d i 

la i s ten ; t a l v i r e t k i e n tek i jö iks i v o i d a a n o t a k s u a p ääa s i a s sa s u o m e n 

sukuis ia he imoja . Missä m ä ä r i n n ä m ä j o r a u t a k a u d e n lopul la o l i va t 

so ta ja la l la k e s k e n ä ä n j a missä m ä ä r i n l innoja o n r a k e n n e t t u j a 

a a r t e i t a h a u d a t t u t a l v i r e t k i e n t ä h d e n , e i ole t o d e t t a v i s s a . A a r t e i d e n 

e p ä t a s a i n e n l ev in t ä o s o i t t a n e e k u i t e n k i n , e t t e i v ä t a i n a k a a n S a t a 

k u n t a j a K a l a n t i ol leet n i in suu re s t i t a l v i r e t k i e n k o h t e i n a , e t t ä s e 

k u v a s t u i s i h o p e a - a a r t e i d e n k ä t k e n t ä n ä . 

Ede l l ä e s i t e t y n pe rus tee l l a v o i t a n e e n t o d e t a , e t t ä S a t a k u n t a o n 

o l lu t v i e r a i t t e n h y ö k k ä ä j i e n s a a v u t e t t a v i s s a s a m o i n k u i n K a l a n t i . 

K u m m a n k i n m a a k u n n a n olojen r a u h a l l i s u u t e e n , j o s t a a a r t e i d e n p u u t e 

j a o s i t t a in m u i n a i s l i n n o j e n k i n v ä h y y s t o d i s t a a , on n i iden s i ja in t i 

i d ä n t i e s t ä s ivussa sekä N o v g o r o d i n v a i k u t u s a l u e e n u lkopuo le l l a 

o m a l t a o s a l t a a n v a i k u t t a n u t . Lähe i s in s o t i l a s m a h t i oli k u i t e n k i n 

Mäla r in R u o t s i . Sen ekspans i iv i ses t a i d ä n p o l i t i i k a s t a v i ik ink ia ja l l a 

on t i e to ja sekä A d a m Bremeni lä i se l l ä e t t ä saagoissa j a sillä on o l lu t 

so t i l a sko lon io i t a m m . K u u r i n m a a l l a . Sen n ä k ö k u l m a s t a e i v ä t K a 

l a n t i j a S a t a k u n t a v o i n e e t olla m i t e n k ä ä n syr jä is iä a lue i t a , e i v ä t k ä 

n e s i j a innee t sen in t ress ip i i r in u lkopuole l l a . T ä m ä n j o h d o s t a v o i d a a n 

k y s y ä , eikö K a l a n n i n j a S a t a k u n n a n a a r t e e t t o m u u d e s s a k u v a s t u ni i 

d e n j a n i m e n o m a a n Mäla r in m a a k u n t i e n » r a u h a n o m a i n e n r i n n a k 

kaiselo»? V a s t a a v a s t i olisi a j a t e l t a v a , e t t ä M u i n a i s - S u o m e n j a Maa 

k u n t a - H ä m e e n s u h t e e t Mäla r in m a a k u n t i i n o l i s iva t ol leet v ä h e m m ä n 

rauha l l i s e t . 

Kalanti, Satakunta ja Mälarin maakunnat 

T ä l l a i n e n o t a k s u m a e i t i e t y s t i k ä ä n ole o ikeaks i t o d i s t e t t a v i s s a , 

m u t t a sen p u o l e s t a v o i d a a n e s i t t ä ä e r ä i t ä n ä k ö k o h t i a . E l la K iv ikosk i 

129. H A U S E N , F M U I , s . 10. 
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12. Ljönesin tyypin 
tasavarsisolkia 800-lu-
vulla. Ylempi on löy
detty Birkasta, alempi 
Kalannin (pitäjän) 
Kalmumäestä. (Kivi
koski, AA 8). 

13, Ljönesin tyyppisten 
tasavarsisolkien 
levintä Kivikosken 
mukaan (AA 8). 
Suomesta tyypin sotkia 
tunnetaan 5 Kalannin 
(pitäjän ) K almu-
mäestä, 1 Köyliön ns. 
Lallin kalmistosta, 
1 Kokemäen Astalasta 
ja 1 Huittisten H i u k 
kainvainionmäestä sekä 
1 Liedon Merolan
maasta. 
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14. Tappikoristeisia 
suomalaisia hevosen

kenkäsolkia 900-
luvulia. Vasemmanpuo

leinen on löydetty 
Kokemäeltä, oikean
puoleinen Birkasta. 
(Kivikoski, AA 8). 

o n t u t k i m u k s e s s a a n S t u d i e n z u B i r k a s H a n d e l 1 3 0 o s o i t t a n u t , e t t ä 

K a l a n n i n a luee l t a o n l ö y d e t t y r u n s a a s t i v i ik ink ia ika i s i a solkia , r a n 

n e r e n k a i t a sekä m u i t a es ine i tä , j o t k a t o d e n n ä k ö i s e s t i o v a t Mäla r in 

R u o t s i s t a perä i s in , ks . k a r t t a k u v a 13. N e o v a t i lmeisest i k u l k e u t u 

n e e t m a a h a m m e B i r k a n k a u p a n v ä l i t t ä m i n ä . K u n n i i t ä t u n n e t a a n 

m u u a l t a m a a s t a m m e , m m . A l k u - S u o m e s t a , h u o m a t t a v a s t i v ä h e m 

m ä n , o n i lmeis tä , e t t ä B i r k a n j a K a l a n n i n vä l i se t s u h t e e t o v a t olleet 

v i l k k a a m m a t k u i n es im. B i r k a n j a A l k u - S u o m e n . 

B i r k a n j a S u o m e n vä l i s e t k o s k e t u k s e t k u v a s t u v a t , k u t e n K iv ikosk i 

o n o s o i t t a n u t , m y ö s erä issä B i r k a s t a j a Mäla r in a luee l t a , jossa in m ä ä 

r in m u u a l t a k i n R u o t s i s t a l öyde ty i s sä suomala i s i s sa esineissä. Täs sä 

y h t e y d e s s ä o n k i i n n i t e t t ä v ä e r i t y i s t ä h u o m i o t a nupp iko r i s t e i s i i n 

h e v o s e n k e n k ä s o l k i i n , k u v a 14. S a l m o n v . 1956 j u l k a i s e m a n l ö y t ö -

l u e t t e l o n 1 3 1 pe rus tee l l a v o i m m e t o d e t a , e t t ä t y y p i n solkia o n l ö y d e t t y 

K a l a n n i s t a 26 , S a t a k u n n a s t a 24, H ä m e e s t ä 8 ja A l k u - S u o m e s t a 8 , 

m u i l t a m a a m m e a lue i l t a 12, ks . k a r t t a k u v a 1 5 . 1 3 2 S o l k i t y y p p i kesk i t 

t y y siis v o i m a k k a a s t i K a l a n t i i n , j a s i tä v o i t a n e e n p i t ä ä n i m e n o m a a n 

130. K I V I K O S K I , S t u d i e n zu B i r k a s H a n d e l , A c t a Archaeo log ica 8 , 1937. 
131 . K i v i k o s k e n t u t k i m u k s e n , AA 1937, pe rus tee l l a v o i d a a n l a a t i a seu

r a a v a t i l a s to : 
S k a n d i n a a v i s t a t a s a v a r t i s t a s o l k i t y y p p i ä , AA 1937, s . 235 , k . 6 , j o k a esiin

t y y l u k u i s a n a B i rkas sa sekä m u u a l l a Kesk i -Ruo t s i s s a , S m å l a n n i s s a sekä ha r 
v i n a i s e m p i n a eräi l lä mui l la aluei l la , t u n n e t a a n K i v i k o s k e n m u k a a n A h v e n a n 
m a a l t a 1 kpl , K a l a n n i s t a ( m a a k u n n a s t a ) 3 kp l + 2 l ähe i s t ä m u o t o a , S a t a 
k u n n a s t a 3 kp l , A l k u - S u o m e s t a 1 kp l . K iv ikosk i , AA 1937, s . 2 3 5 — 3 6 . 

S k a n d i n a a v i s t a r a n n e r e n g a s t y y p p i ä AA 1937, s . 239, k . 8 , t u n n e t a a n K iv i 
k o s k e n m u k a a n B i r k a s t a n . 1 0 kp l , s a m a n v e r r a n m u u a l t a Mäla r in m a a k u n 
n i s t a , sekä use i t a S m å l a n n i s t a . K a l a n n i s t a K iv ikosk i ma in i t s ee s i tä v ä h i n t ä ä n 
15, S a t a k u n n a s t a l :n , H ä m e e s t ä 2, A l k u - S u o m e s t a 4 ja K a r j a l a s t a 2 kp l . 
K I V I K O S K I , A A 1937, s . 2 3 9 - 4 0 . 

132. S A L M O , F inn i sche Hufeisenf ibeln , S M Y A 56, s . 101. 
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15. Tappikoristeisten hevosenkenkäsolkien levintä Länsi-Suomessa ja Uplannin-
Gästriklannin alueella. Levintä Suomessa Salmon luettelon mukaan (SMYA 56), 
Ruotsissa Kivikosken mukaan (AA 8). 

k a l a n t i l a i s e n a m u o t o n a . T y y p p i o n luku i sas t i e d u s t u n e e n a m y ö s 

S a t a k u n n a s s a , m i k ä o so i t t a a K a l a n n i n j a S a t a k u n n a n s u h t e e t v a r s i n 

v i lkka iks i 900- luvul la , j o h o n t y y p p i pääas i a s sa k u u l u u . H ä m e e s s ä s e 

o n i lmeisest i K a l a n n i n j a H ä m e e n kesk inä i sen e t ä i s y y d e n v u o k s i 

h a r v i n a i s e m p i , m i k ä on y m m ä r r e t t ä v ä ä . S a m a se l i t y spe rus t e e i sen 

s i j aan sel i tä t y y p i n suhtee l l i sen n i u k k a a e s i i n t y m i s t ä A l k u - S u o m e s s a , 

v a a n m e i d ä n o n p ä ä t e l t ä v ä , e t t ä K a l a n n i n k a u p a l l i s e t i n t r e s s i t s u u n 

t a u t u i v a t n i m e n o m a a n S a t a k u n t a a n j a H ä m e e s e e n . O n k i in to i saa , 

e t t ä t app iko r i s t e i s i a h e v o s e n k e n k ä s o l k i a on l ö y d e t t y B i r k a s t a 5 kp l 

sekä U p l a n n i s t a ja sen r a j an v ie re i ses tä G ä s t r i k l a n n i s t a 7 k p l . 1 3 3 

E r ä ä t n ä i s t ä soij ista o v a t me lko i sen v a r m a s t i s u o m a l a i s t a v a l m i s 

t e t t a , m u u t mahdo l l i s e s t i s u o m a l a i s t e n solkien j ä l j i t e l m i ä . 1 3 4 K a l a n 

n in j a B i r k a n —Mälar in R u o t s i n ke sk inä i s e t s u h t e e t o v a t siis ol leet n i in 

v i l k k a a t , e t t ä K a l a n n i n suhtee l l i sen v a a t i m a t t o m a l l a taso l la o leva 

133. KIVIKOSKI , A A 1937, s . 242, v i i t t e e t 4 9 - 5 0 . 
134. SALMO, S M Y A 56, s . 4 0 - 4 1 . 

1 2 2 
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pronss i teo l l i suus o n u l o t t a n u t v a i k u t u k s e n s a R u o t s i i n as t i , v a i k k e i 
k y s y m y k s e s s ä o l i s ikaan solkien v i e n t i , v a a n n i iden k u l k e u t u m i n e n 
R u o t s i i n s i i r to la i s ten m u k a n a t a i m u u l l a t a v o i n . T ä s s ä k i n t a p a u k 
sessa R u o t s i n j a S u o m e n vä l i s e t k o s k e t u k s e t n ä y t t ä v ä t k e s k i t t y v ä n 
j u u r i B i r k a n — K a l a n n i n l injal le, A l k u - S u o m e s t a pohjo iseen . 

V i l k k a a t k a u p p a s u h t e e t e d e l l y t t ä v ä t p u o l e s t a a n , e t t e i v ä t so ta i se t 
s e l k k a u k s e t Mä la r in R u o t s i n j a K a l a n n i n väl i l lä ol leet j a t k u v i a t a i 
p i t k ä a i k a i s i a . K i v i k o s k e n t u t k i m u s koskee 800- j a 900- lukua , m u t t a 
sillä on m e r k i t y s t ä 1000- luvun a a r t e i d e n k a n n a l t a t i e t y n l a i s e n a 
» johdantona». N ä y t t ä ä n ä e t s i l tä , e t t ä Mäla r in a lueen k a u p a l l i s e t 
i n t r e s s i t s u u n t a u t u i v a t P o h j a n l a h d e n rann iko l l e vie lä B i r k a n k u k i s 
t u m i s e n j ä l k e e n k i n . K e m i j o e n suu l l a s i j a i t s evan S i h t u n a n t ä y t y y , 
k u t e n t u n n e t t u a , olla S i g t u n a n k a u p p a p a i k k a , j a sel laisena p a l a u t u a 
S i g t u n a n h ä v i t t ä m i s t ä e d e l t ä v ä ä n a i k a a n , v i i m e i s t ä ä n 1100- luvu l l e . 1 3 5 

Myös K o k e m ä e n Te i j an eli Te i j an k a u p u n k i , 1 3 6 j o s t a v ie lä 1600-
luvu l la n ä y t t ä ä olleen jonk in la i s i a j ä ä n n ö k s i ä , on i lmeisest i y h d i s 
t e t t ä v i s s ä Mäla r in Te lge-n imi in ; k a i k e t i sen on a j a t e l t a v a olleen Sö
de r t e lgen s a t a m a p a i k k a j a s i t en v e r r a t t a v i s s a sellaisiin n i m e l t ä ä n 
v ie raspe rä i s i in k a u p p a p a i k k o i h i n k u i n K e m i n j a T u r u n K o r o i n e n , 
T u r k u t a i S i h t u n a . 1 3 7 K u n S k a n d i n a v i a s s a n i m i t e t ä ä n k a u p u n g e i k s i 
use i t a 1100- luvul la s y n t y n e i t ä k a u p p a p a i k k o j a , 1 3 8 v o i d a a n Te i j an 
ep i tee t i s sä ' k a u p u n k i ' n ä h d ä j o n k i n l a i n e n v i i t e s i i tä , e t t ä Tel jä j u o n 
tu is i j o r a u t a k a u d e n l opu l t a , jol loin k ä y t e t y l l e v i i k i n k i a l u s t y y p i l l e 
K o k e m ä e n j o k i on o l lu t a i n a k i n h i n a u s k e l p o i n e n K o k e m ä e l l e as t i . 

Myös K o k e m ä e n j o e n l a a k s o n p a i k a n n i m i s t ö n ä y t t ä ä s i s ä l t ä v ä n 
va rha i s i i n s k a n d i n a a v i s i i n k o s k e t u k s i i n v i i t t a a v a a a ine i s toa . Viljo 
Nissilä o n p e r u s t e l l u t k ä s i t y s t ä , e t t ä T a m p e r e e n n i m e e n k ä t k e y t y y 
t o d e n n ä k ö i s e s t i r a u t a k a u d e l l a t a i va rha i se l l a kesk ia ja l la l a i n a u t u n u t 
m u i n a i s r u o t s i n d a m b e r , ' p a t o ' , j a a lueen m u u n n i m i s t ö n s e u l o n t a 
t o d e n n ä k ö i s e s t i l isää t i e t o j a m m e tä l l a i s i s t a m u i n a i s r u o t s a l a i s i s t a 

1 3 5 . K s . es im. J . A . L I N D S T R Ö M , K u m o socken u t i h i s t o r i s k t h ä n s e e n d e , 
Suomi , 1 8 6 0 , s . 1 8 6 . V I L K U N A , K a i n u u - K v e n l a n d , s . 6 2 - 6 3 . 

1 3 6 . J A A K K O L A , P o r i n h i s to r ia I — I I , s . 72 — 7 5 . 
1 3 7 . T ä m ä n mie l ip i t een o n e s i t t ä n y t m m . J . A . L I N D S T R Ö M , S u o m i 1 8 6 0 , 

s . 1 8 5 — 8 6 . J A A K K O L A N e r o a v a s t a k a n n a s t a ks . P o r i n h i s to r ia I — I I , s . 70 — 7 9 . 
1 3 8 . A K S E L E . C H R I S T E N S E N , D a n m a r k s h a n d e l i m idde l a lde r en , Nord i sk 

K u l t u r 1 6 , s . 1 1 2 — 1 3 . T O M S Ö D E R B E R G , Sveriges h a n d e l u n d e r m e d e l t i d e n 
och ä ld re v a s a t i d e n , em. teos , s . 1 4 9 — 5 0 . 
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n i m i s t ä . 1 3 9 K a i k k e i n p u h u v i m p a n a t o d i s t e e n a Mäla r in a lueen j a S a t a 
k u n n a n r a u t a k a u t i s i s t a k o s k e t u k s i s t a o n k u i t e n k i n m a a k u n n a n n imi , 
S a t a k u n t a . 

Yleisest i h y v ä k s y t y n , j o P o r t h a n i n e s i t t ä m ä n k ä s i t y k s e n m u k a a n 
' s a t a k u n t a ' o n k ä ä n n ö s l a i n a ruo t s ink i e l en s a n a s t a h u n d a r e ; k ä ä n n ö s 
l a i n a n y m m ä r t ä m i s e k s i on a j a t e l t a v a — ja a j a t e l t u — e t t ä samal la 
K o k e m ä e n j o e n ves i s tön v a r t e e n o n j u u r t u n u t h u n d a r i - eli s a t a k u n t a 
l a i t o s . 1 4 0 T ä m ä o n K e s k i - E u r o o p a n ge rmaane i l l a v a n h a o r g a n i s a a t i o 
m u o t o : T a c i t u s m a i n i t s e e , e t t ä g e r m a a n i s o t a j o u k k o o n k u u l u i k u s t a 
k in p i i r i k u n n a s t a 100 m i e s t ä j a e t t ä p i i r i kun t i a n i m i t e t t i i n j u u r i t ä m ä n 
m u k a a n . 1 4 1 M y ö h e m m i n keskia ja l la s a t a k u n t a l a i t o s v o i d a a n t o d e t a 
m m . a l emanne i l l a j a anglosakse i l la . F r a n k k i e n v a l t a k u n n a s s a si i tä 
k e h i t e t ä ä n ha l l in top i i r i , p i i r i k u n n a n eli g a u n a l a y k s i k k ö . 1 4 2 S k a n d i 
n a v i a s t a h u n d a r i l a i t o s t u n n e t a a n Mäla r in m a a k u n n i s t a , so. U p l a n n i s 
t a , S ö d e r m a n l a n n i s t a j a V e s t m a n l a n n i s t a , sekä G o t l a n n i s t a . 1 4 3 Si i tä 
pää t e l l en , e t t ä U p l a n n i n h u n d a r i e n keskuks i s sa o n use in p a i k a n n i m e n 
o s o i t t a m a p a k a n a l l i n e n k u l t t i p a i k k a sekä k u n i n k a a n k a r t a n o , h u n d a 
r i t v o i d a a n t o d e t a sekä k u l t t i - e t t ä ha l l in toa lue iks i , k e s k i a i k a i s t e n 
m a a k u n t a l a k i e n m u k a a n m y ö s o ikeusa lue iks i . K u s s a k i n h u n d a r i s s a 
oli m y ö s h u n d a r i n k i r k k o , a lueensa p ä ä k i r k k o . U p l a n n i n la in m u k a a n 
h u n d a r i t j a k a a n t u i v a t k a h d e k s a n n e k s i i n , j o t k a v o i d a a n useissa t a 
pauks i s s a t o d e t a iden t t i s iks i k i r k k o p i t ä j i e n k a n s s a . E r ä ä t U p l a n n i n 
h u n d a r i t o n k a h d e k s a n s i e n s i jas ta j a e t t u k o l m a n n e k s i i n , m i t ä p i d e 
t ä ä n a l k u p e r ä i s e m p ä n ä j a k o n a . K u m m a s s a k i n t a p a u k s e s s a h u n d a r i 
v o i d a a n t o d e t a p i t ä j ä ä s u u r e m m a k s i a lueeks i . H u n d a r e j a s u u r e m p i a 
y k s i k ö i t ä o l iva t fo lk land i t eli k a n s a n m a a t , jo ih in U p l a n t i j a k a a n t u i . 
H u n d a r i e n a lkupe rä i s i in sot i laal l is i in ve lvo l l i suuks i in o n k a t s o t t u 
k u u l u n e e n ne l j än 12-soutu isen l edung - l a ivan v a r u s t a m i n e n ( 4 x 
[24 + 1] = 100); m y ö h e m m i n s u u r e m p i e n l edung- la ivo jen t u l t u a k ä y 
t ä n t ö ö n h u n d a r i n la ivo jen l u k u v ä h e n t y i . V e s t m a n l a n n i n j a Söder -

1 3 9 . V I L J O N I S S I L Ä , T a m p e r e - n i m e s t ä , V i r i t t ä j ä 1 9 5 9 . 

1 4 0 . J A A K K O L A , S u o m e n v a r h a i s h i s t o r i a , s. 2 8 8 — 9 0 . 

1 4 1 . T A C I T U S , G e r m a n i a , s u o m e n t a n u t j a l y h y e s t i s e l i t t ä n y t E d w i n L i n k o 
mies , s. 2 4 — 2 5 . 

1 4 2 . Das grosse B r o c k h a u s , »Hunder t schaf t» . 
1 4 3 . H A F S T R Ö M , »Hundare» , K u l t u r h i s t o r i s k t l ex ikon V I I . H a f s t r ö m , 

Socken inde ln ingen i U p p l a n d , U p p l a n d s k y r k o r I I I . H J Ä R N E , R o d e n , N a m n 
och B y g d 1 9 4 7 . S e u r a a v a t Mäla r in a lueen h u n d a r e j a k o s k e v a t t i e d o t p e r u s t u 
v a t n ä i h i n a r t ikke le ih in . 
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m a n l a n n i n h u n d a r i t n ä y t t ä v ä t m a a k u n t a l a k i e n m u k a a n jossa in m ä ä 
r in e r o a v a n U p l a n n i n h u n d a r e i s t a k u t e n m y ö s G o t l a n n i n h u n d a r i t . 
V i imeks i m a i n i t u t k i n o n k u i t e n k i n y h d i s t e t t y Mäla r in m a a k u n t i e n 
h u n d a r i l a i t o k s e e n ; k y s y m y k s e s s ä olisi h u n d a r i l a i t o k s e n o rgan i so in t i 
Go t l ann i s sa s a a r e n t u l t u a l i i t e tyks i Mäla r in R u o t s i i n . H u n d a r e i h i n 
l i i t t y v ä t k u l t t i n i m e t o s o i t t a v a t h u n d a r i l a i t o k s e n j u o n t u v a n Mäla r in 
m a a k u n n i s s a r a u t a k a u d e l t a , l u u l t a v a s t i j o k a n s a i n v a e l l u s a j a l t a . 
Muua l l a Ruo t s i s s a h u n d a r e j a v a s t a a v a t h ä r a d i t , 1 4 4 m i k ä t e r m i suo
m e n n e t t i i n meil lä k i h l a k u n n a k s i k i h l a k u n t a l a i t o s t a 1400- luvun a lussa 
o rgan i so i t aessa . H ä r a d - o r g a n i s a a t i o l ienee perä i s in T a n s k a s t a , j o s t a 

1 4 4 . P O U L R A S M U S S E N , G E R H A R B H A F S T R Ö M , A U L I S O J A , S Y L V I B A U G E 

S O G N E R , M A G N U S M A R L A R U S S O N , »Herred», K u l t u r h i s t o r i s k t l ex ikon V I , 

p a l s t a t 4 8 8 - 9 5 . 

16. Satakuntalaitoksen 
levintä 

Pohjoismaissa. 
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sen o t a k s u t a a n jo esihistorial l isel la ajal la l ev inneen S k å n e e n , I t ä - j a 
L ä n s i - G ö ö t a n m a a l l e sekä S m å l a n t i i n j a N o r j a a n . 

K u n h u n d a r i t r a j o i t t u v a t Mäla r in m a a k u n t i i n j a G o t l a n t i i n , so. 
S a t a k u n t a a v inos t i v a s t a p ä ä t ä oleville alueil le , ks . k a r t t a k u v a 16, 
l ienee v i imeks i m a i n i t t u a s e t e t t a v a n i iden y h t e y t e e n . S a t a k u n t a l a i t o s 
olisi t ä m ä n m u k a a n o rgan i so i tu Suomessa Mäla r in m a a k u n n i s t a saa 
tu j en es ikuvien m u k a a n , e l l emme h a l u a se l i t t ää t ä t ä s i ten , e t t ä S a t a 
k u n t a olisi j o skus r a u t a k a u d e l l a k u u l u n u t Mäla r in R u o t s i i n . T ä k ä 
läisen s a t a k u n t a l a i t o k s e n o r g a n i s a a t i o p e r u s t e i t a e i ole k u i t e n k a a n 
to i s ta i seks i s e l v i t e t t y , e ikä y k s i t y i s k o h t a i n e n v e r t a i l u ole sen v u o k s i 
m a h d o l l i s t a . 1 4 5 Se y h t e i n e n pi i r re v o i d a a n kyl lä t o d e t a , e t t ä m y ö s 
Suomessa k u m p i k i n s a t a k u n t a oli k i r k k o p i t ä j ä ä l a a j emp i yh t e i sö . 
K u m p i k i n s a t a k u n t a m u o d o s t i s a m o i n k u i n U p l a n n i n h u n d a r i t k i r 
kol l isen ha l l i n toa lueensa : k u m m a s s a k i n oli p ä ä k i r k k o , A l a - S a t a k u n 
nas sa K o k e m ä e n , Y l ä - S a t a k u n n a s s a S a a s t a m a l a n ; k u m p i k i n oli n ä e t 
p y h i t e t t y N e i t s y t Maar ia l le k u t e n K ä r s ä m ä e n j a T u r u n p i i s p a n k i r k o t 
sekä e r ä ä t m u u t m a a m m e v a r h a i s t e n m a a k u n t i e n alueil la t o d e t t a v a t 
p ä ä k i r k o t . 1 4 6 K o k e m ä e n j a S a a s t a m a l a n M a a r i a n k i r k k o j a vo i ta i s i in 
siis n i m i t t ä ä U p l a n n i n la in t e r m i n o l o g i a n m u k a a n h u n d a r i n k i r k o i k s i 
eli s a t a k u n n a n k i r k o i k s i , v a i k k e i n i i s tä t i e d e t ä t ä l l a i s t a t e r m i ä k ä y t e 
t y n . S a a s t a m a l a n k i r k k o n ä y t t ä ä v a n h u u t e n s a k i n p u o l e s t a s u u n n i t e l 
lun keskusk i rkoks i : sen v a n h i n osa on r a k e n n e t t u jo 1200- luvun vi i 
meisel lä ne l j ännekse l l ä , j o sk in k i r k o n n y k y i n e n r a k e n n u s on perä i s in 
v a s t a 1300- luvu l ta , k u t e n Re ino J . P a l m r o t h i n t u t k i m u k s e t o so i t t a 
v a t . 1 4 7 K o k e m ä e n k i r k k o p i t ä j ä n i ä s t ä e i v a l i t e t t a v a s t i ole t a r k e m p i a 
t i e to j a , m u t t a sen t ä y t y y j u o n t u a j o k a t a p a u k s e s s a 1 2 0 0 - l u v u l t a . 1 4 8 

1 4 5 . J A A K K O L A on, k u t e n edellä o n m a i n i t t u , o t a k s u n u t , e t t ä s a t a k u n t a 
la i tos olisi o rgan i so i tu y l l ä p i t ä m ä ä n K o k e m ä e n j o e n alueel la k a u p p a r a u h a a , 
ks . S u o m e n v a r h a i s h i s t o r i a , s . 2 8 8 — 9 0 . L u o n n o l l i s e s t i k a a n e i as iaki r jo jen 
p u u t t e e s s a v o i d a s a a d a v a r m u u t t a ni is tä sy is tä , j o t k a o v a t j o h t a n e e t s a t a 
k u n t a l a i t o k s e n s y n t y m i s e e n Suomessa . 

1 4 6 . V Ä I N Ö W A L L I N ( V O I O N M A A ) , K i r k k o j e m m e s u o j e l u p y h ä t , SM 3 , s. 5 7 . 

J U H A N I R I N N E , S a t a k u n n a n k i rko i s t a , S a t a k u n t a I ; R I N N E , K i r k k o t u t k i m u k 

sen lisiä s e u r a k u n t a h i s t o r i a n va la i semiseks i , S u o m e n Ki rkkoh i s to r i a l l i s en seu
r a n vuos ik i r ja 1 9 1 7 — 2 0 . R I N N E , P y h ä Henr ik , p i i spa j a m a r t t y y r i , s. 1 3 2 — 4 9 . 

1 4 7 . R E I N O J . P A L M R O T H , K a r k u n v a n h a n k i r k o n r a k e n n u s v a i h e e t , S M 
1 9 6 1 . 

1 4 8 . H u o m a t t a k o o n , e t t ä K o k e m ä k e e n k u u l u n e e s s a Ulvi lassa oli k i r k k o 
(kappel i ) j o 1 2 0 0 - l u v u n lopul la (Li ikis tö) ; k s . I I K K A K R O N Q V I S T , V a r h a i s e n 
kesk i a j an h a u t a m u i s t o m e r k e i s t ä , S M 1 9 3 8 . 
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17. Karkun »Vanha Maija», Saastamalan emäpitäjän vanha Maariankirkko res
tauroituna. 

Ede l l ä e s i t e t t y v o i d a a n k i t e y t t ä ä s eu raav iks i j o h t o p ä ä t ö k s i k s i : 

S i n e t t i m a a k u n n a t , j o t k a l ienee o rgan i so i tu 1200- luvun j ä lk ipuo l i s 

kol la , p e r u s t u v a t U u t t a m a a t a l u k u u n o t t a m a t t a a i k a i s e m p a a n m a a 

k u n t a l a i t o k s e e n , j o n k a p i e n e m p i ä y k s i k k ö j ä y h d i s t e t t i i n s u u r e m 

miks i Suomessa j a S a t a k u n n a s s a . M a a k u n t a o r g a n i s a a t i o t l i e n e v ä t 

s y n t y n e e t r a u t a k a u d e n jä lk ipuole l l a , mahdo l l i s e s t i eri a lue iden p u o 

l u s t u s t a r p e e n sekä m y ö s eri s u u n t i i n j o h t a v i e n l i i k e n n e y h t e y k s i e n — 

m m . e r ä n k ä y n n i n s u u n n a n — v u o k s i . M a a m m e v a r h a i s i n m a a k u n t a 

la i tos v o i d a a n t o d e t a 1000- luvul la , jol loin sen os ina o v a t S u o m i j a 

H ä m e sekä n ä i d e n v ä l i n e n K a l a n n i n j a Satakuntain a lue . Vi imeks i 

m a i n i t u n s isäises tä j a k a u t u m i s e s t a p i e n e m p i i n alueell isi in y k s i k k ö i h i n 

e i ole arkeologis ia t o d i s t e i t a , m u t t a k u n A l k u - S u o m e n poh jo i s r a j ana on 

K a l a n n i n e t e l ä ra j a j a H ä m e e n luo t e i s r a j ana m y ö h ä i s k e s k i a j a l t a t u n 

n e t t u H ä m e e n j a S a t a k u n n a n ra ja , l ienee o i k e u t e t t u a p ä ä t e l l ä , e t t ä 

H ä m e e n j a S u o m e n v ä l i n e n a lue o n 1000- luvul la o l lu t j a k a a n t u n e e n a 

k o l m e e n m a a k u n t a a n , K a l a n t i i n , A l a - S a t a k u n t a a n j a Y l ä - S a t a k u n 

t a a n . M a a k u n t i e n u lko i se t s u h t e e t n ä y t t ä v ä t ol leen er i la iset . K a l a n t i 
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oli v i ik ink ia ja l l a läheis issä kaupa l l i s i s sa suh te i s sa Mäla r in m a a k u n 

t i in , j o iden k a u p a l l i s e t i n t r e s s i t v o i d a a n h i u k a n m y ö h e m m i n t o d e t a 

m y ö s S a t a k u n n a s s a sekä P o h j a n l a h d e n pe ruko i l l a . S a t a k u n n a n j a 

Mäla r in a lueen lähe is i s tä s u h t e i s t a n ä y t t ä ä t o d i s t a v a n m y ö s m a a 

k u n n a n o r g a n i s a a t i o , s a t a k u n t a l a i t o s , j o k a t o d e n n ä k ö i s e s t i o n l u o t u 

R u o t s i s t a s a a t u j e n es ikuv ien m u k a a n . F i n l o n t - S u o m e n j a T a f s t a l o n t -

H ä m e e n s u h t e e t R u o t s i i n o v a t i lmeisest i ol leet s o t a i s e m m a t , m i n k ä 

l isäksi H ä m e t t ä (ja sen r a j a n v ie re i s t ä S a t a k u n t a a ) o n u h a n n u t v a a r a 

m y ö s N o v g o r o d i s t a käs in . A l k u - S u o m e n j a M a a k u n t a - H ä m e e n u h a n 

a l a inen a s e m a lienee n i iden luku i s i s t a m u i n a i s l i n n o i s t a , sekä 1000-

l u v u n h o p e a - a a r t e i s t a ; v i imeks i m a i n i t t u j e n p u u t t u m i n e n K a l a n n i s t a 

j a S a t a k u n n a s t a sekä S a t a k u n n a n m u i n a i s l i n n o j e n v ä h y y s s a a v a t 

l u o n t e v a n se l i tyksen o t a k s u t t a e s s a , e t t ä n ä i d e n m a a k u n t i e n j a 

Mäla r in a lueen s u h t e e t oli s o p i m u s t e i t s e s a a t u j ä r j e s t e ty ik s i suh tee l l i 

sen r a u h a n o m a i s e l l e k a n n a l l e . 

L I I T E . S A T A K U N N A N H Ä M E - N I M E T 

1. E u r a j o k i , K a i n u : Häme järvi, Hämeenjärvi. V. 1771 m u o d o s s a Hämäjärvi, 
V u o h i j o e n k a r t a n o n a rk i s to , R ä g å n s i n s t r u m e n t o m k r i n g T o k i m a a a f 
S y n n e r b e r g . J A A K K O L A , S a t a k u n n a n v a r h a i s k a u p p a j a P o r i n ede l t ä j ä t , 
P o r i n h i s to r ia I — I I , s. 18. 

2 . H u i t t i n e n , K a n n i l a : Hämäläinen. V. 1948 m u o d o s t e t t u s i i r to la is i l la . 
3 . H o n k i l a h t i , Manni la : Hämeenlinna. Pe l t o P y h ä j ä r v e n r a n n a s s a . P e r u s 

k a r t t a n:o 1133 09 H o n k i l a h t i , r u u t u 68 64. K y s y m y k s e s s ä on oikeas
t a a n Uusi H ä m e e n l i n n a . V a n h a H ä m e e n l i n n a n pe l to o n y h t e i s l a i t u 
m e n a edell isen kaakko i spuo le l l a . N i m i j o h t u n e e v i imeks i m a i n i t u n vie
ressä o levas ta j y r k k ä r i n t e i s e s t ä ka l l ios ta . 

4. Hämeenkyrö 
5. K a n k a a n p ä ä : Hämeenkangas. Y l ö j ä r v e n —Vi l j akka lan — K a n k a a n p ä ä n a lu

eella s i ja i t seva ha r ju . N i m i t y s on a n n e t t u v a s t a k o h t a i s n i m e k s i P o h j a n 
k a n k a a l l e , joks i n i m i t e t ä ä n H ä m e e n k a n k a a n pohjoiseen s u u n t a u t u v a a 
j a t k o a . K a n k a a n p ä ä n Vih te l j ä rve l l ä H ä m e e n k a n g a s t a n i m i t e t ä ä n va in 
»Kankaaks i» . 

6 . K o k e m ä k i , K a k k u l a i n e n : Hämeenlahli. L a h t i S ä ä k s j ä r v e n louna i sosassa . 
S a m a n n i m i n e n pe l to m a i n i t a a n i sonjaon j akok i r j a s sa v . 1800. 

7 . K u l l a a , L e v a n p e l t o : Hämeensuo. Suo K e j u j ä r v e n pohjo ispuole l la . P e r u s 
k a r t t a n:o 1143 08 K u l l a a r u u t u 15 65. K y s y m y s l ienee s a m a s t a a lue-
n i m e s t ä k u i n n:o 8 . 

8 . K u l l a a , L e v a n p e l t o : Hämeensuo: Suo K e j u j ä r v e n kaakko i spuo le l l a . P e r u s 
k a r t t a n:o 1143 08 r u u t u 13 66. K y s y m y s l ienee s a m a s t a a l u e n i m e s t ä 
k u i n n:o 7. 
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9. K u l l a a , P a l u s : Hämäläistenlahti. L a h t i J o u t s i j ä r v e n l ouna i spääs sä . L a h d e n 
k a u t t a ku lkee »Hämälä i s t en t i e» , ks . n:o 10. P e r u s k a r t t a n:o 1143 09 
T u u r u j ä r v i r u u t u 22 60. 

10. K u l l a a , Pa lu s : Hämäläistentie. V a n h a Mouhi jä rv i , S u o d e n n i e m e l t ä ja 
L a v i a s t a Por i in j o h t a n u t t a lv i t i e . 

11 . Köyl iö , E h t a m o : Hämetie. Tie K ö y l i ö n j ä r v e n i t äpuole l la , E h t a m o n k y l ä ä n 
k u u l u v a l l a Y t t i l ä n k y l ä n y m p ä r ö i m ä l l ä a lueel la . P e r u s k a r t t a 1134 10 
Säky lä r u u t u 79 75. 

12. L o i m a a , K a r h u l a : Hämeenniittu. T o h n a n t a l o n pe l to , a i k a i s e m m i n n i i t t y . 
N imi e s i in tyy i sonjaon asiakir joissa v . 1787 m u o d o s s a H ä m e e N i t t u . 

13. Mul t ia , V e h k o o : Hämeenharju. K a n g a s h a r j u s u o l l a Kekä l i sen v a l t i o n p u i s 
t o n e te läosassa . 

14. N a k k i l a , P a k k a l a : Hämäläinen. E s i i n t y y P a k k a l a n t a l o n n i m e n ä v . 1775 
( P a c k a l a H ä m ä l ä i n e n ) sekä m y ö h e m m i n 1800-luvul la . I lmeises t i m y ö 
h ä i n e n t a loon tu l leen i s ä n n ä n s u k u n i m i : vuos i en 1578 — 1667 vä l i senä 
a i k a n a t a l o n n i m i o n p e l k k ä P a k k a l a . K s . K A I S U B L O M , N a k k i l a n p i t ä 
j ä n ky l ien j a a s u m u s t e n n i m e t , S a t a k u n t a , K o t i s e u t u t u t k i m u k s i a V I I I , 
s. 118. 

15. N o o r m a r k k u , Kai r i l a— Lassi la : Hämäläistie. V a n h a t ie , j o k a ku lk i T a m 
pereen t a k a a n e v a m a i t a K a i r i l a n j a Lass i lan k a u t t a Por i in . Tie ku lk i 
Kai r i l assa K o i v u l u o m a n t a l o n j a T e r v a l a m m e n ohi Lass i l aan j a siel tä 
I n h o t t u j ä r v e n ohi R u d a n m a a h a n , H a n h i j ä r v e l l e , L a h n a j ä r v e l l e j a 
R u o s n i e m e e n . H ä m ä l ä i s t e n k e r r o t a a n t u o n e e n Por i in pa l jon t e r v a a 
( t ä t ä t i e t ä m y ö t e n ) . 

16. Nok ia : Hämeenpuoli. P y h ä j ä r v e n kaakko i spuo le l l a s i j a i t seva t H ä m e e n 
lään i in (v :s ta 1776) k u u l u n e e t P i r k k a l a n k y l ä t . V a s t a k o h t a i s n i m e n ä 
T u r u n puol i . W I L H . C A R L S O N , His to r i a l l inen j a m a a n t i e t e e l l i n e n ker
t o m u s P i r k k a l a n p i t ä j ä s t ä . S K S T 47, s . 45 — 72. 

17. T y r v ä ä , H o u h a j ä r v i : Hämeenmoisio. K u u k a n t a lon pe l to . 
18. V a m m a l a ( T y r v ä ä ) : Hämäläiskari, Hämäläisenkari. K a r i V a m m a s k o s k e n 

a laosassa V a m m a l a n k a u p u n g i n alueel la . 
19. V a m m a l a ( T y r v ä ä ) : Hämäläisenkivi. K iv i V a m m a s k o s k e s s a , H ä m ä l ä i s e n -

kar i s sa . K i v e n k e r r o t a a n s aaneen n i m e n s ä si i tä , e t t ä s i ihen m u i n o i n on 
k a a t u n u t j o n k u n h ä m ä l ä i s e n v e n e . 

20. V a m p u l a , V a m p u l a n k y l ä : Hämeenoja. O j a n n e T r a v a n t i n ko tope l lossa Loi
mi joen r a n n a s s a . N imi j o h t u u en t i ses t ä h ä m ä l ä i s t e n t a l v i t i e s t ä , j o k a 
tä l lä k o h d a l l a y l i t t i Lo imi joen . Tie j a t k u i H o r n a n k a u t t a T u r k u u n . 

2 1 . Viiala: Hämeenväänteenkivi. V a n h a r a j ak iv i J u m u s s e l ä s s ä . N I I T E M A A , 
H ä m e e n h i s to r ia I , s . 205 . 

N i m e t , j o iden y h t e y d e s s ä e i ole m a i n i t t u l ä h d e t t ä , on p o i m i t t u P a i k a n n i m i 
a r k i s t o n k o k o e l m i s t a . M u u t n i m e t o n p o i m i t t u p e r u s k a r t o i s t a j a k i r ja l l i suu

d e s t a . 
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Päiviö Tommila 

Satakunnassa keväällä 1899 

His to r i a l l i nen m i e l i p i d e t u t k i m u s o n to i s ta i seks i o l lu t v e r r a t e n v ä 
h ä n h a r r a s t e t t u t u t k i m u s a l a Suomessa . O s i t t a i n t ä m ä j o h t u n e e a iheen 
h a n k a l u u d e s t a ja — a i n a k i n v a n h e m p i e n a iko jen k o h d a l l a — l ä h d e 
m a t e r i a a l i n p u u t t e e s t a , o s i t t a i n t a a s s i i tä , e t t ä v a s t a n y k y i s t e n 
y h t e i s k u n t a t i e t e i t t e n ans ios t a o n a l e t t u k i i n n i t t ä ä e n e m m ä n h u o m i o t a 
m i e l i p i d e t u t k i m u k s e e n . T ä s t ä a l u e v a l t a u k s e n n u o r u u d e s t a puo les 
t a a n j o h t u u , e t t e i v ie lä ole k e h i t e t t y ta rpee l l i s ia m e t o d e j a mie l ip i t e i t ä 
koskeva l l e t a r k a s t e l u l l e . J o i t se käs i t t e i s sä o n m e l k o i s t a e p ä m ä ä r ä i 
s y y t t ä ; keskeisel lä t e rmi l l ä »yleinen miel ipide» e i edes ole m i t ä ä n yle is
p ä t e v ä ä m ä ä r i t e l m ä ä . 1 M i e l i p i d e t u t k i m u k s e n p r o b l e m a t i i k a s t a o n 
mei l lä v a s t a a i v a n v i ime a iko ina r y h d y t t y k e s k u s t e l e m a a n . K ä y t ä n 
nössä t ä m ä m e r k i t s e e s i tä , e t t ä j o k a i s e n t u t k i j a n , j o k a a ikoo o t t a a 
j o n k i n mie l ip i t e iden h a h m o u t u m i s t a k o s k e v a n k y s y m y k s e n t a r k a s 
t e l t a v a k s e e n , o n p e r u s t e e l l i s e m m i n k u i n ken t i e s mon i s sa m u i s s a a i 
heissa s e l v i t e t t ä v ä i t se l leen j a useissa t a p a u k s i s s a m y ö s luki joi l leen, 
m i t ä h ä n e n a iheensa koskee , m i t e n s i tä o n k ä s i t e l t ä v ä j a mil la is ia 
k ä y t e t t ä v i s s ä o l e v a t l ä h t e e t o v a t . 2 Y h t e i s k u n t a t i e t e i d e n n y k y a j a n 
miel ip i te is i in k o h d i s t u v a n t u t k i m u k s e n m e t o d e j a e i l isäksi v o i d a lä
h e s k ä ä n a ina s o v e l t a a m e n n e i s y y d e n mie l ip i t e iden s e l v i t t ä m i s e e n . 
N i i n p ä ni issä keskeisel lä sijalla o levaa h a a s t a t t e l u m e t o d i a e i i h m i s i ä n 
r a j a l l i suudes t a j o h t u e n v o i d a k ä y t t ä ä mu i s sa k u i n a i v a n l ä h i m e n n e i 
s y y t t ä koskev i s sa a iheissa . K u n s e u r a a v a s s a o n t a r k o i t u k s e n a h a h m o 
te l la m i e l i p i d e k e h i t y s t ä S a t a k u n n a s s a k e v ä ä l l ä 1899, e i h a a s t a t t e 
luil la e n ä ä ole k o v i n k a a n s u u r t a o s u u t t a ; tuo l lo in v a i k u t t a n u t s u k u 
polv i on j o s i i r t y n y t pois t u t k i j a n k y s e l y m a h d o l l i s u u k s i e n u l o t t u v i l t a . 

Miel ip i te i tä t u t k i t t a e s s a v o i d a a n k i i n n i t t ä ä h u o m i o t a t o i s a a l t a 

1 . S T U R E M . W A L L E R : »Al lmänna opinionen». K r i n g e t t s lagsords h i s to r i a . 
H i s to r i sk T idskr i f t 1 9 6 0 s . 1 2 1 - 4 3 . 

2 . V r t . S T U R E M . W A L L E R : H i s to r i sk o p i n i o n s u n d e r s ö k n i n g och t i d n i n g s 
forskning . H i s to r i sk T idskr i f t 1 9 6 1 s . 2 5 6 - 5 7 . 
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s u h t a u t u m i s e e n j o h o n k i n t i e t t y y n t a p a h t u m a a n t a i a s i aan , t o i s a a l t a 
s e u r a t a mie l ip i t e iden k e h i t y s t ä y leensä p i t k ä h k ö n a j a n j a k s o n k u 
luessa . 3 S a t a k u n t a l a i s t e n miel ia lo ja k e v ä ä l l ä 1899 k o s k e v a t a r k a s t e l u 
l u k e u t u u se lväs t i edel l iseen r y h m ä ä n . Keske i sen p r o b l e e m a r y h m ä n 
n ä e t m u o d o s t a a s u h t a u t u m i n e n h e l m i k u u n man i fe s t i i n j a sen s y n n y t t ä 
m ä ä n s u u r e e n adress i in . T u t k i m u s k o h t e i n a k e v ä ä n 1899 mie l i a l a t o v a t 
m y ö s sikäli k i i to l l ise t , e t t ä k e s k u s t e l u S u o m e n k o h t a l o s t a v e t i k a i k e n 
m i e l e n k i i n n o n puo leensa : h e l m i k u u n l o p u s t a t o u k o k u u n l o p p u u n oli 
h e l m i k u u n man i fe s t i v ä l i t t ö m i n e s e u r a u k s i n e e n j a t k u v a s t i esillä. 

Yle i ses tä mie l ip i t ees t ä e r o t e t a a n t o i s i n a a n ns . j u l k i n e n mie l ip ide , 
jol la y m m ä r r e t ä ä n l ä h i n n ä s a n o m a l e h t i e n ä ä n t ä . S e u r a a v a s s a p y r i 
t ä ä n k u i t e n k i n k a r t o i t t a m a a n miel ia lo ja S a t a k u n n a s s a l a a j e m m a l t i 
k i n k u i n v a i n m a a k u n n a n ä ä n e n k a n n a t t a j i e n ra joissa , v a i k k a l ehd i s tö 
m u o d o s t a a k i n s a n g e n keske i sen l ä h d e r y h m ä n . 4 1800- luvun l o p u n leh
d i s t ä s a a m m e s i tä pa i t s i t i e t ä ä e n e m m ä n l u k i j a k u n n a n mie l ip i t e i s t ä 
k u i n 1960- luvul la . Lehd i s sä oli n ä e t tuo l lo in vie lä m a a s e u t u k i r j e i t ä , 
j o t k a t a r j o a v a t h y ö d y l l i s t ä m a t e r i a a l i a y le i s t ä m i e l i p i d e t t ä t u t k i t 
t ae s sa . S a n o m a l e h t i e n ohel la to i sen t ä r k e ä n l ä h d e r y h m ä n m u o d o s t a 
v a t suu r i adress i j a sen s y n t y ä v a l a i s e v a t a s i ak i r j a t . M u u t a as iak i r j a 
m a t e r i a a l i a o n m y ö s j o n k i n v e r r a n k ä y t e t t ä v i s s ä , s a m o i n j o i t a k i n 
h a a s t a t t e l u t i e t o j a . 

P u h u e s s a m m e ns . y le i ses tä mie l ip i t ees t ä k e v ä ä l l ä 1899 k y s y m y k 
sessä o v a t tode l l a laa jo jen kansa la i sp i i r i en mie l ip i t ee t . K r i m i n s o d a n 
a jo is ta l ä h t i e n o n h a v a i t t a v i s s a v a r s i n a i s e n k a n s a n k i i n n o s t u k s e n 
h e r ä ä m i s t ä yleis iä as io i ta k o h t a a n . Vielä 1800- luvun a l k u p u o l i s k o l l a 
y le inen mie l ip ide oli mon i s sa t a p a u k s i s s a i d e n t t i n e n s iv i s tyneen l u o 
k a n k a t s o m u s t e n k a n s s a . 5 S a t a l u v u n l o p p u p u o l e n v i lkas u u d i s t u s -
t o i m i n t a k u i t e n k i n laa jens i mie l ip i t e i t ä m u o d o s t a v a a r y h m ä ä j a t k u 
v a s t i . V u o s i s a d a n l o p p u u n t u l t a e s s a k a n s a k o u l u t k a s v a t t i v a t u u d e n 
p o l v e n j a s a n o m a l e h d i s t ö s t ä tu l i v ä h i t e l l e n j o k a p ä i v ä i s t ä l u e t t a v a a 
m a a s e u d u l l a k i n . 6 K y s y m y s k o t i m a a n po l i i t t i ses ta a s e m a s t a j a s u h -

3 . S T U R E M. W A L L E R e m k . 1961 s . 2 5 7 — 5 8 . 

4 . V r t . S T U R E M. W A L L E R e m k . 1961 s. 275 . — L A U R I H Y V Ä M Ä K I : S u o m a 

la ise t j a s u u r p o l i t i i k k a . V e n ä j ä n d i p l o m a t i a S u o m e n s a n o m a l e h d i s t ö n k u v a s 
t imessa 1878 — 90. P o r v o o 1964, s. 5 — 6. — S a t a k u n n a n l e h d e t = k s . n o o t t i 10. 

5 . V r t . P Ä I V I Ö T O M M I L A : S u o m e n l ehd i s t ön l ev ikk i e n n e n v u o t t a 1860. 
P o r v o o 1963, s . 1 9 2 - 9 3 . 

6 . P Ä I V I Ö T O M M I L A : S a t a k u n t a l a i s t e n l u k u h a r r a s t u s 1800- luvul la l ehd i s tön 
l e v i k k i n u m e r o i d e n va lossa . S a t a k u n t a X V I I (1961), s . 189 — 9 1 . 
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t e i s t a V e n ä j ä ä n e i silti n ä y t ä t a v a l l i s t a k a n s a a suu re s t i a s k a r r u t t a 
n e e n e n n e n h e l m i k u u n man i fe s t i a . Täs sä suh tees sa k e v ä t 1899 m e r 
k i t s i t ä y d e l l i s t ä m u u t o s t a . V o i d a a n sanoa k o k o k a n s a n yhde l l ä iskul la 
h e r ä n n e e n a j a t t e l e m a a n m a a n k o h t a l o a . N ä i n k e v ä t 1899 o n i t se 
as iassa e n s i m m ä i n e n a j a n k o h t a h i s t o r i a s s a m m e , jol loin y le isen miel i 
p i t e en t a r k a s t e l u tode l la on m a h d o l l i s t a . 

I 

H e l m i k u u n mani fes t i , jol la S u o m e n v a l t i o p ä i v i e n osuus y l e i sva l t a 
kunna l l i s iks i k a t s o t u i s s a asioissa — ja sellaiseksi ke isar i s a a t t o i ää r i 
t a p a u k s e s s a s e l i t t ä ä me lke in m i n k ä as ian t a h a n s a — s u p i s t e t t i i n 
n e u v o n a n n o n as tee l le , t u l i t äyde l l i s enä y l l ä t y k s e n ä . V a l t a i s t u i n p u h e 
y l i m ä ä r ä i s t e n v a l t i o p ä i v i e n ava ja is i ssa t a m m i k u u s s a j a asevelvol l i 
s u u s l a i n m u u t t a m i s t a k o s k e v a t e s i t y k s e t säädyi l le o l iva t tos in j o 
h e r ä t t ä n e e t h u o l e s t u m i s t a t u l e v a i s u u d e s t a , m u t t a m i t ä ä n man i f e s t i n 
k a l t a i s t a »va l l ankaappaus t a» , k u t e n s i tä l u o n n e h d i t t i i n , e i k u k a a n 
o s a n n u t o d o t t a a . 

K e n r a a l i k u v e r n ö ö r i B o b r i k o v to i mani fes t in P i e t a r i s t a 15. 2 . 1899, 
j a k o l m e p ä i v ä ä m y ö h e m m i n s e n a a t t i p ä ä t t i j u l k a i s t a sen. He l s in 
gissä asia oli t u n n e t t u jo e n n e n j u l k a i s u p ä i v ä ä , eikä ole s y y t ä epäi l lä , 
e t t e i k ö si i tä olisi l e v i n n y t t i e t o a m u u a l l e k i n m a a h a n . L a u a n t a i 
a a m u n a 18. 2. — siis e n n e n k u i n j u l k a i s u oli t a p a h t u n u t — por i l a inen 
Satakunta k i r j o i t t i k in m o n e n l a i s t e n h u h u j e n o l evan l i ikkeel lä , v a 
ro i t t i u s k o m a s t a k a i k k i i n j a v a k u u t t i , e t t ä ke isar i oli j o k a t a p a u k s e s s a 
v a h v i s t a n u t S u o m e n o ikeude t . V a i k k a S a t a k u n t a e i h u h u j e n l a a d u s t a 
;sen e n e m p ä ä m a i n i t s e , on i lmeis tä , e t t ä ne k o s k i v a t S u o m e n a s e m a n 
l o u k k a a m i s t a , k o s k a p a leh t i k i e l t ä y t y i u s k o m a s t a n i i t ä : »Me v o i m m e 
l u o t t a a s i ihen, e t t ä v a h v i s t e t t u j e n l a k i e m m e j a o i k e u k s i e m m e suo
j a s sa y h ä edel leen s a a m m e t y ö s k e n n e l l ä m a a m m e onneks i j a s ama l l a 
k o k o v a l t a k u n n a n m e n e s t y k s e k s i . » 7 N ä h t ä v ä s t i m y ö s Björneborgs 

Tidning oli a i k o n u t k i r j o i t t a a u h k a a v i s t a h u h u i s t a , m u t t a sensuur i , 
j o n k a o t t e e t B o b r i k o v i n t o i m e s t a o l iva t k o v e n e m a a n pä in , p y y h k i 
k o k o p ä ä k i r j o i t u k s e n yli . L e h t i t y y t y i k i n t ä m ä n v u o k s i v a i n t o t e a 
m a a n , e t t ä k e n r a a l i k u v e r n ö ö r i oli p a l a n n u t P i e t a r i s t a j a e t t ä h ä n e n 
m a t k a n s a oli y h t e y d e s s ä m i t ä t ä r k e i m p i e n S u o m e a k o s k e v i e n k y s y 
m y s t e n k a n s s a . 8 

7. Satakunta 18. 2. 1899. Asemamme. 
8. Björneborgs Tidning 18. 2. 1899. 
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Jo s a m a n a i l t a n a o s o i t t a u t u i , e t t ä Satakunnan o p t i m i s m i oli o l lu t 
a i h e e t o n t a . S u n n u n t a i a a m u n a a i n a k i n Björneborgs Tidning — ja 
i lmeises t i m u u t k i n l e h d e t — m y i v ä t e r i p a i n o k s e n a keisar i l l i s ta m a n i 
f e s t i a . 9 Maaseudu l l a a s u v a t s a i v a t sen lukea v a s t a t i i s t a in l ehd i s t ä , 
m ikä l i u u t i n e n e i o l lu t He l s ing in l eh t i en vä l i t ykse l l ä j o t u l l u t t u n n e 
t u k s i . 1 0 K i rko i s sa man i fes t i l u e t t i i n v a s t a m a a l i s k u u n loppupuo le l l a , 
jol loin sillä e i e n ä ä o l lu t m i t ä ä n u u t i s a r v o a . 1 1 

Manifes t ia s e u r a n n e e t v i i k o t o l i v a t m a s e n t a v a a a i k a a . K u t e n 
Björneborgs Tidning k e r to i , k a i k k i n ä y t t i v ä t t a j u a v a n j u l i s t u k s e n 
m e r k i t y k s e n ; a i n a k i n Por i s sa s e o t e t t i i n v a s t a a n »synkän v a k a v a s t i » . 1 2 

K a u p u n g e i s s a n a i s e t p u k e u t u i v a t he l s i ng i t t ä r i en e s imerk in m u k a a n 
m u s t a a n s u r u p u k u u n t i l a n t e e n v a k a v u u t t a o s o i t t a a k s e e n . 1 3 Maaseu 
dul la e i t i e t y s t i v o i t u k ä y t t ä y t y ä s ama l l a t a v a l l a mie lenoso i tukse l l i 
sest i , m u t t a huol i m a a n k o h t a l o s t a pa ino i miel iä s iel läkin: »Maan su ru 
o n K i i k a s s a k i n y l e inen ä ske i s t en t a p a h t u m i e n j o h d o s t a . T ä m ä er i t 
t ä i n tu lee i lmi yleisissä kokouks issa .» 1 4 S a m a a k e r r o t t i i n H i n n e r j o e l t a 
j a M e r i k a r v i a l t a . 1 5 N o o r m a r k u s s a t a a s t o d e t t i i n l eh t i en l u k e m i s e n 
suu res t i v i l k a s t u n e e n man i f e s t i n j ä lkeen . M o n e t , j o t k a e i v ä t ol leet 
a i k a i s e m m i n leh t i ä pa l jon l u k e n e e t , k ä s i t t i v ä t k u i t e n k i n l u k e m a n s a 
he lpos t i v ä ä r i n »ja sen m u k a a n n i i t ä mui l le s e l i t t ä v ä t , j o s t a v ä ä r ä t 
h u h u t l ev i ävä t» . 1 6 

Y m m ä r r e t t ä v ä ä onk in , e t t ä e p ä v a r m a t i l a n n e h e r ä t t i k a n n u n 
v a l a n t a a j a p u h e i t a . Manifes t ia y r i t e t t i i n t u l k i t a j a a rva i l l a sen seu
r auks i a . L e v o t t o m i n a s e u r a t t i i n v a l t i o p ä i v i e n j a s e n a a t i n l ä h e t t ä m i e n 
edus t a j i en m a t k o j a P i e t a r i i n , j a k u n ke isar i e i o t t a n u t n i i t ä edes v a s 
t a a n , t u n n e t t i i n e n t i s t ä s u u r e m p a a h u o l e s t u n e i s u u t t a . K u k a a n e i 
v a r m a s t i t i e n n y t , m i t ä p i tä i s i t e h d ä . L isäks i »kaikenla ise t h u h u t j a 
v ä ä r i s t e l y t , j o i t a i lma o n t ä y n n ä , l i s ä ä v ä t k a u h i s t u s t a j a s y n k k ä ä 

9. B j ö r n e b o r g s T i d n i n g 2 1 . 2 . 1899. 
10. P o r i n j a R a u m a n l e h d e t i l m e s t y i v ä t v a i n ko lmes t i v i ikossa , S a t a k u n t a , 

B j ö r n e b o r g s T i d n i n g j a R a u m a n L e h t i t i i s t a ina , t o r s t a i n a j a l a u a n t a i n a , K a n 
sa la inen m a a n a n t a i n a , k e s k i v i i k k o n a j a p e r j a n t a i n a . T y r v ä ä n S a n o m a t i lmes
ty i v a i n k e r r a n k u u s s a . 

11 . T u r u n j a P o r i n l ä ä n i n k u v e r n ö ö r i K r a e m e r i n v a s t a u s k e n r a a l i k u v e r 
nöör in t i e d u s t e l u u n 24. 3 . 1899. K K K 1899, p a k e t t i I a . VA. 

12. B jö rnebo rgs T i d n i n g 2 1 . 2 . 1899. 
13. S a t a k u n t a 25 . 2 . 1899. S y n k k ä miel ia la . 
14. S a t a k u n t a 7 . 3 . 1899. Kir je K i i k a s t a . 
15. K a n s a l a i n e n 15. 3 . 1899. Kir je H inne r joe l t a . — B j ö r n e b o r g s T i d n i n g 

18. 3 . 1899. Kir je Mer ika rv i a l t a 15. 3 . 
16. S a t a k u n t a 7 . 3 . 1899. Kir je N o o r m a r k u s t a . 
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mie l i a l aa» . 1 7 N i i t ä e i s y n t y n y t v a i n y m m ä r t ä m ä t t ö m i e n luk i jo iden 
miel issä , v a a n m y ö s He l s ing i s t ä k u u l t i i n m o n e n l a i s i a h u h u j a , j o iden 
t o d e n p e r ä i s y y t t ä e i k u k a a n v o i n u t t a a t a . N i i t ä , j o iden u s k o t t i i n t i e t ä 
v ä n e n e m m ä n , v a i v a t t i i n t i e t y s t i k y s y m y k s i l l ä . L e h t i e n t o i m i t u k s e t 
k u u l u i v a t nä ih in , m u t t a n e k ä ä n e i v ä t ol leet m o n e s t i sen p a r e m m i n 
peri l lä e r i la i s ten h u h u j e n l u o t e t t a v u u d e s t a . K u n sensuur i l isäksi oli 
k i e l t ä n y t l ehd i l t ä p e r ä t t ö m i e n p u h e i d e n l e v i t t ä m i s e n , n e e i v ä t v o i n e e t 
ju lk i ses t i a i na t i e d u s t e l u i h i n v a s t a t a k a a n . 1 8 H e l m i k u u n l o p u s t a l äh 
t i e n a lkoi S a t a k u n n a s s a k i n , k u t e n t u o n n e m p a n a tu l ee l ä h e m m i n 
p u h e , l ev i t ä h u h u j a o d o t e t t a v i s s a o l evas t a m a a n j a o s t a j a a l e m p i e n 
y h t e i s k u n t a l u o k k i e n a s e m a n p a r a n e m i s e s t a h e l m i k u u n m a n i f e s t i n 
s e u r a u k s e n a . U s k o i v a t p a Ki ikassa » jo tkut he i t t iö t» j o y le isen l a i t t o 
m u u d e n v a l l i t s e v a n m a a s s a m m e . 1 9 Eura joe l l a t a a s m u u a n K u i v a 
l a h d e n u k k o v ä i t t i S u o m e a k o h d a n n e i d e n v a i k e u k s i e n j o h t u n e e n 
m i e s t e n h u u l i p a r t a m u o d i s t a ; j u u t a l a i s e t k i n o l iva t h u u l i p a r r a n k ä y t ö n 
v u o k s i j o u t u n e e t B a a b e l i n v a n k e u t e e n . 2 0 

V a i k e i n a a iko ina k a n s a oli t o t t u n u t k ä ä n t y m ä ä n J u m a l a n puo leen 
j a p y y t ä m ä ä n H ä n e l t ä a p u a j a l o h d u t u s t a . K i r k o t t ä y t t y i v ä t n y t k i n , 
j a j u m a l a n p a l v e l u k s i a le imasi j uh l a l l i nen j a v a k a v a mie l ia la . P o r i n k i n 
k i r k k o oli s u n n u n t a i n a 26. 2 . ä ä r i ä ä n m y ö t e n t ä y n n ä k u u n t e l e m a s s a 
p a s t o r i J . W . W a l l i n i n s a a r n a a . J u m a l a n p a l v e l u k s e s s a a v u s t i P o r i n 
kansa l l i skuo ro , j o k a lauloi » J u m a l a o m p i l i nnamme» , m i h i n s eu ra 
k u n t a se isaal leen n o u s t e n y h t y i . »Moni s i lmä v e t t y i k y y n e l i s t ä t ä n ä 
juh la l l i sena he tkenä» , Satakunta k e r t o o . 2 1 A i v a n k a i k k i e i v ä t k u i t e n 
k a a n t u n t e n e e t i s ä n m a a n as iaa o m a k s e e n . N i i n p ä v a k a v a s t i a j a t t e l e 
vissa kansa la i s i s sa h e r ä t t i s u u r t a n ä r k ä s t y s t ä , e t t ä k a u p u n g i s s a v ie 
ra i l eva karuse l l i oli k i r k o n m e n o j e n a i k a a n t o i m i n n a s s a j a e t t ä sen 
liepeillä oli h u o n o a m e n o a . 2 2 S a m a t p i i r i t p i t i v ä t y l e e n s ä k i n t ähde l l i 
senä , e t t ä h u v i t i l a i s u u d e t to i s t a i seks i j ä t e t t ä i s i i n p i t ä m ä t t ä : 

»Huomioon o t t a e n käs issä o l eva t i k ä v ä t a j a t , yleisen m a a n s u r u n j a huo lek
k a a n t u l e v a i s u u d e n , r o h k e n e m m e täkä lä i s i l l e yhd i s tyks i l l e t e h d ä e h d o t u k s e n , 
e t t e i v ä t h e i l t a m i s s a a n t o i m e e n p a n i s i n ä y t e l m i ä j a e t t ä m y ö s k i n pe rhe i l t a -
m i s t a k o k o n a a n t anss i po is jä te t tä i s i in .» 

17. K a n s a l a i n e n 27 . 2 . 1899. N y k y i s e n a s e m a n j o h d o s t a . 
18. V r t . K a n s a l a i n e n 24. 2 . j a 3 . 3 . 1899. 
19. S a t a k u n t a 7 . 3 . 1899. Kir je K i i k a s t a . 
20 . R a u m a n L e h t i 16. 3 . 1899. Ki r je E u r a j o e l t a . 
2 1 . S a t a k u n t a 28 . 2 . 1899. - K a n s a l a i n e n 27 . 2 . 1899. - B j ö r n e b o r g s T id-

n i n g 2 8 . 2 . 1899. 
22 . K a n s a l a i n e n 27 . 2 . 1899. — S a t a k u n t a 2 . 3 . 1899. L ä h e t e t t y k i r jo i tus . 
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N ä i n k i r jo i t t i m u u a n luk i ja Kansalaisessa m a a l i s k u u n a l u s s a . 2 3 H y 
v ä n ä e s i m e r k k i n ä m a i n i t t i i n Sa lon u r h e i l u s e u r a , j o k a oli p ä ä t t ä n y t 
olla to i s t a i seks i t o i m e e n p a n e m a t t a t a n s s e j a j a i l t a m i a . 2 4 Myös He ls in 
gissä oli h u v i t i l a i s u u d e t p e r u u t e t t u . 2 5 N ä m ä e s imerk i t v a i k u t t i v a t , j a 
S a t a k u n n a n k i n m a a s e u d u l l a u s e a t n u o r i s o s e u r a t l y k k ä s i v ä t i l t a -
m i a a n . 2 6 

L u o t t a m i s t a J u m a l a a n t ä h d e n n e t t i i n m y ö s s a n o m a l e h d i s s ä , e t e n k i n 
n i iden sunnun ta i a ihe i s i s s a k i r j o i t u k s i s s a . 2 7 Monenla i s in v e r t a u s k u v a l 
lisin r u n o i n j a k i r j o i tuks in l e h d e t p y r k i v ä t k o k o m a a s s a l u o m a a n 
r a u h o i t t a v a a mie l ia laa j a t o i s a a l t a i l m a i s e m a a n k a n t a n s a m a a n k o h 
t a l o s t a . V e r t a u s k u v a t o l i va t v a n h a s e n s u u r i n k i e r t ä m i s t ä p ä , j a t i e 
ty i s sä t a p a u k s i s s a nii l lä vo i t i in i lma i s t a p a l j o n . 2 8 L u k i j o i t t e n mie leen 
p a l a u t e t t i i n m y ö s A l e k s a n t e r i I I : n pä iv i en »vanha h y v ä aika», jo l loin 
S u o m e n o ikeuks ia e i l o u k a t t u . T ä m ä j o h t i He l s ing in S e n a a t i n t o r i l l a 
o l e v a n p a t s a a n r u n s a a s e e n k u k i t t a m i s e e n . T ä t e n vo i t i in m y ö s o s o i t t a a 
m i e l t ä h e l m i k u u n m a n i f e s t i n j o h d o s t a t a v a l l a , j o h o n B o b r i k o v e i 
p ä ä s s y t p u u t t u m a a n . E r i t y i s e s t i A l e k s a n t e r i I I : n h a l l i t s i j a v a k u u t u k 
sen a n n o n v u o s i p ä i v ä n ä 3 . 3 . , ke i sa r in k u o l i n p ä i v ä n ä 13. 3 . sekä s i t t e n 
m y ö h e m m i n k e v ä ä l l ä m u i s t o p a t s a a n p a l j a s t u k s e n v u o s i p ä i v ä n ä 1 . 5 . 
s e p e i t t y i k u k k a m e r e e n . Seppe le i t ä s a a p u i k a i k k i a l t a m a a s t a , m y ö s 
S a t a k u n n a s t a . 

E n s i m m ä i s e l l ä k u k i t u s k e r r a l l a oli po r i l a i s t en l ä h e t t ä m ä seppele 
Satakunnan mie les t ä k a i k k e i n k o m e i n ; v a r a t sen h a n k k i m i s e e n o l i va t 
eri p u o l u e e t y h d e s s ä k e r ä n n e e t . Sen s in iva lke issa n a u h o i s s a o l i va t 
s äkee t : 

»Oi k u n i n g a s t e n k u n i n g a s , 
S ä m a a n j a t a i v a a n v a l t i a s , 
N y t tä l le maa l l e s i lmäs luo 
J a a r m o s r u n s a a t l ah j a t suo.» 

23 . K a n s a l a i n e n 8 . 3 . 1899. Yle isö l tä . 
24 . S a t a k u n t a 7 . 3 . 1899. V e t o o m u s h u v e j a v a s t a a n . K s . m y ö s S a t a k u n t a 

2 5 . 2 . 1899. J u m a l a o m p i l i n n a m m e . 
25 . B j ö r n e b o r g s T i d n i n g 28 . 2 . 1899. Helsingfors-bref . 
26 . K a n s a l a i n e n 6. 3 . 1899. 
27 . K s . m m . S a t a k u n t a 25 .2 . 1899 ( J u m a l a o m p i l i n n a m m e ) j a 4 . 3 . (Toivo) , 

K a n s a l a i n e n 8 . 3 . (pääkir j . ) j a 10. 3 . ( T a i v a a n t u m m e n t u e s s a ) sekä R a u m a n 
L e h t i 2 5 . 2 . 1899 ( S u n n u n t a i l u k e m i s t a ) . 

28 . E s i m . E i n o L e i n o n r u n o »Helsinki sumussa», j o n k a S a t a k u n t a ju lka i s i 
2 1 . 2 . j a K a n s a l a i n e n 13. 3 . 1899. 
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P u n a k e l t a i s i s s a n a u h o i s s a luk i s a m a r u o t s i k s i . 2 9 Myös r a u m a l a i s e t 
l ä h e t t i v ä t o m a n seppe leen , r u u s u i s t a j a l a ake re i s t a s i d o t u n , j o t a Uusi 

Suometar p u o l e s t a a n p i t i k a i k k e i n k o m e i m p a n a . 3 0 Sen n a u h o i h i n oli 
o t e t t u s ä k e e t Suon ion » I s ä n m a a n r u k o u k s e s t a » : 3 1 

» J u m a l a k a i k k i v a l t i a s 
M a a t a m m e k a i t s e vo ima l l a s 
Niin sodassa k u i n r a u h a s s a 
J a m u r h e e n i lon a ikana .» 

Keisa r in k u o l e m a n m u i s t o p ä i v ä n ä m a a n k u n n a t t o i m i t t i v a t y h t e i s 
seppe leen , m u t t a sen l isäksi m o n i l t a t a h o i l t a l ä h e t e t t i i n o m i a k i n 
k u k k a t e r v e h d y k s i ä . Por i l a i se t t o i m i t t i v a t n y t uude l l een seppe leen ; 
n a u h a t e k s t i oli s a m a k u i n edel l isel läkin ke r ra l l a . S a t a k u n n a n m a a 
s e u d u l t a a i n a k i n köyl iö lä i se t l ä h e t t i v ä t o m a n seppe leensä s e u r a a v i e n 
n a u h a t e k s t e i n : 3 2 

»Sinä t u n s i t S u o m e n m a a m m e , 
M a a m m e t u n s i S inu t m y ö s . 
V a a n n y t m u r h e miel in s a a m m e 
Muistel la sun j a l o t t y ö s . 
I h m i s n e r o n p y l v ä ä t hor juu 
H e r r a y k s i n v a a r a t torjuu!» 

T ä n ä m u i s t o p ä i v ä n ä k u k i t e t t i i n m y ö s P o r i n r a a t i h u o n e e l l a A l e k s a n 

te r i I I : n k u v a k u k k a s k o r e i n . 3 3 

K o l m a n n e l l a k i n k u k i t u s k e r r a l l a , V a p p u n a , por i la i se t y h t y i v ä t 

A l e k s a n t e r i n m u i s t o n va a l i m i se e n t o i m i t t a e n jä l l een s u u r e n seppe leen , 

j o n k a keskel lä oli S u o m e n v a a k u n a j a n a u h o i s s a kaks ik ie l i se t s ä k e e t : 3 4 

»Se m i n k ä ky lv i k e r r a n r a k k a u s 
Sun suur i h e n k e s e i voi k o s k a a n kuol la . 
Se k e s t ä ä p a k k a s e t j a h a l l a y ö t , 
On va lo , v o i t t o a ina l e m m e n puol la . 
E i , A l e x a n d e r , u n h o o n u u v u työs ! 
Se t ä h k ä p ä i t ä vielä k e r r a n t u o t t a a . 
Voi S u o m e n k a n s a s i ihen silloin l u o t t a a , 
K u n t ä h d e n t u i k e k a a n e i v ä l k y yös.» 

29. S a t a k u n t a 4 . 3 . , K a n s a l a i n e n 3 . 3 . ja 6 . 3 . ja B j ö r n e b o r g s T i d n i n g 7 . 3 . 
1899. 

30. Uus i S u o m e t a r 4 . 3 . 1899. K u n n i a n o s o i t u k s e t A l e k s a n t e r i n p a t s a a l l a . 
3 1 . K a n s a l a i n e n 6 . 3 . j a R a u m a n L e h t i 7 . 3 . 1899. 
32. K a n s a l a i n e n 15. 3 . 1899. 
33 . K a n s a l a i n e n 15. 3 . 1899. 
34. K a n s a l a i n e n 1. 5. 1899. 
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S a m a a n a i k a a n (29. 4.) p i d e t t i i n sekä P o r i n t e a t t e r i s s a e t t ä R a u m a n 
seu rahuonee l l a ke i sa r in s y n t y m ä p ä i v ä n m u i s t o j u h l a t , joissa t ä h d e n 
n e t t i i n k a n s a n y k s i m i e l i s y y t t ä j a j o t k a o l iva t o m i a a n » i n n o s t a m a a n 
m e i t ä (kuul i jo i ta) v ä s y m ä t t ö m ä ä n t y ö h ö n la in j a o i k e u d e n t u rv i s s a» . 3 5 

P r o t e s t i n o m a i s e e n y h t e i s e s i i n t y m i s e e n a n t o i P o r i n v a n h a s u o m a 
la i s t en t a h o l t a a iheen m y ö s s e n a a t t o r i G . Z . Y r j ö - K o s k i s e n ero m a a l i s 
k u u n a lussa . S a t a k u n t a oli y l eensä lu jaa v a n h a s u o m a l a i s t a a l u e t t a , 
j o t e n o n y m m ä r r e t t ä v ä ä , e t t ä Y r j ö - K o s k i n e n sai por i la is i l ta k a n n a t 
t a j i l t a a n k i i t o s sähkeen : 

»Tänä h u o l t e n h e t k e n ä r o h k e n e m m e n ö y r ä s t i Teille e s i i n tuoda l u o t t a m u k 
s e m m e i t s e k k ä ä t t ö m ä n i s ä n m a a n r a k k a u t e n n e j a k i i t o l l i s u u t e m m e k a i k e s t a 
s i i tä , m i n k ä o le t t e i s ä n m a a n h y v ä k s i t ehny t .» 

T ä s t ä k e r t o e s s a a n Satakunta e r i ty i ses t i ko ros t i , e t t ä tä l la ise l la v a i 
kea l la he tke l l ä e i p i tä i s i l ie tsoa e r i p u r a i s u u t t a . L e h t i t u o m i t s i vo i 
m a k k a a s t i ne s y y t ö k s e t , j o i t a v a n h a s u o m a l a i s i i n s e n a a t t o r e i h i n oli 
man i f e s t in j u lka i s emisen v u o k s i k o h d i s t e t t u : v a s t a j ä l k i m a a i l m a t u o 
m i t k o o n . 3 6 Myös n u o r s u o m a l a i s e t Kansalainen ja Rauman Lehti, n i in 
eri m ie l t ä k u i n ne s u o m e t t a r e l a i s t e n k a n s s a mon i s sa asioissa o l i va tk in , 
o t t i v a t u u t i s e n Y r j ö - K o s k i s e n e ros ta v a s t a a n m e r k k i n ä t i l a n t e e n v a i 
k e u t u m i s e s t a . Rauman Lehden mie les t ä Y r j ö - K o s k i n e n oli j o k a t a 
p a u k s e s s a 1800- luvun j ä l k i p u o l i s k o n m e r k i t t ä v i n va l t io l l inen henk i lö 
S u o m e s s a . 3 7 Kansalainen p u o l e s t a a n n ä k i t u l e v a i s u u d e n s y n k k ä n ä . 
O l ihan v i r k a m i e s t e n pa iko i l l a an p y s y m i s t ä t o t u t t u p i t ä m ä ä n m e r k 
k i n ä as io iden j a t k u v u u d e s t a . A i o t a a n k o n y t koskea m a a n u s k o n t o o n 
ja kie leen, k o s k a k i rkol l i sas ia in pää l l i kkö e roaa? Kansalainen p a h e k 
sui m y ö s s u o m e t t a r e l a i s i a s e n a a t t o r e j a v a s t a a n t e h t y j ä h y ö k k ä y k s i ä . 3 8 

L a i m e i m m i n s a t a k u n t a l a i s i s t a l ehd i s t ä k i r jo i t t i Björneborgs Tidning, 

o l ihan v a n h a s u o m a l a i s i a s e n a a t t o r e i t a en i t en a r v o s t e l t u ruo t s ink ie l i s -
perus tus la i l l i se l t a t a h o l t a . L e h t i to tes i Y r j ö - K o s k i s e n t ä h d e n l aske
n e e n v i ime a iko ina t ä m ä n o m a n k i n puo lueen p i i r i s s ä . 3 9 

J o s k a a n Björneborgs Tidning e i t u n t e n u t e r i ty i sen s y v ä ä m u r h e t t a 
Yr jö -Kosk i s en e ron j o h d o s t a , n i in s i tä e n e m m ä n leht i m u u t a m a a 

35 . K a n s a l a i n e n 28 . 4., B j ö r n e b o r g s T i d n i n g 2 . 5 . j a R a u m a n L e h t i 2 . 5 .1899 . 
36. S a t a k u n t a 7. 3. 1899. 
37. R a u m a n L e h t i 4 . 3 . 1899. 
38 . K a n s a l a i n e n 3 . 3 . 1899. H u o m a t t a v a e r o n p y y n t ö . 
39. B jö rnebo rgs T i d n i n g 4 . 3 . 1899. S e n a t o r Y r j ö - K o s k i n e n . 



138 Päiviö Tommila 

v i i k k o a m y ö h e m m i n p u h u i s i i tä o n n e t t o m u u d e s t a , m i k ä oli k o h d a n 
n u t m a a n l ehd i s töä , k u n he ls inki lä i se t Aftonposten ja Nya Pressen 

j oks ik in a i k a a l a k k a u t e t t i i n . E t e n k i n v i imeks i m a i n i t u n t o i m i t t a j a 
Axe l Lille kohos i Björneborgs Tidningin s i lmissä k a n s a l l i s s a n k a r i n 
a r v o o n . Kol leg iaa l i s i s ta sy i s t ä t o i s e t k i n P o r i n l e h d e t p i t i v ä t l a k k a u 
t u s p ä ä t ö k s i ä e n t e i n ä t u l e v i s t a v a i k e u k s i s t a , m u t t e i v ä t y l t y n e e t si inä 
m ä ä r i n k e h u m a a n Lil leä k u i n ruo t s ink i e l i nen n a a p u r i . T i l a n n e oli siis 
p ä i n v a s t a i n e n Y r j ö - K o s k i s e n t a p a u k s e e n v e r r a t t u n a . S u o m e n k i e l i s e t 
e i v ä t k u i t e n k a a n j ä ä n e e t pass i iv is iks i , k u t e n Björneborgs Tidning 

Y r j ö - K o s k i s e n t a p a u k s e s s a , v a a n y h d e s s ä k a i k k i P o r i n l e h d e t l ä h e t t i 
v ä t o s a n o t t o s ä h k e e n Lillelle. Myös P o r i n K i r j a l t a j a i n k l u b i , A r b e t e t s 
V ä n n e r sekä u s e a t y k s i t y i s e t ( i lmeises t ik in ruo t s ink ie l i se t ) P o r i s t a 
l ä h e t t i v ä t Lillelle s ä h k e e t » rohkeas ta j a miehuu l l i s e s t a es i in tymises tä» . 
Myös Aftonbladetin p ä ä t o i m i t t a j a E r n s t G r ä s t e n sai v a s t a a n o t t a a 
m a i n i t t u j e n y h d i s t y s t e n t e r v e h d y k s e t . 4 0 

K a i k i s s a m a i n i t u i s s a yh te i se s i i n tymis i s sä , j o t k a o l i va t l ä h i n n ä 
k a u p u n k i l a i s i a i lmiö i tä , h a l u t t i i n k o r o s t a a t o i s a a l t a v a s t a l a u s e e n t ä r 
k e y t t ä h e l m i k u u n man i f e s t i n j a B o b r i k o v i n t o i m i e n j o h d o s t a , t o i 
s a a l t a s u o m a l a i s t e n y k s i m i e l i s y y t t ä v e n ä l ä i s t ä m i s t o i m i a v a s t a a n . 
Y k s i m i e l i s y y d e n k o r o s t a m i n e n k u u l u i m u u t e n k i n n ä i d e n v i i k k o j e n 
keskeis i in t e e m o i h i n . K ie l iv iho l l i suude tk in h a l u t t i i n s i i r t ää s i v u u n , 
ja Björneborgs Tidning k i r jo i t t i jo 2 3 . 2 . , e t t ä S u o m e n k a n s a on y h t e 
n ä i s e m p i k u i n k o s k a a n a i k a i s e m m i n . 4 1 M a a l i s k u u n toisel la v i ikol la 
t ä m ä yks imie l i syys n ä y t t ä y t y i e r i t t ä i n v o i m a k k a a n a keisar i l le l ä h e t e 
t y s s ä adress issa . 

I I 

M e n e m ä t t ä t ä s s ä sen p i t e m m ä l l e s u u r e n ad re s s in s y n t y v a i h e i s i i n 

t o d e t t a k o o n v a i n , e t t ä 20 . 2 . i l lalla p i d e t t i i n A t e n e u m i s s a Hels ingissä 

k a n s a l a i s k o k o u s t i l a n t e e n j o h d o s t a j a e t t ä tuo l lo in v a l i t t u t o i m i k u n t a 

l a a t i lopul l i sen e h d o t u k s e n k a i k k i e n k a n s a l a i s t e n a l l e k i r j o i t t a m a s t a 

ad res s i s t a ke isar i l l e . 4 2 Y le inen k ä s i t y s oli, e t t ä h e l m i k u u n man i fe s t i e i 

40. B j ö r n e b o r g s T i d n i n g 6 . 4 . 1899. A-pa inos . 
4 1 . B j ö r n e b o r g s T i d n i n g 2 3 . 2 . 1899. E n d y s t r a s i n n e s t ä m n i n g . 
42 . S u u r e n adress in s y n t y v a i h e i t a e i ole to i s ta i seks i perus tee l l i ses t i selvi

t e t t y . T ä m ä n k i r jo i t t a j a to ivoo toisessa y h t e y d e s s ä v o i v a n s a l ä h e m m i n t a r 
kas t e l l a t ä t ä k y s y m y s t ä . 
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o l lu t ke i sa r in tode l l i sen k a t s o m u s t a v a n m u k a i n e n , n e u v o n a n t a j a t oli

v a t v a i n j o h t a n e e t h ä n e t h a r h a a n . »Meillä o n o ikeus uskoa», s a n o t t i i n 

s u u r e n ad ress in t eks t i s sä , »ettei ke l l ä än suomala i se l l a miehe l lä ole 

e n n e n k u i n lak i v a l m i s t e t t i i n , o l lu t t i l a i s u u t t a t e h d ä ha l l i t s i j a l l emme 

t ä y t t ä selkoa s i i tä , m i t e n t ä m ä ju l i s tu s r ikkoo esi-isiensä j a h ä n e n 

o m a t lupauksensa» . K u n m a n i f e s t i n o ikea l u o n n e se l i t e t t ä i s i in ke isa

rille, t ä y t y i s i h ä n e n n ä h d ä sen S u o m e n l ak ien k a n s s a j y r k ä s t i r i s t i 

r i i t a i n e n s i s ä l tö . 4 3 

T o i m i k u n t a j ä l j e n n y t t i s u u r e n m ä ä r ä n ad re s s i t eks t e j ä j a s u u n n i t 

tel i t a r k k a a n n i m i e n k e r u u t a v a n . K u s s a k i n k u n n a s s a p ide t t ä i s i i n 5 . 3 . 

k a n s a l a i s k o k o u s , jossa adress in t a r k o i t u s se l i t e t t ä i s i in j a k e r ä t t ä i s i i n 

e n s i m m ä i s e t n i m e t . K o k o u k s e s s a va l i t t a i s i i n m y ö s e d u s t a j a v i e m ä ä n 

k u n n a n adress ia keisar i l le . N i m i e n k e r u u t a j a t k e t t a i s i i n s e u r a a v i n a 

p ä i v i n ä , v i i m e i s t ä ä n 13. 3 . n imi l i s to jen tu l i k u i t e n k i n olla Hels ingissä . 

L ä h i n n ä y l iopp i l a i t a l ä h e t e t t i i n v i e m ä ä n eri puoli l le m a a t a a l lekir

j o i t u k s i a va i l la olevia ad re s s i t eks t e j ä . H e s a i v a t m u k a a n s a m y ö s v a l 

m i i t a p u h e t e k s t e j ä , j o i t a k o k o u k s i s s a 5 . 3 . vo i t i i n p i t ä ä . K u s s a k i n 

k u n n a s s a h e i d ä n tu l i k ä ä n t y ä energ isen j a l u o t e t t a v a n h e n k i l ö n p u o 

leen, j o k a p y s t y i s i t e h o k k a a s t i j ä r j e s t ä m ä ä n k o k o u k s e n . Mikäl i 

p a i k k a k u n n a l l a oli t u t t u j a j a t a a t t u j a henk i lö i t ä , oli o t e t t a v a y h t e y s 

he ih in . J o s sellaisia e i o l lu t , oli k ä ä n n y t t ä v ä k u n t a k o k o u k s e n p u h e e n 

j o h t a j a n p u o l e e n . 4 4 

S u u r e n ad ress in k e r ä y s j ä r j e s t e t t i i n n i in sa la ises t i k u i n su ink in , 

j o t t e i B o b r i k o v olisi s a a n u t s i i tä l i ian a ika i s in t i e t ä ä j a ken t i e s e s t ä n y t 

s i t ä . T ä m ä n v u o k s i lehdissä e i v o i t u k i r j o i t t a a a s i a s t a m i t ä ä n , v a a n 

i n f o r m a a t i o k u l k i p i tä j i s sä suul l ises t i . Adresse ja He l s ing i s t ä k u l j e t t a 

n e e t l ä h e t i t e i v ä t m i s s ä ä n t a p a u k s e s s a s a a n e e t h u k a t a o h j e i t a a n 

e i v ä t k ä a n t a a adress i l i s to ja a s i a t t o m i i n käs i in . K u n k a n s a l a i s k o k o u k 

se t 5 . 3 . p i d e t t i i n v ä l i t t ö m ä s t i k i r k o n m e n o j e n j ä l keen , jol loin pa l jon 

v ä k e ä oli kool la , vo i t i i n t i e to ad ress i s t a s a a d a j o k a t a p a u k s e s s a 

n o p e a s t i l e v i ä m ä ä n . K o k o u k s i s s a v a l i t u t p a i k k a k u n n a l l i s e t k e r ä ä j ä t 

s i t t e n t e h o s t i v a t ad re s s in t u n t e m u s t a s e u r a a v i n a p ä i v i n ä . N i m i e n 

k e r ä ä m i n e n e i siis t ode l l i suudessa m a a l i s k u u n 5 :nnen p ä i v ä n j ä l k e e n 

o l lu t m i k ä ä n sa la i suus ; s e t a p a h t u i puol i ju lk ises t i . 

4 3 . V r t . S a t a k u n t a 7 . 3 . 1899. Is ien p e r i n t ö . — T y ö m i e s Ka l l e T e n h o n 
(s. 1876) h a a s t a t t e l u . Ulv i la . H i s t . seuro jen m u i s t o t i e t o t o i m i k u n n a n kokoe l 
m a t . V A 

44. Ohjee t adress ia l e v i t t ä m ä ä n m ä ä r ä t y i l l e henki löi l le . E . N . S e t ä l ä n k o k . 
2 3 . V A . 



140 Päiviö Tommila 

Professor i E . N . S e t ä l ä n kokoe lmissa o n s ä i l y n y t o t s i k o t o n n i m i 
lue t t e lo s u u r t a adress ia k o s k e v i e n p a p e r e i d e n y h t e y d e s s ä . L u e t t e l o 
s i sä l tää pääas i a s sa y l iopp i l a iden n i m i ä j a oso i t t e i t a sekä j o i t a k i n eri 
puol i l la m a a t a olevia p a i k k a k u n t i a , j o s t a p ä ä t e l l e n k y s y m y k s e s s ä 
l ienee l is ta a i n a k i n j o i s t ak in a d r e s s i t o i m i k u n n a n t e h t ä v i i n o t e t u i s t a 
l ähe t e i s t ä . Sen m u k a a n h u m p p i l a l a i n e n y l ioppi las K. A. Sar io la olisi 
s a a n u t t e h t ä v ä k s e e n v i edä adress i l i s to ja L o i m a a n — se oli h ä n e n k o t i 
p i t ä j ä n s ä n a a p u r i k u n t a — j a y l ioppi las P a a v o P a u n u k o t i p i t ä j ä n s ä 
V a m p u l a n t i eno i l l e . 4 5 O n luonnol l i s t a , e t t ä S a t a k u n t a a n l ä h e t e t t i i n 
o m a n m a a k u n n a n y l iopp i l a i t a , jol lais ia Sar io la j a P a u n u k i n o l iva t . 
K u i n k a m o n t a he i t ä oli, s i tä e m m e t i edä . J o k a t a p a u k s e s s a v a l i t u t 
l ä h e t i t m a t k a s i v a t He l s ing i s t ä eri puoli l le m a a t a he t i k u n a d r e s s i t e k s t i n 
j ä l j e n n ö k s e t o l iva t v a l m i s t u n e e t . N ä i n lähete i l lä oli m u u t a m i a pä iv i ä 
a i k a a va lmis t e l l a as iaa a lue ikseen s a a m i l l a a n p a i k k a k u n n i l l a . 

K ä y t ä n n ö s s ä l ä h e t i t o t t i v a t y h t e y d e n eri p i t ä j i en j o h t o h e n k i l ö i h i n . 
N i inpä Ki ikassa p y y d e t t i i n k u n t a k o k o u k s e n p u h e e n j o h t a j a a t a 
lol l is ta K a a r l e Ka l loa j ä r j e s t ä m ä ä n k a n s a l a i s k o k o u s . K a r k u s s a j a 
T y r v ä ä s s ä t a a s o t e t t i i n k o s k e t u s ent i s i in v a l t i o p ä i v ä m i e h i i n K . A . 
P a c k a l é n i i n j a K a a r l e P rus i i n , j o i s t a j ä l k i m m ä i n e n n i i n i k ä ä n oli 
k u n t a k o k o u k s e n p u h e e n j o h t a j a . 4 6 A d r e s s i n a n n e lankes i ka ikk ia l l a h y 
v ä ä n m a a p e r ä ä n ; v a l i s t u n e e t k a n s a l a i s e t y m m ä r s i v ä t sen m e r k i t y k 
sen j a r y h t y i v ä t innol la a j a m a a n as iaa edel leen. 4 6 a 

S u u n n i t e l m i e n m u k a a n p i d e t t i i n ka ik i ssa S a t a k u n n a n k i n k u n n i s s a 
j u m a l a n p a l v e l u k s e n j ä lkeen s u n n u n t a i n a 5 . 3 . k o k o u k s e t ad ress in -
k e r u u n a l k u u n p a n e m i s e k s i . Por i s sa t o imi k o k o u k s e n p u h e e n j o h t a j a n a 
k a u p u n g i n l ä ä k ä r i E r n s t Sch i ld t j a s ih t ee r inä lyseon kol lega K . K . 
J a a k k o l a . R a u m a n k o h d a l t a e i ole s ä i l y n y t t i e to j a . M a a s e u d u l l a p u 
h e e n j o h t a j i n a t o i m i v a t p i t ä j i en a r v o h e n k i l ö t , n ä h t ä v ä s t i j u u r i ne , 
jo ih in oli a luks i y h t e y s k i n o t e t t u (liite I) . Niissä 42 p i t ä j ä s sä , j o iden 
k o h d a l t a on t i e t o j a k ä y t e t t ä v i s s ä — H o n k i l a h d e n j a V a m p u l a n k o 
k o u k s i s t a t i e d o t p u u t t u v a t —, t o i m i p u h e e n j o h t a j a n a p a p p i 12 p i t ä 
j ä s sä , l u k k a r i 3:ssa, o p e t t a j a k a h d e s s a sekä ta lo l l inen 23 k u n n a s s a . 

45 . E . N. S e t ä l ä n kok . 2 3 . VA. — Keis . A l e k s a n t e r i n Y l iop i s ton lue t t e lo , 
k e v ä t l u k u k a u s i 1899. — S e t ä l ä n k o k o e l m a s s a p u h u t a a n t e e k k a r i H. A. Sar io
l a s t a , m u t t a n ä h t ä v ä s t i kyseessä on H u m p p i l a s t a ko to i s in o l lu t l a inop in yl i 
oppi las K. A. Sar iola . 

46. T u r u n j a P o r i n l ä ä n i n kuve rnöö r i K r a e m e r Bobr ikov i l l e 20 . 4 . 1899. 
K K K 1899, p a k e t t i , I c . VA. 

46 a . V r t . I i s akk i I so t a lon (Si ikainen) h a a s t a t t e l u . A a m u l e h t i 12. 3 . 1939. 
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Sivu suuresta adressista Merikarvian kohdalta. Adressiin saivat kirjoittaa ni
mensä kirjoitustaitoiset yli 16-vuotiaat henkilöt. Nimen lisäksi merkittiin myös 
ammatti. Suurta adressia säilytetään Valtionarkistossa, jonne se monien vaiheiden 
jälkeen lopulta saatiin toimitetuksi. 
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P u h e e n j o h t a j i s t a a i n a k i n 7 oli k u n t a k o k o u k s e n t a i k u n n a l l i s l a u t a k u n 
n a n es imiehiä , en t i s iä v a l t i o p ä i v ä m i e h i ä t a a s oli j o u k o s s a nel jä . Myös 
k o k o u k s i e n s ih t ee r i t o l iva t p a i k k a k u n n a n keskeis iä henk i l ö i t ä : p a p 
pe ja , o p e t t a j i a j a yleisissä r iennoissa m u k a n a olevia ta lol l is ia . H e i d ä n 
k i n j o u k o s s a a n oli k u n n a l l i s t e n e l in t en p u h e e n j o h t a j i a . K a i k k i a a n siis 
m a a l i s k u u n 5 :nnen p ä i v ä n k o k o u k s e t j ä r j e s t e t t i i n m a h d o l l i s i m m a n 
a r v o v a l t a i s e l t a t a h o l t a . 4 7 

K o k o u s t e n k u l k u oli n ä h t ä v ä s t i k a i k k i a l l a suu r in p i i r t e in s a m a n 
la inen . A i n a k i n Ki ikas sa t i l a i suus a lo i t e t t i i n v i r re l lä , m i k ä oli o so i t uk 
sena n i in t i l a n t e e n k u i n t i l a i s u u d e n k i n v a k a v u u d e s t a . T ä m ä n j ä l k e e n 
p u h e e n j o h t a j a luki ad ress in ja sel i t t i s i tä . Monissa pa iko i ssa l ienee 
m y ö s l u e t t u se p u h e , j o k a He l s ing i s t ä oli t o i m i t e t t u . S i t t e n v a l i t t i i n 
k u n n a n e d u s t a j a v i e m ä ä n adress ia keisari l le sekä v a l i t t i i n j o i t a k i n 
p a i k k a k u n t a l a i s i a , m o n e s s a t a p a u k s e s s a o p e t t a j i a , 4 8 k e r ä ä m ä ä n n i m i ä 
n i i s tä t a lo i s t a , jo i s t a k e t ä ä n e i o l lu t l ä snä . L o p u k s i l ä snäo l i j a t k i r jo i t t i 
v a t n i m e n s ä adress i l i s to ih in . 

S u u r e n adress in n imi l i s to i s t a e i voi p ä ä t e l l ä , m i t e n suu r i osa n i m i s t ä 
k e r t y i j o k a n s a l a i s k o k o u k s i s s a j a m i t e n pa l jon n i i t ä k e r ä t t i i n s e u r a a 
v a n v i i kon ku luessa . K u n k i r k o s s a k ä y n t i — k u t e n j o edel lä v i i t a t t i i n 
— oli n ä i n ä a iko ina v i l k a s t a j a k u n k o k o u k s e t p i d e t t i i n v ä l i t t ö m ä s t i 
k i r k o n m e n o j e n j ä lkeen , on i lmeis tä , e t t ä k a n s a l a i s k o k o u k s i i n osal l is
t u i s a n g e n r u n s a a s t i v ä k e ä . K o k o u k s i s s a v a r m a a n m y ö s y h t e i n e n in
n o s t u s j a e s imerk i t s a i v a t i h m i s e t h e r k e m m i n t a r t t u m a a n k y n ä ä n 
k u i n m y ö h e m m i n j o n k u n k e r ä ä j ä n tu l lessa ; t ä l lö in oli a i k a a a ja te l la 
a s iaa p a r e m m i n . K a i k i l t a m e t s ä k u l m i l t a e i t i e t y s t i o l tu k i rkossa , 
j o t e n kerääj i l le j o k a t a p a u k s e s s a j ä i pa l jon k i e r t ä m i s t ä t a l o s t a t a l oon . 
K o k o u k s i s s a oli l isäksi v o i t u suure l le jouko l le s e l v i t t ä ä ad ress in t a r 
k o i t u s y h d e l l ä k e r t a a . K e r ä ä j ä t j o u t u i v a t j o k a t a lossa j a mök i s sä 
u u s i m a a n s a m a n se lv i tyksen , m i k ä h i d a s t u t t i k e r u u t a . N i i n p ä s i t t e n 
»joka loukos e i t u l l u k ä y t y y k ä ä n » , k u n a i k a a k i n oli v ä h ä n . 4 9 

P a i t s i l y h y t k e r u u a i k a j a a i n a k i n laajoissa p i tä j i ssä p i t k ä t j a h a n k a 
l a t t a i p a l e e t »kaikki in loukkoih in» v a i k e u t t i ke r ää j i en t y ö t ä k a n s a n 
m i e s t e n h e i k k o k i r j o i t u s t a i t o . Al lek i r jo i t t a j i en tu l i olla yli 16 -vuo t i a i -

47 . S u u r t a l ä h e t y s t ö ä k o s k e v a t a s i ak i r j a t . S u u r e n l ä h e t y s t ö n j ä s e n t e n 
v a l t a k i r j a t , jo issa k o k o u s t e n p u h e e n j o h t a j i e n j a s ih teer ien n i m e t . V A . 

48 . K e r t o n e e t Aino P e n t t a l a (s. 1888) N a k k i l a s t a j a V i h t o r i P a k u l a (s. 1883) 
V a m m a l a s t a . H i s t . seuro jen m u i s t i t i e t o t o i m i k u n n a n k o k o e l m a t . V A . 

49. K e r t o n u t m v . A r v i d T o m m i l a ( 1 8 7 6 - 1 9 6 0 ) 6 . 2 . 1960. H ä n oli i t se ke 
r ä ä m ä s s ä n i m i ä M e r i k a r v i a n K ö ö r t i l ä n ky lä s sä . 
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t a j a i tse k i r j o i t t a a n i m e n s ä . L u k e a ky l l ä o sa t t i i n , m u t t a oli vielä 
m o n i a , j o t k a n i m e n s ä a s e m a s t a k ä y t t i v ä t p u u m e r k k i ä . J o i s s a k i n 
t a p a u k s i s s a k i r j o i t u s t a i d o t t o m a t o p e t t e l i v a t n i m e n o m a a n adress ia 
v a r t e n k i r j o i t t a m a a n n i m e n s ä , tois issa t a p a u k s i s s a t a a s k e r ä ä j ä s a a t 
to i o h j a t a k i r j o i t t a j a n k ä t t ä n i in , e t t ä jonk in la i s i a h a r a k a n v a r p a i t a 
s y n t y i . 5 0 M u t t a h u o l i m a t t a p e r i a a t t e e s t a , e t t ä j o k a i s e n tu l i i tse k i r 
j o i t t a a n i m e n s ä , t a p a a ad ress in sivuil la p a i k o i n r u n s a a s t i k i n s ama l l a 
käs ia la l l a k i r j o i t e t t u j a n i m i ä . E s i m e r k i k s i R a u m a n m a a s e u r a k u n n a n 
k o h d a l l a o n m e l k e i n k o l m e s ivua n imiä s a m a a käs i a l aa . L ä h t e i d e n 
p u u t t u e s s a o n v a i k e a s a n o a , o l i v a t k o k a i k k i noil la s ivuil la m a i n i t u t 
k i r j o i t u s t a i d o t t o m i n a p y y t ä n e e t k e r ä ä j ä ä p u o l e s t a a n k i r j o i t t a m a a n 
n i m e n s ä v a i o n k o k e r ä ä j ä o m a s t a a l o i t t e e s t a a n k i r j a n n u t j o n k i n 
k u l m a k u n n a n a s u k k a i t a h y v ä s s ä t a r k o i t u k s e s s a l i sä tä a l lek i r jo i t t a j ien 
m ä ä r ä ä j a ad ress in m e r k i t y s t ä . T o d e n n ä k ö i s e s t i k u m p a a n k i n r y h m ä ä n 
k u u l u v i a t a p a u k s i a o n e s i i n t y n y t . 

K u i n k a pa l jon n i m i ä S a t a k u n n a s t a s i t t e n k e r t y i eli k u i n k a i n n o k 
k a a s t i adress i in o t e t t i i n osaa? Maaseudu l l a k i r jo i t t i n i m e n s ä k a i k k i a a n 
34 776 s a t a k u n t a l a i s t a , R a u m a l t a j a P o r i s t a k e r t y i 4215 n i m e ä eli 
S a t a k u n n a n adress i sisälsi y h t e e n s ä 3 8 991 n i m e ä . 5 1 T ä m ä m e r k i t s e e 
s i tä , e t t ä k i r j o i t t a m a a n o i k e u t e t u i s t a h i e m a n v a j a a k o l m a s o s a t a v o i 
t e t t i i n . Tos in mei l lä e i ole v u o d e l t a 1899 k ä y t e t t ä v i s s ä t i e to j a k i r jo i t 
t a m a a n o i k e u t e t t u j e n m ä ä r ä s t ä , m i n k ä v u o k s i j o u d u m m e o t t a m a a n 

50. E m . k u v e r n ö ö r i K r a e m e r i n se los tus . — K e r t o n u t m v . A r v i d T o m m i l a . 
5 1 . L a s k e l m a p e r u s t u u a lkupe rä i s een adress i in . Sama l l a o n s a a t u j a l uku ja 

v e r r a t t u 1901 j u l k a i s t u u n t i l a s t o m a t e r i a a l i i n a l lek i r jo i t ta j ien m ä ä r i s t ä eri 
p i tä j i ssä j a t o d e t t u , e t t ä t u o v ä l i t t ö m ä s t i adress in k e r u u n j ä l k e e n s u o r i t e t t u 
l a s k e l m a on v i rhee l l inen . 44 s a t a k u n t a l a i s e n p i t ä j ä n k o h d a l l a v a i n 13 t a p a u k 
sessa v u o d e n 1899 l a s k e l m a t o l iva t oikein, 17:n k o h d a l l a tuo l lo in tu los oli t o 
de l l i suu t t a s u u r e m p i j a 13:n k o h d a l l a l i ian pieni . H o n k i l a h d e n adress i p u u t t u u , 
j o t e n t a r k a s t u s l a s k e n t a a e i ole v o i t u t e h d ä . V i rhee t e i v ä t y leensä ole kov in 
suu r i a pa r i a p o i k k e u s t a l u k u u n o t t a m a t t a . Suu r in e r e h d y s o n s a t t u n u t K a r v i a n 
k o h d a l l a , jossa n i m e t on l a s k e t t u k a h t e e n k e r t a a n (!), j a A l a s t a r o n kohda l l a , 
jossa p u o l e s t a a n on l a s k e t t u v a i n p u o l e t n i m i s t ä . K a r v i a l l a oli a l lek i r jo i t ta j ia 
tode l l i suudessa 746, m u t t a v u o d e n 1899 l a ske lmien m u k a a n p e r ä t i 1496. Alas
t a ro l l a k i r jo i t t a j i a oli 407, v u o d e n 1899 l a ske lmassa 203 . Myös P o r i n j a R a u 
m a n k o h d a l l a l a s k e l m a t o v a t j o n k i n v e r r a n vi rheel l i se t . K a i k k i a a n t a r k i s t u s 
l a s k e n t a osoi t t i , e t t ä v u o d e n 1899 laskuissa oli S a t a k u n n a n k o h d a l l a 508 n i m e ä 
l i ikaa . Tässä y h t e y d e s s ä k i i t ä n fil. y l ioppi las Leena Ai ro laa (o. s . T a p o l a ) , j o k a 
o n s u o r i t t a n u t t a r k i s t u s l a s k e n n a n sekä m y ö s k e r ä n n y t t i e d o t s a t a k u n t a l a i s t e n 
t o r p p a r i e n m ä ä r i s t ä , sekä adress in a l lek i r jo i t ta j ien y h t e i s k u n n a l l i s e s t a j a k a a n 
t u m i s e s t a es imerkkia lue i l l a I I I j a IV, j o i s t a t u o n n e m p a n a tu lee p u h e . 



Suuren adressin allekirjoittaneiden prosenttinen osuus aikuisen väestön määrästä 
eri Satakunnan pitäjissä. Kartta on laadittu liitelaulukko Ill:n perusteella. 

v e r t a i l u n k o h t e e k s i s e u r a a v a n v u o d e n v ä e s t ö t i l a s t o n t i e d o t yli 15-

v u o t i a i t t e n r y h m ä s t ä , m i t k ä l u v u t e i v ä t t i e t e n k ä ä n t ä y s i n v a s t a a 

ens innä m a i n i t u n v ä e s t ö n o s a n tode l l i s t a s u u r u u t t a . T ä s t ä h u o l i m a t t a 

n e o v a t p a r e m p i a v e r t a i l u n k o h t e i t a k u i n k u n t i e n k o k o n a i s v ä k i l u v u t ; 

l a s t e n r y h m ä o n n ä e t v ä e s t ö s t ä a ina me lko i sen suur i . K a i k k i a a n oli 

yli 15-vuot is ia s a t a k u n t a l a i s i a vuos i s a to j en v a i h t e e s s a 136 828 , m i s t ä 

m ä ä r ä s t ä l ask ien n i m e n s ä adress i in k i r j o i t t a n e i t a oli 28 ,5 % . 5 2 

Al lek i r jo i t t a j i en n i in a b s o l u u t t i n e n k u i n p r o s e n t u a a l i n e n k i n m ä ä r ä 

va ih t e l i eri p a i k k a k u n n i l l a suu res t i . On y m m ä r r e t t ä v ä ä , e t t ä alueel l i 

sest i p ienissä j a suh tee l l i sen t a a j a a n a su tu i s sa k u n n i s s a osa l l i s tumis 

p r o s e n t t i nous i s u u r e m m a k s i k u i n laajoissa j a h a r v a a n a su tu i s s a . 

Silt i t ä m ä i lmiö e i o l lu t t ä y s i n l ä p i k ä y v ä , sillä jo i s sak in pienissä p i t ä 

j issä , k u t e n Kul l aa l l a , o sa l l i s t uminen jä i p e r ä t i vähä i s eks i , j a t o i s a a l t a 

se l la isessakin isossa p i t ä j ä s sä k u i n H ä m e e n k y r ö s s ä osa l l i s tumis -

52. V u o d e n 1899 v ä k i l u k u t a u l u t . T i las to l l inen p ä ä t o i m i s t o . 
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p r o s e n t t i nous i m a a k u n n a n k e s k i l u k u a k o r k e a m m a k s i . Yl i p u o l e t k i r 
j o i t t a m a a n o i k e u t e t u i s t a osal l i s tu i adress i in v a i n ne l jässä k u n n a s s a : 
Hinner joe l la , H o n k i l a h d e l l a , R a u m a n m a a l a i s k u n n a s s a j a S u o d e n 
n iemel lä , j o t k a k a i k k i o l iva t a s u k a s l u v u l t a a n p ien iä k u n t i a . Yl i 40 % 
a iku i s i s t a k i r jo i t t i n i m e n s ä em. p i t ä j i en l isäksi k u u d e s s a m u u s s a k u n 
nas sa : Eura joe l l a , J ä m i j ä r v e l l ä , K a r v i a s s a , Lap i s sa , L u v i a l l a j a R a u 
m a n k a u p u n g i s s a . Alle 20 :n j ä i o s a l l i s t u m i s p r o s e n t t i p e r ä t i 8 k u n 
nas sa . Suhtee l l i ses t i v ä h i t e n k ä y t t i v ä t k i r j o i t u s o i k e u t t a a n h y v ä k s i 
u lv i la la i se t , jo i s t a v a i n 11,3 % a l lek i r jo i t t i ad ress in . K u l l a a s s a v a s t a a v a 
l u k u oli 12,7 %, P o m a r k u s s a 14,6 %, Ahla is i ssa 14,7 % ja N o o r 
m a r k u s s a 15,7 %. P o r i n l ä h i y m p ä r i s t ö osa l l i s tu ik in adress i in k a i k 
ke in h e i k o i m m i n . I n n o k k a i m m i n t a a s m u k a n a ol t i in R a u m a n y m p ä 
r i s töp i tä j i s sä sekä H ä m e e n k y r ö n seudui l la S a t a k u n n a n sisäosissa; 
o sa l l i s t u sp rosen t t i nä i l lä s e u d u i n nous i k e s k i m ä ä r i n yl i 30:n . Muissa 
osissa m a a k u n t a a adress i in osa l l i s tune i t a oli ne l jäs- , v i idesosa a iku i 
s i s t a . 5 3 

K a u p u n g e i s s a , joissa e i a i n a k a a n a lueen l aa juus pa l joa p ä ä s s y t 
v a i k u t t a m a a n k e r u u t y ö h ö n , olisi u s k o n u t n i m i ä k e r t y v ä n suhtee l l i 
sest i e n e m m ä n k u i n m a a s e u d u l l a . N ä i n e i k u i t e n k a a n t a p a h t u n u t . 
Po r i s sa p ä ä s t i i n v a i n 27 ,2 %: i in eli suunn i l l een S a t a k u n n a n kesk i 
a r v o o n . R a u m a l l a s e n t ä ä n k o o t t i i n suhtee l l i ses t i e n e m m ä n al lekir joi
t u k s i a : 41 ,3 % a iku i s i s t a osal l i s tu i adress i in . 

Suu r i adress i oli k a h d e s s a mie lessä pe r in d e m o k r a a t t i n e n . E n s i n 
n ä k i n n a i s e t s a i v a t k i r j o i t t a a n i m e n s ä y h t ä suure l la o ikeude l la k u i n 
m i e h e t k i n , j a to iseks i a l lek i r jo i t ta j iks i k e l p a s i v a t k a i k k i s ä ä t y y n j a 
a m m a t t i i n k a t s o m a t t a . N a i s e t o sa l l i s t u iva tk in adress i in y h t ä i n n o k 
k a a s t i k u i n m i e h e t . Y h d e k s ä n t o i s t a eri puol i l la S a t a k u n t a a o l e v a n 
k u n n a n k o h d a l l a t e h d y t l a s k e l m a t o s o i t t a v a t , e t t ä mieh iä oli n i i den 
adresse issa a l l ek i r jo i t t a j ina 50,1 % ja na is ia 49,9 % eli k u m p i a k i n 
j o k s e e n k i n t a s a n y h t ä pa l jon . V i l k k a i m m i n na i s e t k i r j o i t t i v a t n i m i ä ä n 
S a t a k u n n a n pohjoisosissa , h a r v i m m i n keskios issa P o r i n t ienoi l la . 
K u n l ä h e m m ä n t a r k a s t e l u n k o h t e i k s i v a l i t u t p i t ä j ä t j a e t a a n n e l j ä ä n 
r y h m ä ä n , s a a d a a n t i e t ä ä , e t t ä na i s ia oli a l l ek i r jo i t t a j i s ta r y h m ä s s ä 
I eli m a a k u n n a n pohjoisosissa (Mer ika rv ia , S i ika inen , H o n k a j o k i , 
K a n k a a n p ä ä j a K a r v i a ) 52 ,8 % , r y h m ä s s ä I I eli S a t a k u n n a n k a a k k o i s 
osissa s i s ämaassa ( I k a a l i n e n , P a r k a n o , J ä m i j ä r v i , H ä m e e n k y r ö , Vil
j a k k a l a j a Suodenn iemi ) 48 ,2 % , m a a k u n n a n keskios issa (Ku l l aa , 

5 3 . Y k s i t y i s k o h t a i s e t p r o s e n t t i l u v u t eri k u n t i e n k o h d a l l a k ä y v ä t i lmi l i i t
t e e s t ä I I I . 

10 Sa takun ta X V I I I 
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N a k k i l a ja Ulvi la) 45,6 % sekä m a a k u n n a n e te läosissa ( E u r a , H i n 
ner jok i , Köy l iö , S ä k y l ä j a V a m p u l a ) 46,9 % 5 4 

J o s v e r t a a m m e adress issa m u k a n a ol leiden n a i s t e n m ä ä r ä ä h e i d ä n 
o s u u t e n s a yl i 15 -vuo t i ses ta v ä e s t ö s t ä 1900, s a a m m e t o d e t a n a i s t e n 
k i r j o i t t a n e e n n i m i ä ä n h i e m a n a h k e r a m m i n k u i n m i e s t e n ; h e i d ä n 
o s u u t e n s a v ä e s t ö s t ä m a i n i t u i s s a 19 p i t ä j ä s sä oli n ä e t 49,9 % ja al le
k i r j o i t t a n e i s t a 49,9 % . S a t a k u n n a n pohjoisosissa h e r y h m ä n ä o l iva t 
a k t i i v i s e m p i a k u i n m i e h e t : v a s t a a v i e n p r o s e n t t i l u k u j e n e r o t u s oli 
r y h m ä s s ä I n a i s t e n h y v ä k s i + 1 , 9 j a r y h m ä s s ä I I + 1 , 4 . R y h m ä s s ä I I I 
t a a s e ro tu s oli n a i s t e n t a p p i o k s i p e r ä t i —5,7 j a r y h m ä s s ä IV —4,0 . 
E te läos i s sa S a t a k u n t a a n a i s e t siis o sa l l i s t u iva t s u u r e e n adress i in 
suhtee l l i ses t i l a i s k e m m i n k u i n m i e h e t poh jo i sos i s sa . 5 5 

Y h t e i s k u n n a l l i s e s t i s u u r i m m a n r y h m ä n adress in a l l ek i r jo i t t a j i s ta 
m u o d o s t i v a t t a lo l l i sväes töön k u u l u v a t , j o i t a m a i n i t t u j e n 1 9 p i t ä j ä n 
k o h d a l l a oli 33 ,2 % osa l l i s tu j i s ta . T o r p p a r e i t a ja palkol l is ia oli k u m 
p i a k i n no in ne l jäsosa , käs i työ lä i s i ä , k a u p p i a i t a j a v i r k a m i e h i ä y h 
t eensä k y m m e n i s e n p r o s e n t t i a . M a a k u n n a n pohjo is - j a e te läos ien v ä 
lillä oli k u i t e n k i n h a v a i t t a v i s s a m e r k i t t ä v ä ero si inä suh tees sa , e t t ä 
talol l is ia j a t o r p p a r e i t a osal l is tui adress i in ensiksi m a i n i t u l l a a lueel la 
suhtee l l i ses t i e n e m m ä n k u i n j ä lk immäi se l l ä . Pa lko l l i s t en k o h d a l l a 
t a a s a s i an l a i t a oli p ä i n v a s t a i n e n . Al lek i r jo i t t a j i en j a k a a n t u m i n e n eri 
y h t e i s k u n t a l u o k k i i n oli r y h m i t t ä i n s e u r a a v a : 5 6 

54. R y h m ä I:ä k o s k e v a t l a s k e l m a t p e r u s t u v a t t ä s sä j a t u o n n e m p a n a fil. 
y l iopp i las Eeva -L i i s a L e p p i o k s a n syksy l l ä 1959 j a r y h m ä I I : a k o s k e v a t fil. 
y l iopp i las H e l e n a K e r m a n i n k e v ä ä l l ä 1959 p r o s e m i n a a r i e s i t e l m i s s ä ä n k o k o a 
m a a n ma te r i aa l i i n . 

55 . Yl i 1 5 - v u o t i a a s t a v ä e s t ö s t ä oli 1900 na is ia r y h m ä s s ä I 50,9 % (8422), 
r y h m ä s s ä I I 46,8 % (9421), r y h m ä s s ä I I I 51,3 (4138) ja r y h m ä s s ä IV 50,9 % 
(4359). 

56. T a u l u k o s s a , k u t e n m y ö s s e u r a a v a s s a es i tyksessä , on m ä k i t u p a l a i s v ä e s t ö 
l u e t t u t o r p p a r e i h i n k u u l u v a k s i j a i t se l l i sväes tö pa lko l l i sväes töön j a t y ö v ä k e e n . 
V i r k a m i e h i i n o n t a a s l u e t t u v a r s i n a i s e t v i r k a m i e h e t , p a p i t j a o p e t t a j a t . 

Taloll is ia 
T o r p p a 

re i t a 
Pa lkol l i s ia 

K a s i t , j a 

k a u p p i a i t a 

V i r k a 
m i e h i ä 

Talol l is ia 
T o r p p a 

re i t a 
Pa lkol l i s ia 

K a s i t , j a 

k a u p p i a i t a 

V i r k a 
m i e h i ä 

R y h m ä I 35,1 % 2 7 , 0 % 2 3 , 6 % 5 , 2 % 1 ,9% 
R y h m ä I I 35 ,5 » 28 ,7 » 24 ,4 » 8,0 » 2 ,9 » 

R y h m ä I I I 28,1 » 22 ,0 » 28 ,9 » 12,8 » 4 ,3 » 
R y h m ä I V 2 6 , 3 » 20 ,6 » 31 ,1 » 11,6 » 3,2 » 

K e s k i m . 3 3 , 2 % 26 ,2 % 2 5 , 6 % 8,1 % 2 , 7 % 
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N ä i d e n l isäksi es i in ty i r y h m i s s ä I I — I V j o n k i n v e r r a n e p ä m ä ä r ä i s i ä 

t a p a u k s i a ja sellaisia, j o iden y h t e i s k u n n a l l i s t a a s e m a a e i ole adress i in 

m e r k i t t y . 

K u n v e r t a a m m e t a u l u k o n luku ja v ä e s t ö n y h t e i s k u n n a l l i s e e n j a 

k a a n t u m i s e e n tode l l i suudessa , h a v a i t s e m m e v a s t a a v u u t t a o l evan v a r 

sin v ä h ä n . R y h m i e n I j a I I k o h d a l l a t e h t y j e n l a ske lmien m u k a a n 

j a k a a n t u i yli 15-vuot ias v ä e s t ö v u o d e n 1899 h e n k i k i r j a n m u k a a n 

s eu raava l l a t a v a l l a : 5 7 

E n s i n n ä k i n h u o m a a m m e adres s in a l lek i r jo i t t a j ien j o u k o s t a k o k o 

n a a n p u u t t u n e e n i r to la i se t , j o iden n i m i ä e i n ä h t ä v ä s t i edes v a i v a u 

d u t t u k e r ä ä m ä ä n ; v a r m a a n h e o l iva t m y ö s k i r j o i t u s t a i d o t t o m i a . T o i 

seksi h a v a i t s e m m e , e t t ä t o r p p a r e i t a l u k u u n o t t a m a t t a m u i d e n y h t e i s 

k u n t a r y h m i e n osuus v ä e s t ö s t ä oli p i e n e m p i k u i n h e i d ä n e d u s t u k s e n s a 

adress issa eli e t t ä suur i adress i e i s u i n k a a n o l lu t t a sa i ses t i k a i k k i e n 

mie l ip ide . R y h m i e n I ja I I a lueel la , siis m a a k u n n a n 11 poh jo i s im

m a s s a p i t ä j ä s sä , t a lo l l i sväes tös t ä p e r ä t i 65 ,8 % k i r jo i t t i n i m e n s ä 

adress i in . V i r k a m i e s p e r h e i d e n osuus oli p r o s e n t t i a h u o n o m p i . P a l -

57. H e n k i k i r j a t e i v ä t s u o r a a n a n n a t i e to j a v ä e s t ö n j a k a a n t u m i s e s t a k ä y t t ö 
kelpoisel la t a v a l l a . T ä t ä v a r t e n t i e d o t o n l a s k e t t u t a p a u s t a p a u k s e l t a . Myös
k ä ä n v u o d e n 1900 v ä k i l u k u t a u l u k k o e i a n n a esillä o levaa e s i t y s t ä v a r t e n 
k ä y t t ö k e l p o i s i a t i e to ja . 

Talol l is ia 
T o r p p a 

re i t a 
Palkol l i s ia 

K ä s i t . j a 

k a u p p i a i t a 

V i r k a 

mieh iä 

Y h t . % Y h t . % Y h t . % Y h t . % Y h t . % 

R y h m ä I 2 6 1 7 17,6 7 457 50 ,0 2 3 7 1 15,9 266 1,8 130 0,9 

R y h m ä I I 3 700 20 ,3 8 207 44,9 3 2 8 5 18,0 891 4 ,9 344 4 ,9 

Y h t . 6317 15 6 6 4 5 656 1157 474 

K e s k i m . 19,0 47 ,4 17,0 3,3 1,4 

I r to la i s ia 

+ m u i t a 
Y h t e e n s ä 

I r to la i s ia 

+ m u i t a 
Y h t e e n s ä 

R y h m ä I 2 059 13,9 14 900 

R y h m ä I I 1 8 5 0 10,1 18 272 

Y h t . 3 9 0 9 3 3 1 7 2 

K e s k i m . 12,0 
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kol l is is ta j a i t se l l i sväes tös tä t a s a n p u o l e t (49,8 %) k i r jo i t t i n i m e n s ä , 
kä s i t yö l ä i s i s t ä j a k a u p p i a i s t a r y h m ä I :n a lueel la 57,7 % . 5 8 T o r p p a 
re i s t a s i tä v a s t o i n oli m u k a n a v a i n 20,6 % 

M a a s e u d u l l a oli v i r k a m i e h i s t ö ä , j o h o n t ä s s ä o n l u e t t u h a r v o j e n 
»oikeiden» v i r k a m i e s t e n l isäksi p a p p i s - j a o p e t t a j a p e r h e e t , mon i s sa 
p i tä j i ssä v ä h ä n , j a k u n j u u r i h e o l iva t v a l i s t u n e i n t a k e r r o s t a y h t e i s 
k u n n a s t a , o n h e i d ä n v i l ka s osa l l i s tumisensa adress i in y m m ä r r e t t ä v ä ä . 
M o n e t r y h m ä ä n k u u l u v i s t a , e t e n k i n p a p e i s t a j a o p e t t a j i s t a , o l iva t 
l isäksi i tse j ä r j e s t ä m ä s s ä n i m i e n k e r u u t a . Hels ingissä s a a t t o i e s i in tyä 
v i r a n m e n e t t ä m i s e n pe los ta k i e l t ä y t y m i s i ä ad res s i s t a , m u t t a m a a 
seudu l l a t ä l l a i s t a t u s k i n p e l ä t t i i n . Mie lenk i in to i s t a o n p a n n a m e r 
kil le, e t t ä p a p i t , j o t k a e t e n k i n T u r u n h i i p p a k u n n a s s a m y ö h e m m i n 
s o r t o v u o s i n a o m a k s u i v a t a r k k i p i i s p a J o h a n s s o n i n p i t k ä l l e m e n e v ä n 
m y ö n t y v ä i s y y s k a n n a n , vie lä t ä s s ä va ihees sa a s e t t u i v a t ak t i iv i ses t i 
v e n ä l ä i s t ä m i s p o l i t i i k k a a v a s t a a n . R A I L I P E N T I N t e k e m i e n laskel 

m i e n m u k a a n P o r i n y l i sen j a a l isen sekä T y r v ä ä n r o v a s t i k u n n a n 6 6 
p a p i s t a 56 eli 85 % k i r jo i t t i n i m e n s ä adress i in . P o r i n a l isen r o v a s t i 
k u n n a n 2 4 p a p i s t a p u u t t u u v a s t a a v a s t i k o l m e j a P o r i n y l i sen r o v a s t i 
k u n n a n 2 2 p a p i s t a viisi . P u u t t u v i e n k o h d a l l a e i e h d o t t o m a s t i t a r 
v i t s e olla k y s y m y k s e s s ä k i e l t ä y t y m i n e n . M o n e n k o h d a l l a p i k e m m i n 
k i n p a i k k a k u n n a l t a t i l apä i ses t i poissaolo , s a i r aus t m s . o n v o i n u t olla 
e s t eenä . J o k a t a p a u k s e s s a S a t a k u n n a n p a p i s t o osa l l i s tu i adress i in 
h u o m a t t a v a s t i t o i m e l i a a m m i n k u i n h i i p p a k u n n a n m u i d e n r o v a s t i 
k u n t i e n p a p i s t o . T u r u n r o v a s t i k u n n a s s a v a i n p u o l e t p a p e i s t a n ä y t t ä ä 
k i r j o i t t a n e e n n i m e n s ä , j a k o k o T u r u n h i i p p a k u n n a n p a p i s t o s t a osa l 
l i s tu i adress i in 7 3 % . K u n m u i s s a h i i p p a k u n n i s s a o sa l l i s t umisp ro 
s e n t t i l i ikkui 6 3 — 6 6 : n väl i l lä , v o i d a a n t o d e t a S a t a k u n n a n p a p p i e n 
tode l la olleen ak t i iv i ses t i suuressa adress issa m u k a n a . 5 9 

Myös k a u p p i a a t j a kä s i t yö l ä i s e t l u k e u t u i v a t a i k a a n s a s e u r a a v a a n 
v ä e s t ö n o s a a n j a h e k i n a s u i v a t keskeisi l lä pa ikoi l la j a o sa l l i s t u iva t 
yh t e i s i i n r i en to ih in , j o t e n h e i d ä n a k t i i v i s u u t e n s a o n y h t ä y m m ä r -

5 8 . R y h m ä I:n k o h d a l l a adress i in k i r j o i t t a n e i d e n k ä s i t y ö l ä i s t e n j a k a u p p i a i 
d e n r y h m ä o n henk ik i r jo jen a n t a m a a l u k u a s u u r e m p i eli t u los y l i t t ä ä 1 0 0 % . 
T ä m ä j o h t u u i lmeises t i s i i tä , e t t ä Honka joe l l a , K a r v i a l l a j a K a n k a a n p ä ä s s ä 
o n k e v ä ä l l ä 1 8 9 9 s y y s t ä t a i to i ses ta o l lu t k ä y m ä s s ä k u n n a s s a ei-kirjoissa olevia 
r y h m ä ä n l u e t t a v i a henk i lö i t ä . 

5 9 . R A I L I P E N T T I : P a p i s t o n s u h t a u t u m i n e n suu reen adress i in 1 8 9 9 . P r o s e m i 
n a a r i e s i t e l m ä kev . 1 9 6 4 . K s . m y ö s E I N O M U R T O R I N N E : P a p i s t o j a e s iva l t a 
r o u t a v u o s i n a 1 8 9 9 - 1 9 0 6 . K u o p i o 1 9 6 4 , s. 6 2 - 6 3 . 
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r e t t ä v ä ä k u i n v i r k a m i e s t e n . Toisissa p i tä j i ssä p ä ä s t i i n j o p a s a t a p r o 

sen t t i s een t u lokseen . 

K u t e n jo e s i tyksen i a lussa oli p u h e , m a a s e u d u l l a t a p a h t u i 1800-

l u v u n jä lk ipuol i sko l la v o i m a k a s t a a k t i v o i t u m i s t a y h t e i s k u n n a l l i s t e n 

j a y l e i s t en a s io iden h a r r a s t u k s e s s a . N i m e n o m a a n t ä m ä kosk i talol l is

v ä e s t ö ä , j o k a s a t a l u v u n l o p p u u n t u l t a e s s a j o v u o s i k y m m e n i ä oli ho i 

t a n u t p i t ä j i en ha l l i n toa . J u u r i t a lo l l i s t en piir issä s a n o m a l e h d i s t ö oli 

j o k e v ä ä l l ä 1899 t a v a l l i s t a l u e t t a v a a , j o t e n m a a i l m a n t a p a h t u m i s t a 

o l t i in selvil lä . Tois in s a n o e n oli o lemassa e d e l l y t y k s e t sille l e v o t t o 

m u u d e l l e , m i n k ä h e l m i k u u n man i fe s t i h e r ä t t i . Ta lo l l i sväes tön h u o 

l e s tumiseen v a i k u t t i v a t m y ö s suu re s t i n e m a a n j a k o a k o s k e v a t h u h u t , 

j o i t a h e l m i k u u n l o p u s t a l ä h t i e n m a a s e u d u l l a l i ikkui . Adress in k e r u u 

p a n t i i n l isäksi a l k u u n p i t ä j i en j o h t o m i e s t e n k a u t t a , j a n ä m ä o l iva t 

useissa t a p a u k s i s s a ta lo l l i s ia . He siis j o u t u i v a t t u n t e m a a n as i an 

o m a k s e e n . A d r e s s i k o m i t e a n p y r k i m y k s e n ä t a a s oli s a a d a s u u r e e n 

l ä h e t y s t ö ö n j u u r i talol l is ia S u o m e n k a n s a n e d u s t a j i n a , j o t e n t ä m ä n 

k i n v u o k s i i t s e n ä i n e n m a a n v i l j e l i j ä v ä e s t ö j o u t u i a d r e s s i h a n k k e e s s a 

keske iseen a s e m a a n . L ä h i n n ä talol l is ia t a r k o i t t i m y ö s t ä m ä n k i r 

j o i t t a j a n isoisä, j o k a n u o r e n a m i e h e n ä oli Mer ika rv ia l l a k e r ä n n y t 

n i m i ä s u u r e e n adress i in , k e r t o e s s a a n m y ö h e m m i n : »Se oli s e m m o n e n 

y l e inen h e n k i , n i in se oli s i t t e n se h e n k i s i i lon». 6 0 Tois in s anoen : n i m i 

k i r j o i t e t t i i n adress i in , k o s k a k a t s o t t i i n k u u l u v a n a s i aan olla m u k a n a 

s i inä. 

T i e t y s t i o n m y ö s o t e t t a v a h u o m i o o n t a lo l l i sväes tön k o r k e a t a osal

l i s t u m i s p r o s e n t t i a s e lv i t e t t äe s sä , e t t ä n i m i e n k e r ä ä j ä t ens immäi seks i 

s u u n t a s i v a t aske leensa t a lo ih in ; n i i s t ä h ä n oli m a h d o l l i s u u s s a a d a 

pa l jon n i m i ä yhde l l ä k e r t a a . Olisi y l i v o i m a i n e n t e h t ä v ä r y h t y ä p e n 

k o m a a n , k e t k ä t a lo l l i sväes tös t ä a h k e r i m m i n k i r j o i t t i v a t n i m i ä ä n . 

Ede l l ä t a r k a s t e l u n k o h t e i n a ol leiden e s i m e r k k i a l u e i d e n k o h d a l l a vo i 

d a a n k u i t e n k i n t o d e t a , e t t ä P o h j o i s - S a t a k u n n a s s a n a i s p u o l i n e n t a 

lo l l i sväes tö oli a k t i i v i s e m m i n m u k a n a k u i n eteläis issä k u n n i s s a : 

n a i s t e n n imiä k e r t y i siellä y h t ä pa l jon k u i n m i e s t e n . Hinner joe l l a t a a s 

— y h d e n e s imerk in o t t a a k s e n i — miespuo l i sen t a lo l l i sväes tön n i m i ä 

k e r t y i 9 5 j a na i spuo l i sen v a i n 59 . J u u r i n a i s t e n luku i sa p o i s j ä ä m i n e n 

o n k i n v a i k u t t a n u t E t e l ä - S a t a k u n n a s s a t a lo l l i s t en r y h m ä n suhtee l l i 

seen p i e n u u t e e n a l lek i r jo i t t a j ien y h t e i s k u n n a l l i s t a j a k a a n t u m i s t a k o s 

k e v a s s a t i l a s tossa . K e n t i e s t ä s s ä o n n ä h t ä v i s s ä v a n h a p a t r i a r k a a l i n e n 

60. K e r t o n u t m v . A r v i d T o m m i l a 6 . 2 . 1960. 
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k a t s o m u s na i sen y h t e i s k u n n a l l i s e n a s e m a n v ä h ä p ä t ö i s y y d e s t ä — 
t a i s i t t e n na i s e t o v a t ol leet k e r ä y k s e n a i k a n a omil la a ska re i l l aan . 

P a i t s i t a lo l l i sväes töä t a lo i s t a t a p a s i t y ö v ä k e ä , j o n k a n imi ke lpas i 
adress i in y h t ä h y v i n . T ä m ä se ikka s e l i t t ä äk in pa lko l l i s t en j a i t se l l i s ten 
me lko i sen v o i m a k k a a n osa l l i s tumisen adress i in . T a l v i s a i k a a n e i li
säks i p a l v e l u s v ä k i o l lu t si inä m ä ä r i n poissa p ihap i i r i s t ä k u i n kesä l lä . 
V a r m a s t i k i n m o n i k i r jo i t t i n i m e n s ä i s ä n n ä n k ä s k y s t ä , m u t t a s i t ä h ä n 
e i adress i in e r ikseen m e r k i t t y . U s e a t sen e h k ä t e k i v ä t mie l ihyv in , sillä 
o l ihan u u t t a , e t t ä r eng in j a p i i an n i m i pa ino i y h t ä pa l jon k u i n i s ä n n ä n 
j a e m ä n n ä n sekä e t t ä n i m i k i r j o i t u k s e t l ä h e t e t t i i n p e r ä t i keisari l le 
i t s e l l e en . 6 1 

Viimeks i m a i n i t t u j e n se ikko jen olisi u s k o n u t v e t o a v a n m y ö s t o r p 
p a r i - j a m ä k i t u p a l a i s v ä e s t ö ö n , e t e n k i n k u n t o r p p a r i t l o p p u v u o d e s t a 
mie le l l ään s a a p u i v a t v a l i s t a v i i n e s i t e lmä t i l a i suuks i in — a i n a k i n P o h 
j o i s - S a t a k u n n a s s a — »kun h e i t ä k e r r a n oli e r i ty i ses t i k u t s u t t u , se k u n 
e i use in t a p a h d u » . 6 2 K u i t e n k i n t i l a t t o m a a n v ä e s t ö ö n k u u l u n e i d e n 
n i m i ä t a p a a suu res sa adress issa suhtee l l i ses t i k a i k k e i n v ä h i t e n . K a i k 
ke in S a t a k u n n a n p i t ä j i en ad ress i en a l lek i r jo i t t a j i s ta v a i n 19,2 % on 
l u e t t a v i s s a t i l a t t o m i i n . K u n k u i t e n k i n m a a k u n n a n yli 1 5 - v u o t i a a s t a 
v ä e s t ö s t ä 1899 j o k s e e n k i n t a s a n p u o l e t (49,1 %) oli t o r p p a r i v ä e s t ö ä , 
m e r k i t s e e t ä m ä s i tä , e t t ä si i tä v a i n 11,1 % k i r jo i t t i n i m e n s ä , osa l l i s tu
m i s p r o s e n t i n m u u n m a a s e u t u v ä e s t ö n k o h d a l l a ollessa n i in k o r k e a n 
k u i n 44,5 % 6 3 T o r p p a r e i d e n l a imea m u k a n a o l o v a i k u t t i siis a i v a n 
r a t k a i s e v a s t i k e r ä y k s e n l o p p u t u l o k s e e n . T ä t ä t o d i s t a a sekin , e t t ä 
j u u r i niil lä s e u d u i n , joissa adress i in k e r t y i suhtee l l i ses t i v ä h i t e n n i 
m i ä , t o r p p a r i v ä e s t ö n o sa l l i s t umi sp rosen t t i oli säännöl l i ses t i m a t a l a 
(ks. l i i te I I I ) . 

V a i n ko lmessa p i t ä j ä s sä , K a u v a t s a l l a , Suodenn ieme l l ä j a R a u m a n 
m a a l a i s k u n n a s s a , t o r p p a r i v ä e s t ö n o s a l l i s t u m i s p r o s e n t t i y l i t t i t ä m ä n 
l u o k a n p r o s e n t t i s e n o s u u d e n k o k o a iku i ses ta v ä e s t ö s t ä . O h e i n e n 
k o r r e l a a t i o k u v a o s o i t t a a , e t t ä t i l a t t o m a n v ä e s t ö n l u k u m ä ä r ä n j a osal-

6 1 . V r t . H A N N U S O I K K A N E N : Sosia l i smin tu lo S u o m e e n . P o r v o o 1961, s . 73 . 
62. A n t t o L a i h o n k e r t o m u s e s i t e l m ä m a t k a l t a a n P o h j o i s - S a t a k u n n a n p i t ä 

j i in ( K a r v i a , P a r k a n o , H ä m e e n k y r ö , Ikaa l inen , J ä m i j ä r v i , K a n k a a n p ä ä j a 
Honka jok i ) j o u l u l o m a l l a 1899/1900. L ä n s i s u o m . osak . p ö y t ä k . 20. 2 . 1900, l i i te . 
L ä n s i s u o m . osak . a rk i s to . H Y K . 

63 . T o r p p a r i - j a m ä k i t u p a l a i s v ä e s t ö n m ä ä r ä l a s k e t t u v u o d e n 1899 henk i 
k i r j an m u k a a n . 
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Torppariväestön prosenttinen osuus koko väestöstä Satakunnan kunnissa vuonna 
1899. Kartta perustuu liitetaulukko Ill:n tietoihin. 

l i s t u m i s p r o s e n t i n v ä l i n e n s u h d e eri p a i k k a k u n n i l l a suu re s t i va ih t e l i . 

K u m m i n k i n k o r r e l a a t i o p i s t e s i jo i t tuu k a h d e s s a t a p a u k s e s s a k o l m e s t a 

sellaisen a i t a u k s e n sisälle, j o h o n k u u l u v i s s a k u n n i s s a a iku i s t a t o r p p a 

r i väes töä oli 3 0 — 5 0 %, m u t t a joissa o sa l l i s t umi sp rosen t t i oli alle 

20:n. N ä i s t ä t a p a u k s i s t a t a a s k a h d e s s a k o l m e s t a v i imeks i m a i n i t t u 

l uku jä i alle 10:n. Merkil le p a n t a v a a on, e t t ä v a i n j o i t a k i n p o i k k e u k 

sia l u k u u n o t t a m a t t a m a i n i t a a n m a a n j a k o h u h u j a k e v ä ä n ku lues sa 

l i i kkuneen j u u r i ni issä p i tä j i ssä , joissa o sa l l i s t uminen adress i in j ä i 

t o r p p a r i e n k o h d a l l a alle 20 % : n . Osa l l i s tumisen m a t a l u u d e n r i i ppu 

v u u t t a m a a n j a k o h u h u i s t a o s o i t t a a sekin , e t t ä e n i m m ä s s ä osassa 

n i i s tä p i t ä j i s t ä , jo issa l ä ä n i n k u v e r n ö ö r i n s u o r i t t a m a n t u t k i m u k s e n 
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Torppariväestön prosenttinen osuus suuren adressin allekirjoittajajoukosta Sata 
kunnan eri pitäjissä. Karita perustuu liitetaulukko IlI:n tietoihin. 

m u k a a n n i m e n o m a a n k e r r o t t i i n h u h u j a l e v i t e t y n , 6 4 t i l a t t o m a n v ä e s 

t ö n o sa l l i s t uminen jä i alle 10 % : n . I lme i s t ä onk in , e t t ä t o r p p a r i v ä e s 

t ö n n i m i e n v ä h y y t e e n adress issa e i n i i n k ä ä n v a i k u t t a n u t s e se ikka , 

64. S e n a a t i n kir je ken r . k u v . Bobr ikovi l l e 8 . 5 . 1899. J u l k . H e m s t ä l l n i n g a r 
och a n d r a skrifvelser f rån F i n l a n d s s e n a t i de s to ra po l i t i ska f rågorna från 
h ö s t e n 1898 till s o m m a r e n 1900. S t o c k h o l m 1902, s . 3 0 - 3 7 . T u t k i m u s h u h u j e n 
l ev iämises t ä t e h t i i n k o k o m a a s s a . T u r u n j a P o r i n l ä ä n i n k o h d a l t a o n v a r s i n a i 
n e n t u t k i m u s m a t e r i a a l i h ä v i n n y t ( ta i h ä v i t e t t y ? ) , sillä s i tä koskev ia as iaki r jo ja 
e i ole l ä ä n i n h a l l i t u k s e n sa la i s ten as iak i r jo jen j oukossa sen e n e m p ä ä V a l t i o n 
a rk i s to s sa k u i n T u r u n M a a k u n t a - a r k i s t o s s a k a a n . M y ö s k ä ä n TMA:ssa o leva t 
Ikaa l i s t en , L o i m a a n j a Ulv i l an k r u u n u n v o u t i e n a r k i s t o t e i v ä t sisällä m i t ä ä n 
t e h t y y n t u t k i m u k s e e n v i i t t a a v a a . 
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Korrelaatio torppariväestön ja heidän suureen adressiin osallistumisprosenttinsa 
välillä eri kunnissa. Pystyakseli ilmoittaa torpparien prosenttisen osuuden kunkin 
kunnan adressin allekirjoittajista ja vaaka-akseli aikuisen torppariväestön pro
senttisen määrän ao. kunnan väkiluvusta. 

e t t e i v ä t k e r ä ä j ä t k i e r t ä n e e t »joka loukkoa» — v a i k k a m o n i t o r p p a 

v a r m a a n j ä ik in k ä y m ä t t ä — , v a a n se, e t t ä j u u r i m a a n j a k o h u h u j e n 

j o h d o s t a t o r p p a r i t k i e l t ä y t y i v ä t k i r j o i t t a m a s t a n i m i ä ä n . K y s y m y k 

sessä e i siis n i i n k ä ä n o l lu t t o r p p a r i v ä e s t ö n j ä t t ä m i n e n k e r ä y k s e n 

u lkopuole l le t aha l l i ses t i , v a a n t o r p p a r i e n o m a k s u m a a d r e s s i n v a s t a i 

n e n mie l ia la . 
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I I I 

H u h u j a m u k a p i a n t a p a h t u v a s t a m a a n j a o s t a oli l i i k k u n u t a ika i 
s e m m i n k i n . E t e n k i n kevää l l ä 1891 n i i t ä oli e s i i n t y n y t v e r r a t e n r u n 
saas t i . T o r p p a r i k y s y m y k s e n t u t k i j a n V I L J O R A S I L A N m u k a a n v e n ä 
lä i s t en topogra f i en t o i m i n t a j a k u l k u k a u p p i a i d e n k e r t o m u k s e t mi r -
j ä r j e s t e l m ä s t ä o l iva t a i h e u t t a n e e t v ä ä r i n k ä s i t y k s i ä a l e m m a n k a n s a n 
pa r i s sa j a j o h t a n e e t a ina a j o i t t a i n eri laisi in m a a n o m i s t u s o l o j e n m u u t 
t a m i s t a ennus t e l ev i i n p u h e i s i i n . 6 5 

K e v ä ä l l ä 1899 h u h u j a m a a n j a o s t a a lkoi y h ' ä k k i ä l ev i tä h e l m i k u u n 
l o p u s t a l äh t i en . S a t a k u n n a n l ehd i s t ä Rauman Lehti e n s i m m ä i s e n ä 
k i i n n i t t i n i ih in h u o m i o t a . N ä h t ä v ä s t i k i n lehdel le oli s a a p u n u t as iaa 
koskev i a k i r je i tä k o s k a p a se k a t s o i ta rpee l l i seks i p ä ä k i r j o i t u k s e s s a a n 
28 . 2 . p u u t t u a h u h u i h i n . L e h t i v i i t t a s i a luks i n i ih in m o n e n m o i s i i n 
puhe is i in , j o i t a a s e t u s m a a t i l o j e n l ohkomise s t a nel jä v u o t t a a ika i sem
m i n sekä ns . y k s i t y i s m e t s ä k o m i t e a n t o i m i n t a o l iva t a i h e u t t a n e e t . 
N y t kevää l l ä 1899 o l iva t h e l m i k u u n man i fes t i j a aseve lvo l l i suus lak i -
es i tys h e r ä t t ä n e e t k a n s a s s a u skoa , e t t ä v e n ä l ä i n e n m a a n o m i s t u s s y s 
t e e m i tul is i v o i m a a n S u o m e s s a k i n j a e t t ä k a i k k i e n tul is i s a a d a m a a t a ; 
t u l i h a n asevelvoll isel la olla pa la m a a t a p u o l u s t e t t a v a n a a n , s i tä k o n k 
r e e t t i s t a i s ä n m a a t a . L e h d e n m u k a a n ta lo l l i se tk in o l iva t a l k a n e e t 
p e l ä t ä m a a n s a j o u t u v a n k u n n a n h a l t u u n j a j a e t u k s i , m i s t ä s y y s t ä 
es i in ty i h a l u a m y y d ä t a lo ja n i in k a u a n k u i n se vie lä oli m a h d o l l i s t a . 6 6 

H e l m i — m a a l i s k u u n v a i h t e e s t a l ä h t i e n a lkoi s i t t e n l eh t i in i l m e s t y ä 
t i e to j a m a a n j a k o h u h u j e n n o p e a s t a l ev iämises t ä eri puol i l la S a t a 
k u n t a a k i n . Kansalainen k e r t o i jo 1. 3 . moni l la p a i k k a k u n n i l l a k ier 
rel leis tä henk i lö i s t ä , j o t k a o l iva t usko te l l ee t , e t t ä p i a n tu lee laki , jol la 
m a a o t e t a a n r i k k a i l t a . 6 7 P a r k a n o s s a l i ikkui m a a l i s k u u n a lussa pa r i 
»huonost i p u e t t u a he r r a smies t ä» k e r t o e n V e n ä j ä n l ak ien t u o v a n k a n 
salle Suomessa l i s ä o i k e u k s i a . 6 8 V ä h ä n m y ö h e m m i n k e r r o t t i i n s a m a n 
la i s ta K o k e m ä e l t ä , N a k k i l a s t a , U lv i l a s t a , M e r i k a r v i a l t a , P o r i n m a a 
l a i s k u n n a s t a , E u r a s t a , E u r a j o e l t a , L a p i s t a j a u s e a s t a m u u s t a k i n 

6 5 . V I L J O R A S I L A : S u o m e n t o r p p a r i k y s y m y s v u o t e e n 1 9 0 9 . K a j a a n i 1 9 6 1 , 
s . 1 3 9 - 5 4 . 

6 6 . R a u m a n L e h t i 2 8 . 2 . 1 8 9 9 . E n n e n a i k a i n e n pe lko . — K s . m y ö s R a u m a n 
L e h t i 1 3 . 4 . ( M u u a n va r jopuo l i II) j a S a t a k u n t a 1 6 . 3 . ( M a a n j a k o h o u r e e t ) . 

6 7 . K a n s a l a i n e n 1 . 3 . 1 8 9 9 . 

6 8 . S a t a k u n t a 7 . 3 . 1 8 9 9 . 
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p i t ä j ä s t ä . 6 9 E u r a s s a l a u k k u r y s s ä M u s t a - P e t t e r i sai se lv i t t e ly i l l ään 
m ö k k i l ä i s e t h a l t i o i h i n s a . 7 0 K a u v a t s a n J a l o n o j a n ky läs sä m a a n j a k o -
puhe i s i in u s k o t t i i n si inä m ä ä r i n , e t t ä k u n l ehdes t ä n ä h t i i n e r ä ä n 
t u r k u l a i s e n a s i a n a j a j a n i lmoi tus , jossa h ä n sanoi h o i t a v a n s a pa l s to i 
t u sa s io i t a , n i in m u u a n t i l a t o n l ä h t i h ä n e n luokseen u s k o e n a s i an 
a j a j an a n t a v a n häne l le m a a t a . 7 1 S a m a s t a s y y s t ä m a t k a s i T u r k u u n 
m y ö s eräs t o r p p a r i K i i k a n K u l m u n t i l a s t a . 7 2 H u i t t i s i s s a k i n l a u k k u 
ryss iä s y y t e t t i i n h u h u j e n a l k u u n p a n e m i s e s t a ; e t e n k i n m u u a n K o n s t a -
n i m i n e n oli s a n o n u t k o t i s e u t u n s a m a a n j a k o j e n l e v i ä v ä n n y t Suo -

69. K a n s a l a i n e n 17. 3 . 1899. M a a n j a k o h u h u t m a a s e u d u l l a . — R a u m a n 
L e h t i 1 6 . 3 . - B j ö r n e b o r g s T i d n i n g 1 5 . 3 . - S a t a k u n t a 2 1 . 3 . 

70. R a u m a n L e h t i 14. 3 . 1899. Kir je E u r a s t a . 
7 1 . S a t a k u n t a 2 1 . 3 . 1899. Kir je K a u v a t s a l t a . 
72. S a t a k u n t a 1 .4 . 1899. P i k k u - u u t i s i a . 

Maanjakohuhuja levisi 
Satakunnassa varmasti 

mustilla ympyröillä 
merkityissä pitäjissä. 

Todennäköisesti ne 
tunnettiin muissakin 

pitäjissä, muita varmoja 
tietoja asiasta ei ole 

käytettävissä. 
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m e e n k i n . 7 3 K a i k k i a a n m a a n j a k o h u h u t n ä y t t i v ä t l e v i ä v ä n k u l k u t a u 
d in t a v o i n yl i m a a s e u d u n : v a r m o j a t i e to j a n i i s t ä o n 2 7 p i t ä j ä s t ä 
S a t a k u n n a s s a . 7 4 K i i k k a l a i n e n S a t a k u n n a n k i r j e e n v a i h t a j a v e r t a s i k i n 
h u h u j a k u l k u t a u t i i n k i r j o i t t a e s s a a n n i i s tä s e u r a a v a n p a r o d i a n : 7 5 

»Eräs l i i k k u v a k u l k u t a u t i on p y s ä h t y n y t K i i k k a a n k i n . Si tä s a i r a s t e t a a n er i t 
t ä i n k i n syr jäseudui l la , m u t t a o n s e l e v i n n y t kesk ip i t ä j ä l l ek in . T a u t i t apa i l ee 
p a r h a i t e n a ikuis ia ihmis ia , v a a n t a r t t u u se n u o r e m p i i n k i n , e i k u i t e n k a a n l ap 
siin. Se e i he i t ä s a i r a s t a s ä n g y n p o h j i i n , p i k e m m i n k i n se v a a t i i h ä n t ä h a k e m a a n 
to i s t en seu raa j a p u h u m a a n h e i d ä n k a n s s a a n . S i tä e i p y s t y p a r a n t a m a a n t a v a l 
l inen l ä ä k e t i e d e e ikä a p t e e k i n pi l ler i t . Se on e r ä ä n l a i s t a h e i k k o m i e l i s y y t t ä , j o t a 
voisi n i m i t t ä ä l uu l eva i suudeks ik in . P o t i l a a t o v a t s a a n e e t e r ä ä n j ä r j e t t ö m ä n 
a j a t u k s e n j a t a h t o v a t t u o t a a j a t u s t a a n mui l lek in t y r k y t t ä ä . H e i t ä o n k o e t e t t u 
p a r a n t a a t o d i s t a m a l l a a j a t u k s i e n s a p e r ä t t ö m y y s , m u t t a t ä m ä o n t u r h a a , sillä 
l ä ä k e t i e d e k i n t o d i s t a a , e t t e i sellaisiin sairais i in m i t k ä ä n tod i s t e l emise t e ikä 
v ä i t t e e t v a i k u t a n i i n k a u a n k u i n a i v o t a u t i e i a la po i s t ua . J o s p a a i k a n a n s a 
keks i t t ä i s i in j o k u ke ino , mil lä t a u d i n p a r a n t a i s i t a i a i k a a v o i t t a i n tu lee s e y h ä 
v a a r a l l i s e m m a k s i sairai l le i tsel leen sekä h e i d ä n ympär i s tö l l een .» 

Viimeks i m a i n i t u n se ikan e t e n k i n s a n o m a l e h d e t p i a n t a j u s i v a t . N e 
p y r k i v ä t p a r h a a n s a m u k a a n s e l v i t t ä m ä ä n v ä ä r i n k ä s i t y s t e n p o h j a a . 
V e n ä l ä i n e n m a a n o m i s t u s s y s t e e m i , j o n k a S u o m e e n t u l o s t a p u h u t t i i n j a 
j o n k a u s k o t t i i n m e r k i t s e v ä n m a a o m a i s u u d e n t a s a j a k o a , e i s u i n k a a n 
tode l l i suudessa o l lu t se l la inen k u i n t o r p p a r i t l uu l i va t . Mir - jä r jes te lmä 
e i o l lu t m a a n j a k a m i s t a t i l a t t o m i l l e y k s i t y i s o m a i s u u d e k s i , v a a n y h 
t e i somis tukses sa o l evan m a a n m ä ä r ä a i k a i s t a j a k a m i s t a a s u k k a i d e n 
kesken . E t e n k i n Satakunta selost i m u u t a m a a n o t t e e s e e n l aa j a s t i V e 
n ä j ä n m a a n o m i s t u s o l o j e n o i k e a t a t i l a a . 7 6 Myös m a a s e u d u l l a v a l i s t u 
n e e t k a n s a l a i s e t p y r k i v ä t j a t k a m a a n t ä t ä t o i m i n t a a . N i i n p ä E u 
r a n j a K i u k a i s t e n m a a l a i s s e u r a n k o k o u k s e s s a o p e t t a j a A . L i i m a t a i n e n 
h u h t i k u u s s a perus tee l l i ses t i se lv i t t i m a a n j a k o h u h u j e n p e r ä t t ö m y y t 
t ä , j a Eura joe l l a K u i v a l a h d e n n u o r i s o s e u r a n k o k o u k s e s s a esimies 
F . J u n t t i l a s a m o i h i n a iko ih in selost i V e n ä j ä n m a a n o m i s t u s o l o j a . 7 7 

M a a l i s k u u n puol ivä l i ssä s e n a a t t i k e h o i t t i l ä ä n i e n k u v e r n ö ö r e j ä 

73. S a t a k u n t a 2 1 . 3 . 1899. Kir je H u i t t i s i s t a . 
74. S a t a k u n n a n l e h d e t m a a l i s k u u n a l u s t a t o u k o k u u h u n . — E m . s e n a a t i n 

se lon teko ken raa l i kuve rnöö r i l l e 8 . 5 . 1899. 
75. S a t a k u n t a 30. 3 . 1899. Kir je K i i k a s t a . 
76. S a t a k u n t a 1 1 . 3 . 1899 ( M a a n o m i s t u s s e i k a t Venäjä l lä ) j a 30. 3 . (Venä jän 

t a l o n p o i k a i n m a a o l o i s t a ) . 
77. S a t a k u n t a 20. 4 . 1899. O m i s t u s o i k e u d e s t a j a m a a n j a k o h u h u i s t a . K i r j . 

A. L i i m a t a i n e n . — R a u m a n L e h t i 27 . 4 . 1899. Kir je E u r a j o e l t a . 
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o t t a m a a n se lvää , m i s t ä y h ä l a a j emmal l e l e v i ä v ä t h u h u t o ikein s a i v a t 
a l k u n s a . Tä l l e t o i m i n n a l l e S a t a k u n n a n k i n l e h d e t j a v a l i s t u n e e t k a n 
sa la i se t a n t o i v a t t u k e n s a . K u n k u v e r n ö ö r i k e h o i t t i i l m o i t t a m a a n v i 
r anomais i l l e k a i k i s t a h u h u j e n l ev i t t ä j i s t ä , m e r k i t s i s e h u h u j e n v a s 
t a i s e n t o i m i n n a n s u u r t a t e h o s t u m i s t a . A i n a k i n Ahla is i ssa j a T y r 
v ä ä s s ä k u n t a k o k o u k s e t p ä ä t t i v ä t s a k o t t a a h u h u j e n l ev i t t ä j i en suosi
j o i t a ; Ahla i s i ssa l u v a t t i i n l isäksi p a l k i n t o h ä m ä r ä p e r ä i s t e n henk i lö iden 
i l m i a n t a m i s e s t a . 7 8 K u l k u k a u p p i a i t a r y h d y t t i i n t i iv i i s t i t a r k k a i l e 
m a a n j a h e i d ä n p u h e i t a a n e n t i s t ä p a r e m m i n s e u r a a m a a n . J a k o s k a p a 
k o u l u n e u v o s A r v o Ink i l ä muis te l i h e i t t ä n e e n s ä H u i t t i s t e n p a p p i l a a n 
t u l l e e n k u l k u k a u p p i a a n o v e s t a u l o s , 7 9 e i l a u k k u r y s s i ä a ina l iene k o h 
d e l t u pe r in h e l l ä k ä t i s e s t i k ä ä n . H u h u j e n t o r j u n t a k a m p a n j a n s e u r a u k 
sena S a t a k u n n a n k i n lehdissä i l m i a n t o j e n m ä ä r ä kasvo i . K u l k u k a u p p i 
a i t a , j o iden k e r r o t t i i n tu l l een V e n ä j ä l t ä , n i m e t t i i n r u n s a a s t i h u h u j e n 
l ev i t t ä j iks i , j a r a p o r t i s s a a n , j o n k a k u v e r n ö ö r i s i t t e n t o i m i t t i s e n a a 
t i l le , h ä n s a a t t o i m a i n i t a use i t a p i t ä j i ä , m m . T y r v ä ä n , M o u h i j ä r v e n , 
H ä m e e n k y r ö n , I k a a l i s t e n , K a n k a a n p ä ä n , M e r i k a r v i a n j a S i ika i s ten , 
joissa h u h u j a oli e r i ty i ses t i l i i k k u n u t . 8 0 

V i r k a v a l l a n t a h o l t a t u l l ee t t o i m e n p i t e e t j a y k s i t y i n e n v a l i s t u s t y ö 
a l k o i v a t v a r s i n p i a n v a i k u t t a a . H u h t i k u u n puol ivä l i s sä h u h u t v ä h e 
n i v ä t . Monissa p i tä j i ssä p a n t i i n merk i l l e , e t t ä l ä ä n i n k u v e r n ö ö r i n 
kir je , jossa k e h o t e t t i i n i l m i a n t a m a a n h u h u j e n l ev i t t ä j i ä , sai a i k a a n 
p u h e i d e n v a i k e n e m i s t a . N ä i n t a p a h t u i — m u u t a m a n e s imerk in m a i n i 
t a k s e n i — m m . T y r v ä ä s s ä , N o o r m a r k u s s a j a E u r a s s a . 8 1 T o u k o 
k u u h u n t u l t a e s s a m a a n j a k o h u h u j a e i l iene e n ä ä p a l j o a k a a n l i i k k u n u t ; 
t ä h ä n m e n n e s s ä o l iva t l a u k k u r y s s ä t k i n p a l a n n e e t m a a n v i l j e l y k s e n 
p a r i i n ko t i seudu i l l een . V a i n jo i l l ak in sy r jäseudu i l l a s a a t t o i m y ö h e m 
m i n e n ä ä k u u l l a m a a n j a k o p u h e i s t a . 8 2 

K u t e n u s e a a n o t t e e s e e n o n m a i n i t t u , h u h u j e n a l k u u n p a n i j o i n a p i 
d e t t i i n yle ises t i venä lä i s i ä k u l k u k a u p p i a i t a , j o sk in m y ö n n e t t i i n , e t t ä 
m y ö s y m m ä r t ä m ä t t ö m ä t i h m i s e t l eh t i ä l u e t t u a a n j a ka iken la i s i a 

78. S a t a k u n t a 20. 4 . 1899. Kir je Ahla i s i s t a . - R a u m a n L e h t i 16. 5 . 1899. 
Kir je T y r v ä ä l t ä . 

79. K o u l u n e u v o s I n k i l ä n h a a s t a t t e l u 8 . 9 . 1964. 
80. S e n a a t i n em. se lon teko ken raa l i kuve rnöö r i l l e 8 . 5 . 1899. 
8 1 . S a t a k u n t a 1 1 . 4 . 1 8 9 9 . Kir je T y r v ä ä s t ä . - S a t a k u n t a 1 3 . 4 . 1 8 9 9 . 

Ki r j ee t N o o r m a r k u s t a j a E u r a s t a . 
82 . E m . A n t t i L a i h o n k e r t o m u s . J ä m i j ä r v e l l ä j a P a r k a n o s s a h ä n kuu l i 

p u h u t t a v a n m a a n j a k o h u h u i s t a vielä j o u l u n a 1899. 



158 Päiviö Tommila 

p u h e i t a k u u l t u a a n o l iva t t e h n e e t n i i s tä v ä ä r i ä j o h t o p ä ä t ö k s i ä j a s i ten 
syy l l i s t ynee t l e v o t t o m u u d e n a i k a a n s a a m i s e e n y m p ä r i s t ö n s ä miel issä . 
M u t t a t ä l l ö ink in k a t s o t t i i n use in , e t t ä p u h e e t m a a n j a k a m i s e s t a oli 
a l u n p e r i n k u u l t u k ie r t e l ev i l t ä k a u p p i a i l t a , n i i t ä oli s i t t e n l i s ä t t y j a 
v ä r i t e t t y o m a s t a t a k a a . K u n k a i k k i v i i t t a s i n ä i n se lväs t i l a u k k u r y s 
sien syy l l i syy teen , heräs i p i a n k y s y m y s m a a n j a k o h u h u j e n ken t i e s 
y h t e i s e s t ä a l k u p e r ä s t ä : m i s t ä s y y s t ä n i i t ä a lkoi y h t ä a i k a a l ev i t ä k a i k 
kia l la m a a s s a j u u r i h e l m i k u u n man i f e s t i n j ä lkeen? E u r a s s a epä i l t i in j o 
m a a l i s k u u n puol ivä l i ssä k u l k u k a u p p i a s M u s t a a - P e t t e r i ä p a l k a t u k s i 
h u h u j e n l ev i t t ä j äks i j a K a n k a a n p ä ä s s ä a rve l t i i n h u h t i k u u n a lussa , 
e t t ä t u s k i n »ryssät o m a s t a a l o i t t e e s t a a n n ä i n i n n o k k a a s t i k i i h o i t u s t a 
h a r j o i t t a v a t » . 8 3 P i s i m m ä l l e m e n e v ä t j o h t o p ä ä t ö k s e t n ä i s t ä a r v e l u i s t a 
t e k i Kansalainen, j o k a p ä ä k i r j o i t u k s e s s a a n 14. 4 . p o h t i k y s y m y s t ä 
j a v i i t a t t u a a n a luks i v a r h e m p i i n h u h u k a u s i i n se l i t t i : 8 4 

»Tieto tuo l la i ses ta m a a n j a k a m i s t o i v o s t a on j o s t a k i n m e t s ä k u l m a l t a t a v a l l a 
t a i toisella k u l k e n u t v i h a a j a i m m e t i e toon . He t a r t t u i v a t s i ihen a h n e e s t i k i inn i 
k u i n kiiski s y ö t t i i n j a p a n i v a t l eg ionan saa rnaa j i a t a t t a r i e n j a k o n t t i r y s s i e n 
y . m . s . h a h m o s s a m a a t a k i e r t ä m ä ä n . N u o s a a r n a a j a t o s a a v a t v i e k k a a s t i e s i t t ä ä 
sen m i t ä heille on o p e t e t t u , n i m i t t ä i n s a a r n a t a y m m ä r t ä m ä t t ö m i l l e opp ia 
m a i t t e n tasa jaos ta .» 

K ä s i t y s s i i tä , e t t ä m a a n j a k o h u h u t o l iva t V e n ä j ä n t a h o l t a j a B o b r i -
k o v i n t o i m e s t a a l k u u n p a n t u j a , n ä y t t ä ä k i n l o p p u k e v ä ä l l ä ol leen 
S a t a k u n n a s s a v a r s i n y le inen . V ä i t e t t i i n p ä l a u k k u r y s s i e n k o k o o n t u 
n e e n T u r k u u n , m i s t ä h e s i t t e n o l iva t r y h m i s s ä l ä h t e n e e t j a h a j a a n t u 
n e e t eri puoli l le m a a s e u t u a . 8 5 K o k o t o i m i n n a n t a k a n a v a l i s t u n e e t 
k a n s a l a i s e t n ä k i v ä t p y r k i m y k s e n a i k a a n s a a d a v a i n s e k a s o r t o a j a er i 
m i e l i s y y t t ä m a a s s a : s i t en h e i k e n n e t t ä i s i i n s u o m a l a i s t e n v a s t a r i n t a -
h a l u a . 8 6 

V a r m o j a t o d i s t e i t a sen e n e m p ä ä l e h d e t k u i n y l e i s ö k ä ä n e i v ä t k u i 
t e n k a a n s a a n e e t s i i tä , e t t ä h u h u j e n t a k a n a olisi o l lu t o rgan i so i t u p y r 
k i m y s l ie tsoa Suomessa e r im ie l i syy t t ä . To is ta i seks i e i v ä t m y ö h e m m ä n 
a j an t u t k i j a t k a a n ole l ö y t ä n e e t t ä y s i n s i t o v a a t o d i s t e t t a a s i aan . 

8 3 . S a t a k u n t a 14. 3 . 1899. Ki r je E u r a s t a . — S a t a k u n t a 6 . 4 . Ki r je K a n 
k a a n p ä ä s t ä . 

84. K a n s a l a i n e n 14. 4 . 1899. S a n a n e n m a a n j a k o h u h u j e n j o h d o s t a . 
85 . K a n s a l a i n e n 15. 5 . 1899. M a a n j a k o h u h u j e n l ev i t t ä j i ä . 
86 . K a n s a l a i n e n 10. 3 . 1899. V ä ä r i e n h u h u j e n j o h d o s t a . — T y r v ä ä n S a n o 

m a t n:o 8/1899. V a r o k a a t ve i j a re i t a . 



Satakunnassa keväällä 1899 159 

T ä m ä n v u o k s i V I L J O R A S I L A o n k i n t a i p u v a i n e n k a t s o m a a n , e t t ä h u 
hui l la e i o l lu t m i t ä ä n y h t e i s t ä a l k u p e r ä ä , v a a n e t t ä v a i k e a a j a n k o h t a 
oli j ä l leen h e r ä t t ä n y t a i k a i s e m m a t p u h e e t j a e t t ä k u l k u k a u p p i a a t 
o l i va t n i i t ä s i t t e n k ä y t t ä n e e t h y v ä k s e e n t i e t ä e s s ä ä n s a a v a n s a to r 
pissa h y v ä n k e s t i t y k s e n o ikein s i jo i t e t tu j en sano jensa p a l k a k s i . 8 7 

P ä i n v a s t a i s e l l a k a n n a l l a o n A U L I S J . A L A N E N , j o k a p u o l e s t a a n k a t s o o 
h u h u j e n tode l la a l k a n e e n l ev i t ä »venälä i s ten y l l y t y k s e s t ä » . 8 8 Täs sä 
e i ole m a h d o l l i s u u t t a l ä h e m m i n s y v e n t y ä k y s y m y k s e e n , m u t t a t o 
d e t t a k o o n k u i t e n k i n , e t t ä A la sen e d u s t a m a k a n t a l ienee s i t t e n k i n 
o i k e a m p i . Miksi h u h u t o l i s iva t a l k a n e e t l ev i t ä j u u r i h e l m i k u u n m a n i 
fest in j ä l k e e n y h t ä a i k a a k o k o m a a s s a , j a miks i ka ikk ia l l a olisi syy 
t e t t y k u l k u k a u p p i a i t a n i i d e n a l k u p e r ä s t ä , jollei k a i k k e a olisi o l lu t 
j o t e n k i n j ä r j e s t e t t y ? Savu l l a o n a ina o l t a v a t u l t a . 

K u t e n edellä j o o n o l lu t p u h e , m a a n j a k o h u h u t v a i k u t t i v a t suu re s t i 
t o r p p a r i v ä e s t ö n s u h t a u t u m i s e e n s u u r e e n adress i in . K u v e r n ö ö r i n t u t 
k i m u k s e n m u k a a n n i m e n o m a a n s i s ä m a a s s a t i l a t o n v ä e s t ö v a s t u s t i 
n i m i e n k e r u u t a . 8 9 M o n e t k u l k u k a u p p i a a t n ä y t t ä v ä t m y ö s k e h o t t a 
n e e n k a n s a a o l e m a a n k i r j o i t t a m a t t a n i m i ä ä n . K a n k a a n p ä ä n Vih te l 
j ä rve l l ä M a t t i - n i m i n e n l a u k k u r y s s ä k o e t t i e s t ää n i m i e n k e r u u t a v ä i t 
t ä e n a l lek i r jo i t t a j i en j o u t u v a n s u o r a a n m e s t a t t a v i k s i t a i s o t a a n . K u n 
puo la l a i se t o l iva t r y h t y n e e t v a s t a r i n t a a n , oli heille k ä y n y t n o i n . 9 0 

M e r i k a r v i a n Köör t i l ä s sä t a a s m u u a n mies oli pe lo t e l lu t e t e n k i n na is ia 
s a n o m a l l a , e t t ä n ä m ä v i e d ä ä n Venäjä l le j o h o n k i n »koleer ipa ikkaan», 
jossa k u o l e v a t , jos n i m e n s ä adress i in k i r j o i t t a v a t . M u u t e n k i n s a m a 
mies t o imi k e r u u t a v a s t a a n . 9 1 O n se lvää , e t t ä v ä h e m m ä n v a l i s t u n e i t 
t e n par i s sa t ä m ä n t a p a i s e t p u h e e t s a a t t o i v a t h y v i n k i n s a a d a k a n n a 
t u s t a . 

M a a n j a k o h u h u i l l a oli v a h v a k o m m u n i s t i n e n le ima , p u h u t t i i n h a n 
ni issä m a a o m a i s u u d e n t a s a n j a o s t a . E u r a n t ienoi l la es imerk iks i oli 
n i m e n o m a a n val la l la u s k o m u s e t t ä ku l l ek in miehel le p i a n a n n e t a a n 5 
t y n n y r i n a l a n s u u r u i n e n m a a - a l a . 9 2 T i e t t y ä l u o k k a v a s t a k o h t a i s u u t t a 

8 7 . V I L J O R A S I L A e m t . s . 1 8 3 — 8 5 . 

8 8 . A U L I S J . A L A N E N : H a n n e s G e b h a r d . He ls ink i 1 9 6 4 , s . 1 5 9 . 
8 9 . E m . S e n a a t i n kir je Bobr ikov i l l e 8 . 5 . 1 8 9 9 . 

9 0 . S a t a k u n t a 6 . 4 . 1 8 9 9 . Kir je K a n k a a n p ä ä s t ä . 
9 1 . S a t a k u n t a 6 . 4 . 1 8 9 9 . Kir je Mer ika rv i a l t a . 
9 2 . R a u m a n L e h t i 1 1 . 4 . 1 8 9 9 . E u r a n - K i u k a i s t e n m a a l a i s s e u r a n t o i m i n 

n a s t a . — Myös Suodenn ieme l l ä p u h u t t i i n m a a n j a k a m i s e s t a t a s a n . K a n s a l a i 
n e n 3 1 . 3 . 1 8 9 9 . Kir je S u o d e n n i e m e l t ä . 
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es i in ty i h u h u j e n y h t e y d e s s ä m u u t e n k i n . R a u m a n y m p ä r i s t ö s s ä ke r 
r o t t i i n t o r p p a r i e n t o d e n n e e n , k u n heille se l i t e t t i in m a a j a k o p u h e i d e n 
m i e l e t t ö m y y t t ä : »Tai taa her ro i l l a olla h ä t ä » . 9 3 T y ö v ä e n k e s k u u d e s s a , 
t ä l lö in e t u p ä ä s s ä k a u p u n g e i s s a , l u o k k a k a t s o m u s t e n a l k a v a l l a leviä
misel lä ol ikin v a i k u t u s t a . M a t t i K u r i k k a h a n a s e t t u i — tos in henk i lö 
k o h t a i s i s t a sy i s tä — Työmiehessä 3 . 3. 1899 j u l k a i s e m a s s a a n a r t i k 
kel issa s u u r t a adress ia v a s t a a n , mil lä m e n e t t e l y l l ä h ä n sai a i k a a n ki i 
v a a n mie l ip i t e iden v a i h d o n ni in l ehd is tössä k u i n t y ö v ä e n y h d i s t y k 
s i s s ä k i n . 9 4 Po r i s sa t o d e t t i i n k i n t y ö v ä e n piir issä l i i k k u v a n y l ly t t e l i 
j ö i t ä , j o t k a k e h o t t i v a t o l e m a a n k i r j o i t t a m a t t a n i m i ä h e r r o j e n p a p e 
re ih in j a j o t k a v a i k u t t i v a t o s a l t a a n s i ihen, e t t ä m a a l i s k u u n lopussa 
p i d e t y s s ä t y ö v ä e n y h d i s t y k s e n k o k o u k s e s s a , jossa mal t i l l i se t y r i t t i 
v ä t s a a d a p ä ä t ö k s e n K u r i k a n m e n e t t e l y n t u o m i t s e m i s e k s i , s y n t y i 
me te l i ä j a k o k o u s h a j o s i . 9 5 P i h l a v a s t a p u o l e s t a a n »suuri j o u k k o t y ö 
miehiä» i lmo i t t i k a n n a t t a v a n s a K u r i k k a a . 9 6 V a s t a p a i n o k s i o n to i 
s a a l t a t o d e t t a v a , e t t ä R a u m a n j a P a n e l i a n t y ö v ä e n y h d i s t y k s e t k o 
k o u k s i s s a a n pa r i s en v i i k k o a m y ö h e m m i n t u o m i t s i v a t K u r i k a n epä 
l u o t e t t a v a k s i t y ö v ä e n j o h t a j a k s i , j o sk in R a u m a l l a »todellinen» t y ö 
v ä k i v ä i t t i o l evansa t o i s t a m i e l t ä . 9 7 Mie l ip i tee t m e n i v ä t siis K u r i k a n 
k o h d a l l a r i s t i in j a h a j o t t i v a t t y ö v ä e n r i n t a m a a a i h e u t t a e n o m a l t a 
o s a l t a a n l isää e p ä v a r m u u t t a y le iseen t i l an t eeseen . 

M a a n j a k o h u h u j e n suos imises ta K u r i k k a a e i s i tä v a s t o i n v o i d a 
s y y t t ä ä , sillä Työmies t o r ju i ne m u i d e n l eh t i en t a v o i n . 9 8 

I V 

M a a n j a k o h u h u j e n k i e r t äe s sä m a a s e u t u a oli ad res s in k e r u u s e e n 

v a r a t t u a ika m e n n y t u m p e e n j a suu r i l ä h e t y s t ö m a t k u s t a n u t v i e -

9 3 . R a u m a n L e h t i 6 . 4 . 1899. M u u a n va r jopuo l i I . 
94 . H A N N U S O I K K A N E N e m t . s . 67 — 68. — T y ö m i e s 2 3 . 3 . 1 8 9 9 . Kir je 

P o r i s t a 16. 3 . 
9 5 . S a t a k u n t a 1 . 4 . 1899. E n n e n j a n y t . — S a t a k u n t a 2 3 . j a 2 8 . 3 . P o r i n 

t y ö v ä e n y h d i s t y k s e s t ä . — K a n s a l a i n e n 22 . 3 . Myrky l l i s t ä opp ia . 
96 . T y ö m i e s 10. 4 . 1899. Yle isö l tä . K u r i k k a - k i r j a l l i s u u t t a . 
97 . R a u m a n L e h t i 11 . 4 . 1899. R a u m a n t y : n k o k o u s 9 . 4 . — K a n s a l a i n e n 

12. 4 . 1899. K e r t o m u s P a n e h a n t y : n k o k o u k s e s t a 9 . 4 . — T y ö m i e s 15. 4 . Kir je 
R a u m a l t a . 

98 . T y ö m i e s m m . 13. 3 . 1899. M a a n p a l s t o t u s . L e h t i k e h o t t i v a l i s t u n u t t a 
t y ö v ä k e ä t o r j u m a a n p e r ä t t ö m ä t m a a n j a k o h u h u t . 
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Entisen valtiopäivämiehen Juho Brusilan saama valtakirja, jolla hänet oikeute
taan viemään Alastaron kunnan adressi keisarille. Sananmuodoltaan samanlai
nen valtakirja oli kaikilla muillakin suuren lähetystön jäsenillä. Valtakirjat ovat 
omana kokoelmanaan Valtionarkistossa. 

11 Satakunta X V I I I 
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m ä ä n s i tä P i e t a r i i n . M a a l i s k u u n 5 . p ä i v ä n ä kokouks i s sa oli k u n n i s s a 
v a l i t t u e d u s t a j a t t ä h ä n t e h t ä v ä ä n . S a t a k u n n a s t a l äh t i adress ia v ie 
m ä ä n 4 5 m i e s t ä . A l a s t a r o n e d u s t a j a J u h o Brus i l a edus t i m y ö s Met sä 
m a a t a , m u t t a m u u t e n j o k a k u n n a l l a oli o m a e d u s t a j a n s a . L isäks i 
l ä h e t y s t ö s s ä oli K u m l i n g e n e d u s t a j a n a T y r v ä ä n k i r k k o h e r r a J o h a n 
nes B ä c k . 

A r v i d N e o v i u k s e n k o k o e l m a s s a on s ä i l y n y t n i m i l u e t t e l o , j o k a on 
s u u r i n p i i r t e in s a m a n l a i n e n k u i n s u u r e n l ä h e t y s t ö n edus t a j i en lue t 
te lo j a j o k a a i v a n i lmeises t i on ede l t ä p ä i n l a a d i t t u l is ta n i i s tä h e n k i 
löis tä , j o t k a l ä h e t y s t ö s s ä t u l i s i v a t k y s y m y k s e e n . 9 9 Y m m ä r r e t t ä v ä ä 
o n k i n , e t t ä Hels ingissä o leva a d r e s s i k o m i t e a p y r k i v a l m i s t e l e m a a n 
as io i ta m a h d o l l i s i m m a n p i tkä l l e , k o s k a n e h a l u t t i i n n o p e a s t i s a a d a 
e t e n e m ä ä n . P a r h a i l l a a n oli kool la v a l t i o p ä i v ä t , j a v a l t i o p ä i v ä m i e 
h i l t ä — jo i t a i t s e ä ä n e i h a l u t t u l ä h e t y s t ö ö n , j o t t a se n ä y t t ä i s i t ä y s i n 
s p o n t a a n i l t a y r i t y k s e l t ä — oli v a r s i n y k s i n k e r t a i s t a s a a d a t i e t ä ä eri 
p i t ä j i en j o h t o m i e h e t . Adresse ja eri puolel le m a a t a v i e m ä ä n läh tene i l l e 
lähete i l le vo i t i in n ä i n e v ä s t y k s i k s i a n t a a lue t t e lo n i i s t ä henk i lö i s t ä , 
j o i t a p i t i e h d o t t a a v a l i t t a v a k s i l ä h e t y s t ö ö n . J a k u t e n v a l i t t u j e n 
lue t t e lo o so i t t a a , S a t a k u n n a s s a v a i n 7 p i t ä j ä s sä sekä Por i s sa j a R a u 
ma l l a p o i k e t t i i n suos i t uks i s t a (ks. l i i te I I ) . 

P o r i a e d u s t i suuressa l ä h e t y s t ö s s ä m a i s t e r i j a k a n s a k o u l u n t a r k a s 
t a j a F . F ä r l i n g , R a u m a a k a u p p a n e u v o s K . F . S jöb lom. L u k u u n 
o t t a m a t t a m e r i k a r v i a l a i s t a k a n t t o r i F . N . S a n d b e r g i ä k a i k k i e n m u i 
d e n S a t a k u n n a n p i t ä j i en e d u s t a j a t o l iva t t a l o l l i s i a . 1 0 0 M u k a n a oli 
nel jä e n t i s t ä v a l t i o p ä i v ä m i e s t ä : A l a s t a r o n J u h o Brus i l a , E u r a n I i sakk i 
A r v o , K a r k u n K . A . P a c k a l e n sekä T y r v ä ä n K a a r l e P r u s i . S e i t s e m ä n 
e d u s t a j a a t o i m i p a r h a i l l a a n j oko k u n t a k o k o u k s e n t a i k u n n a l l i s l a u t a 
k u n n a n es imieh inä . K u n vie lä l i s ä ä m m e , e t t ä j o k a k o l m a s i s ä n t ä oli 
r a t su t i l a l l i nen j a e t t ä m u u t k a a n e i v ä t ol leet v a r s i n v ä h ä i s t e n t a lo j en 
vi l je l i jöi tä , s a a m m e t o d e t a S a t a k u n n a n e d u s t u k s e n k o o s t u n e e n t a l o n 
p o i k a i s t o n y l ä l u o k a s t a . 

I ä l t ä ä n u s e i m m a t e d u s t a j a t o l i va t p a r h a a s s a keski - iässä . K e s k i 
m ä ä r ä i n e n ikä oli no in 45 v u o t t a . V a n h i n e d u s t a j a oli A l a s t a r o n B r u 
sila, j o k a oli s y n t y n y t 1829 j a oli k o k o l ä h e t y s t ö n v a n h i n . M u k a n a 
oli n u o r i a k i n i s än t i ä : S ä k y l ä n P a a v o H u h t i , y l i o p p i l a s t u t k i n n o n suo-

99 . A r v i d N e o v i u k s e n k o k o e l m a . S u u r t a adress ia k o s k e v a t p a p e r i t . VA. 
100. R a u m a n m a a l a i s k u n t a a e d u s t i ma i s t e r i H u g o B r a n d e r , j o k a k u i t e n k i n 

n ä y t t ä ä l ä h e t y s t ö s s ä olleen m u k a n a l ä h i n n ä r a t su t i l a l l i s ena . 
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r i t t a n u t r a t su t i l a l l i nen , oli v a i n 25 -vuo t i a s , L a v i a n B r u n o H u i d a j a 
N a k k i l a n E d v a r d K a a p e l i o l iva t 2 7 - v u o t i a i t a , L a p i n I i sak H o l l m é n 
28 -vuo t i a s j a P u n k a l a i t u m e n J u h o J a a k k o l a v u o d e n v a n h e m p i . 
N u o r i m p i i n k u u l u i edel leen M o u h i j ä r v e n J u h o P a a v o l a , 30 -vuo t i a s 
k u n n a l l i s l a u t a k u n n a n esimies. 

K u t e n t u n n e t t u a , ke isar i e i o t t a n u t l ä h e t y s t ö ä v a s t a a n , v a a n kä sk i 
sen p a l a t a ko t i insa . Adress i p i t i j ä t t ä ä hal l i ts i ja l le t u l e v a k s i v i r k a 
t i e t ä , m u t t a k u n s e k e s ä k u u s s a uude l l een p ä ä t y i P i e t a r i i n , ke i sa r i 
t o i s t a m i s e e n k i e l t ä y t y i o t t a m a s t a s i tä v a s t a a n . S a t a k u n n a n e d u s t a 
j i s t a J u h o Brus i la e i m a t k u s t a n u t P i e t a r i i n , v a a n jä i m u u t a m a n m u u n 
e d u s t a j a n k a n s s a He l s ink i in p y y t ä ä k s e e n j ä l k i k ä t e e n B o b r i k o v i l t a 
suos i t u s t a ke i sa r in luo. P u h e t t a a n k e n r a a l i k u v e r n ö ö r i l l e Brus i la e i 
k u i t e n k a a n s a a n u t k o k o n a a n p i t ä ä , sillä t ä m ä k e s k e y t t i p u h u j a n 
s anoen o levansa s u o m e n k ie l tä t a i t a m a t t o m a n . T u l k k i n a t o i m i n u t 
ta i te i l i ja E e r o J ä r n e f e l t luki t ä m ä n j ä l k e e n B r u s i l a n p u h e e n v e n ä 
j ä k s i . 1 0 1 M e r k i t t ä v i m p i e n edus t a j i en piir i in k u u l u i m y ö s T y r v ä ä n 
r o v a s t i B ä c k , j o s t a tu l i l ä h e t y s t ö n hengel l inen j o h t a j a , j a j o n k a k ä s i 
t y s t e n m u k a a n y h t e i s k u n n a n o ikeus jä r j e s tys si toi y h t ä lailla n i in 
ha l l i t s i jaa k u i n k a n s a l a i s i a k i n . 1 0 2 

S a n o m a l e h d e t o l i va t t ä y s i n v a i e n n e e t s u u r e n adress in n i m i e n k e 
r u u s t a s a m o i n k u i n l ä h e t y s t ö n m a t k a s t a a ina s i ihen as t i , k u n n e s 
l ä h e t y s t ö pa las i t u r h a l t a m a t k a l t a a n t a k a i s i n S u o m e e n . T ä m ä n j ä l 
keen y r i t y s t ä e i e n ä ä o l lu t s y y t ä s a l a t a . S a t a k u n n a n k i n l e h d e t selos
t i v a t m a a l i s k u u n loppupuo le l l a s u u r e n l ä h e t y s t ö n t o i m i n t a a v a r s i n 
t a r k k a a n , j o t t a k a i k k i t u l i s i v a t t ie to is iks i a l l e k i r j o i t t a m a n s a a n o 
m u k s e n k o h t a l o s t a . S a m a l l a l e h d e t y l i s t i v ä t a d r e s s i k e r ä y k s e n t u l o s t a : 
n i in h a r v a a n a s u t u s s a m a a s s a k u i n Suomessa se oli s u o r a s t a a n h ä m 
m ä s t y t t ä v ä . 1 0 3 Se t od i s t i m y ö s h a r v i n a i s e s t a y k s i m i e l i s y y d e s t ä j a oli 
»Suomen k a n s a n mie l ip i t e iden tode l l inen i lmaisu , j o k a m a h t a v a l l a 
pa ino l l aan m a a h a n t a s o i t t a a k a i k k i v a l h e e t , j o i t a o n l e v i t e t t y t a i 
t u l l a a n l e v i t t ä m ä ä n t ä m ä n k a n s a n a j a t u k s i s t a j a t u n t e i s t a » . 1 0 4 Täs sä 
y h t e y d e s s ä e i o l lu t s y y t ä m a i n i t a m i t ä ä n m a a n j a k o h u h u i s t a j a K u r i 
k a s t a , e ikä se olisi po l i i t t i ses t i o l lu t v i i s a s t a k a a n . K o k o k a n s a n tu l i 
e s i in tyä yks imie l i senä . 

1 0 1 . Se lon teko k ä y n n i s t ä B o b r i k o v i n l u o n a . S u u r e n l ä h e t y s t ö n p a p e r i t I . 
VA. 

1 0 2 . E I N O M U R T O R I N N E e m t . s . 2 6 j a 6 4 . 

1 0 3 . S a t a k u n t a 2 1 . 3 . 1 8 9 9 . S u o m e n k a n s a v e t o o . 
1 0 4 . K a n s a l a i n e n 2 0 . 3 . 1 8 9 9 . S u o m e n k a n s a n v e t o u m u s H a l l i t s i j a a n s a . 
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Y k s i m i e l i s y y t t ä k o r o s t e t t i i n m y ö s silloin, k u n tu l i t i e t o o n k e n r a a l i 
k u v e r n ö ö r i n p y r k i m y s t u t k i a s u u r e n adress in s y n t y . 1 0 5 J u l k i s u u t t a 
p i d e t t i i n t ä l lö in m i t ä s u o t a v i m p a n a , sillä se oso i t ta i s i s u o m a l a i s t e n 
v i l p i t t ö m ä t i s änmaa l l i s e t t a r k o i t u s p e r ä t j a sen, e t t ä a inoa sa la inen 
m a h t i adress in t a k a n a oli »valpas k a n s a l a i s h e n k i » . 1 0 6 T ä m ä n t o d i s t a 
miseks i t a rv i t s i s i v a i n j a t k a a n i m i e n k e r u u t a , k u t e n M e r i k a r v i a l t a 
e h d o t e t t i i n , sillä sy r jäseudu i l l a oli pa l jon sellaisia, j o t k a e i v ä t ajoissa 
e h t i n e e t m u k a a n , m u t t a j o t k a k u i t e n k i n o l i s iva t h a l u n n e e t k i r j o i t t a a 
adress i in n i m e n s ä . 1 0 7 

T ä m ä t o i v o m u s t o t e u t u i k i n , m u t t e i si inä m u o d o s s a k u i n m e r i k a r 
v i a l a i n e n k i r j e e n v a i h t a j a oli e s i t t ä n y t . M a a l i s k u u n lopussa a lkoi n ä e t 
e s i in tyä ke rää j i ä , r e p p u r e i t a , t a t t a r e i t a e t u p ä ä s s ä , j o t k a k e r ä s i v ä t 
n i m i ä j o ih ink in h ä m ä r ä p e r ä i s i i n p a p e r e i h i n t a r j o t e n j o p a r a h a a k i n 
n i m i k i r j o i t u k s i s t a . 1 0 8 K o s k a a n e i o ikein p ä ä s t y peri l le , m i t ä p a p e r i t 
o l i va t j a m i h i n t a r k o i t u k s e e n n imiä k e r ä t t i i n , v a i k k a j o i t a i n l is toja 
s a a t i i n k i n ke rää j i l t ä s i e p a t u i k s i . 1 0 9 E t e n k i n Por i s sa s e u r a t t i i n t i iv i is t i 
t a t t a r i e n p u u h i a , j o p a ni in t i iv i is t i , e t t ä l a s t en v i l k k a a s s a mie l i kuv i 
t u k s e s s a s y n t y i t ä y s i n o l e m a t t o m i a k i n n i m i e n k e r ä ä j i ä . 1 1 0 N i m i e n ke 
r ä ä j i e n j oukossa t a v a t t i i n s i t t e m m i n t o r p p a r e i t a k i n ; a i n a k i n K o k e 
m ä e l l ä pa r i t o r p p a r i a oli k o o n n u t 47 a l l ek i r jo i tus ta p a p e r e i h i n s a . 1 1 1 

M i t ä ä n s u u r e m p a a t u l o s t a n ä m ä »hämäräperä i se t» k e r ä ä j ä t e i v ä t 
l iene s a a n e e t , j a h e i d ä n k i n e s i in tymisensä l oppu i s ama l l a k u n m a a n 
j a k o h u h u t v ä h e n i v ä t . 

A i n a k i n j ä l k immäi s i s s ä t a p a u k s i s s a l ienee o l lu t k y s y m y s ns . v a s t a -
adresse i s t a , j o i t a eri puo l i l t a m a a t a t o i m i t e t t i i n h e l m i k u u n m a n i 
fes t in j ä lke i sen v u o d e n ku luessa ken raa l i kuve rnöö r i l l e j a joissa t u o -

105. B o b r i k o v i s t a j a h ä n e n p o l i t i i k a s t a a n kevää l l ä 1899 ks . P Ä I V I Ö T O M 
M I L A : K e n r a a l i k u v e r n ö ö r i B o b r i k o v j a suur i adress i . H i s t . A i k a k a u s k i r j a 
3/1964. 

106. R a u m a n L e h t i 4 . 4 . 1899. A v o n a i s e m p a a e s i i n t y m i s t ä . — K a n s a l a i n e n 
29 . 3 . Yle isö l tä . — B j ö r n e b o r g s T i d n i n g 9. 5 . Den heml iga m a k t e n . 

107. S a t a k u n t a 30. 3 . 1899. Kir je Mer ika rv i a l t a . 
108. T ä s t ä ka ik i ssa S a t a k u n n a n k i n lehdissä h u h t i k u u n a i k a n a . Es im . R a u 

m a n L e h t i 15. 4 . ( P u h d e p a k i n o i t a ) , K a n s a l a i n e n 10. 4 . (Miksi t ä t ä sa l l i t aan?) 
j a B j ö r n e b o r g s T i d n i n g 16. 5 . (Skall m a n d jä rvas?) 1899. 

109. B j ö r n e b o r g s T i d n i n g 13. 4 . 1899. T a t a r e r n a . - S a t a k u n t a 15. 4 . U u t i 
men Ki iko is i s ta . 

110. R a u m a n L e h t i 13. 4 . 1899. H u h u j a s y n t y y t y h j ä s t ä k i n . — S a m a 15. 4 . 
P u h d e p a k i n o i t a . 

1 1 1 . S a t a k u n t a 25 . 4 . 1899. U u t i n e n K o k e m ä e l t ä . 
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t i in esiin t y y t y v ä i s y y s V e n ä j ä n la in S u o m e e n t u l o o n , k o s k a se m e r 
ki ts is i a l e m m a n k a n s a n olojen p a r a n t a m i s t a . Tä l la i sen adress in , jossa 
m y ö s m u s t a t t i i n s u u r t a adress ia he r ro jen p u u h a n a , t o i m i t t i v a t m m . 
K a l v o l a n t o r p p a r i t . 

V 

K u t e n edellä on ol lu t p u h e , s a n o m a l e h d e t j a v a l i s t u n e e t k a n s a l a i s e t 
t e k i v ä t p a r h a a n s a t o r j u a k s e e n m a a n j a k o h u h u t . Täs sä y h t e y d e s s ä 
j o u d u t t i i n m y ö s k i i n n i t t ä m ä ä n h u o m i o t a k a n s a n s i v i s t y s t a soon sekä 
t o t e a m a a n sen m a t a l u u s . N i m e n o m a a n s a n o m a l e h d e t , j o t k a v a n h a s 
t a a n o l iva t k a i k k i n a i s e n v a l i s t u s t y ö n ajaj ia , o t t i v a t a s iakseen n y t k i n 
k a n s a n s i v i s t y s t o i m i n n a n . J u u r i a l e m m a n k a n s a n t i e t ä m ä t t ö m y y s 
n ä h t i i n syyks i s i ihen, e t t ä m a a n j a k o h u h u t y leensä p ä ä s i v ä t leviä
m ä ä n . 1 1 2 Siksi e i r i i t t ä n y t p e l k k ä h u h u j e n p e r ä t t ö m ä k s i o s o i t t a m i n e n , 
v a a n oli p a n t a v a t o i m e e n t e h o k a s v a l i s t u s k a m p a n j a , j o t t e i v ä t t ä m ä n 
k a l t a i s e t i lmiö t pääs is i e n ä ä t o i s t u m a a n . »Nyky inen a ika p a n e e meil le 
y h ä s u u r e m p i a v a a t i m u k s i a . T i edon v o i m a a t a r v i t a a n , s i tä o n h a n 
k i t t ava» , ju l i s t i Rauman Lehti,113 ja Björneborgs Tidning j a t k o i : 
» T ä m ä n yleisen k a n s a n v a l i s t u k s e n p i t ä ä tu l l a siksi poh jaks i , jol le 
S u o m e n k a n s a r a k e n t a a t u l e v a i s u u t e n s a . » 1 1 4 J o k a i s e n k a n s a l a i s e n tu l i 
s e lv i t t ää i tsel leen i s ä n m a a n a s e m a eli k u t e n Rauman Lehti e räässä 
toisessa pääk i r j o i t ukse s sa k i r j o i t t i : 1 1 5 

»Nyt jos k o s k a a n lienee s y y t ä k u n k i n suoma la i s en m a h d o l l i s i m m a n se lväks i 
s e lv i t t ää i tse l lensä, m i k ä t e h t ä v ä j a m i k ä m e r k i t y s joka ise l la me i s t ä sekä koko 
S u o m e n kansa l l a yh te i se s t i on m a a i l m a n suuressa kokona i suudessa .» 

K ä y t ä n n ö l l i s i n ä t o i m e n p i t e i n ä S a t a k u n n a n k i n s a n o m a l e h d e t eh
d o t t i v a t t o i m e e n p a n t a v i k s i eri laisia kursse ja , i l t akou lu j a , e s i t e lmä
t i l a i suuks ia . N i m e n o m a a n naisil le n ä h t i i n t ä s sä a v a u t u v a n s o p i v a n 
t y ö k e n t ä n . Myös r a i t t i u s t y ö n m e r k i t y s t ä k o r o s t e t t i i n , sillä v ä k i j u o -

112. Es im . K a n s a l a i n e n 1. 5. 1899. T o r p p a r i e n ja i t se l l i s ten puo le s t a . — 
L a v i a s t a k e r r o t t i i n h u h u j e n en i t en v a i k u t t a n e e n sellaisiin t o r p p a r e i h i n , j o t k a 
e ivä t ole p y s t y n e e t t o r p p i a a n k a a n kunno l l a h o i t a m a a n , siis h e i k o i m p a a n 
t o r p p a r i a i n e k s e e n . S a t a k u n t a 8 . 4 . 1899. Kir je L a v i a s t a . 

113. R a u m a n L e h t i 8 . 4 . 1899. K a n s a n v a l i s t u s t y ö h ö n käs iks i . 
114. B jö rnebo rgs T i d n i n g 15. 4 . 1899, A-pa inos . L jus a t v ä r t folk. 
115. R a u m a n L e h t i 18. 4 . 1899. T o t u u d e n , r u n o n k o t i m a a . 
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m i s t ä l u o p u m i s e n se l i t e t t i i n n o s t a v a n k a n s a n m o r a a l i a j a s i t en luo
v a n p a r e m m a t e d e l l y t y k s e t v a l i s t u s t y ö l l e k i n . 1 1 6 

L e h d e t p y r k i v ä t o m a s t a p u o l e s t a a n a u t t a m a a n v a l i s t u s t y ö s s ä 
pa i t s i j u l k a i s e m a l l a s i tä koskev i a k i r jo i tuks ia m y ö s a l o i t t a m a l l a k a m 
p a n j a n l eh t i en lev ik in n o s t a m i s e k s i . V a r a k k a i t a kansa la i s i a k e h o t e t 
t i in t i l a a m a a n leh t iä k ö y h e m m i l l e . 1 1 7 To i se t l ehde t t a a s l u p a s i v a t 
h u o m a t t a v i a a l e n n u k s i a j o u k k o t i l a u k s i s t a . 1 1 8 K e v ä ä n t a p a h t u m a t 
h e r ä t t i v ä t j o s inänsä k i i n n o s t u s t a l eh t i ä k o h t a a n , j o t e n e i ole k u m 
m a s t u t t a v a a si inä, e t t ä n i i t ä m o n i n pa iko in , k u t e n es imerk iks i N o o r 
m a r k u s s a j a Viasvede l lä , t i l a t t i i n e n e m m ä n k u i n k o s k a a n a i k a i s e m 
m i n . 1 1 9 

T a r k o i t u k s e n m u k a i s u u s s y i s t ä l e h d e t s a a t t o i v a t l i io i te l lakin k a n s a n 
s i v i s t y s t a sos t a p u h u e s s a a n . N i i n p ä Ki ikassa , k u n siellä r y h d y t t i i n 
va l i s t u s to imi in , t o d e t t i i n , e t t ä »a l imman k a n s a n s i v i s t y s k a n t a syr jä
s e u d u i l l a m m e k a a n e i ole l ä h e s k ä ä n ni in a l h a i n e n k u i n se n y t on l u u l t u 
ja p e l ä t t y o l e v a n » . 1 2 0 T ä m ä e i silti m e r k i t s e s i tä , e t t e i as iassa olisi 
o l lu t k o r j a t t a v a a , sillä n i in ta loudel l i sessa k u i n s iveel l isessäkin suh 
teessa t i l a t t o m a n v ä e s t ö n a s e m a s s a oli p a r a n t a m i s e n v a r a a , k u t e n 
H u i t t i s t e n n imismies m a a n j a k o h u h u j a t u t k i e s s a a n t o t e s i . 1 2 1 M u t t a 
e p ä i l e m ä t t ä saa t i in va l i s tu s työ l l e l uoduks i o to l l i s empaa m a a p e r ä ä 
v a l i s t u n e e n k a n s a n o s a n par i ssa e s i t t ä m ä l l ä sellaisen t a r v e s u u r e m 
m a k s i k u i n m i t ä se ken t i e s tode l l i suudessa o l ikaan . 

K u n m a a n j a k o h u h u t j o o l iva t m u u t e n k i n h e r ä t t ä n e e t h u o l e s t u 
m i s t a va l i s tune i s sa pi ireissä, l eh t i en p r o p a g a n d a v a l i s t u s t y ö n p u o 
les ta k a n t o i n o p e a s t i hede lmiä . L o p p u k e v ä ä l l ä r y h d y t t i i n j ä r j e s t ä 
m ä ä n a l emmal l e kansa l l e sekä o p e t u s - e t t ä va l i s t u s t i l a i suuks i a . T ä t ä 
t y ö t ä j a t k e t t i i n s i t t e n s e u r a a v i n a v u o s i n a , j o t e n sen k a i k i n p u o l i n e n 
t a r k a s t e l u e i enää k u u l u t ä m ä n e s i tyksen pi i r i in . T o d e t t a k o o n k u i 
t e n k i n , e t t ä a i n a k i n k y m m e n k u n n a s s a s a t a k u n t a l a i s e s s a p i t ä j ä s sä 
sekä Por i s sa j a R a u m a l l a a lo i t e t t i i n j o h u h t i - t o u k o k u u s s a er i laa
t u i n e n k a n s a n v a l i s t u s t y ö . Por i s sa , N o o r m a r k u s s a , Ulv i lassa , K a u -

116. S a t a k u n n a n l ehde t , h u h t i k u u — t o u k o k u u 1899. K a n s a n v a l i s t u s k i r 
j o i t u k s e t m u o d o s t i v a t l ähes keskeisen l eh t i en sisäl lön t ä n ä a i k a n a . 

117. K a n s a l a i n e n 2 6 . 4 . 1899. 
118. R a u m a n L e h t i 2 . 5 . 1899. 
119. N o o r m a r k u s t a ks . ede l t ä s . — K a n s a l a i n e n 2 0 . 3 . 1 8 9 9 . Kir je Vias 

v e d e l t ä . 
120. S a t a k u n t a 22. 4 . 1899. Kir je K i i k a s t a . 
121 . E m . s e n a a t i n kir je Bobr ikov i l l e 8 . 5 . 1899. 
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v a t s a l l a , T y r v ä ä s s ä , V i l j akka la s sa j a Hinner joe l l a p e r u s t e t t i i n er i 

ty i s iä i l t akou lu j a k a n s a k o u l u a k ä y m ä t t ö m i l l e . Por i s sa i l m o i t t a u t u i 

150 opp i l a s t a , jo i s t a v a n h i n oli 3 8 - j a n u o r i n 15-vuo t ias . H a l u k k a i t a 

o p e t t a j i a t a r j o u t u i p e r ä t i 3 5 . V i l j akka la s sa p i t ä j ä oli j a e t t u k u u t e e n 

ope tusp i i r i in , jo i s t a k i r k o n k y l ä n piir issä oli k o l m a t t a k y m m e n t ä opp i 

l a s ta . Hinner joe l la t a a s p ä ä t e t t i i n j ä r j e s t ä ä o p e t u s k u r s s e j a . Vi imeks i 

m a i n i t u s s a p i t ä j ä s sä p i d e t t i i n m y ö s suur i y l e inen va l i s t u s t i l a i suus , 

jossa p u h u i m m . s u u r e n l ä h e t y s t ö n m u k a n a P i e t a r i s s a k ä y n y t r a t s u -

t i la l l inen F . E . T a n n e r . 1 2 2 

O n y m m ä r r e t t ä v ä ä , e t t ä v a l i s t u s t y ö n m e r k i t y s e i p ä ä s s y t n ä k y v i i n 

vielä kevää l l ä 1899. J o k a t a p a u k s e s s a v a l i s t u n e e n k a n s a n o s a n piir issä 

n ä y t t ä ä i n n o s t u s a s i aan olleen suur i ; e t e n k i n k a n s a k o u l u j e n o p e t t a j a t 

k ä s i t t i v ä t v a l i s t u s t y ö n o m a k s e e n . K o s k a i l t akou lu i s sa a i n a k i n niillä 

p a i k k a k u n n i l l a , jo i s t a on s ä i l y n y t t i e to j a , o p p i l a s m ä ä r ä oli me lko i 

nen , o n m y ö s i lmeis tä , e t t ä v a l i s t u s t y ö t a p a s i v a s t a a n o t t a v a i s t a mie l t ä 

n i i denk in t a h o l t a , joille se oli t a r k o i t e t t u . 

V I 

L u k u u n o t t a m a t t a k a n s a n v a l i s t u s t y ö t ä h e l m i k u u n man i f e s t i n ai

h e u t t a m a t v ä l i t t ö m ä t v a i k u t u k s e t yle iseen mie l ip i t eeseen l a a n t u i v a t 

k e v ä ä n loppuessa . V a l t i o p ä i v ä k y s y m y k s e t a s t u i v a t t o u k o k u u n lo

pul la l eh t i en pals to i l le . M a a n j a k o h u h u t o l iva t e n i m m ä l t ä osin tä l lö in 

l o p p u n e e t j a s u u r e s t a adress i s t a t u l l u t m u i s t o j e n j o u k k o o n k u u l u v a 

p r o t e s t i a l k a v a a s o r t o k a u t t a v a s t a a n . Tos in adress i j a t k o i k i e r t o k u l 

k u a v i r k a p o r t a i s s a t u l l ak seen s i tä t i e t ä uude l l een ke i sa r in e teen , m u t t a 

se oli j o k a t a p a u k s e s s a k e s ä ä n t u l t a e s s a m e n e t t ä n y t keske isen ase

m a n s a keskus te lu i s sa . Yleisel lä miel ip i tee l lä e i t i e t y s t i ole s inänsä 

l o p p u a , m u t t a jos t a r k a s t e l e m m e t i e t y n t a p a h t u m a n a i h e u t t a m i a 

k a n n a n o t t o j a s i ihen, tu lee t a r k a s t e l u n p ä ä t t y ä silloin k u n u u d e t ai

h e e t a s t u v a t v a i k u t t a v i n a esiin. K e v ä ä n 1899 m i e l i p i d e m u o d o s t u k -

122. K o u l u - j a v a l i s t u s t y ö s t ä on t i e to ja p i t k i n l o p p u k e v ä t t ä s a n o m a l e h 
dissä. Teks t i s sä m a i n i t u i l t a p a i k k a k u n n i l t a t i edo t : Por i ( S a t a k u n t a 12. 4., 
B jö rnebo rgs T i d n i n g 15., 18. j a 25 . 4.), R a u m a ( R a u m a n L e h t i 22. 4 . ) , Noor 
m a r k k u ( S a t a k u n t a 18. 4.), Ulvi la ( S a t a k u n t a 12. j a 20. 4.), K a u v a t s a (Sa ta 
k u n t a 22. 4., K a n s a l a i n e n 24. 5 . j a R a u m a n L e h t i 22. 4.), T y r v ä ä j a Vi l j akka la 
( T y r v ä ä n S a n o m a t 8 ja 9/1899, K a n s a l a i n e n 30. 6.) ja H inne r jok i ( R a u m a n 
Leh t i 20 . ja 27. 4 . sekä 13. 5.). 
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sessa v o i d a a n s anoa t ä l l a i sen t a i t e k o h d a n tu l l een k e v ä ä n p ä ä t t y e s s ä . 

To inen asia on se, e t t ä h e l m i k u u n mani fes t i j a n i m e n o m a a n suur i 

adress i h e r ä t t i v ä t koko k a n s a n a j a t t e l e m a a n k o t i m a a n k o h t a l o a , r a 

v i s t e l i v a t m a a s e u d u n k i n a s u k k a a t herei l le j a o t t a m a a n k a n t a a S u o 

m e n j a V e n ä j ä n väl is i in suhte i s i in . S y n t y i u u d e n l a i n e n » i sänmaan 

r a k k a u d e n hehku» , h e h k u , j o k a a i n o a n a t e k i j ä n ä s a a t t o i s a a d a a i k a a n 

sel laisen i h m e e n k u i n s u u r e n a d r e s s i n . 1 2 3 T ä l t ä k a n n a l t a k a t s o e n ke 

v ä ä n 1899 m i e l i p i d e m u o d o s t u s e i s u i n k a a n p ä ä t t y n y t k e s ä ä n t u l t a 

essa, v a a n j a t k u i yli s e u r a a v i e n vuos i en . M u t t a k y s y m y k s e s s ä e i oi

k e a s t a a n o l l u t k a a n enää y le inen mie l ip ide , v a a n p e r u s n ä k e m y s , a a t e , 

k a t s o m u s , jolle pohja l le s o r t o k a u d e n ku l lo inenk in y le inen mie l ip ide 

r a k e n t u i . K e v ä ä n 1899 t a p a h t u m i e n s e u r a u k s e n a j oka i sen oli tode l la 

s e l v i t e t t ä v ä i tsel leen i s ä n m a a n a s e m a , k u t e n Rauman Lehti oli v a a 

t i n u t . 

L I I T E I 

5. 3. 1899 pideltyjen kansalaiskokouksien puheenjohtajat ja sihteerit 

L ä h t e i n ä suu ren l ä h e t y s t ö n j ä s e n t e n v a l t a k i r j a t ( S u u r t a l ä h e t y s t ö ä koske 
v a t a s i ak i r j a t , VA) . A m m a t i t j a a s e m a t m e r k i t t y l ä h i n n ä v u o d e n 1899 henk i 
k i r j an m u k a a n . SL = v a l i t t u suu reen l ä h e t y s t ö ö n . 

p u h e e n j o h t a j a t s ih tee r i t 
Po r i k a u p u n g i n l ä ä k ä r i E r n s t Schi ld t lyseon kollega K . K . J a a k k o l a 
R a u m a ei t i e to j a ei t i e to j a 
A h l a i n e n v t . k a p p a l . Yr jö W u o r i n e n P. G. S jö lund 
A l a s t a r o ta lo l l inen J u h o Brus i la (SL) k h r a n apu l . F r . F r ed r ik s son 
E u r a ta lo l l inen I isakki A r v o (SL) v t . k h r a K . E . S i lvander 
E u r a j o k i k h r a Chr. S jöb lom o p e t t a j a F r a n s J u n t t i l a 
H a r j a v a l t a k a n t t o r i , k u n n a l l i s l a u t a k u n n a n A. K o r h o n e n 

esimies Ulr ik J ä r v i n e n 
H inne r jok i o p e t t a j a Maur i Mela k h r a H e r m a n Mie t t i nen 
H o n k i l a h t i ei t i e to j a ei t i e t o j a 
H o n k a j o k i ta lo l l inen, k u n n a l l i s l a u t a k u n n a n ta lo l l i senpoika S v a n t e Yli-

esimies V ih to r i Yl ikosk i koski 
H u i t t i n e n k h r a Wi lh . L i n d s t e d t k a n s a n o p i s t o n j o h t a j a M. K. 

A. K n a a p i n e n 
H ä m e e n k y r ö ta lo l l inen W . J . K a u p p i l a o p e t t a j a K u s t a a P a a v o l a 
I k a a l i n e n talol l inen K. E . K a u p p i l a o p e t t a j a A . J ä n t t i 
J ä m i j ä r v i k a n t t o r i F r a n s Sa lonen l a u t a m i e s F . E . B e r g r o t h 
K a n k a a n p ä ä ta lo l l inen J a a k k o H u u h t a n e n E d v . P i r inen 
K a r k k u ta lo l l inen K. A. P a c k a l e n (SL) kä r ä j äk i r j u r i Aug . L u n d e n 

123. S a t a k u n t a 2 1 . 3 . 1899. S u o m e n k a n s a v e t o o . 
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L I I T E II 

Suomen lähetystön satakuntalaiset jäsenet 

L ä h t e i n ä edus ta j i en v a l t a k i r j a t ( S u u r t a l ä h e t y s t ö ä k o s k e v a t as iak i r j a t , VA); 
s y n t y m ä v u o d e t henk i - j a k i rkonk i r jo j en sekä er i la is ten m a t r i k k e l i e n pe rus 
teel la . Suluissa on m a i n i t t u sen henk i lön n imi , j o t a a d r e s s i k o m i t e a e h d o t t i 
l ä h e t y s t ö ö n v a l i t t a v a k s i . E h d o k a s l u e t t e l o Arv id N e o v i u k s e n k o k o e l m a s t a 
(VA). 

K a r v i a ta lo l l inen Nikola i E r k k i l ä s a h a n h o i t a j a n po ika J o h a n 
R i sku 

K a u v a t s a o p e t t a j a Vi lho O k s a n e n ta lo l l inen J u h o K o r p e l a 
K i i k k a ta lo l l inen , k u n t a k o k . esimies r a t su t i l a l l i nen , kunna l l i s l au 

K a a r l o Kal lo t a k . p u h . j o h t . K a a r l o K o u k k u 
Ki iko inen l u k k a r i n apu l . T a p a n i H a l m i n e n o p e t t a j a K a a r l o Sne l lman 
K i u k a i n e n ta lo l l inen N e s t o r V ä h ä - J a a k k o l a ta lo l l inen J u h o Tolvi 
K o k e m ä k i k h r a Gus ta f S t a r c k o p e t t a j a J . O s k a r F r ö b e r g 
K u l l a a k a p p a l a i n e n E m . T ö r m ä l ä v t . k a n t t o r i K r . F . E . Leino 
Köyl iö k h r a V . Sa lminen k a n t t o r i , k u n n a l l i s l a u t a k . 

es im. A. W. Manne l in 
L a p p i ta lo l l inen J u h o I so ta lo k a n t t o r i F a b i a n K i v i n i e m i 
L a v i a k h r a R e i n h . Grönva l l o p e t t a j a A n t e r o G r ö n b l o m 
L o i m a a Kal le B r a x F . R. Nam-
L u v i a ta lol l inen F r e d r i k H o l m b e r g Gabr ie l L e h t o n e n 
Mer ika rv ia v t . k h r a R o b e r t Ra in io o p e t t a j a , k u n t a k o k . esimies 

Akseli G r a n q v i s t 
M e t s ä m a a ta lo l l inen, k u n n a l l i s l a u t a k . t a lo l l i senpoika N i k o d e m u s 

esimies Kal le Kr i i va r i R i n n e (Kr i iva r in veli) 
Mouhi jä rv i puus te l l i n v u o k r a a j a Oskar i t a lo l l inen K a a r l e U u s i r a u v a 

Suominen -Se lku 
N a k k i l a t a lo l l i senpoika E d v . K a a p e l i (SL) o p e t t a j a I . I k o n e n 
N o o r m a r k k u k h r a n apu l . I i sakk i W i r t a n e n kasöör i J . Sa lmi 
P a r k a n o ta lo l l inen Arv i S t r ö m g r e n - K a n a o p e t t a j a E m . H a i m i l a 
P o m a r k k u k a p p a l a i n e n H . 0 . Elers ta lo l l inen J o h a n Ylinissi 
P o r i n m a a s r k . r a t su t i l a l l i nen F . W. Sjögren (SL) o p e t t a j a K . K . E k l u n d 
P u n k a l a i d u n ta lo l l inen J u h o L ä h t i k h r a n po ika , yo . K a a r l o N y 

h o l m 
R a u m a n m a a s r k . y l ioppi las 0 . E . Helk iö o p e t t a j a E m m a G r ö n b e r g 
S i ika inen pa s to r i F r . V . T o m m i l a o p e t t a j a H e i k k i P a a n a n e n 
S u o d e n n i e m i ta lo l l inen T a a v e t t i Tuo r i o p e t t a j a F . W . T u o m i n e n 
Suon iemi ta lo l l inen J o h a n Ala-Tal ja (SL) k a p p a l a i n e n K. Hal l io 
Säkylä k h r a W. A . Mandellöf E . W . L i n d e n 
T y r v ä ä ta lo l l inen K a a r l e P rus i (SL) ta lo l l inen T a a v e J u n n i l a 
Ulvi la ta lo l l inen K. A. R i n t a l a fil. k a n d . K. A. A r m i n e n 
V a m p u l a ei t i e t o j a ei t i e to j a 
Vi l j akka la ta lo l l inen He ikk i Mar t t i l a (SL) ta lo l l inen K a a r l o W i r t a n e n 
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Por i f il. ma i s t . , k a n s a k o u l u n t a r k a s t a j a F. J . F ä r h n g , s . 1846 

(ma i s t e r i 0 . Lilius) 
f il. ma i s t . , k a n s a k o u l u n t a r k a s t a j a F. J . F ä r h n g , s . 1846 
(ma i s t e r i 0 . Lilius) 

R a u m a k a u p p a n e u v o s K, F . S jöb lom, s . 1849 (kunna l l i sneuvos , va l -
t i o p ä i v ä m i e s J . W . Söder lund) 
k a u p p a n e u v o s K, F . S jöb lom, s . 1849 (kunna l l i sneuvos , va l -
t i o p ä i v ä m i e s J . W . Söder lund) 

A h l a i n e n rus tho l l a r i P i e t a r i Sal l inen, s . 1860 (Sallinen t a i k h r a J . 
Vuor inen ) 
rus tho l l a r i P i e t a r i Sal l inen, s . 1860 (Sallinen t a i k h r a J . 
Vuor inen ) 

A l a s t a r o ta lo l l inen , en t . v a l t i o p ä i v ä m i e s J u h o Brus i la , s . 1829 (Brusi la) 
E u r a ta lo l l inen , en t . v a l t i o p ä i v ä m i e s , k u n t a k o k o u k s e n p u h e e n 

j o h t a j a I i sakk i A r v o , s . 1856 (Arvo) 
E u r a j o k i ta lo l l inen V ih to r i L a n g e n - L a u r i l a , s . 1866 ( L a n g e n - L a u r i l a ) 
H a r j a v a l t a r a t su t i l a l l inen O s k a r N a a k k a Ulv i l a s t a (omis t i t i l an H a r j a 

va l l a s sak in ) , s . 1866 ( N a a k k a ) 
r a t su t i l a l l inen O s k a r N a a k k a Ulv i l a s t a (omis t i t i l an H a r j a 
va l l a s sak in ) , s . 1866 ( N a a k k a ) 

H inne r jok i r a t su t i l a l l i nen F . E . T a n n e r , s . 1862 (Tanner ) 
H o n k i l a h t i e i t i e t t ä v ä s t i o l lu t e d u s t a j a a 
H o n k a j o k i t a lo l l inen A n t t i K a m p p i , s . 1852 ( K a m p p i ) 
H u i t t i n e n ta lo l l inen K. A. H ä r k ä l ä , s . 1865 ( H ä r k ä l ä t a i k a n s a n o p i s 

t o n j o h t a j a M. K. A. K n a a p i n e n ) 
ta lo l l inen K. A. H ä r k ä l ä , s . 1865 ( H ä r k ä l ä t a i k a n s a n o p i s 
t o n j o h t a j a M. K. A. K n a a p i n e n ) 

H ä m e e n k y r ö ta lo l l inen Kal le T a n i , s . 1845 ( lääkär i J . M ä k k y l ä t a i ta lo l 
l inen A. G. Hi lden) 
ta lo l l inen Kal le T a n i , s . 1845 ( lääkär i J . M ä k k y l ä t a i ta lo l 
l inen A. G. Hi lden) 

Ikaa l inen ta lo l l inen Vi lhe lm V a n n i , s . 1851 (Vann i , o p e t t a j a A a t u 
O k k o t a i k i h l a k u n n a n k i r j u r i B . Alf than) 

J ä m i j ä r v i ta lo l l inen J u h o Yl i -Pe i ja r i , s . 1848 (Yl i -Pei jar i t a i ta lo l l inen 
E . K o n t t i ) 
ta lo l l inen J u h o Yl i -Pe i ja r i , s . 1848 (Yl i -Pei jar i t a i ta lo l l inen 
E . K o n t t i ) 

K a n k a a n p ä ä ta lo l l inen H. A. P ä i v i k e , s . 1842 (Päiv ike) 
K a r k k u ta lo l l inen , en t . v a l t i o p ä i v ä m i e s K. A. P a c k a l e n , s . 1845 

(Packa len ) 
ta lo l l inen , en t . v a l t i o p ä i v ä m i e s K. A. P a c k a l e n , s . 1845 
(Packa len ) 

K a r v i a ta lo l l inen Nikola i Mar jasuo , s . 1859 (Marjasuo) 
K a u v a t s a ta lo l l inen Vih to r i Mar t t i l a , s . 1850 (Mar t t i l a t a i o p e t t a j a 

Vi lho Oksanen) 
K i i k k a r a t su t i l a l l i nen K a a r l o J a a m a l a , s . 1861 ( J a a m a l a ) 
K i iko inen ta lo l l inen H e r m a n Yl i -Korpe la , s . 1839 (Yl i -Korpe la t a i 

pa s to r i E . A n t t i l a ) 
ta lo l l inen H e r m a n Yl i -Korpe la , s . 1839 (Yl i -Korpe la t a i 
pa s to r i E . A n t t i l a ) 

K i u k a i n e n r a t su t i l a l l i nen A u g u s t Lunde l l , s . 1839 (Lundel l ) 
K o k e m ä k i ta lo l l inen J. Horel l i , s . 1844 (Horell i) 
K u l l a a ta lo l l inen K a a r l e N o k k i , s . 1854 (Nokki) 
Köyl iö ta lo l l inen P a a v o Äär i , s . 1856 (Äär i t a i p a r o n i A. Ceder

c reu tz ) 
ta lo l l inen P a a v o Äär i , s . 1856 (Äär i t a i p a r o n i A. Ceder
c reu tz ) 

L a p p i r a t su t i l a l l i nen I i sak Ho l lmen , s . 1871 (Hol lmen) 
Lav i a ta lo l l inen B r u n o H u i d a , s . 1872 (khra R e i n h . Grönva l l ) 
L o i m a a r a t su t i l a l l i nen R e i n h . Hol lo , s . 1853 (Hollo t a i kunna l l i s 

l a u t a k u n n a n esimies E . A l a m a r k k u l a ) 
r a t su t i l a l l i nen R e i n h . Hol lo , s . 1853 (Hollo t a i kunna l l i s 
l a u t a k u n n a n esimies E . A l a m a r k k u l a ) 

L u v i a ta lo l l inen V i k t o r I s o r u u t i , s . 1864 ( I so ruu t i ) 
Mer ika rv ia k a n t t o r i , k u n n a l l i s l a u t a k u n n a n esimies F . N. S a n d b e r g , s . 

1854 ( rovas t i G. A. H e m a n ) 
k a n t t o r i , k u n n a l l i s l a u t a k u n n a n esimies F . N. S a n d b e r g , s . 
1854 ( rovas t i G. A. H e m a n ) 

M e t s ä m a a A l a s t a r o n e d u s t a j a Brus i la edus t i m y ö s M e t s ä m a a t a ( talol
l inen, k u n n a l l i s l a u t a k u n n a n esimies Kal le Kr i ivar i ) 
A l a s t a r o n e d u s t a j a Brus i la edus t i m y ö s M e t s ä m a a t a ( talol
l inen, k u n n a l l i s l a u t a k u n n a n esimies Kal le Kr i ivar i ) 
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Mouhi j ä rv i ta lo l l inen , k u n n a l l i s l a u t a k u n n a n esimies J u h o P a a v o l a , s . 
1869 ( P a a v o l a t a i k h r a M. V. J a a k k o l a ) 

N a k k i l a ta lol l isen po ika K u s t a a E v e r t ( E d v a r d ) K a a p e l i , s . 1872 
(Kaape l i ) 

N o o r m a r k k u ta lo l l inen , k u n t a k o k o u k s e n esimies F r a n s Mellin, s . 1848 
(Mellin t a i t e h t a a n h o i t a j a V. Mäkelä) 

P a r k a n o m e t s ä k a s ö ö r i , k u n n a l l i s l a u t a k u n n a n esimies F . E . W i r z e n , 
s . 1866 (Wirzen t a i m e t s ä n h o i t a j a Gus ta f W r e d e ) 

P o m a r k k u ta lo l l inen F r a n s Pe re , s . 1860 (Pere t a i ta lo l l inen J . Ylinissi) 
Por in m a a s r k . r a t su t i l a l l i nen , k u n t a k o k o u k s e n esimies F . W. Sjögren, s . 

1849 (Sjögren) 
P u n k a l a i d o n ta lo l l inen J u h o J a a k k o l a , s . 1870 ( v a l t i o p ä i v ä m i e s V ih to r i 

Hosia) 
R a u m a n m a a s r k . r a t su t i l a l l i nen , fil. m a i s t . H u g o B r a n d e r , s . 1857 ( talol l inen 

(V. Ka i t i l a ) 
S i ika inen ta lo l l inen I i sakki I so ta lo , s . 1858 (Isotalo) 
S u o d e n n i e m i ta lo l l inen V i k t o r N ieminen , s . 1864 (Nieminen) 
Suon iemi ta lo l l inen J o h a n Ala-Tal ja , s . 1857 (Ala-Tal ja) 
Säky lä r a t su t i l a l l i nen , y l ioppi las P a a v o H u h t i , s . 1873 ( H u h t i ) 
T y r v ä ä ta lo l l inen , en t . v a l t i o p ä i v ä m i e s , k u n t a k o k o u k s e n p u h e e n 

j o h t a j a K a a r l e P rus i , s . 1854 (Prusi) 
Ulvi la ta lo l l inen J u h o Spinkki lä , s . 1848 ( rovas t i K. E . S t e n b ä c k ) 
V a m p u l a ta lol l inen J u h o F r e d r i k P a u n u , s . 1842 ( P a u n u ) 
Vi l j akka la ta lo l l inen He ikk i Mar t t i l a , s . 1844 (Mar t t i l a t a i ta lo l l inen 

K a a r l o YVirtanen) 

L I I T E I I I 
Suuren adressin allekirjoittajat Satakunnassa kunnittain 

Allekirjoittajien Torppareiden osuus 
kokonaismäärä allekirjoittajista 

Yli 15-
vuotista 
väestöä 

1900 

Alle
kir

joitta
jia 

% 

Aikuista 
torppariväestöä Allekirjoittajia Yli 15-

vuotista 
väestöä 

1900 

Alle
kir

joitta
jia 

% 

Aikuista 
torppariväestöä Allekirjoittajia Yli 15-

vuotista 
väestöä 

1900 

Alle
kir

joitta
jia 

% 

Kaikkiaan 
1899 

% 
koko 

väestös
tä 

Yht. 

% 
torppari-
väestös

tä 

Yli 15-
vuotista 
väestöä 

1900 

Alle
kir

joitta
jia 

% 

Kaikkiaan 
1899 

% 
koko 

väestös
tä 

Yht. 

% 
torppari-
väestös

tä 

Yli 15-
vuotista 
väestöä 

1900 

Alle
kir

joitta
jia 

% 

Kaikkiaan 
1899 

% 
koko 

väestös
tä 

Yht. 

% 
torppari-
väestös

tä 

Por i 10 196 2 779 27,2 — — — — 

R a u m a 3 473 1 436 41,3 — __ — 
Ahla inen 2 713 399 14,7 1 101 40,6 49 4,5 
A la s t a ro 2 451 407 16,6 624 25,5 26 4,2 
E u r a 1 903 631 33,2 579 30,4 97 16,8 
E u r a j o k i 3 654 1 745 47,8 1 336 36,6 382 28,7 
H a r j a v a l t a 1 178 248 21,1 229 19,5 31 13,5 
Hinne r jok i 1 098 623 56,8 500 45,6 197 39,4 
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H o n k a j o k i 2 270 626 27,6 758 33,4 116 15,3 
H o n k i l a h t i 1 068 608

 1 57,0 576 53,9 
H u i t t i n e n 6 055 1 073 17,7 1 254 20,7 97 7,7 
H ä m e e n k y r ö 5 072 1 613 31,8 1 650 32,5 296 17,9 
I k a a l i n e n 6 849 1 325 19,4 2 643 38,7 240 9,1 
J ä m i j ä r v i 1 961 878 44,8 1 009 51,4 418 41,4 
K a n k a a n p ä ä 4 998 1 318 26,4 2 606 52,2 530 20 ,3 
K a r k k u 2 193 589 26,9 767 35,0 35 4,6 
K a r v i a 1 844 746 40,5 1 020 55,3 268 26 ,3 
K a u v a t s a 1 642 653 39,7 455 27,7 163 35,8 
K i i k k a 2 330 500 21,5 969 41,6 36 3,7 
K i iko inen 1 436 284 19,8 713 49,7 70 9,8 
K i u k a i n e n 2 474 972 39,4 889 36,0 229 25,8 
K o k e m ä k i 4 747 977 20,6 1 046 22,0 96 9,2 
K u l l a a 1 620 205 12,7 693 42,8 25 3,6 
Köyl iö 2 179 486 22,3 666 30,6 101 15,2 
L a p p i 2 135 927 43,5 608 28,5 114 18,8 
L a v i a 

C
O

 187 852 26,8 1 580 49,6 184 11,7 
L o i m a a 5 781 1 490 25,8 2 043 35,4 119 5,8 
L u v i a 1 878 818 43,6 490 26,1 90 18,4 
Mer ika rv ia 4 686 1 845 25,4 2 047 43,7 352 17,2 
M e t s ä m a a 947 195 20,6 467 49,3 30 6,4 
Mouhi jä rv i 2 735 911 30,0 1 015 37,1 102 10,1 
N a k k i l a 2 726 638 23,4 1 202 44,2 205 17,1 
N o o r m a r k k u 2 265 355 15,7 927 40,9 49 5,3 
P a r k a n o 2 988 1 175 39,3 1 705 57,0 455 26,7 
P o m a r k k u 2 499 365 14,6 1 184 47,4 65 5,7 
P o r i n msk . 3 754 884 23,6 1 662 44,3 123 7,4 
P u n k a l a i d u n 

C
O

 819 924 24,2 1 596 41,8 67 4,2 
R a u m a n msk . 2 402 1 273 53,0 637 26,5 242 38,0 
Si ika inen 2 733 653 23,9 1 026 37,5 137 13,4 
S u o d e n n i e m i 1 699 946 55,8 663 39,1 304 45,9 
Suon iemi 1 187 426 35,9 417 35,2 39 9,4 
Säky lä 1 538 415 27,0 480 31,3 73 15,2 
T y r v ä ä 5 340 1 425 26,7 2 319 43,4 186 8,0 
Ulvi la 3 723 419 11,3 1 238 33,2 47 3,8 
V a m p u l a 1 844 404 21,9 620 33,6 60 9,7 
Vi l j akka la 1 558 536 34,4 537 34,5 132 24,6 

Y h t e e n s ä 136 828 38 991 60 528 6 676 
K e s k i m . 28,5 49,1 11,1 

L ä h t e e t : V ä e s t ö n m ä ä r ä ä k o s k e v a t l u v u t s a a t u v u o d e n 1900 v ä k i l u k u t a u l u i s t a 
(Tilastol l isen p ä ä t o i m i s t o n a rk i s to ) . A iku inen t o r p p a r i v ä e s t ö l a s k e t t u v u o d e n 
1899 henk ik i r jo i s t a . T o r p p a r i e n p r o s e n t t i n e n osuus v ä e s t ö s t ä s a a t u v e r t a a 
ma l l a v u o d e n 1899 luku ja v u o d e n 1900 a iku i sen v ä e s t ö n m ä ä r i i n . 

1 . H o n k i l a h d e n adress i on h ä v i n n y t . L u k u p e r u s t u u he t i adress in k e r u u n 
j ä lkeen 1899 t e h t y y n l a s k e l m a a n , j o t a e i ole v o i t u t a r k i s t a a . 



Pentti Papunen 

Ala-Satakunnan talonpoikaisedustaja 

v:n 1726 — 27 valtiopäivillä 

Kaarle Juhananpoika Nordmanin elämänpiiri 

ja perhesuhteet 

R a u m a n m e r e s t ä m a n t e r e e s e e n p i s t ä v ä n U n a j a n l a h d e n poh jo i spuo

lella, p ienen p o u k a m a n perässä , s i jai tsee K o r t e l a n e n t i n e n yks inä i s 

r a t s u t i l a , j o n k a va in io i t a on v i l j e l ty j o a i n a k i n s e i t s e m ä n v u o s i s a d a n 

a jan . R a u m a n k a u p u n k i j a n y t t e m m i n siilien l i i t e t t y S a m p a a n a l a oli

v a t K o r t e l a n n a a p u r e i n a pohjoisessa , e te lässä si jaitsi i k i v a n h a U n a j a n 

j a k o k u n t a , j o n k a alueel la on k a u p u n g i n o t a k s u t t u a l u n pe r in si jain

neen . 

U u d e n a j an a lussa K o r t e l a n k y l ä ä n k u u l u i viisi t a l o n p o i k a i s t a l o a , 

j o iden y h d i s t ä m i n e n suu r t i l aks i a lkoi v . 1566. E n t i n e n v o u t i M a t t s 

v a n K lewen sai silloin k u n i n k a a l t a v e r o v a p a u d e n k a h t e e n t ä k ä l ä i s e e n 

t i l a a n , jo i s ta v ä h ä n m y ö h e m m i n m u o d o s t u i R a u m a n s e u d u n ens im

m ä i n e n r a t s u m i e s t a l o . 1 S u u r t i l a n m u o d o s t a m i n e n t o t e u t u i lopul l isest i 

s a t a v u o t t a m y ö h e m m i n , k u n l i i v inmaa la inen evers t i B e r n h a r d v o n 

G e r t t e n k i i nn i t t i h u o m i o n s a K o r t e l a a n e t s iessään sop ivaa p a i k k a a 

näi l le m a i n s u u n n i t t e l e m a l l e e n s ä t e r i k a r t a n o l l e . L a h j o i t u s t e n j a v a i h 

to jen t u l o k s e n a h ä n saikin k o k o k y l ä n h a l t u u n s a , m u t t a s ä t e r in 

v a r s i n a i n e n k u k o i s t u s k a u s i jä i l yhyeks i . G e r t t e n i n per i l l i s ten a i k a n a 

k a r t a n o a k o h t a s i t u l ipa lo , j a t i l a t p e r u u t e t t i i n k r u u n u l l e 1680- luvun 

lopu l la . 2 

J o v ä h ä n e n n e n r e d u k t i o t a tu l i K o r t e l a n t i l anho i t a j aks i i n s p e h t o r i 

J u h a n a N o r d m a n , j o k a m a i n i t a a n t o i m e s s a a n v u o d e s t a 1687 l äh t i en . 

1 . V . V O I O N M A A , U n a j a n k a u p u n k i , S u o m e n Museo X X s . 1 9 ; V A 1 0 8 9 : 1 7 ; 
V A 1 2 3 9 : 3 5 . 

2 . A . L Ä H T E E N O J A , R a u m a n k a u p u n g i n h i s to r ia I I s . 3 6 2 ; P . P A P U N E N , 
R a u m a n s e u d u n h i s to r ia I s . 1 8 8 . 
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Melkoisest i rappio l le j o u t u n u t k a r t a n o m e n e t t i p e r u u t u k s e s s a sä te r i -

o ikeu t ensa , j a s i i tä t e h t i i n t a v a l l i n e n k r u u n u n r u s t h o l l i , j o n k a tu l i 

v a r u s t a a r a t s u m i e s h e n k i r a k u u n a i n A l a - S a t a k u n n a n k o m p p a n i a a n . 

K o r t e l a n v e r o l u k u oli 24 ä y r i n m a a t a ja m a n t t a a l i l 1 / 2 m i n k ä p e r u s 

teel la rus tho l l i n a u t t i apu t i l o ineen v a p a u t t a 70 h o p e a t a l a r i n 25 äy r in 

suu ru i se s t a k r u u n u n v e r o s t a . 3 K o s k a k a r t a n o oli k r u u n u n l u o n t o i n e n , 

k ä s i t e t t i i n N o r d m a n ja h ä n e n peri l l isensä sen v u o k r a a j i k s i eli a r r e n 

d a a t t o r e i k s i , j a v u o k r a n sekä ve ro jen k a t s o t t i i n t u l e v a n r a t s u n p i d o l l a 

suo r i t e t uks i . V a s t a k u n e n s i m m ä i s e n v u o k r a a j a n p o j a n p o j a n po ika , 

äve r i ä s ru s tho l l a r i J u h a n a N o r d m a n v . 1796 lunas t i t i l an pe r innöks i 

52 riksil lä 10 kill ingillä h o p e a a , tu l i K o r t e l a s t a s u v u n o m a i s u u t t a . 4 

I n s p e h t o r i J u h a n a N o r d m a n oli p a i k k a k u n n a l l a a rvossa p i d e t t y 

s ä ä t y h e n k i l ö j a v e r t a i s t e n s a t a v o i n ruo t s ink ie l inen — ta i o i k e a m m i n 

kaks ik ie l inen , sillä sup i suomala i se l l a R a u m a n seudul la t a i s i v a t t u o n a 

a i k a n a k a i k k i , n i in y lhä i s e t k u i n a lha i se t , suul l isest i m y ö s s u o m e a . 

Oso i tukseks i t ä s t ä r i i t t ä k ö ö n p i i span v . 1708 t a r k a s t u k s e n s a y h t e y 

dessä t e k e m ä e h d o t u s , e t t ä ruo t s ink ie l i se t j u m a l a n p a l v e l u k s e t R a u 

ma l l a l ope t e t t a i s i i n , k u n niissä k ä v i k o v i n v ä h ä n kuu l i jo i t a j a koska 

h e i s t ä k i n k a i k k i y m m ä r s i v ä t m y ö s s u o m e a . 5 

K o r t e l a oli n a a p u r i k y l i e n t a v o i n a ina h a r j o i t t a n u t t a l o n p o i k a i s 

p u r j e h d u s t a , j a J u h a n a N o r d m a n seuras i e s imerkk iä . O m a a l a ivaa 

häne l l ä silti t u s k i n oli, k o s k a h ä n sopi mil loin H ä v ä i s t e n l a ivur ien , 

mil loin L a h d e n k a r t a n o n h e r r a n t a i R a u m a n p o r v a r i e n k a n s s a r a t s u 

t i l ansa t u o t t e i d e n r a h t a a m i s e s t a T u k h o l m a a n j a kä rä jö i a s i amies t ensä 

k a n s s a p o n t e v a s t i , m ikä l i k a t s o i kä r s ineensä v a h i n k o j a . 6 

N o r d m a n i n i n n o s t u s m a a l a i s p u r j e h d u k s e e n lienee o l lu t s y y n ä h ä 

n e n merki l l i seen es i tykseensä v . 1698, e t t ä h ä n e t a se t e t t a i s i i n ehdol le 

R a u m a n p o r m e s t a r i n v i r k a a n . E h d o t u s e i k u i t e n k a a n j o h t a n u t to i 

menp i t e i s i in , e ikä häne l l ä olisi p o r v a r i s t o o n k u u l u m a t t o m a n a o l lu t 

t e h t ä v ä ä n muodo l l i s t a p ä t e v y y t t ä k ä ä n . 7 

Näissä p u r j e h d u s p u u h i s s a i l m e s t y y t a r i n a m m e v a r s i n a i n e n k e s k u s 

henk i lö , t u l e v a v a l t i o p ä i v ä m i e s K a a r l e J u h a n a n p o i k a N o r d m a n , ensi 

k e r r a n n ä k ö p i i r i i m m e . Tos in h ä n e t m a i n i t a a n t u o m i o k i r j a s s a v a i n 

o h i m e n n e n i n s p e h t o r i n p o i k a n a , m u t t a p e r h e s u h t e i d e n l ä h e m p i t a r -

3 . V A m m 17: 7 ; V A 7465: 2626; V A 7538: 4 1 5 - . 
4 . V A m m 19: 61v; V A 7841: 6 7 8 - . 
5 . A . L Ä H T E E N O J A , m t . I I s . 308. 

6 . V A m m 17: 1 6 4 v - 1 6 5 ; V A m m 42: 7 6 2 - 7 6 8 . 
7 . A . L Ä H T E E N O J A , m t . I I s . 72. 
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k a s t e l u a n t a a a iheen o l e t t a a , e t t ä m u u a n l a i v a m i e h i s t ö s t ä v . 1704 
s u k e u t u n u t r i i ta kosk i j u u r i h ä n t ä . Asia oli l y h y k ä i s y y d e s s ä ä n seu
r a a v a : K a a r l e N o r d m a n i n isä oli t e h n y t k e v ä ä l l ä 1703 s o p i m u k s e n 
s i i tä , e t t ä saisi l a s t a t a t a v a r o i l l a a n p u o l e t L a h d e n k a r t a n o n l a i v a s t a 
T u k h o l m a n - m a t k a a v a r t e n , k u n h a n pes ta i s i j a pa lkka i s i k o l m e la iva
m i e s t ä m u u n s o v i t u n k o r v a u k s e n l isäksi . S o p i m u s k u i t e n k i n use i s ta 
sy i s tä r i k k o u t u i t ä l l ä k e r t a a , j a v a s t a p u o l i syy t t e l i m m . N o r d m a n i n 
l a i v a v ä k e ä k o k e m a t t o m a k s i m a i n i t e n , e t t ä m i e h i s t ö ö n t a r j o t t u 
i n s p e h t o r i n o m a po ika e i o l lu t t e h n y t k e r t a a k a a n a i k a i s e m m i n m a t k a a 
T u k h o l m a a n . 8 K a a r l e N o r d m a n oli tuo l lo in 19-vuo t i a s , sillä s i t t e m m i n 
k i rkonk i r jo ih in t e h d y n h i e m a n e p ä t a r k a n i k ä m e r k i n n ä n m u k a a n h ä 
n e n v o i d a a n l askea s y n t y n e e n loka — m a r r a s k u u s s a 1683. H ä n e l l ä oli 
tos in m y ö s k a k s i vel jeä , J u h a n a j a E l ias , m u t t a opint ie l le j a m a a i l 
mal le l ä h t e n e i n ä he i s t ä e i v a r m a a n k a a n e n ä ä o l lu t i sänsä l a ivamie 
hiksi . E l i a s oli s y n t y n y t 2 3 . 6 . 1681 ja pa lvel i P o r i n r y k m e n t i s s ä k a u 
k a n a k o t i m a a s t a . Myös J u h a n a l ienee o l lu t K a a r l e a v a n h e m p i , sillä 
h ä n opiskeli T u r u n a k a t e m i a s s a y h d e s s ä E l i a k s e n k a n s s a j o l u k u 
v u o n n a 1698—99 K a a r l e n t ä y t t ä e s s ä v a s t a v i i d e n n e n t o i s t a i k ä v u o -
t e n s a . 9 N u o r i m m a n ve l jen o d o t e t t i i n o t t a v a n a i k a n a a n v a s t u u n 
t a l o n p i d o s t a , j a n i i npä h ä n e n k o u l u n k ä y n t i n s ä l ienee j ä ä n y t v ä h i i n . 
R u o t s i n k ie l tä h ä n j o k a t a p a u k s e s s a hal l i t s i — se ikka , j o k a tu leva l l e 
h e r r a i n p ä i v ä m i e h e l l e oli v a r s i n m e r k i t y k s e l l i n e n . 

L ä h e s t y v ä i sov iha j a m u u t k i n v a s t o i n k ä y m i s e t t o i v a t p i a n h u o l t a 
K o r t e l a n nuore l le i sännä l le . J o u l u k u u s s a 1706 h ä n m e n e t t i ä i t i n sä , 
j a r u n s a a t ko lme k u u k a u t t a m y ö h e m m i n , 29 . 3 . 1707, s a a t e t t i i n 
i s äk in P y h ä n R i s t i n k i r k o n k u o r i s t a h a n k i t t u u n p e r h e h a u t a a n . Ti la i 
s u u d e n j u h l a l l i s u u t t a j a N o r d m a n i e n suhtee l l i sen k o r k e a t a sos iaa l i s ta 
a s e m a a k u v a s t a v a t k i r k o n k i r j a n m e r k i n n ä t e n s i m m ä i s e n l u o k a n 
h a u t a u s m a k s u i s t a sekä r o u v a N o r d m a n i s t a k ä y t e t t y e p i t e e t t i »insp. 
N o r d m a n s k i ä r e s t a » . 1 0 

K a a r l e n veli E l ias j o u t u i he t i P u l t a v a n t a i s t e l u n j ä l k e e n v e n ä l ä i s 
t e n v a n g i k s i Pe revo lo t šnas sa , m u t t a v e r o n k a n t o k i r j u r i k s i n i m i t e t t y 
J u h a n a t o i m i ko t i s eudu l l a v i r k a a n s a h o i t a e n vie lä m y ö h ä ä n syksy l lä 
1713, jo l loin vihol l isen o d o t e t t i i n s a a p u v a n R a u m a l l e mi l lo in t a h a n s a . 

8. V A m m 4 2 : 7 6 5 . 

9 . V A S u o m e n S u k u t u t k i m u s s e u r a n kok . , R a u m a n h a u d a t u t 1 7 6 8 ; A . 
L E W E N H A U P T , K a r l X I I : s officerare I I s. 4 8 0 — 4 8 1 ; V . L A G U S , Åbo a k a d e m i s 

s t u d e n t m a t r i k e l I s . 2 9 4 . 
1 0 . R a u m a n k i rkon t i l i t 1 6 . 1 2 . 1 7 0 6 j a 2 9 . 3 . 1 7 0 7 . 
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Ni inpä s i t t en k ä v i k i n , e t t e i v ä t ve l j ekse t e h t i n e e t t a i v ä l i t t ä n e e t l äh
t eä m o n i e n m u i d e n t a v o i n R u o t s i i n , v a a n j ä i v ä t k o h t a a m a a n mieh i 
t y s a j a n k o e t t e l e m u k s i a ko t i insa . V u o d e n k u l u t t u a J u h a n a oli k u i t e n 
k in va lmi s y r i t t ä m ä ä n p a k o a , m u t t a m a t k a p ä ä t t y i murhee l l i ses t i , 
k u n p a k o l a i s t e n v e n e h a a k s i r i k k o u t u i j a k a i k k i siinä olleet h u k k u i v a t 
R i h t n i e m e n edus t a l l a m a r r a s k u u s s a 1714. 1 1 

N y t oli K a a r l e N o r d m a n j ä ä n y t yks in j a en t i s t ä t u k a l a m p a a n ase
m a a n , k u n vel jen e p ä o n n i s t u n u t p a k o y r i t y s tu l i v e n ä l ä i s t e n t i e toon . 
Vars ina i s ia v ä k i v a l t a i s u u k s i a e i K o r t e l a s s a k u i t e n k a a n t i e d e t ä s a t t u 
neen , v a i k k a u s e a t l ä h i k y l ä t a u t i o i t u i v a t k i n m i e h i t y s a i k a n a . Suu 
r e h k o n osan p e l t o j a a n K a a r l e s a a t t o i p i t ä ä v i l j e l tynä ; es im. v u o n n a 
1719 häne l l ä oli ky lvössä 21/2 t y n n y r i ä ru i s t a . K a r j a s t a oli t ä l lö in j ä l 
jel lä yks i h ä r k ä , l e h m ä j a v a s i k k a sekä k a h d e k s a n l a m m a s t a . K u n 
pa r i v u o t t a m y ö h e m m i n p ä ä s t i i n r a u h a n t ö ih in , l i s ään ty i K o r t e l a n 
ru s tho l l i n k y l v ö m ä ä r ä he t i k a h d e k s a a n t y n n y r i i n , missä se s i t t en 
p y s y t t e l i k i n p i t k ä t a j a t . 1 2 T a r m o k k u u d e l l a a n K a a r l e N o r d m a n sai 
r a t s u t i l a n s a ni in h y v ä ä n k u n t o o n , e t t e i p i t ä n y t a iheel l i sena edes a n o a 
v e r o h e l p o t u k s i a , j o i t a L ä n t i n e n t u t k i j a k u n t a kesäl lä 1726 jake l i j ok 
seenk in a v o k ä t i s e s t i useissa l äh iky l i s sä . 1 3 

Maal i skuussa 1722 s a a p u i vel i E l ias ko t i in yli 12 v u o t t a k e s t ä n e e s t ä 
s o t a v a n k e u d e s t a , j a voi v a i n kuv i t e l l a , mil laisel la ilolla tu l i j a o t e t t i i n 
v a s t a a n . H ä n t ä oli p i d e t t y v i imeks i Sa ransk i s sa , h y v i n k i n v i i s i sa taa 
k i l ome t r i ä M o s k o v a n t a k a n a . L u u t n a n t i k s i y l e n n e e n ä j a so tu r in a m 
m a t i n lopul l isest i v a l i n n e e n a h ä n t ä e i k o t i t i l a n v i l j e leminen pa l jon
k a a n k i i n n o s t a n u t , j o t e n n y t t e m m i n a v i o i t u n u t K a a r l e sai p i t ä ä koko 
k a r t a n o n edel leen h a l l i n n a s s a a n . H ä n e n n u o r i k k o n s a A n n a , o.s. Berg , 
oli mahdo l l i s e s t i R a u m a n tu l l ik i r ju r in , v . 1713 kuol leen M a t t i Berg in 
t y t ä r j a j o n i m e n k i n pe rus tee l l a s ä ä t y l ä i s p e r h e e s t ä k o t o i s i n . 1 4 H ä n e l l ä 
j a K a a r l e N o r d m a n i l l a oli a i n a k i n viisi l a s ta , jo i s t a vielä t u o n n e m p a n a 
tu lee p u h e . 

11. A . L E W E N H A U P T , m t . I I s . 480; VA 7461: 531 ; A . L Ä H T E E N O J A , m t . 

I I s. 336. 
12. VA 7067: 280; VA 7465: 2 4 4 3 - . 
13. VA 7476: 3 4 7 0 - 3 4 7 2 . 
14. A. L E W E N H A U P T , m t . I I s . 4 8 0 — 4 8 1 ; V. L A G U S , m t . I s . 294; R a u m a n 

s e u r a k u n n a n h i s to r i ak i r j a t . 



Ala-Satakunnan talonpoikais edusta] a 177 

Nordman valitaan valtiopäiville 

V a i k k a K o r t e l a n i s ä n t ä e i a i k a i s e m m i n liene p a l j o n k a a n osal l i s tu
n u t y h t e i s t e n as io iden h o i t a m i s e e n , tu l i h ä n e n osakseen t a r t t u a n i ih in 
v u o n n a 1726 t u h a n s i e n kanssave l j i ensä e d u s m i e h e n ä m a h d o l l i s i m m a n 
n ä k y v ä l l ä j a v a s t u u n a l a i s e l l a t a v a l l a . 

R u o t s i n s u u r v a l t a - a s e m a n j a i t s e v a l t i u d e n l u h i s t u m i n e n oli j o h t a 
n u t v a l t i o p ä i v i e n m e r k i t y k s e n e n n e n n ä k e m ä t t ö m ä ä n k a s v u u n . K a n s 
l i ap re s iden t t i A rv id H o r n oli s ama l l a o n n i s t u n u t k o k o a m a a n käs i insä 
lähes k a i k e n t o i m e e n p a n o v a l l a n . Tää l l ä h ä n e n s y n n y i n m a a s s a a n e i v ä t 
a i n a k a a n t a l o n p o j a t v ie lä t ä y s i n k ä s i t t ä n e e t , m i t e n v o i m a k a s j a p y 
s y v ä m u u t o s v a l t a k u n n a n ha l l i t semisessa oli t a p a h t u n u t K a a r l e X I I : n 
k u o l t u a . Po l i i t t i s t a a k t i i v i s u u t t a k u i t e n k i n es i in ty i ; n i i n p ä A l a - S a t a 
k u n n a n j a V e h m a a n k i h l a k u n t i e n e d u s t a j a t t e k i v ä t e n s i m m ä i s i n ä 
v a a l i k o k o u k s e s s a a n R a u m a l l a 1722 e s i tyksen , e t t ä a se t e t t a i s i i n eri
t y i n e n a s i a n t u n t i j a e l i n t u t k i m a a n s o d a n Suomel le a i h e u t t a m i a v a u 
r io i ta j a m y ö n t ä m ä ä n v e r o v a p a u s v u o s i a p a h i m m i n kä r s ine i l l e . 1 5 

V a r s i n a i n e n suu rpo l i t i i kka , sot i laa l l i se t s u u n n i t e l m a t j a d i p l o m a a t t i 
se t j u o n e t o l iva t k u i t e n k i n edel leen as ioi ta , j o iden ho i t ami seen e i 
t a l o n p o i k a i s s ä ä d y n sa l l i t tu osa l l i s tua . K u n V e h m a a n j a A l a - S a t a 
k u n n a n k i h l a k u n t i e n v a l t u u t e t u t k o k o o n t u i v a t s e u r a a v a n k e r r a n 
R a u m a l l e lähes nel jä v u o t t a m y ö h e m m i n , e i v ä t he nä in ollen v o i n e e t 
edes a a v i s t a a v a l t i o p ä i v ä k u t s u n s e n k e r t a i s t a tode l l i s t a s y y t ä , n i m i t 
t ä i n s i tä , e t t ä v e n ä l ä i s y s t ä v ä l l i n e n j a v a i k u t u s v a l t a i n e n hols te in i la is 
puo lue oli v a l t a n e u v o s t o s s a j u u r i o l lu t v ä h ä l l ä s a a d a v o i t o n H a n n o 
v e r i n l i i ton k a n n a t t a j i s t a , j o t k a H o r n i n t a v o i n k o k i v a t t a s a p a i n o t t a a 
R u o t s i n u lkopo l i t i i kan so lmimal la s u h t e i t a m y ö s v e n ä l ä i s v a s t a i s e e n 
v a l t a r y h m i t t y m ä ä n . 1 6 

V a r m i s t a a k s e e n n i u k a n v o i t t o n s a H o r n k u t s u t t i v a l t i o p ä i v ä t kool le , 
j a n i in V e h m a a n j a A l a - S a t a k u n n a n k i h l a k u n t i e n y h t e i s e n t u o m i o 
k u n n a n t u o m a r i M a g n u s N o r d s t e d t sai v i rkave l j i ensä t a v o i n h e i n ä 
k u u n a lussa 1726 ha l l i t ukse l t a i l m o i t u k s e n v a l t i o p ä i v i e n k o k o o n t u 
mises t a T u k h o l m a a n t u l e v a n s y y s k u u n e n s i m m ä i s e n ä p ä i v ä n ä . Vi ipy
m ä t t ä h ä n l ä h e t t i a s u i n p a i k a s t a a n H a r j a v a l l a s t a k a i k k i i n t u o m i o -

1 5 . P . R E N V A L L , R u o t s i n v a l l a n a ika , S u o m e n k a n s a n e d u s t u s l a i t o k s e n 
h i s to r i a I : 1 s . 2 5 7 , 2 5 9 ; K . O . A L H O , I son v i h a n v a u r i o i t t e n k o r j a a m i s e s t a , 
S a t a k u n t a X s. 8 5 - 8 6 . 

1 6 . E . J U T I K K A L A , V a p a u d e n a i k a , S u o m e n h i s t o r i an käs ik i r j a I s . 5 1 9 . 

12 Sa takunta X V I I I 



Kaarle Nordmanin edustajanvaltakirjan loppusivu, päivätty Raumalla 18. hei
näkuuta 1726. Alla kihlakunnantuomari Magnus Nordstedtin nimi ja sinetti 
sekä valitsijamiesten nimet ja puumerkit samoin kuin kihlakunnan sinetti. Sinetit 
jäljennöksessä epäselvät. Ruotsin valtakunnanarkisto. 
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k u n t a n s a p i tä j i in k ä s k y n k u u l u t t a a koolle p i t ä j ä n k o k o u k s e t , jo issa 
v a l t i o p ä i v ä m i e h e n va l i t s i j a t olisi t a v a n m u k a a n n i m e t t ä v ä j a v a l t u u 
t e t t a v a s a a p u m a a n h e i n ä k u u n 18. p ä i v ä n ä R a u m a l l e e d u s t a j a n v a a l i a 
s u o r i t t a m a a n . K u s t a n n u s t e n s ää s t ämi seks i t u o m i o k u n n a n m o l e m m a t 
k i h l a k u n n a t t y y t y i v ä t l ä h e t t ä m ä ä n he r ra inpä iv i l l e v a i n y h d e n y h t e i 
sen e d u s t a j a n , j o k a oli t o t u t t u v a l i t s e m a a n v u o r o t e l l e n k u m m a s t a k i n 
k i h l a k u n n a s t a . Tä l lä t a v o i n k a t s o t t i i n n ä e t t a s a p u o l i s i m m i n a j e t t a 
v a n l a a j a n vaa l ip i i r in eri osien e t u j a . 1 7 

I s o n v i h a n e p ä n o r m a a l e i s t a olois ta j o h t u i vielä , e t t e i t ä l l ä k e r t a a 
o l lu t e n n a k o l t a se lvää , p i t ikö t u o m i o k u n n a n v a l t i o p ä i v ä m i e s v a l i t t a 
m a n V e h m a a n v a i A l a - S a t a k u n n a n t a l o n p o i k i e n j o u k o s t a . Edell is i l lä 
va l t iopä iv i l l ä e i t u o m i o k u n n a l l a n i m i t t ä i n o l lu t l a i n k a a n e d u s t a j a a , 
sillä t a l o n p o i k a i s s ä ä t y e i k e l p u u t t a n u t s ö d e r m a n l a n t i l a i s t a J o h a n 
D a h l m a n i a , j o k a y r i t t i e s i in tyä V e h m a a n k i h l a k u n n a n e d u s m i e h e n ä . 1 8 

A r k i s t o s t a i lmenee , e t t ä t ä s t ä h u o l i m a t t a o n esim. a l a s a t a k u n t a l a i s t e n 
R a u m a n j a L a p i n p i t ä j i en v a l i t u k s e t v u o d e n 1723 va l t i opä iv i l l e 
j ä t e t t y j a a s i a n m u k a i s e s t i k ä s i t e l t y . 1 9 D a h l m a n i n y r i t y s osa l l i s tua 
va l t iopä iv i l l e j o h t i ken t i e s k a i k e s t a h u o l i m a t t a s i ihen, e t t ä kesä l lä 
1726 k a t s o t t i i n a l a s a t a k u n t a l a i s e n t a l o n p o j a n o levan vuo ros sa t u l l a 
va l i t uks i . 

V a a l i k o k o u k s e n p i t o p a i k k a , R a u m a n k a u p u n k i , si jai tsi sop iva s t i 
keskel lä t u o m i o k u n t a a , j a m o l e m p i e n k i h l a k u n t i e n va l i t s i j amieh i l l ä 
oli t i l a i s u u t e e n suunn i l l een y h t ä p i t k ä m a t k a . Se se ikka , e t t ä v a a l i 
n ä i n t o i m i t e t t i i n p o r v a r i e n j a m u i d e n s ä ä t y l ä i s t e n va iku tu sp i i r i s s ä , 
e i vielä tä l lö in t a l o n p o i k i a p a h e m m i n a r v e l u t t a n u t , m u t t a v i i d e t t ä 
k y m m e n t ä v u o t t a m y ö h e m m i n k a t s o t t i i n ta rpee l l i seks i k i e l t ää k a u 
pungissa t o i m i t e t t a v a t t a l o n p o i k a i s e d u s t a j a i n v a a l i t . 2 0 T u o m a r i n 
a s u i n p a i k k a S i m u l a n rus tho l l i H a r j a v a l l a n kappe l ik i rko l l a , oli K o k e 
m ä e n v a k i t u i n e n k ä r ä j ä p a i k k a j a sel laisena m u u t e n sovel ias v a a l i 
pa ikaks ik in , m u t t a V e h m a a n k i h l a k u n n a n va l i t s i j amieh iä a ja te l l en s e 
olisi ken t i e s o l lu t l i ian e tää l l ä . R a u m a n s e u d u n kä rä j i ä oli m o n e t 

17. S. L A N D A H L , B o n d e s t å n d e t s r i k s d a g s p r o t o k o l l I s . 329; R u o t s i n v a l t a 
k u n n a n a r k i s t o , R i k s d a g s f u l l m a k t e r , b o n d e s t å n d e t 1726, Äbo och B j ö r n e b . 
Iän; T . J . P A L O P O S K I , S u o m e n t a l o n p o i k a i s s ä ä d y n v a l t i o p ä i v ä e d u s t u s v a p a u 
denaja l la s. 148. 

18. L . M Å R T E N S S O N , F ö r t e c k n i n g över b o n d e s t å n d e t s l e d a m ö t e r v id r iks
d a g a r n a 1 7 1 0 - 1 8 0 0 s . 33; T . J . P A L O P O S K I , m t . s . 126, 151, 406. 

19. VA R a h v a a n v a l i t u s t e n v a l o k u v a j ä l j e n n ö k s e t , v . 1723. 
20. T . J . P A L O P O S K I , m t . s . 88 . 
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Vehmaan ja Ala-Sata
kunnan kihlakuntien 
tuomiokunta ja sen 
valitsijamiehet vuonna 
1726. 

k e r r a t i s t u t t u k a u p u n g i s s a , m u t t a v u o d e s t a 1724 l ä h t i e n n i i t ä p ide t 

t i in E u r a j o e n k i r k o n k y l ä s s ä A s t a l a n ta lossa , m i t ä t u o m a r i N o r d s t e d t 

e i t o s in oikein h y v ä k s y n y t si i tä s y y s t ä , e t t ä A s t a l a — k u t e n me lke in 

k o k o ky l ä — oli k r e i v i t ä r Soopin r ä l s s i ä . 2 1 P a i k a l l i n e n n imismies 

Mikael Almlöf t a a s oli j u u r i a ikeissa m u u t t a a Lap i j oen k y l ä ä n , missä 

2 1 . V A m m 55: 7 4 7 - 7 4 8 . 
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h ä n omis t i t a l o n . Sen v u o k s i o n t o d e n n ä k ö i s t ä , e t t ä v a a l i k o k o u s p i d e t 
t i in S o n k i n v a n h a s s a n imi smies - j a k i eva r i t a los sa , jossa m o n e t k ä r ä j ä t 
oli m e n n e i n ä a iko ina i s t u t t u j a jossa n i i t ä t a a s n imi smies Almlöf in 
k u o l t u a k i n p i d e t t i i n . 2 2 

V a l t i o p ä i v ä m i e s v a a l i t o l iva t väl i l l iset , j a v a l i t s i j a m i e h e t e d u s t i v a t 
y leensä k i r k k o p i t ä j i ä es im. s i ten , e t t ä k u k i n e m ä s e u r a k u n t a v a l t u u t t i 
kaks i j a k a p p e l i y h d e n va l i t s i j an v a a l i t i l a i s u u t e e n . T ä s t ä e i k u i t e n 
k a a n o l lu t selviä m ä ä r ä y k s i ä , j a k ä y t ä n t ö oli s i t en v a r s i n k i r j a v a . 
Myös h a l l i n t o p i t ä j i t t ä n i eli k ä r ä j ä k u n n i t t a i n s a a t e t t i i n v a l i t s i j a m i e 
h e t n i m e t ä . 2 3 K u n t a r k a s t e l e e s i tä v a l t u u t e t t u j e n j o u k k o a , j o k a k o 
k o o n t u i R a u m a l l e 18. p n ä h e i n ä k u u t a 1726 vaa l i a t o i m i t t a m a a n , 
h u o m a a ens innäk in , e t t e i v ä t t u o m i o k u n n a n p i t ä j ä t ol leet l ä h e s k ä ä n 
t a sapuo l i se s t i e d u s t e t t u i n a , a j a t e l t i i npa s i t t e n a lueen k i r k k o - t a i 
ha l l in top i t ä j i ä (ks. ohe i s ta k a r t t a a ) . A i n a k i n v i ra l l i s t a e d u s t a j a a vai l la 
o l iva t A l a - S a t a k u n n a n s u u r e t poh jo i se t p i t ä j ä t M e r i k a r v i a j a Ulv i la , 
k u n t a a s R a u m a n l ä h i y m p ä r i s t ö n edus t a j i a oli pa ika l l a e r i ty i sen r u n 
saas t i . V e h m a a n k i h l a k u n n a s t a s a a p u i a i n o a s t a a n k u u s i va l i t s i j aa , 
m u t t a n ä m ä e d u s t i v a t a l u e t t a a n t a s a i s e m m i n k u i n a l a s a t a k u n t a l a i s e t , 
sillä j oka i se s t a h a l l i n t o p i t ä j ä s t ä t a i k i r k k o h e r r a k u n n a s t a oli pa ika l l a 
v ä h i n t ä ä n yks i mies . A l a - S a t a k u n n a s t a tu l i vaa l i i n k o l m e t o i s t a e d u s 
t a j a a , j a jos v a l i t u k s i t u l l u t N o r d m a n o t e t a a n l u k u u n , edus t a j i a oli 
ne l j ä to i s t a . H ä n e i luonnol l i ses t i es i inny e d u s t a j a n v a l t a k i r j a n a l lekir 
j o i t t a j i en j oukossa , m u t t a on silti i lmeis tä , e t t ä h ä n k i n oli t i l a i suu 
dessa l ä s n ä . 2 4 

Oli v a r s i n t ava l l i s t a , e t t ä v a a l i p a i k a n l ä h i p i t ä j ä t l ä h e t t i v ä t v a l i t 
s i jamiehiä e n e m m ä n k u i n m u u t , j a n i i npä t ä s s ä k i n t a p a u k s e s s a yks i s 
t ä ä n L a p i n h a l l i n t o p i t ä j ä n a luee l t a ko to i s in olevia va l i t s i jo i t a k o k o o n 
tu i R a u m a l l e k a h d e k s a n , n i m i t t ä i n ko lme R a u m a n , k a k s i L a p i n , 
yks i H i n n e r j o e n sekä kaks i E u r a j o e n L a p p i i n k u u l u v a n osan e d u s t a 
j a a . O n k u i t e n k i n i lmeis tä , e t t ä n ä m ä m i e h e t e d u s t i v a t k i r k k o p i t ä j i ä , 
sillä h a l l i n t o p i t ä j ä j a o n m u k a a n e d u s t u k s e n e p ä s u h d e olisi o l lu t t o 
della r ä ikeä . 

Mikäl i k u k i n p i t ä j ä sai a n t a a vaa l i s sa v a i n y h d e n ä ä n e n , e i u se iden 
v a l t u u t e t t u j e n l ä h e t t ä m i s e s t ä o l lu t s a n o t t a v a a e t u a . P i t ä j i t t ä i n o n k i n 

22. P . P A P U N E N , m t . I s . 295 — 296; VA mm 72, E u r a j o e n j a L a p i n k ä r ä j ä t , 
fo l iot ta . 

23 . T . J . P A L O P O S K I , m t . s . 9 9 - 1 1 0 ; P . R E N V A L L , m t . s . 224. 

24. R u o t s i n v a l t a k u n n a n a r k i s t o , R i k s d a g s f u l l m a k t e r , b o n d e s t å n d e t 1726, 
Åbo och B j ö r n e b . l än . 
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k a t s o t t u ä ä n e s t e t y n er i ty i ses t i v a p a u d e n a jan a lkupuole l l a ( R E N V A L L ) , 

m u t t a t o i s a a l t a v a l t u u t e t t u j e n p ä ä l u v u n m u k a i s t a pe r c a p i t a - äänes 

t y s p e r i a a t e t t a on sove l l e t tu m y ö s v a r s i n u s e i n . 2 5 R a u m a l l a 1726 suor i 

t e t u n v a a l i n tu los , K a a r l e J u h a n a n p o i k a N o r d m a n i n v a l i t u k s i tule

m i n e n , v i i t t a a mie l e s t än i s i ihen, e t t ä p ä ä l u v u n m u k a i n e n ä ä n t e n l a s k u -

t a p a o n s a a t t a n u t t ä l l ö ink in r a t k a i s t a as ian . O l ihan v a l i t u n l ä h i n a a p u 

re i t a R a u m a n s e u d u l t a l ä snä s u o r a n a i n e n e n e m m i s t ö (ks. k a r t t a a ) . 

L u e t t e l o va l i t s i j amieh i s t ä o n s ä i l y n y t t u o m i o k u n n a n e d u s t a j a n v a l t a 

kir joissa , j a m u i s t a l ä h t e i s t ä saadu i l l a t iedoi l la t ä y d e n n e t t y n ä se 

n ä y t t ä ä s e u r a a v a n l a i s e l t a : 2 6 

Ala-Satakunnan kihlakunta 

L a u t a m i e s , a u g m e n t t i t a l o l l i n e n M a t t i P e k a n p o i k a L a u r i , E u r a j o e n 

Lap i jok i . 

P e k k a Ni i lonpo ika K ö y k k ä , E u r a j o k i , yks inä i s t i l a . 

R a t s u t i l a l l i n e n K a a r l e J u h a n a n p o i k a N o r d m a n , R a u m a n p i t ä j ä n 

K o r t e l a . 

L a u t a m i e s M a t t i Y r j ö n p o i k a Yr jä l ä , R a u m a n p i t ä j ä n T a r v o l a . 

L a u t a m i e s J u h o T u o m a a n p o i k a Nissi lä, R a u m a n p i t ä j ä n S o r k k a . 

M a t t i J a a k o n p o i k a L a m p o , L u v i a n N i e m e n k y l ä . 

L a u t a m i e s M a t t i E r k i n p o i k a L u k k a r i s t o , L a p i n k i r k o n k y l ä . 

A k a t e m i a t a l o l l i n e n Mikko H e i k i n p o i k a P ie t i l ä , L a p i n Alakeer i . 

M a t t i E r k i n p o i k a El la , E u r a n Naa r jok i . 

R a t s u t i l a l l i n e n , k e s t i k i e v a r i n p i t ä j ä M a r t t i L u n d e n , H i n n e r j o e n K o r 

v e n k y l ä n N a k k i l a . 

R a t s u t i l a l l i n e n E r k k i J u h o n p o i k a B jö rn i , E u r a n So rkk inen . 

L a u r i M a t i n p o i k a V ä t t i , S ä k y l ä n V ä h ä - S ä k y l ä . 

J u h o J o o s e p i n p o i k a K i r p p u , K o k e m ä e n P u r j a l a . 2 7 

R a t s u t i l a l l i n e n (?) J u h o E s k o n p o i k a To lv i , H a r j a v a l l a n T o r t t i l a . 

25. P . R E N V A L L , m t . s . 224; T . J . P A L O P O S K I , m t . s . 145. 

26. Va l t ak i r j o i s t a ks . n o o t t i 24 . T ä y d e n t ä v i ä t i e to ja on s a a t u pääas i a s sa 
henk ik i r jo i s t a , R a u m a n s e u d u n osa l t a m y ö s tuomiok i r jo i s t a . 

27 . Sekä J U T I K K A L A (Suomen t a l o n p o j a n h is tor ia 2 . pa in . s . 267) e t t ä P A L O 
P O S K I (mt . s . 107) m a i n i t s e v a t y h d e n va l i t s i j amiehen olleen K a u v a t s a l t a . I lmei
ses t ik in he o v a t t u l k i n n e e t va l t ak i r j a s s a e s i i n t y v ä n k y l ä n n i m e n »Puriala» 
K a u v a t s a n P u u r i l a k s i . Siellä e i k u i t e n k a a n t u o h o n a i k a a n a s u n u t k e t ä ä n J u h o 
J o o s e p i n p o i k a a eikä p a i k k a k u n t a m y ö s k ä ä n k u u l u n u t k y s y m y k s e s s ä o l evaan 
vaa l ip i i r i in , v a a n Y l ä - S a t a k u n n a n al iseen k i h l a k u n t a a n . K y s y m y k s e s s ä t ä y 
t y n e e k i n olla K o k e m ä e n Pu r j a l a , j o s t a s a m a n n i m i n e n t a l o n p o i k a l ö y t y y . 
VA 7473: 3473, 2496, 2845. 
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Vehmaan kihlakunta 

A a b r a h a m E r k i n p o i k a ( I so ta lo?) , T a i va s sa l on Hi l lo inen . 

H e i k k i S i m o n p o i k a Torkk i l a , V e h m a a n L a h d i n k o . 

M a t t i S ip inpo ika U u s i k a r t a n o , U u d e n k i r k o n Kyläh i i s i . 

Yr jö S i m o n p o i k a A n t t i l a , U u d e n k i r k o n S a n t t i o . 

M a t t i E r k i n p o i k a K a r h i , P y h ä r a n n a n K a u h i a n p ä ä . 

H e i k k i E r k i n p o i k a Mikkola , L a i t i l a n V a i m a r o . 

K u n y l l ä m a i n i t u t v a l t u u t e t u t v a l i t s i v a t v a l t i o p ä i v ä m i e h e n o m a s t a 
k e s k u u d e s t a a n , oli t a r p e e n , e t t ä k u k i n he i s tä t ä y t t i edus ta ja l l e 
a s e t e t u t v ä h i m m ä i s v a a t i m u k s e t , n i m i t t ä i n e t t ä a s i a n o m a i n e n asui 
vaa l ip i i r i ssä , k u u l u i t a l o n p o i k a i s t o o n eikä o l lu t t o i m i n u t v i r k a m i e 
h e n ä . As iaa perus tee l l i ses t i t u t k i n u t T o i v o J . P A L O P O S K I o n t o d e n n u t , 
e t t e i v ä t suoma la i s e t e d u s m i e h e t t a r k k a a n o t t a e n s u i n k a a n a ina t ä y t 
t ä n e e t ns . s ä ä t y p u h t a u d e n v a a t i m u k s i a . 2 8 V a r s i n k i n A l a - S a t a k u n n a n 
va l i t s i j amies t en e n e m m i s t ö n voi v u o n n a 1726 k a t s o a e d u s t a n e e n t a l o n 
p o i k a i s t o n y l ä k e r r o s t a , ra t su t i la l l i s ia j a l a u t a m i e h i ä k u n oli yli p u o 
let j o u k o s t a . I t se p u h e e n j o h t a j a , k i h l a k u n n a n t u o m a r i N o r d s t e d t , 
oli r a t su t i l a l l i nen h ä n k i n , ja v a i k k a häne l l ä e i muodol l i ses t i o l l u t k a a n 
o i k e u t t a osa l l i s tua vaa l i in , oli r u s t h o l l a r i l u o k a n e r i t y i songe lmien t u n 
t e m u s t ä t e n kokoukses sa v a r s i n suur i . Oikea t a l o n p o i k a i s h e r r a va l i t s i 
j a in joukossa oli h inne r joke l a inen rus tho l l a r i M a r t t i L u n d e n , e n t i n e n 
v e r o n k a n t o k i r j u r i j a i sonv ihan a ika inen v e n ä l ä i s t e n a s e t t a m a n imi s 
m i e s . 2 9 V a i k k a h ä n en t i senä v i r k a m i e h e n ä j a k ie l i t a i to i sena , p a i k k a 
k u n n a l l a k a u a n a s u n e e n a maanv i l j e l i j änä olisi e p ä i l e m ä t t ä k y e n n y t 
t o i m i m a a n va l t iopä iv i l l ä t e h o k k a a s t i va l i t s i j a insa h y v ä k s i , e i h ä n t ä 
s e n t ä ä n he r ra inpä iv i l l e v a l t u u t e t t u ; mahdol l i ses t i epä i l t i in , e t t ä s ä ä t y 
h ä n e t k u i t e n k i n diskvalif ioisi . K i h l a k u n n a n r a h v a a n e n n a k k o l u u l o t t o 
m u u t t a j o k a t a p a u k s e s s a o s o i t t a a , e t t ä L u n d e n i n sa l l i t t i in t o i m i a 
va l i t s i j amiehenä . V o i m m e kuv i t e l l a , e t t ä k a t s e e t k ä ä n t y i v ä t h ä n e s t ä 
k o h t a K a a r l e J u h a n a n p o i k a N o r d m a n i i n , j o k a e i o l lu t v i r k a u r a n t a i 
venä lä i sa j an t o i m i n t a n s a v u o k s i j ä ä v i , m u t t a j o k a ta is i ruo t s i a j a 
edus t i pa i t s i r a t su t i l a l l i s t en m y ö s t a l o n p o i k a i s p u r j e h t i j a i n er ikois
in t resse jä . 

V e h m a a n k i h l a k u n n a n v a l i t s i j a m i e s t e n k o o s t u m u s oli j o n k i n ve r 
r a n to i sen la inen k u i n A l a - S a t a k u n n a n ; a i n a k a a n ra t su t i l a l l i s ia e i 

28. T . J . P A L O P O S K I , m t . s . 167 j a seur . 

29. V A 7473: 2 4 9 2 - 2 4 9 3 ; P . P A P U N E N , m t . s . 465 . 
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h e i d ä n j o u k o s s a a n n ä y t ä tä l l ä k e r t a a olleen, v a i k k a m y ö s v a r s i n a i s 
s u o m a l a i s t e n t i e d e t ä ä n l ä h e t t ä n e e n mie le l l ään s ä ä t y y n j u u r i r u s t -
h o l l a r e i t a a n . 3 0 V e h m a a n k i h l a k u n n a n m i e h e t e ivä t p ä ä s s e e t k u i t e n 
k a a n v u o d e n 1726 vaa le i s sa n ä y t t e l e m ä ä n k o v i n r a t k a i s e v a a osaa , sillä 
h e j ä i v ä t v ä h e m m i s t ö k s i ä ä n e s t e t t i i n p ä e h d o k k a a s t a p i t ä j i t t ä i n t a i 
p ä ä l u v u n m u k a a n . T ä r k e ä n j a a j a n k o h t a i s e n p u r j e h d u s o i k e u s k y s y 
m y k s e n t a k i a h e s a a t t o i v a t k u i t e n k i n a n t a a ä ä n e n s ä K a a r l e N o r d 
mani l l e . T a l o n p o i k a i n p u r j e h d u s o i k e u k s i s t a s u o r i t e t t i i n p a r h a i l l a a n 
v i ra l l i s t a t u t k i m u s t a , sillä s ä ä t y j e n a s e t t a m a ns . L ä n t i n e n komiss io 
oli j u u r i t ä l lö in kool la Por i s sa k u u l l a k s e e n A l a - S a t a k u n n a n r a h v a s t a 
s o t a v a u r i o i t a koskev issa asioissa j a k e r ä t ä k s e e n sama l l a t i e to j a R a u 
m a n seudul la j a V a k k a - S u o m e s s a h a r j o i t e t u n m a a l a i s p u r j e h d u k s e n 
o ikeudel l i s i s ta p e r u s t e i s t a . 3 1 

K a a r l e N o r d m a n oli n u o r e s t a p i t ä e n j o u t u n u t p e r e h t y m ä ä n t a l o n 
po ik ien m e r e n k u l k u a koskev i in k y s y m y k s i i n , j a a i v a n R a u m a n k a u 
p u n g i n ääre l lä a s u v a n a h ä n t u n s i niin p o r v a r i e n k u i n t a l o n p o i k i e n k i n 
n ä k ö k a n n a t e r i t t ä i n h y v i n . P u r j e h d u s a s i a n a j a n k o h t a i s u u d e n j a t ä r 
k e y d e n v u o k s i N o r d m a n t u n t u i l ähes i t s e o i k e u t e t u l t a va l t iopä iv i l l e 
l ä h t i j ä l t ä , j a k u t e n t u o n n e m p a n a m a i n i t a a n , h ä n j ä t t i säädyi l le y h 
dessä M a s k u n k i h l a k u n n a n e d u s t a j a n k a n s s a e r i ty i sen p u r j e h d u s t a 
k o s k e v a n a n o m u k s e n k o k o l ä än in puo le s t a . Tos in va l i t s i j amie s t en 
j o u k k o o n k u u l u i m y ö s J u h o Nissilä S o r k a s t a , i n n o k a s m e r e n k u l k i j a , 
j o k a oli v a s t i k ä ä n k ä r ä j ö i n y t k i n r a u m a l a i s t e n k a n s s a o m i e n j a n a a p u 
r iensa i k i m u i s t o i s t e n o ikeuks ien p u o l e s t a , 3 2 m u t t a k i e l i t a i to inen j a 
äve r i ä s rus tho l l a r i N o r d m a n v a a l i s t a j o k a t a p a u k s e s s a v o i t t a j a n a 
se lv iy ty i . P ö y t ä k i r j a a e i t i l a i s u u d e s t a ole s ä i l y n y t , j a v a l t a k i r j a t , 
j o i t a l a a d i t t i i n kaks i k a p p a l e t t a , t o i n e n V e h m a a n , t o i n e n A l a - S a t a 
k u n n a n v a l t u u t e t t u j e n n imissä , o v a t v u o d e n 1723 v a l t i o p ä i v ä j ä r 
j e s tykses sä v a h v i s t e t u n k a a v a n m u k a i s e t . K a h d e k s a n v u o t t a m y ö 
h e m m i n sel la inen a n n e t t i i n m y ö s euralaisel le Mikkel i Krouv i l a l l e , j a 
se on j u l k a i s t u sekä faks imi lena e t t ä suomeks i » S a t a k u n t a XV»:ssä , 3 3 

30. S . L A U R I K K A L A , E l ä m ä ä Var s ina i s -Suomessa 1600- j a 1700-luvui l la , 
V a r s i n a i s - S u o m e n h i s to r ia V I I : 5 — 6 s. 110. 

3 1 . K . O . A L H O , I son v i h a n v a u r i o i t t e n k o r j a a m i s e s t a S a t a k u n n a s s a , S a t a 
k u n t a X s . 90; S u o m e n h i s to r i an l ä h t e i t ä I I I s . 135 — 141; T. J . P A L O P O S K I , m t . 
s . 3 5 3 - 3 5 5 . 

32. VA mm 5 3 : 4 5 1 - 4 5 3 . 
33 . L . A H L A , Mikkeli J a a k o n p o i k a K r o u v i l a , V a p a u d e n a j a n s a t a k u n t a l a i 

n e n t a l o n p o i k a ja v a l t i o p ä i v ä m i e s . S a t a k u n t a XV s . 176 — 178. 
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j o t e n v a l t a k i r j a n s e lo s t aminen voi j ä ä d ä t ä s sä s ikseen. K r o u v i l a n 
v a l t a k i r j a oli a i n o a s t a a n k i h l a k u n n a n t u o m a r i n a l l ek i r j o i t t ama , N o r d 
m a n i n v a l t a k i r j a t o l iva t l isäksi va l i t s i j amies t en p u u m e r k e i l l ä ä n v a r 
m e n t a m a t . N o r d m a n i n n imi e s i i n tyy v a l t a k i r j a s s a h a r v o i n k ä y t e 
t y s s ä m u o d o s s a N o r m a n , m i n k ä m y ö s M å r t e n s s o n , L a n d a h l j a P a l o 
poski o v a t t u t k i m u k s i s s a a n o m a k s u n e e t . 3 4 Y leensä a s i ak i r j a t k u i t e n 
k in v i l j e levä t m u o t o a N o r d m a n , m i t ä K a a r l e J u h a n a n p o j a n j ä lke lä i 
s e tk in o v a t k ä y t t ä n e e t . 3 5 

T u o m i o k u n n a n t a l o n p o i k i e n oli m a k s e t t a v a edus t a j a l l een pa lkk io 
he r ra inpä iv i l l ä o los ta , m u t t a k u n v a h v i s t e t t u a o h j e t t a t a i t a k s a a e i 
o l lu t , sov i t t i i n k u s s a k i n v a a l i k o k o u k s e s s a as ias ta er ikseen. Suu r i k iu 
saus oli v a l i t a edusmieheks i henk i lö , j o k a suos tu i o t t a m a a n t e h t ä v ä n 
h a l v i m m a l l a v a s t a a n . E m m e t i edä , s y n t y i k ö N o r d m a n i n v a a t i m a s t a 
k o r v a u k s e s t a j a sen s u o r i t u s t a v a s t a e r imie l i syyks iä , a i n a k i n m u u a l l a 
n e o l iva t v a r s i n yleisiä . N i inpä N o r d m a n i n h y v i n t u n t e m a j a eräissä 
asioissa h ä n e n v a s t u s t a j a n a a n e s i i n t y n y t R a u m a n p o r m e s t a r i G . 
S idbe rg re t t e lö i p a r h a i l l a a n k i n k i i vaa s t i p o r v a r i e n k a n s s a v a l t i o -
p ä i v ä r a h o i s t a . 3 6 

Ala-Satakunnan talonpoikien valtiopäivävalitus 

E h k ä t ä r k e i n v a a l i k o k o u k s e n t e h t ä v i s t ä oli e d u s t a j a n m u k a a n a n 
n e t t a v a n k i h l a k u n n a n r a h v a a n v a l i t u k s e n l a a t i m i n e n . P u h e e n a o l e v a n 
as i ak i r j an n i m i t t ä m i n e n va l i t ukseks i oli h y v i n v a n h a a p e r u a eikä 
enää t ä l lö in oikein v a s t a n n u t todel l is ia o lo suh te i t a . Asial l isest i o t t a 
en k y s y m y k s e s s ä oli j o u k k o v a l t i o p ä i v ä a l o i t t e i t a , v a i k k a n i iden m u o 
dol l inen puol i oli s ä v y l t ä ä n a ina a l a m a i s e n n ö y r ä j a mon i sana i s e s t i 
va l i t t e l eva . 

Va l i t s i j amiehe t o l iva t t u o n e e t k u k i n k o t i p i t ä j ä s t ä ä n suull is ia t a i 
kirjall isia e v ä s t y k s i ä eli p o s t u l a a t t e j a . T u o m a r i n ve lvo l l i suu t ena oli 
k i r jo i t t aa n i iden perus tee l l a y h t e i n e n v a l i t u s j a k a t s o a sama l l a , e t t e i 
es ival lan mie les tä a s i a a n k u u l u m a t t o m i a es i tyks iä , m m . j o a i k a i s e m -

3 4 . R u o t s i n v a l t a k u n n a n a r k i s t o , m t . va l t ak i r j a ; L . M Å R T E N S S O N , F ö r t e c k 
n ing över b o n d e s t å n d e t s l e d a m ö t e r v id r i k s d a g a r n a 1 7 1 0 — 1 8 0 0 s . 4 1 ; S . 
L A N D A H L , m t . h a k e m i s t o s. 8 2 8 ; T . J . P A L O P O S K I , m t . s. 4 1 0 . 

3 5 . V A henk ik i r j a t , m a a k i r j a t , t u o m i o k i r j a t j a s e u r a k u n n a n h i s to r i ak i r 
j a i n j ä l j ennökse t ; A . L Ä H T E E N O J A , m t . I I — I V pass im. 

3 6 . A . L Ä H T E E N O J A , m t . I I I s . 2 6 7 , 1 2 0 - 1 2 1 . 
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m i n r a t k a i s t u j a t a i a lemmil le v i ranomais i l l e k u u l u v i a , k e l p u u t e t t u 
m u k a a n . 3 7 V a i k k a k o l m e n k i r k k o h e r r a k u n n a n , Ulv i lan , M e r i k a r v i a n 
ja Köyl iön , edus t a j i a e i v a l t a k i r j a s t a pää t e l l en o l lu t vaa l i t i l a i suudessa 
l äsnä , o so i t t a a m e r i k a r v i a l a i s t e n v a l i t u s k o h t a (§ 14), e t t ä p i t ä j ä n to i 
v o m u k s e t oli t a v a l l a t a i toisel la s a a t e t t u k o k o u k s e n j a t u o m a r i n t i e 
t oon . E r ä i d e n u lv i l a la i s t en y k s i t y i n e n v a l i t u s t o i m i t e t t i i n N o r d 
mani l l e v a s t a j ä l k i k ä t e e n s u o r a a n T u k h o l m a a n . 3 8 

K i h l a k u n n a n y h t e i n e n v a l i t u s o n l i i t t e ineen l a a j a h k o , 3 0 s ivua k ä 
s i t t ä v ä as iaki r ja , j a sen k o k o o n p a n o s s a oli t u o m a r i l l a suur i p u u h a , 
v a r s i n k i n k u n eri p y k ä l i s t ä v a i h d e t t i i n a r v a t e n k i n v i l k k a a s t i miel i 
p i t e i t ä . I t se kokoukse s sa v a l m i s t u i t u s k i n m u u t a k u i n k o n s e p t i , 
j o n k a perus tee l l a N o r d s t e d t voi l aa t i a k o t o n a a n 16 p y k ä l ä ä s i sä l t ä 
v ä n lopull isen e s i tyksen . Sen s isäl tö oli l yhenne l l en k e r r o t t u n a seu
r a a v a : 3 9 

»Suur iva l t a i s immal le , K a i k k e i n a r m o l l i s i m m a l l e Kun inkaa l l e» il
m o i t e t a a n a luks i , e t t ä osa k i h l a k u n n a n r a h v a a s t a oli v a l t i o p ä i v ä k u t 
sun t u l t u a s i tä mie l t ä , e t t e i K u n i n k a a l l i s t a Ma je s t ee t t i a olisi n y t 
l a i n k a a n s y y t ä h ä i r i t ä va l i tuks i l l a , k o s k a p a K . M . o n n ä h n y t h y v ä k s i 
v ä h ä n a i k a a s i t t e n m ä ä r ä t ä e r i ty i sen komiss ion ( L ä n t i s e n t u t k i j a 
k u n n a n ) t u t k i m a a n k a i k k e a s i tä , m i t ä t ää l l ä o n j o u d u t t u k ä r s i m ä ä n 
v e n ä l ä i s a i k a n a sekä m y ö h e m m i n s a t t u n e i d e n k a t o v u o s i e n , k a r j a n -
t a u t i e n j a m u i d e n m a a n v a i v o j e n t a k i a . K u i t e n k i n , k o s k a k a i k k e i n 
k o r k e i n e i v i e l ä k ä ä n ole n ä h n y t h y v ä k s i o t t a a pois m a i n i t t u j a v i t 
sauks ia , o n t a l o n p o i k i e n p a k k o s y v i m m ä s s ä a l a m a i s u u d e s s a e s i t t ä ä : 

1 . § A n o m u s si i tä , e t t ä k a t o v u o s i e n e r i ty i ses t i k o e t t e l e m a t t a l o n 
p o j a t sa i s iva t m a k s a a ve rov i l j ansa r a h a s s a v a n h a a t a p a a n o u d a t t a e n 
k r u u n u n a r v o n t a i v u o s i n a 1684—85 v a h v i s t e t t u j e n h i n t o j e n m u k a a n 
j a e t t ä v . 1723 k a t o v u o s i e n va ra l l e m ä ä r ä t t y ä ve ro v i l j an v i ra l l i s ta 
l u n a s t u s h i n t a a , 5 h o p e a t a l a r i a t y n n y r i l t ä , e i sovel le t ta i s i . T a l o n p o j a t 
v ä i t t ä v ä t , e t t ä h e i d ä n o n m u u t o i n j ä t e t t ä v ä m a a n s a au t i oks i j a t a r 
t u t t a v a k e r j u u s a u v a a n . 4 0 

37. T . J . P A L O P O S K I , m t . s . 1 8 9 - 1 9 0 . 
38 . V A R a h v a a n v a l i t u s t e n v a l o k u v a j ä l j . , A l a - S a t a k u n t a 1726. 
39. VA m t . v a l o k u v a j ä l j e n n ö k s e t , kans io 6 N:o 2975 ja seurr . 
40. M a i n i t t a k o o n , e t t ä a n o m u k s e e n s u o s t u m i n e n olisi m e r k i n n y t heille t ä l t ä 

osin a i n a k i n 40 % : n v e r o n h e l p o t u s t a , sillä v i l jan v a n h a l u n a s t u s h i n t a oli v a i n 
3 t a l a r i a t y n n y r i l t ä j a k r u u n u n a r v o vielä s i t äk in p i e n e m p i . E . J U T I K K A L A , 
m t . s. 212 . 
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2 . § Use in m a i n i t t u i h i n j a t k u v i i n k a t o v u o s i i n ja k a r j a n t a u t e i h i n 

v i i t a t e n a n o t a a n , e t t ä edellisillä va l t iopä iv i l l ä h y v ä k s y t t y s u o s t u n t a 

ve ro ( k o n t r i b u u t i o ) sekä p a l k k a - j a m a k s u r a h o j e n n imel lä t u n n e t t u 

y l i m ä ä r ä i n e n ve ro l a k k a u t e t t a i s i i n a i n a k i n to i s ta i seks i . 

3 . § R u o t u s o t a m i e s t a l o t , r a t s u t i l o j e n a u g m e n t i t j a T u r u n a k a t e 

m i a n t a l o t h a l u a v a t p ä ä s t ä osall isiksi s a m a s t a e d u s t a , m i k ä edellisillä 

va l t iopä iv i l l ä o n l u v a t t u m ä ä r ä j a k o i s l a i t o k s e n pi ir i in k u u l u m a t t o m i l l e 

pienil le k r u u n u n t i l o i l l e — n i m i t t ä i n , e t t ä n i iden v e r o l u k u j a a l e n n e t 

t a i s i in t i l u s t e n m i t t a u k s e e n p e r u s t u v a n u u d e n v e r o n p a n o n t i e t ä . 

4 . § A n o t a a n , e t t ä r e n k i e n ja p i iko jen v . 1697 v a h v i s t e t t u j a ohje-

p a l k k o j a saa ta i s i in edel leen n o u d a t t a a , k o s k a uus i , v . 1723 v a h v i s 

t e t t u p a l k k a s ä ä n t ö s i sä l tää T u r u n j a P o r i n l ä ä n i n osa l ta a i v a n l i ian 

k o r k e a t o h j e p a l k a t . P y k ä l ä n l i i t t eenä o n j ä l j ennös v a n h a s t a p a l k k a -

t a k s a s t a , k o s k a se on edellisillä va l t iopä iv i l l ä e s i t e t t y s i sä l lö l tään v i r 

heel l isenä. 

5 . § Edel l isessä p y k ä l ä s s ä m a i n i t t u p a l k k a t a k s a t ekee e ron t ä y s i 

k a s v u i s e n j a a la ikä i sen pa lkol l i sen väl i l lä , m u t t a s u o s t u n t a v e r o j a 

k a n n e t t a e s s a t ä t ä e i o t e t a h u o m i o o n . Sen v u o k s i h a l u t a a n s a a d a 

a i k a a n sovelias p o r r a s t u s v e r o t u k s e s s a t ä y s i - j a a l a ikä i s t en palkol l i s 

t e n s u h t e e n — mikä l i k o n t r i b u u t i o t a y n n ä p a l k k a - j a m a k s u r a h o j a e i 

vo ida k o k o n a a n l a k k a u t t a a . 

6 . § R u o t u t a l o n p o j a t v a l i t t a v a t , e t t ä v i r a n o m a i s e t a h d i s t a v a t he i 

t ä l i ian p i e n t e n s o t a m i e s t o r p p i e n vuoks i . As ia s t a a n n e t t u r e k l e m e n t t i 

n ä e t m ä ä r ä ä , e t t ä r u o t u s o t a m i e h e l l e r a k e n n e t t a v a n t u v a n tu lee olla 

v ä h i n t ä ä n 9 k y y n ä r ä ä k u m p a a n k i n s u u n t a a n . A l a m i t t a i s i a t o r p p i a on 

m ä ä r ä t t y p u r e t t a v i k s i , m u t t a t a l o n p o j a t p y y t ä v ä t s a a d a s ä i l y t t ä ä n e 

j a v i i t t a a v a t m o n i i n v i imea ika i s i in k o e t t e l e m u k s i i n . P ien i m ö k k i on 

s i tä pa i t s i t a lve l la h e l p o m p i p i t ä ä l ä m p i m ä n ä k u i n iso, he h u o m a u t t a 

v a t e s i t t ä e n vielä , e t t ä p u u t t u v a t h u o n e e t saa ta i s i in k o r v a t a so ta 

miehel le m a k s a m a l l a 1 h o p e a t a l a r i r a h a a ja 2 t y n n y r i ä v i l jaa . S a m o i n 

p y y d e t ä ä n a r m a h d u s t a 4 0 h o p e a t a l a r i n u h k a s a k o s t a , m i k ä o d o t t a a 

n i i tä , j o iden s o t a m i e s t o r p p a e i v a l m i s t u m ä ä r ä a i k a n a . 

7 . § Monilla va l t iopä iv i l l ä on v a l i t e t t u n i i t ä k o r k e i t a h in to j a , j o i t a 

U u d e n k a u p u n g i n , R a u m a n j a P o r i n p o r v a r i t v a a t i v a t suo las t a , r a u 

d a s t a , t u p a k a s t a j a m u i s t a m y y m i s t ä ä n t a v a r o i s t a , k u t e n m y ö s s i tä , 

e t t ä h e m a k s a v a t ta lonpoj i l le m a a n t u o t t e i s t a h u o n o s t i . T ä m ä n v u o k s i 

o n j o p a e h d o t e t t u , e t t ä m a i n i t u t k a u p u n g i t k o k o n a a n l a k k a u t e t t a i 

siin, m u t t a n y t t y y d y t ä ä n e s i t t ä m ä ä n , e t t ä p o r v a r i t ve lvo i t e t t a i s i i n 

n o u d a t t a m a a n T u r u n h i n t a t a s o a . L isäks i h e i d ä n tul is i a ina a n t a a t a -
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lonpojal le t ä s m ä l l i n e n j a t i l ik i r jansa k a n s s a y h t ä p i t ä v ä k u i t t i , j o t t a 

k a u p p i a a l l e v e l k a a n t u n u t t a l o n p o i k a t a i h ä n e n per i l l i sensä v o i s i v a t 

kon t ro l lo ida , m i h i n p o r v a r i n v a a t i m u k s e t ku l lo ink in p e r u s t u v a t . 

8 . § R a t s u t i l a l l i s e t p y y t ä v ä t , e t t ä r a k u u n a i n p a l k k a saa ta i s i in 

m a k s a a v u o n n a 1680 a n n e t u n m ä ä r ä y k s e n m u k a a n eli a s u n n o n lisäksi 

6 h o p e a t a l a r i a r a h a a vuodes sa . R a t s u m i e h e n ve lvo l l i suu t ena p i tä is i 

m y ö s olla k u s t a n t a a i tse i tsel leen l i ivit t a i e t u k a p p a l e , y ö m y s s y , 

kau la l i i na , p a i d a t , s u k a t j a k e n g ä t . 

9 . § Ra t su t i l a l l i s e t p y y t ä v ä t m y ö s t ä s m ä l l i s t ä o h j e s ä ä n t ö ä t a i 

l ue t t e loa n i i s tä va ruses ine i s t ä , m i t ä h e i d ä n t ä y t y y r a t sumieh i l l e en 

h a n k k i a n y t , k u n n ä i s t ä o n t e h t y K . M:n h e n k i r a k u u n o i t a , j o iden 

parse l i t o v a t t i e t t ä v ä s t i er i la iset k u i n m u i d e n . Upsee r i en k a n s s a t u n 

t u u as ias ta s y n t y n e e n e r imie l i syy t t ä . 

10. § R a t s u t i l a l l i s e t v a l i t t a v a t vie lä , e t t ä r a k u u n a k s i r u p e a v a t 

v a a t i v a t y l e t t ö m ä n suur ia pe s t i r aho j a , n i in e t t ä v a r s i n k a a n v ä h ä v a r a i 

s i m m a t r u s t h o l l a r i t e i v ä t saa m ä ä r ä a j a s s a h a n k i t u k s i u u t t a m i e s t ä 

v a p a u t e t u n t i lal le . K . M:lta a n o t a a n t ä m ä n v u o k s i a s e t u s t a , jolla 

k o h t u u l l i s e n p e s t i r a h a n s u u r u u s k e r t a k a i k k i a a n m ä ä r ä t t ä i s i i n j a 

e t t ä l i ikaa v a a t i n e i t a t a r j o k k a i t a s ako t e t t a i s i i n . 

11 . § R a h v a s , l a u t a k u n t a j a k r u u n u n p a l v e l i j a t v a l i t t a v a t s i tä 

s u u r t a j a t a r p e e t o n t a h a i t t a a , m i k ä ko lmien v u o t u i s t e n kä rä j i en pi

d o s t a a i h e u t u u . K e s ä k ä r ä j ä t j o u t a i s i v a t olla k o k o n a a n p i t ä m ä t t ä , 

k u n h a n s y y s k ä r ä j ä t a lo i t e t t a i s i in e l o k u u n puol ivä l i ssä j a t a l v i k ä r ä j ä t 

h e l m i k u u n puol ivä l i ssä . K ä r ä j ä k a p a t l u v a t a a n m a k s a a en t i sen suu

ru is ina , v a i k k a k e s ä k ä r ä j ä t l a k k a u t e t t a i s i i n k i n . 

12. § P o r i n j a l k a v ä k i r y k m e n t i n e v e r s t i l u u t n a n t i n k o m p p a n i a n sekä 

E u r a n j a K o k e m ä e n k o m p p a n i o i h i n k u u l u v a t r u o t u t a l o l l i s e t va l i t 

t a v a t , e t t ä r y k m e n t i n k a t s e l m u k s e t p i d e t ä ä n l i ian k a u k a n a , n i m i t 

t ä i n Messukylässä , m i n n e es im. E u r a j o e l t a j a M e r i k a r v i a l t a k e r t y y 

m a t k a a no in 2 4 p e n i n k u l m a a . K u n k o k o o n t u m i n e n t a p a h t u u y leensä 

syksy i s in p a h i m p i e n s a t e i d e n j a ke l i r ikon a i k a n a , v a h i n g o i t t u v a t 

s o t a m i e s t e n sekä h e i d ä n k y y d i t s i j ä i n s ä v a r u s t e e t m a r s s i n a i k a n a 

p a h o i n . M a i n i t t u j e n k o l m e n k o m p p a n i a n t u l e v a k s i k o k o o n t u m i s 

p a i k a k s i a n o t a a n sen v u o k s i K o k e m ä k e ä t a i S ä k y l ä ä , missä e n n e s t ä ä n 

on h a r j o i t u s p a i k a t j a s o p i v a t t i l a t . 

13. § E u r a n , E u r a j o e n j a L a p i n p i t ä j ä t y n n ä H i n n e r j o e n kappe l i 

s a m o i n k u i n osa K o k e m ä k e ä o v a t m e n e t t ä n e e t k a i k e n syysv i l j ansa 

h a l l a n j a k e v ä t v i l j a n s a a n k a r a n k u i v u u d e n v u o k s i j a a n o v a t t ä s t ä 

s y y s t ä sekä r a i v o a v i e n k a r j a n t a u t i e n t a k i a h e l p o t u s t a k y m m e n y s -

j y v i e n j a ve rov i l j an m a k s u u n . 
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14. § M e r i k a r v i a n s e u r a k u n t a v a l i t t a a , e t t ä v e n ä l ä i s e t o v a t r y ö s t ä 
n e e t k i r k o n ison v i h a n a i k a n a , j a siksi a s u k k a a t a n o v a t k ö y h y y t e e n s ä 
v i i t a t e n k o k o v a l t a k u n n a s t a k o o t t a v a a ko leh t i a u u d e n k i r k o n a i k a a n 
saamiseks i . Va l i t u s v a h v i s t a a l isäksi sen t ä h ä n s a a k k a e p ä v a r m a n 
o t a k s u m a n , e t t ä Mer ika rv ia l l a oli k i r k k o jo kesk i a j a l l a . 4 1 

15. § K r u u n u n rus tho l l i en osa l t a v a l i t e t a a n s i tä e p ä k o h t a a , e t t ä 
pääpe r i l l i nen eli se, j o k a o t t a a v a s t a t a k s e e n r a t s u m i e h e n v a r u s t a m i 
ses ta , saa kanssaper i l l i s i in n ä h d e n a i v a n s u h t e e t t o m a n s u u r e n e d u n , 
k u n h ä n e n e i t a r v i t s e s u o r i t t a a näil le k o r v a u s t a h a l l i n t a o i k e u d e s t a a n 
(t i la k u n o n muodol l i ses t i k r u u n u n o m a i s u u t t a ) . S a a t t a a v i e l äpä k ä y d ä 
n i in , e t t ä k r u u n u n r u s t h o l l a r i n k u o l i n p e s ä n v e l a t m a k s e t a a n i r t a i m i s 
t o s t a , jol loin perillisille e i j ä ä edes s i tä j a e t t a v a k s i . V a i k k a edes
m e n n y t rus tho l l a r i olisi k ä y t t ä n y t koko o m a i s u u t e n s a s a a d a k s e e n 
tuol la isen k r u u n u n r a t s u t i l a n h a l l i n t a a n s a , e i pääpe r i l l i nen , po ika t a i 
v ä v y , ole ve lvo l l inen m a k s a m a a n si i tä m i t ä ä n sisari l leen, j o n k a v u o k s i 
e h d o t e t a a n , e t t ä kanssaper i l l i s i l le t a a t t a i s i i n o s u u t e n s a p e r i n n ö s t ä 
k a t s e l m u k s e n j a a r v i o n perus tee l l a . 

16. § J a k o l a i t o k s e n pi ir i in k u u l u v i e n p a l k k a t i l o j e n sekä ns . h e v o s 
t i lo jen k ö y h ä t a s u j a t v a a t i v a t v a l i t u k s e e n o t e t t a v a k s i p y y n n ö n , e t t ä 
v e r o h e i n ä t saa ta i s i in l u n a s t a a r aha l l a 2 h o p e a t a l a r i a aa rn i l t a t a r v i t s e 
m a t t a k u l j e t t a a n i i t ä T u r k u u n , m i n n e v e r o n s a a j a t n i i t ä v a a t i v a t v ie 
t ä v ä k s i v e d o t e n s i ihen, e t t ä T u r k u o n s a m a n l a a m a n n i k u n n a n alueel la . 
V a l i t t a j a t s a n o v a t , e t t ä pe lkkä k u l j e t u s s inne tu lee m a k s a m a a n e n e m 
m ä n k u i n i tse h e i n ä t . T u o m a r i m a i n i t s e e , e t t ä t ä m ä k o h t a o t e t a a n v a 
l i t ukseen m u k a a n v a i n v a s t a h a k o i s e s t i , k o s k a t i e d e t ä ä n , e t t ä as iassa 
o n n o u d a t e t t a v a K . M:n a n t a m a a r e k l e m e n t t i ä , j o h o n v e r o n s a a j a t 
v a a t e e n s a p e r u s t a v a t . 

A n o m u k s e n p ä ä t t e e k s i v a k u u t e t a a n Kuninkaa l l i se l l e Majesteet i l le 
k i h l a k u n n a n r a h v a a n n ö y r ä ä a l a m a i s u u t t a j a u s k o l l i s u u t t a kuo le 
m a a n as t i sekä t o i v o t a a n , e t t ä v a l t i o p ä i v ä m i e s saisi p a l a t e s s a a n m u 
k a a n s a a rmol l i sen p ä ä t ö k s e n edellä e s i t e t t y y n v a l i t u k s e e n . 

K u n p u h e e n a o l e v a n a s i ak i r j an s isä l töä t a r k a s t e l e e a ihep i i r e i t t ä in , 

4 1 . K i r k o n r y ö s t ö n m a i n i t a a n t a p a h t u n e e n n y t j o to isen k e r r a n . V a l i t u k s e n 
m u k a a n v a n h a t p i t ä j ä l ä i se t t i e t ä v ä t k e r t o a , e t t ä m u i n o i n t a n s k a l a i s e t m e n e t 
t e l i vä t Mer ikarv ia l l a s ama l l a t a v o i n ol lessaan vihol l i s ina . Tässä on v a r m a a n k i n 
k y s y m y s 1520- luvun a lussa k ä y d y i s t ä , poh jo i smai sen u n i o n i n p u r k a u t u m i s e e n 
j o h t a n e i s t a t a i s t e lu i s t a . M. S A N T A V U O R I , M e r i k a r v i a n h i s to r ia (ilm. 1961) e i 
t ä s t ä t r a d i t i o s t a ma in i t s e , j o sk in h ä n e s i t t ä ä G . A . H E M A N I N m u k a a n o l e t t a 
m u k s e n k i r k o n k e s k i a i k a i s u u d e s t a (mt . s. 110 — 111). 
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voi t o d e t a , e t t ä lähes k o l m a n n e s v a l i t u s k o h d i s t a käs i t t e l i ve ro j en 
a l e n t a m i s t a ( k o h d a t 1—3, 5 ja 13) ja ko lme n ä i s t ä v i ides t ä p y k ä l ä s t ä 
v i i t t a s i s a t t u n e i s i i n k a t o i h i n j a k a r j a n t a u t e i h i n . S e u r a a v a k s i s u u r i n 
r y h m ä va l i t uks i a kosk i r a t s u t i l o j e n e r i k o i s k y s y m y k s i ä ( k o h d a t 8 — 10 
j a 15), j o t e n rus tho l l i en e d u t t u l i v a t v a a l i k o k o u k s e s s a v a r s i n h y v i n 
h u o m i o o n o t e t u i k s i . K o l m e v a l i t u s k o h t a a (6, 12 ja 16) käs i t t e l i r u o t u 
j a k o l a i t o k s e n h a i t t o j a , m u t t a p a l k k o j a , h in to j a , o ikeus l a i to s t a j a k i rk 
koa koskev ia a n o m u k s i a o t e t t i i n m u k a a n v a i n yks i k u t a k i n . 

K u n k i h l a k u n n a n y h t e i s e n v a l i t u k s e n s isäl tö s aa t i i n v i ime in lyö
dyks i l ukkoon , oli v a a l i k o k o u s t ä y t t ä n y t t e h t ä v ä n s ä j a h a j a a n t u i , 
m u t t a K o r t e l a n i s ä n t ä suor i i t sensä v a l i t u s - j a v a l t a k i r j o i n e e n m a t 
kal le k o h t i p ä ä k a u p u n k i a . 

Kaarle Nordman Tukholmassa 

S u o t u i s t e n t u u l t e n va l l i tessa p ä ä s t i i n p ä ä k a u p u n k i i n pa r i s sa vi i 
kossa , m u t t a huono l l a sääl lä m a t k a s a a t t o i v i edä a i k a a k a k s i n ve r 
roin . Aina e i v ä t s u o m a l a i s e t e d u s t a j a t e h t i n e e t k ä ä n peril le v a l t i o 
pä iv i en avaja is i in j a a l k u i s t u n t o i h i n , m u t t a t ä l l ä ke r ra l l a e i l iene pa 
h e m p i a m y ö h ä s t y m i s i ä s a t t u n u t , k o s k a p a h e o l i va t s aapuv i l l a a ina 
k in jo s y y s k u u n 12. p ä i v ä n ä e d u s t a j a n v a l t a k i r j o j a t a r k a s t e t t a e s s a . 
E n s i m m ä i s e n ä T u r u n j a P o r i n l ään in edus t a j i s t a K a a r l e N o r d m a n 
j ä t t i t ä l lö in m o l e m m a t v a l t a k i r j a n s a , j o t k a h y v ä k s y t t i i n . 4 2 L ä ä n i n 
m u u t e d u s t a j a t o l iva t A n t t i V ä h ä l ä M a s k u s t a , J a a k k o A n t i n p o i k a 
L e m u l t a , E r k k i J u h o n p o i k a S a u v o s t a j a M a t t i K a t i l a P u n k a l a i t u 
m e l t a . A h v e n a n m a a t a edus t i K a r l J o h a n s s o n K ö k a r i s t a . K a i k k i a a n 
oli vuos i en 1726—27 va l t i opä iv i l l ä 19 s u o m a l a i s t a t a l o n p o i k a i s 
e d u s t a j a a , m i k ä v a s t a s i 13 % s ä ä d y n v a h v u u d e s t a . 4 3 

T a l o n p o i k a i s s ä ä t y p i t i i s t u n t o n s a t ava l l i ses t i en t . va l t ios ih tee r i 
E h r e n s t r a h l i n ta lossa S t o r k y r k o b r i n k e n i l l ä a i v a n lähel lä s u u r k i r k 
koa j a k u n i n k a a l l i s t a l innaa . K o v i n usein e i i s t u n t o j e n p ö y t ä k i r j o i s t a 
K a a r l e N o r d m a n i n n i m e ä t a p a a , m u t t a n i i s tä k ä y k u i t e n k i n selville, 
e t t ä h ä n t ä o n s y y t ä p i t ä ä k e s k i m ä ä r ä i s t ä a k t i i v i s e m p a n a t a l o n p o i k a i s 
e d u s t a j a n a a i n a k i n s u o m a l a i s t e n p a r i k y m m e n p ä i s t ä j o u k k o a a ja te l 
len. N i inpä h ä n e t va l i t t i i n k o h t a v a l t i o p ä i v i e n a lussa , l o k a k u u n 12. 

4 2 . B o n d e s t å n d e t s r i k sdagsp ro toko l l I , j u lk . S . L A N D A H L , S . 3 3 2 . 
4 3 . T . J . P A L O P O S K I , m t . s . 2 4 8 , 4 0 9 - 4 1 0 . 
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p ä i v ä n ä , s i ihen 24-mieh i seen v a l i t s i j a m i e s k u n t a a n , j o n k a t o i m e k s i 
a n n e t t i i n s u o r i t t a a y le isen v a l i t u s d e p u t a a t i o n j ä s e n t e n n i m e ä m i n e n . 
Tässä t i l a i suudessa h ä n j o u t u i m y ö s v a n n o m a a n t e h t ä v ä n e d e l l y t t ä 
m ä n v a l a n . 4 4 

J o t ä t ä ennen , 26. p n ä s y y s k u u t a , oli t a p a h t u n u t va l i t u sk i r j e lmien 
l u o v u t u s s ä ä d y n s ihteer i l le , m i k ä m o n e n e d u s t a j a n k o h d a l l a m e r k i t s i 
l ähes a i n o a t a o m a k o h t a i s t a t o i m e n p i d e t t ä k o k o v a l t i o p ä i v i e n a i k a n a . 
N ä e m m e K a a r l e N o r d m a n i n j ä t t ä n e e n m o l e m m a t h a l l u s s a a n olleet 
v a l i t u k s e t T u r u n j a P o r i n l ä än in edus t a j i s t a e n s i m m ä i s e n ä . 4 5 A la -
S a t a k u n n a n k i h l a k u n n a n v a l i t u s j o u t u i n y t m u i d e n m u k a n a ens in 
s ä ä d y n o m a n v a l i t u s d e p u t a a t i o n k ä s i t t e l y y n , missä si i tä k e l p u u t e t 
t i in m u u t a m i a k o h t i a o t e t t a v a k s i t a l o n p o i k a i s s ä ä d y n yle iseen v a l i t u k 
seen. K i h l a k u n n a n v a l i t u k s e n y k s i t y i s l u o n t o i s e m m a t k o h d a t a l i s te t 
t i in s u o r a a n K u n i n k a a l l i s e n Majes tee t in r a t k a i s t a v i k s i , m i k ä k ä y t ä n 
nössä m e r k i t s i m u u t a m i e n h a l l i t u k s e n j ä s e n t e n as ias ta t e k e m ä ä p ä ä 
t ö s t ä . H i t a a s t a k ä s i t t e l y s t ä j o h t u i , e t t ä A l a - S a t a k u n n a n v a l i t u s tu l i 
v a l t a n e u v o s t e n käs i in v a s t a 27. t a m m i k u u t a 1727, jol loin se p ä ä 
t e t t i i n l ä h e t t ä ä edel leen so tako l leg ion t u t k i t t a v a k s i . A s i a n t u n t i j o i t a 
k u u l t u a a n kol legion tu l i l a a t i a l a u s u n t o v a l i t u k s e n k o h t i e n 6, 8 — 10, 
12, 15 — 16 j o h d o s t a ja p a l a u t t a a k e r t y n e e t a s i ak i r j a t sen j ä l k e e n h a l 
l i tukse l l e . 4 6 

K a a r l e N o r d m a n e i k u i t e n k a a n v i e t t ä n y t a i k a a n s a T u k h o l m a s s a 
p e l k ä s t ä ä n odote l l en , e t t ä h idas j a v i r k a v a l t a i n e n ha l l i n tokone i s to 
saisi v a l i t u k s e n k ä s i t t e l y n k ä y n t i i n — h ä n suo r i t t i t a h o l l a a n uus ia 
t o i m e n p i t e i t ä , e n s i m m ä i s e n ä n i i s tä oli U lv i l a s t a l ä h e t e t y n y k s i t y i s e n 
v a l i t u k s e n j ä t t ä m i n e n s ä ä d y n s ihteer i l le . H a r j u n p ä ä n (as iakir jassa 
H ä r p ä n ) k y l ä n t a l o n p o j a t o l iva t k o k o o n t u n e e t p i t ä j ä n n i m i s m i e h e n 
luo T u o r s n i e m e e n 5 . m a r r a s k u u t a j a l a a t i n e e t siellä a n o m u s k i r j e l m ä n , 
jossa p y y s i v ä t s a a d a k r u u n u l l e o t e t u n H a r j u n p ä ä n s a n t a -n imisen 
s a a r e n jä l leen i tsel leen. He i l m o i t t i v a t e s i t t ä n e e n s ä s a m a a jo kesäl lä 
kuninkaa l l i se l le komissiol le Por i s sa , m u t t a k ä ä n t y i v ä t vielä kool la 
o levien s ä ä t y j e n k i n puo leen , v a i k k a n ä y t t ä ä s i l tä , e t t ä l ä h i n n ä j u u r i 
u lv i la la ise t o l iva t kesäl lä olleet h a l u t t o m i a o s a l l i s t u m a a n v a l t i o p ä i v ä -

44. S . L A N D A H L , m t . s . 387; T . J . P A L O P O S K I , m t . s . 245 . J ä l k i m m ä i n e n e i 

k a t s o t e h t ä v ä ä v a l i o k u n t a p a i k k a a n v e r r a t t a v a k s i (s. 253 n o o t t i 28), v a i k k a 
ma in i t s eek in va l i t s i j amiehe t v a l i o k u n t i e n lue t t e lossa s . 249. 

45. S . L A N D A H L , m t . s . 361 . 

46. T . J . P A L O P O S K I , m t . s . 322 — 323; VA R a h v a a n v a l i t u s t e n v a l o k u v a j ä l 
j e n n ö k s e t , kans io 6 N:o 2975. 
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hankke i s i i n sen v u o k s i , e t t ä h e o d o t t i v a t t u t k i j a k u n n a n t y ö s t ä pi
kais ia tu loks ia . H a r j u n p ä ä l ä i s t e n a n o m u s t o i m i t e t t i i n h e t i t u o r e e l t a a n 
m a t k a a n , e ikä N o r d m a n v i t k a s t e l l u t j ä t t ä e s s ä ä n sen säädy l l e , sillä 
t ä m ä t a p a h t u i j o 23 . m a r r a s k u u t a , r u n s a a n k a h d e n v i ikon k u l u t t u a 
a n o m u k s e n l a a t i m i s e s t a . 4 7 

T a l o n p o i k a i n p u r j e h d u s o i k e u s a s i a a N o r d m a n r y h t y i e d i s t ä m ä ä n 
j ä t t ä m ä l l ä y h d e s s ä M a s k u n k i h l a k u n n a n e d u s t a j a n A n t t i V ä h ä l ä n 
k a n s s a 13. j o u l u k u u t a 1726 säädy l le a n o m u k s e n , jossa v i i t a t a a n va l 
l i tsevi in p u r j e h d u s o i k e u d e n ra jo i tuks i in j a v a l i t e t a a n , e t t ä e r ä ä t 
t a l o n p o j a t j o u t u v a t n i iden v u o k s i m y y m ä ä n t u o t t e e n s a »täkäläis issä 
p i k k u k a u p u n g e i s s a » puolel la h inna l l a . To i saa l t a k a u p p i a i d e n t a r 
j o a m a t a v a r a o n noissa p i k k u k a u p u n g e i s s a k o h t u u t t o m a n ka l l i s ta , 
m i s t ä s y y s t ä t a l o n p o i k i e n olisi s a l l i t t ava p u r j e h t i a t a v a r o i n e e n suo
r a a n T u k h o l m a a n , v a r s i n k i n k u n h e i d ä n t a r k o i t u k s e n a a n e i s u i n k a a n 
olisi h a r j o i t t a a m a a k a u p p a a . E m m e t i edä , miks i A l a - S a t a k u n n a n t a 
l o n p o j a t o l iva t j ä t t ä n e e t p u r j e h d u s k y s y m y k s e n pois y h t e i s e s t ä va l i 
t u k s e s t a a n . E h k ä p ä L ä n t i s e n t u t k i j a k u n n a n a s i a n j o h d o s t a kesäl lä 
s u o r i t t a m a pe rus t ee l l i nen se lv i tys a n t o i silloin a iheen o l e t t a a , e t t ä 
e p ä k o h d a t k o r j a u t u v a t s ä ä t y i h i n v e t o a m a t t a k i n . E i m y ö s k ä ä n ole 
s ä i l y n y t t i e t oa s i i tä , sa iko N o r d m a n m y ö h ä ä n syksy l lä va l i t s i j o i l t aan 
kir je i tse ohjeen p u r j e h d u s o i k e u k s i e n a n o m i s e e n v a i t o i m i k o h ä n 
o m i n p ä i n t ä s sä i tsel leen h e n k i l ö k o h t a i s e s t i läheisessä as iassa . A n o 
m u k s e s s a p u h u t a a n y l ima lka i ses t i T u r u n l ä ä n i n r a h v a a s t a , v a i k k a 
a l l ek i r jo i t t a j a t e d u s t i v a t v a i n k o l m e a k i h l a k u n t a a . T a m m i k u u n 
v i ime i senä p ä i v ä n ä 1727 a n o m u s l ä h e t e t t i i n k a m a r i k o l l e g i o o n lau
s u n n o n s a a m i s t a v a r t e n . 4 8 Se käs i t t e l i as iaa v a s t a 6 . h e i n ä k u u t a , 
m u t t a v ä l t t i o t t a m a s t a s i ihen k a n t a a h u o m a u t t a e n , e t t ä k y s y m y k s e n 
r a t k a i s u tu lee s i s ä l t y m ä ä n r a h v a a n y le i s t en v a l i t u s t e n j o h d o s t a an
n e t t a v a a n p ä ä t ö k s e e n . S a t t u i k u i t e n k i n n i in i k ä v ä s t i , e t t ä t a l o n p o i 
k a i s p u r j e h d u s t a k o s k e v a k o h t a oli j o p o r v a r i s s ä ä d y n v a s t u s t u k s e n 
v u o k s i p o i s t e t t u k o k o n a a n t a l o n p o i k a i s s ä ä d y n yle ises tä v a l i t u k s e s t a , 4 9 

j o t e n N o r d m a n i n j a V ä h ä l ä n y k s i t y i n e n k ä ä n v a l i t u s e i j o h t a n u t 
t u lokseen . 

T a m m i k u u n lopul la lähes k a i k k i S u o m e n t a l o n p o i k a i s e d u s t a j a t , 

47 . VA m t . v a l o k u v a j ä l j e n n ö k s e t , N:o 2975 — 2994, H ä r p ä n k y l ä n a n o m u s 
l i i t t eenä . 

4 8 . VA m t . v a l o k u v a j ä l j e n n ö k s e t , kans io 10 N:o 5386. 
49 . T . J . P A L O P O S K I , m t . s . 354 sekä m t . v a l o k u v a j ä l j . Nro 5386. 
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N o r d m a n h e i d ä n j o u k o s s a a n , y h t y i v ä t a n o m a a n , e t t ä k a t o v u o s i e n , 
n ä l ä n h ä d ä n j a i s o n v i h a n k o e t t e l e m u k s i e n u u v u t t a m a S u o m i v a p a u 
t e t t a i s i i n s u o s t u n t a v e r o n sekä p a l k k a - j a m a k s u r a h o j e n m a k s a m i 
ses ta , e t e n k i n k u n h e l p o t u k s i a oli m y ö n n e t t y P o m m e r i l l e , j o k a e i ol lut 
k ä r s i n y t l ä h e s k ä ä n y h t ä pa l jon . S u o m a l a i s t e n a n o m u s v a s t a s i sisäl
l ö l t ä ä n A l a - S a t a k u n n a n k i h l a k u n n a n v a l i t u k s e n 2 . p y k ä l ä ä , j a s e 
l u e t t i i n t ä y s i s t u n n o s s a v i i kkoa m y ö h e m m i n (28. 1.), m u t t a s i t t e n se 
h a u t a u t u i t a v a n m u k a a n k u u k a u s i k s i v i r k a k o n e i s t o n s o k k e l o i h i n . 5 0 

Myös k i h l a k u n n a n v a l i t u k s e n 4 . §:ssä k o s k e t e l t u p a l k k a t a k s a - a s i a 
v a a t i v ie lä k e v ä t t a l v e l l a 1727 T u r u n j a P o r i n l ä ä n i n edus t a j i en y h 
t e i se s i in tymisen . V t . m a a h e r r a L a r s Ca rpe lan in johdo l l a p i d e t t y k o 
k o u s i lmaisi k ä s i t y k s e n ä ä n , e t t ä v u o d e n 1697 pa lko l l i s t aksaa olisi 
edel leen n o u d a t e t t a v a — a l a s a t a k u n t a l a i s e t t a l o n p o j a t o l i v a t k i n jo 
edel l isenä k e s ä n ä o m a k s u n e e t t ä m ä n k a n n a n . 5 1 

K e v ä ä n ku luessa a l k o i v a t h e r r a i n p ä i v ä m i e h e t k ä y d ä k ä r s i m ä t t ö 
miks i a s ian h i t a a n e d i s t y m i s e n v u o k s i eikä s y y t t ä , sillä v a l t i o p ä i v i e n 
olisi p i t ä n y t olla kool la o i k e a s t a a n v a i n ko lme k u u k a u t t a . U s e i m p i a 
suomala i s i a t a l o n p o i k a i s e d u s t a j i a v a i v a s i r a h a p u l a j a k o t i - i k ä v ä . 
N i i n p ä N o r d m a n i n k a i m a , A h v e n a n m a a t a e d u s t a v a K a r l J o h a n s s o n 
K ö k a r i s t a , es i t t i k e s ä k u u n 17. säädy l le p y y n n ö n p ä ä s t ä k ä y m ä ä n 
p i k i m m ä l t ä ä n k o t o n a . P y y n t ö ö n s u o s t u t t i i n , k u n ano ja es i t t i , e t t ä 
A l a - S a t a k u n n a n e d u s t a j a K a a r l e N o r d m a n s u o s t u u t o i m i m a a n h ä n e n 
s i j a i senaan m a t k a n a i k a n a . 5 2 T a p a u s o so i t t a a N o r d m a n i n olleen r u o t 
sin k ie len t a i t o i n e n , sillä a h v e n a n m a a l a i n e n edusmies olisi t u s k i n 
v a l t u u t t a n u t u m m i k k o s u o m a l a i s t a s i ja isekseen, vielä v ä h e m m ä n so
p i n u t h ä n e n k a n s s a a n ta rpee l l i s i s ta m e n e t t e l y t a v o i s t a . 

R a h v a a n v a l i t u s t e n k ä s i t t e l y o s o i t t a u t u i näi l lä va l t iopä iv i l l ä a i v a n 
po ikkeukse l l i sen h i t a a k s i . K ä v i k i n n i in o n n e t t o m a s t i , e t t ä k u n v a l t i o 
p ä i v ä t 5 . 8 . 1727 l opu l t a p ä ä t t y i v ä t , e ivä t t a l o n p o j a t s a a n e e t m u 
k a a n s a y h t ä ä n a i n o a t a r a t k a i s u a yks i ty i s i in a n o m u k s i i n s a . T ä m ä 
m e r k i t s i s i tä , e t t ä u s e i m m a t A l a - S a t a k u n n a n k i n k i h l a k u n n a n v a l i t u s -
k o h d a t j ä i v ä t avo imiks i . N i i t ä käs i t e l t i i n v a l t a n e u v o s t o s s a v a s t a 
p i t k i n v u o t t a 1728, j o t e n t a l o n p o i k i e n ä r t y m y s o n v a r s i n y m m ä r 
r e t t ä v ä . 5 3 

5 0 . S . L A N D A H L , m t . I s . 4 6 2 , 7 9 1 - 7 9 3 ; T . J . P A L O P O S K I , m t . s . 3 4 0 . 

5 1 . P . R E N V A L L , m t . s . 2 4 9 ; A l a - S a t a k u n n a n m t . r a h v a a n v a l i t u s 4 . § . 
5 2 . S . L A N D A H L , m t . s . 6 4 0 . 

5 3 . T . J . P A L O P O S K I , m t . s . 3 2 7 — 3 2 9 . 
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S ä ä d y n yle iseen v a l i t u k s e e n s aa t i i n s e n t ä ä n 5 8 k o h t a a s i s ä l t ävä , 
k u n i n k a a n a l l e k i r j o i t t a m a p ä ä t ö s , m u t t a sekin oli o m i a a n n ä r k ä s t y t 
t ä m ä ä n e d u s t a j i a , sillä y l i m ä ä r ä i s i ä ve ro ja , s u o s t u n t a v e r o a sekä on
n e t t o m a n s o d a n v u o k s i v i r a t t o m i k s i j ä ä n e i d e n upsee r i en j a v i r k a 
m i e s t e n p a l k k a r a h o j e n k a n t o a e i l u v a t t u l a k k a u t t a a . As iaa oli t a l o n 
p o i k a i s s ä ä d y s s ä p u i t u a n k a r a s t i v a l t i o p ä i v i e n loppuvi iko i l l a j a lu
v a t t u v i ime in m a k s a a k o n t r i b u u t i o v e r o t a i p u o l e t s i i tä s e u r a a v i i n 
v a l t i o p ä i v i i n s a a k k a v a i n sillä ehdo l la , e t t ä p a l k k a - j a m a k s u r a h o j e n 
k a n t o k o k o n a a n l o p e t e t t a i s i i n . 5 4 

K u n s ä ä d y t o l iva t h e i n ä k u u n lopul la t e h n e e t k o n t r i b u u t i o n m a k 
s a m i s e n osa l t a Suomel le m y ö n n y t y k s e n , m u t t a v a l t i o p ä i v ä p ä ä t ö k 
sessä e i t ä t ä o t e t t u h u o m i o o n , y h t y i v ä t me ikä l ä i s e t i l m a n m u u t a 
p r o t e s t o i m a a n 5 . 8 . j u l k i l u e t u n v a l t i o p ä i v ä p ä ä t ö k s e n j o h d o s t a j a 
k i e l t ä y t y i v ä t a l l e k i r j o i t t a m a s t a s i tä . T a l o n p o i k i e n p a i n o s t a m i s e k s i 
he i l t ä v a a d i t t i i n vielä v a s t a u k s e t l ä ä n e i t t ä i n , jol loin i lmen i , e t t ä e r ä ä t 
e m ä m a a n l ä ä n i t sekä P o h j a n m a a o l iva t v a l m i i t t i e t y i n v a r a u k s i n j a 
e h d o i n a l l e k i r j o i t t a m a a n v a l t i o p ä i v ä p ä ä t ö k s e n , m u t t a S u o m e n e t e 
l ä i s t en l ä ä n i e n e d u s t a j a t k i e l t ä y t y i v ä t i t s e p i n t a i s e s t i . 5 5 

J ä ä v a i n a r v a i l u n v a r a a n , m i k ä sai K a a r l e N o r d m a n i n s i t t e n k i n 
a i n o a n a s u o m a l a i s e n a v i e l ä p ä k o k o T u r u n j a P o r i n l ä ä n i n n imis sä , 
a l l e k i r j o i t t a m a a n v a l t i o p ä i v ä p ä ä t ö k s e n . K e n t i e s h ä n m o n i a s ä ä t y 
ve l j i ä än p a r e m m i n v a l t i o p ä i v ä j ä r j e s t y k s e e n p e r e h t y n e e n ä oivalsi 
k i e l t ä y t y m i s e n h y ö d y t t ö m y y d e n j a p r o t e s t o i n n i n a s i a t t o m u u d e n n y t 
k u n k o l m e m u u t a s ä ä t y ä o l iva t v a l m i i t p ä ä t ö k s e n h y v ä k s y m ä ä n . 5 6 

K u n h e r r a i n p ä i v ä m i e h e t s i t t e n p a l a s i v a t v u o d e n poissaolon j ä l k e e n 
ko t i s eudu l l een , o l i va t u s e i m m a t esillä ol leet a s i a t edel leen a v o i m i a , j a 
a inoa m y ö n t e i n e n tu los a l a s a t a k u n t a l a i s t e n k a n n a l t a oli to i s ta i seks i 
h e i d ä n v a l i t u k s e n s a 1 . p y k ä l ä n j o h d o s t a a n n e t t u p ä ä t ö s . Asia oli si
s ä l l y t e t t y t a l o n p o i k a i s s ä ä d y n yle iseen v a l i t u k s e e n j a r a t k a i s t u s i ten , 
e t t ä v i l j a v e r o n l u n a s t u s h i n n a k s i Suomessa m ä ä r ä t t i i n e n i n t ä ä n 4 
h o p e a t a l a r i a t y n n y r i l t ä s e u r a a v i i n v a l t i o p ä i v i i n as t i , k u n m u u t o i n 
olisi o l lu t p a k k o m a k s a a v ä h i n t ä ä n 5 t a l a r i a t y n n y r i l t ä . 5 7 T u l o k s e t t o -

5 4 . A . A . v . S T I E R N M A N , Alla R i k s d a g a r s och Mötens B e s l u t h . . . I I I s . 
2 6 0 4 j a seurr . ; S . L A N D A H L , m t . s. 5 9 0 , 6 6 2 , 6 6 6 . 

5 5 . A. A. v. S T I E R N M A N , m t . s. 2 6 0 3 k o h t a X V I I , 2 6 0 4 - 2 6 3 3 ; S L A N D A H L , 

m t . s. 7 4 3 . 

5 6 . S . L A N D A H L , m t . s . 8 0 8 . 

5 7 . A. A. v. S T I E R N M A N , m t . s. 2 6 3 3 k o h t a L V I I I j a E . J U T I K K A L A , m t . 

s . 2 1 2 - 2 1 3 . 
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m a k s i vo i t i in sen s i jaan jo t ä s sä va iheessa t o d e t a s u o s t u n t a v e r o j a 
k o s k e v a A l a - S a t a k u n n a n a n o m u k s e n 2 . p y k ä l ä j a o i k e a s t a a n m y ö s 
p a l k o l l i s t a k s a a (4. §), ve rohe in i ä (16. §) ja k a t o a v u s t u s t a (13. §) kos 
k e v a t a n o m u s k o h d a t , jo ih in v a s t a t t i i n , e t t ä K u n i n k a a l l i n e n Majes
t e e t t i kuu lee e n n e n r a t k a i s u n t e k o a m a a h e r r a n m i e l i p i d e t t ä , m u t t a 
e t t ä y leensä nä issä asioissa oli n o u d a t e t t a v a vo imassao lev i a m ä ä r ä y k 
siä. K u i t e n k i n k a d o i s t a p a h i m m i n kä r s ine iden s eu tu j en a u t t a m i s e k s i 
a n n e t t i i n l u p a t u o d a u l k o m a i l t a t u l l i t t a v i l j a a . 5 8 

V a l t i o p ä i v i e n lopul la o l iva t so takol legio j a kamar iko l l eg io s a a n e e t 
va lmi iks i n i i l t ä p y y d e t y t l a u s u n n o t A l a - S a t a k u n n a n v a l i t u k s e n j o h 
dos t a . Mahdol l i ses t i N o r d m a n sai n i i s tä t i e d o n e n n e n k o t i i n m a t k u s t a 
m i s t a a n , m u t t a va r s ina i s i a p ä ä t ö k s i ä n e e i v ä t s u i n k a a n vielä olleet . 
K u n ha l l i t u s r a t k a i s i a s i a t v a s t a k a u a n v a l t i o p ä i v i e n j ä l keen , e i 
a s i a n o m a i n e n e d u s t a j a s a a n u t e n ä ä t i l a i s u u t t a olla s aapuv i l l a as iansa 
puo le s t a p u h u m a s s a , k u t e n es im. seuraav i l l a va l t iopä iv i l l ä s a a t t o i 
t a p a h t u a . 5 9 Kol leg io iden l a u s u n n o t e i v ä t t a l o n p o i k i e n k a n n a l t a ol
leet y leensä l u p a a v i a . L i i a n p i e n t e n s o t a m i e s t o r p p i e n j a r u o t u s o t a 
miehi l le m a k s e t t a v i e n r a h a k o r v a u s t e n s u h t e e n h e k u i t e n k i n n ä k y v ä t 
s a a n e e n s u o t u i s a n r a t k a i s u n . R u s t h o l l a r i e n m o n i i n a n o m u s k o h t i i n 
so takol legio v a s t a s i e n s i n n ä k i n , e t t ä 6 h o p e a t a l a r i a v u o d e s s a (val i 
t u k s e n 8. §) on r a k u u n a n p a l k a k s i l i ian pieni , k o h t u u l l i s e n a olisi 
p i d e t t ä v ä 2 7 k u p a r i t a l a r i a , v a r s i n k i n k u n r a t s u m i e h e n t ä y t y i i tse 
h u o l e h t i a m o n i e n p i e n t e n v a r u s e s i n e i d e n h a n k k i m i s e s t a . S a m o i n r a 
k u u n a n p e s t i r a h a , 6 k u p a r i t a l a r i a ( v a l i t u k s e n 10. §), e i s u i n k a a n o l lu t 
kol legion mie les tä l i ian suur i , j a s i tä pa i t s i pes t i oli r u s t h o l l a r i n ja 
h ä n e n r a k u u n a n s a v ä l i n e n yks i t y i s a s i a , j o h o n v i r a n o m a i s e t e i v ä t 
voisi p u u t t u a . — T ä m ä oli t i e t y s t i kol legiol ta p e l k k ä h u r s k a s t e l e v a 
fraasi , sillä v a l t i o v a l t a e i s u i n k a a n k a i h t a n u t s e k a a n t u m i s t a s a n o t u n -
ka l ta i s i in yks i ty i sas io ih in , mi l lo in p i t i s i tä t a rpee l l i sena . 

M y ö n t e i s e m m i n s u h t a u d u t t i i n v a l i t u k s e n 9 . j a 10. p y k ä l ä ä n . L u 
v a t t i i n n ä e t l a a t i a t ä s m ä l l i n e n o h j e s ä ä n t ö s i i tä , m i t ä r a k u u n a i n m u n 
t ee r ink i in tu l i k u u l u a , j a se l la inen tode l la j u l k a i s t u n k i n 6 . p n ä j ou lu 
k u u t a 1727. K r u u n u n r u s t h o l l i e n p e r i n n ö n j a k o j e n s u h t e e n a s i a s t a 
k u u l t u m a a h e r r a j a eve r s t i l a u s u i v a t , e t t ä s ivuper i l l i se t olisi a u t e t t a v a 
o ikeuks i insa k u o l i n p e s ä n a s i a n m u k a i s e n a rv io inn in j a l u n a s t u k s e n 

5 8 . A . A . v . S T I E R N M A N , mt. s . 2 6 0 4 - 2 6 3 3 . 

5 9 . V A m t . v a l o k u v a j ä l j e n n ö k s e t , kans io 1 0 Nro 5 4 1 0 , 5 4 3 6 j a seurr . ; T . J . 
P A L O P O S K I , m t . s . 3 2 7 - 3 2 9 . 
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avu l l a . M a a h e r r a Ü x k u l l j a evers t i W a l l e n s t i e r n a j o u t u i v a t a n t a m a a n 
l a u s u n n o n m y ö s r y k m e n t i n k a t s e l m u s p a i k k a a k o s k e v a n v a l i t u k s e n 
j o h d o s t a (12. §) ja T u r u n kons i s to r i sekä m a a h e r r a m e r i k a r v i a l a i s t e n 
k o l e h t i a n o m u k s e n vuoks i , m u t t a n ä m ä suos i tukse t e i v ä t sisäl ly kol le
g io iden kesä — h e i n ä k u u s s a 1727 A l a - S a t a k u n n a n v a l i t u k s e n j o h 
d o s t a t e k e m i i n p ä ä t ö k s i i n . 6 0 V a l i t u k s e n k o l m a n n e n p y k ä l ä n s isä l tä
m ä ä n p y y n t ö ö n kamar iko l l eg io a n t o i suo ra l t a k ä d e l t ä k i e l t ä v ä n v a s 
t a u k s e n se l i t t äen , e t t ä k o k o j a k o p a l k k a j ä r j e s t e l m ä jou tu i s i sekasor 
t o o n , jos p y y d e l t y j ä v e r o n a l e n n u k s i a r y h d y t t ä i s i i n uus i en verol le 
p a n o j e n avu l l a t o t e u t t a m a a n . 

Kotona Kortelassa 

S u o m a l a i s e t e d u s m i e h e t p a l a s i v a t syyskesä l lä 1727 ko t i i n v ä h i n 
ä ä n i n , sillä m o n e t avo imiks i j ä ä n e e t y k s i t y i s e t v a l i t u k s e t sekä suos
t u n t a v e r o a s i o i s s a k ä r s i t y t t a p p i o t o l iva t o m i a a n s y n n y t t ä m ä ä n pe t 
t y n e i t ä miel ia lo ja , v a r s i n k i n k u n jo v u o d e n a lussa oli v a a d i t t u yl i
m ä ä r ä i s i ä h e r r a i n p ä i v ä r a h o j a v a l t i o p ä i v i e n j a t k u e s s a o d o t e t t u a k a u 
e m m i n . R a u m a n e d u s t a j a p o r m e s t a r i S idberg oli p a l a n n u t k o t i i n j o 
k e s k e n v a l t i o p ä i v i e n , k u n p o r v a r i t e i v ä t s u o s t u n e e t l ä h e t t ä m ä ä n h ä 
nelle l isää r a h a a . 6 1 

K a a r l e N o r d m a n i l l a oli k a i k e n l isäksi h e n k i l ö k o h t a i s i a k i n m u r 
h e i t a , sillä h ä n e n n u o r i n p o i k a n s a oli t a lve l la k u o l l u t j a h a u d a t t u 
R a u m a n k i r k k o o n 11 . h e l m i k u u t a . K u n lapsi oli s y n t y n y t l o k a k u u n 
a lussa edel l isenä v u o n n a , e i va l t iopä iv i l l ä o l lu t isä s a a n u t l a i n k a a n 
n ä h d ä k u o p u s t a a n . S e u r a a v a k s i pe rheeseen s y n t y n y t t y t ä r Mar ia eli 
v a i n m u u t a m a n p ä i v ä n , m u t t a h ä n e n n u o r e m p i ve l jensä K a a r l e v a r t 
t u i mieheks i j a eli n a i m a t t o m a n a ko t i t i l a a vil jel len, k u n n e s kuol i 40-
v u o t i a a n a 15. 1 . 1772. Vi ides l aps i s t a , t y t ä r K a t r i , kuol i p i a n a iku i 
seksi t u l t u a a n , j o t e n a i n o a s t a a n v a n h i n K a a r l e N o r d m a n i n laps isar 
j a s t a , v u o d e n 1723 lopul la s y n t y n y t J u h a n a , eli yli va r s ina i s en mie -
h u u s i ä n . 6 2 Onneks i h ä n e s t ä v a r t t u i a i k a a m y ö t e n to ime l l inen t a l o n -

6 0 . V A m t . v a l o k u v a j ä l j . , kans io 1 0 N:o 5 3 9 7 , 5 4 0 5 , 5 4 1 0 - 5 4 2 9 , 5 4 3 6 -

: 5 4 4 1 ; R . G . M O D É E , U t d r a g u t u r alle P u b l i q u e H a n d l i n g a r I s . 7 4 2 . 
6 1 . T . J . P A L O P O S K I , m t . s . 2 0 6 — 2 0 7 ; A . L Ä H T E E N O J A , R a u m a n h is tor ia 

I I I s . 1 2 0 - 1 2 1 . 

6 2 . V A R a u m a n s e u r a k u n n a n h i s to r i ak i r j a in j ä l j ennökse t : Mar ia Nord 
m a n k a s t . 1 8 . 3 . , h a u d . 2 8 . 3 . 1 7 2 9 ; K a a r l e k a s t . 2 5 . 1 . 1 7 3 1 ; K a t r i k a s t . 1 8 . 8 . 
1 7 3 4 , h a u d . 5 . 2 . 1 7 5 8 . 
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p i t ä j ä , j o n k a käs i in isä s a a t t o i j o k a u a n e n n e n k u o l e m a a n s a u s k o a 
r a t s u t i l a n ho idon . 

K ä y t e t t ä v i s s ä o lev is ta l ä h t e i s t ä saa sen v a i k u t e l m a n , e t t ä N o r d 
m a n p y s y t t e l i v a l t i o p ä i v i l t ä p a l a t t u a a n suhtee l l i sen syr jässä y h t e i s t e n 
as ia in ho idos t a . K i r k k o h e r r a n vaa l i s sa 1730 h ä n es i in ty i e r ä iden s ää 
t y l ä i s t e n m u k a n a J o s e p h u s S t å h l b e r g i n e h d o k k u u d e n puo le s t a , m u t t a 
t ä m ä ak t i o e i t u o t t a n u t t u l o s t a . J o v u o s i e n 1726—27 v a l t i o p ä i v i e n 
a i k a n a oli t a l o n p o i k a i s s ä ä d y n t i e t ä m ä t t ä p a n t u ka ikessa h i l j a i suu
dessa alulle v a l m i s t e l u t , j o t k a a i k a n a a n j o h t i v a t h a t t u j e n s o d a n j a 
p i k k u v i h a n n imel lä t u n n e t t u i h i n t a p a h t u m i i n . 6 3 Mieh i t yksen a i k a n a 
v e n ä l ä i s e t o t t i v a t R a u m a l l a k i n a s u k k a i l t a u s k o l l i s u u d e n v a l a n ke i 
s a r i nna El i sabe t i l l e j a k r u u n u n p e r i j ä l l e , s u u r i r u h t i n a s P ie ta r i l l e . 
K a a r l e N o r d m a n osal l i s tu i v a l a n v a n n o m i s e e n k i rkossa 2 1 . j ou lu 
k u u t a 1742 j a a l leki r jo i t t i suomenkie l i sen v a l a n k a a v a n . 6 4 P i k k u v i h a n 
j ä l k e e n h ä n l u o v u t t i K o r t e l a n poja l leen J u h a n a l l e , j o k a m a i n i t a a n 
i s ä n t ä n ä a i n a k i n jo v . 1750. T ä m ä syy t ink i l ä i seks i r u p e a m i n e n e i 
j o h t u n u t h u o n o n t u n e e s t a t e r v e y d e s t ä , sillä K a a r l e n t i e d e t ä ä n k y e n 
n e e n vie lä t u o h o n a i k a a n — 6 5 - v u o t i a a n a — k a a t a m a a n k a r h u n , j o i t a 
oli R a u m a n seudui l la r u n s a a s t i . 6 5 N u o r e s t a i s ä n n ä s t ä tu l i p i a n k u u 
d e n n u s m i e s j a k i r k k o n e u v o s t o n j ä sen . K o r k e a a n i k ä ä n e h t i n y t 
K a a r l e N o r d m a n sai n ä h d ä vie lä p o j a n p o i k a n s a , 1762 s y n t y n e e n ka i 
m a n s a , j o k a a i k a n a a n l u n a s t i K o r t e l a n k r u u n u n r u s t h o l l i n pe r innöks i . 
S u v u n v a u r a u s kasvo i s i l m i n n ä h d e n R u o t s i n v a l l a n l o p p u v u o s i n a ; 
s i i tä o v a t t o d i s t u k s e n a m m . v u o d e n 1800 o m a i s u u s v e r o l u e t t e l o n t i e 
d o t sekä s e h u o m a t t a v a r a h a s t o , j o n k a rus tho l l a r i J u h a n a N o r d m a n 
(nuorin) t e s t a m e n t t a s i l a s t e n k o u l u j e n p e r u s t a m i s e k s i R a u m a n m a a 
s e u r a k u n t a a n . 

K u n K a a r l e N o r d m a n kuol i k o t o n a a n K o r t e l a s s a 5 . p ä i v ä n ä t a m m i 
k u u t a 1768 k a h d e k s a n k y m m e n e n ne l j än v u o d e n ikä i senä , h ä n e t t o 
dennäkö i se s t i h a u d a t t i i n P y h ä n R i s t i n k i r k o n k u o r i n a r v o k k a i m 
mal le pa ika l le , en t i seen v o n J o r d a n - s u v u n m u u r i h a u t a a n , j o k a o s t o n 
k a u t t a oli s i i r t y n y t K o r t e l a n j a S a m p a a n a l a n r a t s u t i l o j e n y h t e i s e k s i 
o m a i s u u d e k s i . Nel jä v u o s i k y m m e n t ä oli e h t i n y t v ier iä N o r d m a n i n 
v a l t i o p ä i v ä m i e s k a u d e s t a , r u n s a s t a p a h t u m a i s e s t a v u o d e s t a , j o n k a a i -

63 . A . L Ä H T E E N O J A , m t . I I I s . 267; E . J U T I K K A L A , V a p a u d e n a i k a , S u o m e n 
h i s to r i an käs ik i r ja I s. 519 — 520. 

64. Merk i t s emä l l ä n i m i k i r j a i m e n s a G I (Carl J o h a n s s o n ) VA 7083: 63 . 
65. V A m m 8 1 : 184v. 
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k a n a K a a r l e J u h a n a n p o i k a kok i p a r h a a n s a m u k a a n k ä y t t ä ä s a t a 

k u n t a l a i s t a t a l o n p o i k a i s j ä r k e ä v a l t a k u n n a n j a k o t i m a a k u n t a n s a m e 

nes tykseks i . V a i k k a h ä n e n e d u s t a j a n t o i m i n t a a n s a e i s i s ä l t y n y t pa l 

j o n k a a n u lkona i s ia k o h o k o h t i a , oli sillä v a r m a a n m e r k i t y s t ä Ala-

S a t a k u n n a n ta lonpoj i l l e , j o t k a v a l t i o p ä i v ä u u t i s t e n m y ö t ä h a v a h t u i 

v a t väh i t e l l en h u o m a a m a a n s ä ä t y j e n o t t a n e e n v a l t a k u n n a n o h j a t 

lu jas t i omi in käs i insä . 
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L ä n s i - S u o m e s s a o leva S a t a k u n n a n h i e k k a k i v i a l u e u l o t t u u P o h j a n 

l a h d e n r a n n i k o l t a P o r i n k a u p u n g i n j a L u v i a n k u n n a n vä l i se l t ä a lu

eel ta s i s ä m a a h a n S E - s u u n t a a n n . 1 0 — 2 3 k m l eveänä j a 8 0 k m p i t 

k ä n ä a lueena Y l ä n e e n k u n t a a n s a a k k a . S i t ä y m p ä r ö i koil l isessa j a 

idässä sekä r ann iko l l a e te lässä m a a l l e m m e l u o n t e e n o m a i n e n p e r u s 

kal l ioa lue j a l o u n a a s s a v ä h ä i s e m p i r a p a k i v i a l u e . ( K u v a 1 ) 

H i e k k a k i v i a l u e o n y m p ä r i s t ö ö n s ä v e r r a t t u n a v a j o n n u t a lue , l a a k e a 

al las , j o t a y m p ä r ö i v ä t e n e m m ä n t a i v ä h e m m ä n se lvä t s i i r ros ra ja t 

( L A I T A K A R I 1 9 2 5 , s . 3 1 ) . T ä l l a i n e n s i i r rosraja o n se lväs t i n ä k y v i s s ä 

P o r i n k a u p u n g i n pohjo ispuole l la , missä pe ruska l l i on gne i s s ig ran i i t t i 

ka l l io t k o h o a v a t j y r k ä s t i K o k e m ä e n j o e n t a s a i s e n d e l t a - a l u e e n p in 

n a s t a ( L A I T A K A R I 1 9 2 5 , s. 3 1 ; E S K O L A 1 9 2 5 , S. 3 1 2 ; S Ä N T T I 1 9 5 1 , s. 1 1 ) . 

Hiekkak iv ika l l i o on de l ta -a luee l la syvä l l ä i r t a i n t e n m a a l a j i e n al la, 

i lmeisest i t o i s t a s a t a a m e t r i ä pe ruska l l i on p i n t a a a l e m p a n a ( E S K O L A 

1 9 2 5 , s . 3 1 2 ) . Muua l l a h i e k k a k i v i a l u e e n ra ja l la e i s i irrosl inja ole n ä i n 

se lväs t i n ä k y v i s s ä , sillä i r t a i n t e n m a a l a j i e n k a s a u t u m a t o v a t a i n a k i n 

osaksi l o i v e n t a n e e t ka l l i op in to j en väl is iä ko rkeuse ro j a . K o r k e u s e r o 

v o i d a a n k u i t e n k i n t ä s t ä h u o l i m a t t a t o d e t a , sillä h i ekkak iv ika l l i o o n 

koko alueel la syvä l l ä , use in p a k s u j e n k i n m a a k e r r o s t e n p e i t t ä m ä ä j a 

t o d e t t a v i s s a v a i n k a i v o j e n j a m a a l e i k k a u s t e n pohja l la , k u n sen si

j a a n pe ruska l l i oa lueen j a r a p a k i v i a l u e e n ka l l io t o v a t h y v i n m o n i n 

pa iko in pa l j a ina j a n i i den p i n t a t a s o on h i ekkak iv ika l l i o n pää l l ä o l evan 

m a a p e i t t e e n k i n p i n t a a h u o m a t t a v a s t i k o r k e a m m a l l a . 

S a t a k u n n a n h i e k k a k i v i m u o d o s t a a o m a n mie lenk i in to i sen a lu

eensa , j o k a se lväs t i e r o t t u u y m p ä r i s t ö s t ä ä n . T ä m ä n se lv i t t ämiseks i 

o n t u t k i m u s a l u e v a l i t t u s i ten , e t t ä m y ö s sekä pe ruska l l i oa lueen e t t ä 

r a p a k i v i a l u e e n r e u n a o s a t o v a t tu l l ee t t a r k a s t e l u n koh te iks i . 
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Kallioperä 

H i e k k a k i v i a l u e m u o d o s t a a t u t k i m u s a l u e e n keske i sen osan , j o k a 

m o n i n p a i k o i n se lväs t i e r o t t u u y m p ä r i s t ö s t ä ä n . V a a k a s u o r a s s a asen

nossa o leva , m u t t a j ä ä k a u d e n a i k a n a m o n i n p a i k o i n eri t a v a l l a k u l u 

n u t h i ekkak iv ika l l i o m u o d o s t a a p o h j a n tä l le h u o m a t t a v a n tasa ise l le 

a lueel le , missä h i e kkak iv ika l l i on läpi p u r k a u t u n e e t o l iv i in id iabaas i 

j u o n e t j a l isäksi epä t a sa i s e s t i j a k a u t u n u t m a a p e i t e a i h e u t t a v a t epä 

t a s a i s u u k s i a . D i a b a a s i e s i i n t y m i ä o n m y ö s r apak iv i a luee l l a , m u t t a pe 

ruska l l ioa luee l t a n e p u u t t u v a t . 

S a t a k u n n a n k iv i la je i s ta n u o r i n o n o l iv i in id iabaas i , j o k a l äv i s t ä ä 

pe ruska l l i on j a sen pää l l ä o l e v a n j oko h i e k k a k i v i - t a i r apak iv ika l l i on . 

Kysees sä o v a t ol leet s u u r e l t a o s a l t a a n h a l k e a m a p u r k a u k s e t , sillä 

p ä ä o s a n d i a b a a s i k a l l i o p e r ä s t ä m u o d o s t a v a t p i t k ä t h a r j a n t e e t , t a i 

d i a b a a s i k o h o u m a t o v a t j ä r j e s t y n e e t jonoiks i ( L A I T A K A R I 1 9 2 5 , s . 

1 7 ) . N ä i d e n ohella on tos in m y ö s erillisiä d i a b a a s i e s i i n t y m i ä t a i esiin

t y m ä r y h m i ä . 

Tasa ise l la h i ekkak iv i a luee l l a k o v e m p i d i abaas i m u o d o s t a a use im

m i t e n se lväs t i y m p ä r i s t ö s t ä ä n e r o t t u v i a h a r j a n t e i t a t a i m ä k i ä . O n 

k u i t e n k i n m y ö s lukuis ia m a t a l i a p i k k u e s i i n tymiä , j o i s t a m o n e t o v a t 

v ä l t t y n e e t k a r t o i t t a j a n h u o m i o l t a , osa p e i t t y y k o k o n a a n m o r e e n i n 

alle. Use in v o i d a a n t ä l l a i s t en e s i i n t y m i e n o lemassao lo p ä ä t e l l ä m o 

reen in d i a b a a s i r u n s a u d e s t a . V a i k k a moreen i s sa s a a t t a a e s i in tyä h y 

v i n k i n k a u k a a tu l l e i t a a ineks ia , o n p ä ä o s a m o r e e n i s t a k u i t e n k i n Suo

messa suhtee l l i sen pa ika l l i s t a ( O K K O 1 9 4 4 , ss. 1 4 — 1 7 ) . K u n l isäksi 

d i a b a a s i e s i i n t y m ä t o v a t ka l l ioperässä suh tee l l i sen p ienia la is ia , t ä y t y y 

h u o m a t t a v a n s u u r e n d i a b a a s i r u n s a u d e n moreen i s sa m e r k i t ä u se im

missa t a p a u k s i s s a lähe isen maa l a j i ena l a i s en d i a b a a s i e s i i n t y m ä n ole

massao loa . 

E rä i s sä t a p a u k s i s s a t ä m ä o n v o i t u hava inno i l l a v a h v i s t a a . N i inpä 

e ts iessäni sy i t ä K u u m i n a i s t e n n i e m e n keskios ien m o r e e n i n d i a b a a s i -

r u n s a u t e e n , t a p a s i n B r u s i n l a s k u o j a n va r r e s sa h i u k a n yli m e t r i n 

s y v y y d e s s ä d i abaas ika l l i on , j o k a m a a n o m i s t a j a n a n t a m a n t i edon 

m u k a a n tu lee läheisel lä pe l toa luee l la n . puo len m e t r i n s y v y y t e e n . 

( S Ä N T T I 1 9 6 0 , s . 6 ) 

Ojien j a m a a l e i k k a u s t e n p u u t t u e s s a e i ole v o i t u t o d e t a , u l o t t u u k o 

s a m a e s i i n t y m ä m a t a l a n a h a r j a n t e e n a k a u e m m a s n i e m e n k ä r k e ä 

k o h t i v a i e s i i n t y y k ö n iemessä sar ja erillisiä e s i i n tymiä , jo i s t a ä ä r i m 

m ä i s e n ä olisi p ieni Ka l l i o saa r i -n iminen saar i n i e m e n k ä r j e n pohjo is -
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1. Kallioperäalueet 
(Laitakarin mu

kaan ) . 
1 Hiekkakivialue, 
2 Peruskallioalue, 

3 Rapakivialue, 
4 Oliviinidiabaasia, 

5 Kallioperäalueiden 
rajat. 

puolel la . N i e m e n t y v e s s ä o leva M a k h o l m a n d i a b a a s i e s i i n t y m ä j a 

edellä m a i n i t u t k a k s i e s i i n t y m ä ä v i i t t a a v a t m o r e e n i n a l a i s e n h a r j a n 

t e e n o lemassao loon . Myös Y y t e r i n n i e m e n kesk iosassa oleva P i h l a v a n 

d i a b a a s i e s i i n t y m ä sekä n i e m e n kär jessä K a l l o n j a R e p o s a a r e n esiin

t y m ä t s a m o i n k u i n N i e m e n k y l ä n n i e m e n e s i i n t y m ä t n i e m e n t y v e s s ä , 

kär jessä j a S ä p i n saa ressa o v a t t o d i s t e i n a eri l l isistä e s i i n t y m ä r i v e i s t ä , 

j o t k a o v a t a iheena n ä i d e n n i e m i e n m u o d o s t u m i s e l l e . 

Ol iv i in id iabaas ia v a n h e m p i kivi laj i on j o t u n i l a i n e n h i e k k a k i v i . 

V a a k a s u o r a s s a a sennossa oleva h i e k k a k i v i o n k u l u n u t j ä ä k a u d e n a i 

k a n a t ä l l ä a lueel la h y v i n eri t a v a l l a . Sen p a k s u u d e s t a e i ole s a a t u sel

v y y t t ä , m u t t a p a i k o i n s e o n k u l u n u t si inä m ä ä r i n , e t t ä alla o l evan 

pe ruska l l ion k o h o u m a t m u o d o s t a v a t h i e k k a k i v e e n »ikkunoita», j o t k a 

k u i t e n k i n o v a t m a a p e i t t e e n p e i t t ä m i ä j a s i t en v a i k e a s t i t o d e t t a v i s s a 
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( E S K O L A 1925, s . 311) . H i e k k a k i v i k a l l i o n on t o d e t t u o l e v a n k a l t e 

v a s s a a sennossa v a i n s i i r ros ten l ähe i syydessä . H iekkak iv ika l l i o on 

k o k o n a a n i r t a i n t e n m a a l a j i e n pe i tossa . Sen e s i i n t y m ä t o n t o d e t t u ka i 

v o j e n j a m a a l e i k k a u s t e n poh ja l l a , pa ikoi l la missä se on o l lu t k u l u t u k 

selle v ä h e m m ä n a l t i s t a , k u t e n d i a b a a s i e s i i n t y m i e n l ähe i syydessä 

(vr t . L A I T A K A R I 1925, l i i t e k a r t t a ) . 

H i e k k a k i v e ä v a n h e m p i m u o d o s t u m a o n r a p a k i v i , j o n k a m u o d o s t a m a 

a lue r a j o i t t u u h i e k k a k i v i a l u e e s e e n l ounaas sa . R a p a k i v i a l u e e l l a esiin

t y y d i a b a a s i j u o n i a s ama l l a t a v o i n k u i n h i ekkak iv i a luee l l ak in j a ne 

k i n k o h o a v a t h i u k a n r a p a k i v i k a l l i o i t a k o r k e a m m a l l e . R a p a k i v i k a l 

l ion p i n t a o n k o r k e a m m a l l a k u i n h i ekkak iv ika l l i on j a v a i n d iabaas i -

k o h o u m a t h i ekkak iv ia luee l l a k o h o a v a t suunn i l l een r a p a k i v i k a l l i o n 

p i n n a n tasa l l e . R a p a k i v e s s ä o n h y v i n k e h i t t y n y t v a a k a s u o r a ha lke i lu -

s u u n t a , m i s t ä k a l l i o p i n n a t t u l e v a t t asa i s iks i , m u t t a si inä t a p a a m y ö s 

t u o n t u o s t a k i n p y s t y s u o r i a ka l l iose inämiä , j o t e n t ä ä l l ä e s i i n tyy ni in 

n o t k e l m i a k u i n l a a k e a p i n t a i s i a k o h o u m i a k i n . ( E S K O L A 1925, s . 307). 

H i e k k a k i v i a l u e t t a r a j o i t t a a m u u a l l a pe ruska l l ioa lue , j o n k a kal l io

p i n t a tu lee t a v a n t a k a a esille m a a l a j i e n a l t a . P e r u s k a l l i o n p i n t a o n 

r i k k o n a i s t a j a a i h e u t t a a e p ä t a s a i s u u k s i a es i in tymisa lue i l l a . P i t k ä t j a 

k a p e a t k a l l i o h a r j a n t e e t t a i k a l l i o k o h o u m i e n r iv i t j a n i i den vä l i se t 

n o t k e l m a t k u l k e v a t e t e n k i n h i e k k a k i v i a l u e e n koi l l ispuolel la oleval la 

pe ruska l l ioa luee l la N W —SE s u u n t a i s i n a j a a i h e u t t a v a t t ä ä l l ä j u o 

v a i s u u t t a m a i s e m a s s a . P e r u s k a l l i o n p i n t a o n s a m o i n k u i n r a p a k i v i 

a l u e e n k i n ka l l i op in t a k o r k e a m m a l l a k u i n h i e k k a k i v i k a l l i o n p i n t a , 

suunn i l l een sama l l a taso l la k u i n d i a b a a s i h a r j a n t e i d e n k o r k e i m m a t 

k o h d a t . 

H iekkak iv i a luee l l a o n K o k e m ä e n j o e n u o m a t o d e n n ä k ö i s e s t i syn

t y n y t v a s t a j ä ä k a u d e n a i k a i s t e n t a p a h t u m i e n s e u r a u k s e n a , eikä 

sillä l iene m i t ä ä n y h t e y t t ä p reg las i aa l i s t en olojen k a n s s a . E i m y ö s k ä ä n 

siirros ole s i tä a i h e u t t a n u t v ä l i t t ö m ä s t i , v a a n a i n o a s t a a n väl i l l isest i . 

Ol iv i in id iabaas i o n m e k a a n i s t a k u l u t u s t a k e s t ä v ä , m u t t a r a p a k i v e n 

ohel la se on m e i d ä n h e l p o i m m i n r a p a u t u v i a k i v i l a j e j a m m e . N ä i n 

ollen v o i d a a n a ja te l la , e t t ä d i a b a a s i olisi p reg las i aa l i a j an lopul la m u o 

d o s t u n u t k o r k e i t a h a r j a n t e i t a . R a p a u t u n u t p i n t a k e r r o s o n a iko jen 

ku luessa k u l k e u t u n u t a lemmil le alueille s i tä m u k a a k u i n s i tä o n m u o 

d o s t u n u t eksogeen i s t en v o i m i e n v a i k u t u k s e s t a . K o v i n p a k s u k s i se e i 

ole v o i n u t j ä ä d ä , n i in e t t ä se v u o s i t u h a n s i e n a i k a n a olisi v o i n u t suo

j a t a eh jää d i a b a a s i s e l ä n n e t t ä n i in k a u a n k u n s e se lväs t i kohos i y m 

p ä r i s t ö ä ä n k o r k e a m m a l l e . O n t o d e n n ä k ö i s t ä , e t t ä p reg la s i aa l i a ikana 
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h i ekkak iv ika l l i on p i n t a kohos i v ä h i n t ä ä n n y k y i s t e n d i a b a a s i h a r j a n 

t e i d e n tasa l l e . V a i n t ä l lö in s a a t t o i d i abaas i s a a d a pää l l een s u o j a a v a n 

r a p a u t u m i s k e r r o k s e n . J ä ä k a u d e l l a tu l i d i a b a a s i n k u l u t u s k e s t ä v y y s 

n ä k y v i i n . R a p a u t u m i s k e r r o s m e n i m a n n e r j ä ä n m u k a n a , m u t t a ehjä 

kal l io ku lu i h i t a a s t i , pa l jon h i t a a m m i n k u i n y m p ä r i l l ä o leva h i e k k a 

kiv i j a e h k ä h i t a a m m i n k i n k u i n peruska l l io . N ä i n d i a b a a s i h a r j a n t e e t 

j ä i v ä t kohol le . T ä s t ä s eu raa , e t t ä e n n e n j ä ä k a u t t a a lueel la o n t ä y t y 

n y t olla y h t e n ä i n e n h i e k k a k i v i - j a r a p a u t u m i s k e r r o s , j o k a o n u l o t t u 

n u t d i a b a a s i k o h o u m i e n y l i m m i s t ä k o h d i s t a pe ruska l l io - j a r a p a k i v i 

ka l l ioa lueen m ä k i e n o s o i t t a m a a n t a s o o n . (Vr t . S Ä N T T I 1 9 6 0 . ) 

K u n j ä ä m a s s a t t u l i v a t l u o t e e s t a j a n i iden p ä ä e t e n e m i s s u u n t a leik

kas i h i u k a n v i i s tos t i h i e k k a k i v i a l u e e n koi l l i s ra jan , k o h t a s i v a t n e 

he lpos t i k u l u v a n h i e k k a k i v i k a l l i o n j a k u l u t t i v a t s i tä h u o m a t t a v a s t i 

s y v e m m ä l l e k u i n m u i t a k ivi la je ja . H i e k k a k i v i a l u e e n koil l isosissa 

h i e k k a k i v i k e r r o s o n o l lu t p a k s u m p i t a i o n k u i t e n k i n h y v i n syvä l l ä , 

j o t e n m i k ä ä n sen alla o leva pe ruska l l i on k o h o u m a e i u l o t u sen läp i , 

m i k ä olisi o l lu t o m i a a n s u o j a a m a a n h i e k k a k i v e ä j a h e i k e n t e m ä ä n k u 

l u t u s t a . E i v ä t m y ö s k ä ä n L e i s t i n l ä n j ä r v e ä y m p ä r ö i v ä t d i a b a a s i -

h a r j a n t e e t k y e n n e e t e s t ä m ä ä n m a n n e r j ä ä n k u l u t u s t a pa ika l l a , missä 

n y k y i s i n v i r t a a K o k e m ä e n j o k i . ( K u v a 1.) 

H i e k k a k i v i a l u e e n kesk i - j a louna isosassa on eri s u u n t i i n k u l k e v i a 

d i a b a a s i h a r j a n t e i t a , j o t k a o v a t v a i k e u t t a n e e t m a n n e r j ä ä n k u l u t t a 

v a a v a i k u t u s t a . T ä ä l t ä o n t a v a t t u m y ö s h i e k k a k i v i k a l l i o n läpi u lo t 

t u v i a pe ruska l l i on k o h o u m i a , »ikkunoita», j o t k a jos sa in m ä ä r i n o v a t 

j a r r u t t a n e e t j ä ä n l i ike t t ä . N ä i n ol len o n se l i t e t t äv i s sä , miks i h i e k k a -

k iv ika l l io o n t ää l l ä k o r k e a m m a l l a k u i n ko i l l i s reuna l la . A i v a n h i e k k a 

k iv i a lueen ko i l l i s reunassa o n t a a s v ä h ä i n e n v y ö h y k e , j o t a pe ruska l l ion 

r e u n a jossa in m ä ä r i n suojas i . On v a i k e a sanoa , o n k o se k y e n n y t v ä 

h e n t ä m ä ä n k u l u t u s t a n i in pa l jon , e t t ä h i ekkak iv ika l l i o n p i n t a olisi 

t ä m ä n s i i r ros l in jan l ähe i syydessä k e s k i m ä ä r i n k o r k e a m m a l l a k u i n 

K o k e m ä e n j o e n k o h d a l l a , m u t t a a i n a k i n sen s u o j a a n o n j ä ä k a u d e n 

l oppuva ihees sa k e r t y n y t r u n s a a m m i n p e r u s k a l l i o n moreen i a , j o t e n 

m a a n p i n t a o n k o r k e a m m a l l a k u i n joen v ä l i t t ö m ä s s ä l ähe i syydessä . 

Tässä y h t e y d e s s ä o n s y y t ä t o d e t a , e t t ä j ä ä k a u d e n l u o m a t m a a s t o n 

m u o d o t o v a t o h j a n n e e t K o k e m ä e n j o e n sen s a a v u t t u a h i ekkak iv i a luee l 

le, nykyise l le pa ika l l een . M a a n k o h o t e s s a m e r e s t ä K o k e m ä e n seudui l la 

l i t o r i n a k a u d e n j ä lke i senä a i k a n a (vr t . V I R K K A L A 1 9 3 9 , s . 3 4 ) e s t i v ä t 

H a r j a v a l l a n h a r j u m u o d o s t u m a t j a s i i tä m e r e e n h u u h t o u t u n e e t , m u t 

t a y m p ä r i s t ö ä ä n k o r k e a m m a t k a n g a s m a a t , v e d e n v i r t a a m i s e n h iek-
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k a k i v i a l u e e n keskios ia k o h t i , s ama l l a k u n syväl le k u l u n u t j a s o p i v a n 

l a akson m u o d o s t a n u t ko i l l i s reunan h iekkak iv ika l l io ohjasi j o e n lähel

l e s i i r rosl injan r e u n a a . To i s aa l t a t a a s pe ruska l l i on r e u n a n s u o j a a n 

s y n t y n y t h i e m a n k o r k e a m p i m a a s t o h i e k k a k i v i a l u e e n r euna l l a p i t ä ä 

sen m u u t a m a n k i l o m e t r i n p ä ä s s ä s i i r ros l in jas ta . 

Maapeite 

T u t k i m u s a l u e e n m a a l a j i p e i t t e e n m u o d o s t a v a t pääas i a s sa moreen i , 

me r i - j a j o k i s e d i m e n t i t sekä ha r jua ine s . N ä i d e n pää l le on pa iko in 

m u o d o s t u n u t t u r v e t t a , v a r s i n k i n seudui l le , missä mer ives i t a i jok i 

vesi o v a t p i t e m m ä n a i k a a olleet . Moreen in p ä ä a i n e s r i i p p u u sen alla 

o l evas t a ka l l i ope rä s t ä . N i inpä h i ekkak iv ia luee l l a sen p ä ä a i n e k s e n a 

o n h i e k k a k i v i . Meri- j a j o k i s e d i m e n t t e j ä o n h i e k k a k i v i a l u e t t a y m p ä 

röivil lä a luei l la v ä h ä n . 

K u v a 2 o so i t t a a , e t t ä m o r e e n i n es i in tymise l lä h i ekkak iv i a luee l l a on 

i lme inen y h t e y s d i abaas i in . Missä d i a b a a s i h a r j a n t e i t a j a - s a a r e k k e i t a 

o n r u n s a a s t i , o n m y ö s m o r e e n i a p a k s u l t i j a l aa ja l t i ; missä n e p u u t t u 

v a t , e s i i n tyy m o r e e n i y leensä eril l isinä v ä h ä i s i n ä s a a r e k k e i n a , j o t k a 

k o h o a v a t s e d i m e n t t i a l u e e l t a . D i a b a a s i k o h o u m a t o v a t i lmeisest i j a r 

r u t t a n e e t m a n n e r j ä ä n l i ike t t ä j a s i t en a i k a a n s a a n e e t m o r e e n i n k a 

s a u t u m i s t a . Sen s i j aan m u u a l l a tasa ise l la h i ekkak iv i a luee l l a j ä ä on 

v o i n u t e d e t ä v a s t u s t a k o h t a a m a t t a e ikä ole j ä t t ä n y t suu r i a m o r e e n i -

masso j a j ä lkeensä . 

A l a v a m m a t a luee t h i e k k a k i v i a l u e e n koi l l i s reunal la j a m y ö s louna i s -

r euna l l a ( E u r a j o e n var re l l a ) o v a t v e s i s e d i m e n t t i e n pe i tossa . S u u r i m 

m a k s i osaksi ne o v a t m e r e e n k e r r o s t u n e i t a sav ia , a l inna ker ra l l i s t a 

savea , sen pää l l ä pos tg las iaa l i s ia sav ia ( S A U R A M O 1924, ss. 38—52; 

E S K O L A 1925, ss. 309—310) , j o iden p a k s u u s s a a t t a a n o u s t a yli 50 

m e t r i n ( V I R K K A L A 1946, s . 86) . J o k i s e d i m e n t e i l l ä on m e r k i t y s t ä lä

h i n n ä v a i n K o k e m ä e n j o e n j a E u r a j o e n v ä l i t t ö m ä s s ä l ähe i syydessä . 

K o k e m ä e n j o e n va r re l l a j o k i s e d i m e n t t i e n , l ä h i n n ä d e l t a s e d i m e n t t i e n , 

v a h v u u s on no in 2 — 7 m, m u t t a v a h v u u s v ä h e n e e n o p e a s t i j oes t a 

po i spä in s i i r ry t t äe s sä ( V I R K K A L A 1946 j a S Ä N T T I 1954). N o p e a s t i j a t 

k u v a n m a a n k o h o a m i s e n v u o k s i j oen de l t a e i m i l l o i n k a a n e d i s t y n y t 

ni in p i tkä l l e , e t t ä d e l t a s e d i m e n t i t o l i s iva t j o u t u n e e t l e v i ä m ä ä n e tää l le 

( S Ä N T T I 1954). J o k i s e d i m e n t e i s s ä on k a r k e a h k o i l l a a ineksi l la , h ie

ka l la j a h ieda l la , suu r i o suus , k u t e n h i ekkak iv ia luee l l a v o i d a a n o d o t 

t a a k i n (vr t . S Ä N T T I 1954, s . 49) . H i e k k a k i v i m o r e e n i n ohel la o v a t h a r -



j u t ol leet h i e k a n l ä h t e e n ä . Pe ruska l l i o - j a r apak iv i a luee l l a on j ok i -

j a m e r i s e d i m e n t t e j ä v ä h ä n . 

H a r j u i s t a o n h u o m a t t a v i n k a a k o s t a Köy l iön k a u t t a t u t k i m u s 

alueelle t u l e v a h a r j u j a k s o , j o k a p ä ä t t y y m e r e e n Y y t e r i n n i e m e l l ä . 

H a r j u n koho t e s s a m e r e s t ä o v a t r a n t a t y r s k y t t a s o i t t a n e e t sen suu

r i m m a k s i osaksi , n i in e t t ä h a r j u j a k s o n y t t e m m i n e s i i n tyy l a a j a h k o i n a 

t a sa i s ina k a n k a i n a . Selvä h a r j u m u o t o o n s ä i l y n y t p a i k o i n H a r j a v a l 

lassa ( E S K O L A 1925, n . 308) . To inen , p i e n e m p i h a r j u j a k s o e roaa edell i

ses tä t u t k i m u s a l u e e n k a a k k o i s o s a s s a j a ku lkee S ä k y l ä n , E u r a n j a I r 

j a n t e e n k a u t t a m e r e n r a n n a l l e . K o l m a s ha r ju j akso ku lkee t u t k i m u s 

a lueen koil l isosassa peruska l l ioa luee l la H u i t t i s i s t a K o k e m ä e n j a K u l 

l aan k a u t t a Ahla is i in m e r e n r a n n a l l e . P i e n e m p i ä h a r j u m u o d o s t u m i a 

on edel leen Luv ia l l a . 

2. Maalajit. 1 Meri-

ja jokisedimenttejä, 

2 Turve, 3 Hiek

kaa, 4 Moreenia, 

5 Kallioperäaluei

den rajat. 
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Mineraa l imaa la j i en p e i t t e e n ä e s i i n tyy m o n i n p a i k o i n t u r v e t t a , r u n 

s a i m m i n mer i - j a j o k i s e d i m e n t t i e n alueil la . Nuor i l l a aluei l la , j o iden 

k o r k e u s m e r e n p i n n a s t a on alle 10 m, t u r v e k e r r o k s e t y leensä o v a t 

o h u e t , h a r v o i n yli 2 m : n v a h v u i s e t . R a v i n t o r i k k a a t t u r v e l a j i t , s a ra -

j a k o r p i t u r v e o v a t l ieväs t i va l l i t s ev ina , v a i k k a m y ö s r a h k a t u r v e t t a 

e s i i n tyy r u n s a a s t i so iden p in taos i s sa . Y l e m p ä n ä so iden s y v y y s k a s 

v a a j a r a h k a t u r v e m u o d o s t u u se lväs t i va l l i t s evaks i . Y l e m p ä n ä esiin

t y y kohoso i t a , j o iden p i n n a n k u p e r u u s o n tos in h y v i n v ä h ä i n e n 

( A A R I O 1933). S u u r i m m a t s u o t o v a t m u o d o s t u n e e t ve s i j ä t t öma i l l e 

K o k e m ä e n j o e n s u u h u n ( L a t t o m e r i ) j a j oen kesk i juoksu l le K o k e m ä e n 

j a H u i t t i s t e n r a j a seudu l l e sekä E u r a j o e n kesk i juoksu l le P a n e l i a a n 

( S A U R A M O 1924, ss. 5 5 — 5 9 ; V I R K K A L A 1946, ss. 79—83) . U s e i m m a t 

m o r e e n i a l u e e n sois ta o v a t p i n t a - a l a l t a a n p ieniä j a t u r v e k e r r o s niissä 

on o h u e h k o . Suu r i osa sois ta on n y k y ä ä n jo k u i v a t t u j a r a i v a t t u pel

loiksi. 

Ka l l iope rä j a sen pää l le eri t a v o i n j a k a u t u n u t m a a p e i t e m ä ä r ä ä v ä t 

t u t k i m u s a l u e e n p i n n a n m u o d o t . A luee t , missä m e r i - j a j o k i s e d i m e n t t e 

j ä o n r u n s a a s t i , o v a t h ä i r i i n t y m ä t t ö m i ä t a s a n k o j a . N ä i n o n as ian

la i t a h i ekkak iv ia luee l l a K o k e m ä e n j o e n j a E u r a j o e n vars i l la . Monin 

pa iko in , k u t e n es im. P o r i n e te läpuole l la j a P a n e h a n läns ipuole l la , 

o v a t l a a j a t v e s i j ä t t ö i n ä m u o d o s t u n e e t t u r v e m a a t l i s äämässä a lueen 

t a s a i s u u t t a . T a s a n k o j a o v a t l isäksi suu r i en ha r ju j en liepeillä o l eva t 

l a a j a t h i e k k a - a l u e e t . V o i d a a n k i n s anoa , e t t ä edellä m a i n i t t u j e n m a a 

laj ien l ev i ämisa luee t j a p i n n a n m u o t o j e n y h t e y d e s s ä e s i t e t y t t a s a n g o t 

y h t y v ä t me lke in t äyde l l i ses t i . 

K a n k a r e m a a t o v a t s y n t y n e e t seudui l le , missä m o r e e n i a o n r u n 

saas t i t a i k k a ka l l ioperä p i s t ä ä esiin m o r e e n i p e i t t e e n a l t a . N ä i n o v a t 

h i e k k a k i v i a l u e e n kesk i se t o sa t sekä pe ruska l l io - j a r a p a k i v i a l u e e t 

k a n k a r e m a i t a , k u t e n j o a i k a i s e m m i n k i n o n e s i t e t t y . E r o o n v a i n si inä, 

e t t ä h i e k k a k i v i a l u e e n k a n k a r e m a i l t a p u u t t u v a t p a l j a a t ka l l ioko t 

mi l te i k o k o n a a n , v a i n d i a b a a s i h a r j a n t e i d e n k o r k e i m m a t k o h d a t o v a t 

p a i k o i n p a l j a s t u n e e t . Sen s i jaan sekä pe ruska l l io - e t t ä r apak iv i a lue i l l a 

o v a t ka l l i oko t h y v i n yleisiä. 

Pinnanmuodot 

S a t a k u n n a n h i e k k a k i v i a l u e e n l u o n t e e n o m a i s i n p i n n a n m u o t o t y y p p i 

on t a s a n k o . H ä i r i i n t y m ä t t ö m ä n ä s e e s i i n tyy v a i n jok i - j a mer i sed i 

m e n t t i e n a lueel la , jossa m a i n i t u t s e d i m e n t i t s i tä vielä t e h o s t a v a t . 
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T a s a n k o m a i s e m a s t a k o h o a v a t se lväs t i e r o t t u v i n a d i a b a a s i h a r j a n t e e t 

j a m ä e t , j o iden r e l a t i i v inen k o r k e u s va ih t e l ee 2 0 — 4 0 me t r i i n . Myös 

epä t a sa i se s t i j a k a u t u n u t m o r e e n i a i h e u t t a a p i n n a n m u o d o i s s a epä 

t a s a i s u u k s i a . Sen a i h e u t t a m a t m u o d o t o v a t lo ivapi i r te is iä , m u t t a 

k o r k e u s e r o t vars ina is i l la moreen ia lue i l l a n o u s e v a t k u i t e n k i n d ia

b a a s i s t a r i i p p u m a t t a k i n 10—30 m e t r i i n , j o t e n n ä m ä a luee t o n luon

n e h d i t t a v a lo ivapi i r te is iks i k a n k a r e m a i k s i . Ede l l een a i h e u t t a v a t h a r 

j u t pa ika l l i s t a e p ä t a s a i s u u t t a n i iden y m p ä r i s t ö n ollessa t a s a i s t a t a i 

lo ivap i i r t e i s t ä k a n g a s m a a t a . N ä i n on a s i an la i t a es im. H a r j a v a l l a s s a , 

missä h a r j u m u o d o s t u m a k o h o a a pa iko in 3 0 m e t r i n k o r k e u t e e n y m 

p ä r i s t ö s t ä ä n . 

M a a m m e p i n n a n m u o t o i h i n p e r u s t u v a s s a yleisessä a lue jaossa o n 

h i e k k a k i v i a l u e k u v a t t u t a s a n g o k s i , m u t t a y k s i t y i s k o h t a i s e m m a s s a 

j aossa o n t ää l l ä e r o t e t t a v i s s a p i n n a n m u o d o i l t a a n t o i s i s t a a n p o i k k e a 

v ia a lue i t a . H ä i r i i n t y m ä t t ö m ä n ä e s i i n tyy t a s a n k o h i e k k a k i v i a l u e e n 

reunaos i s sa K o k e m ä e n j o e n j a E u r a j o e n va r re l l a , K ö y l i ö n j ä r v e n y m 

pär i s tössä j a Luv ia l l a . A l u e e n keskiosissa a i h e u t t a v a t d i a b a a s i -

e s i i n t y m ä t j a epä t a sa i s e s t i j a k a u t u n u t moreen i e p ä t a s a i s u u k s i a , j o t e n 

n ä m ä a luee t o n l u o n n e h d i t t a v a k a n k a r e m a i k s i t a i lo ivapi i r te is iks i 

k a n k a r e m a i k s i . H i e k k a k i v i a l u e e n u lkopuole l l a pe ruska l l io - j a r a p a 

kivia luei l la on pääas i a s sa s a n g e n e p ä t a s a i s t a k a n k a r e m a a t a , missä 

p a l j a a t ka l l i oko t j a m o r e e n i k u m m u t t a i - h a r j a n t e e t o v a t l u o n n e h t i 

m a s s a m a i s e m a a . 

K o k e m ä e n j o e n v a r r e n p i t k ä j a p a i k o i n l e v e ä m p i , pa iko in t a a s k a 

p e a m p i t a s a n k o j a t k u u j o k i v a r t t a h i e k k a k i v i a l u e e l t a pe ruska l l io 

alueelle l ä n t e e n K o k e m ä e l l e j a e t e l ä ä n h i e k k a k i v i a l u e e n i t ä r e u n a a 

p i t k i n a luks i H a r j a v a l l a n t a s a i s e n k a n k a a n vä l i t ykse l l ä Köy l iön 

t a sango l l e s a a k k a . E u r a j o e n v a r r e n t a s a n k o m u i s t u t t a a K o k e m ä e n 

joen t a s a n k o a p ienoiskoossa , j a s e j a t k u u h i e k k a k i v i a l u e e n u l k o p u o 

lelle r apak iv ia luee l l e I r j an tee l l a . H ä i r i i n t y m ä t t ö m ä n ä e s i i n tyy t a 

s a n k o l a a j i m m i l l a a n P a n e h a n j a I r j a n t e e n väl isel lä seudu l la . Muua l l a 

s a a t t a v a t p i ene t m o r e e n i k o h o u m a t pa iko in h ä i r i t ä j o k i v a r r e n t a s a i 

s u u t t a . H i e k k a k i v i a l u e e n louna i s r euna l l a o n E u r a j o e n t a s a n g o n li

säksi a l u e e l t a a n p i e n e m p i er i l l inen L u v i a n t a s a n k o . 

Ede l l ä k u v a t t u j e n t a s a n k o j e n väl issä h i ekkak iv ia luee l l a on laa 

j a h k o m o r e e n i a l u e , j o k a m o n i n pa iko in k o h o a a m e l k o n o p e a s t i no in 

2 0 — 3 0 m y m p ä r ö i v i l t ä t a s a n g o i l t a . Sen keskiosa on p a i k o i n l a a k e 

a h k o a j a lo ivap i i r t e i s t ä . E p ä t a s a i s e s t i j a k a u t u n u t m o r e e n i sekä d ia 

b a a s i h a r j a n t e e t j a - k u k k u l a t l u o n n e h t i v a t t ä m ä n lo ivap i i r t e i sen 



208 Auvo A. Säntti 

k a n k a r e m a a n p i n n a n m u o t o j a . T ä m ä m o r e e n i a l u e l i i t t y y v ä l i t t ö m ä s t i 

I r j a n t e e n j a L u v i a n väl isel lä seudul la r a n n i k o n pe ruska l l i oa lueen j a 

r a p a k i v i a l u e e n k a n k a r e m a i h i n . Vi imeks i m a i n i t u t e r o a v a t k u i t e n k i n 

si i tä j y r k e m p i e n p i n n a n m u o t o j e n s a puo les t a . 

I r t a i n t e n m a a l a j i e n j a m y ö s ka l l i ope rän a i h e u t t a m a t p i n n a n m u o 

d o t k u v a s t u v a t m y ö s r a n n i k o n muodo i s sa . Tasa i sen h i e k k a k i v i 

a lueen r a n n i k k o on k o l m e n h i e k k a - t a i m o r e e n i r a n t a i s e n n i e m e n j a 

n i i den vä l i s t en m a t a l i e n l a h t i e n m u o d o s t a m a . Saa r i a o n h y v i n v ä h ä n . 

V a i n m u u t a m a t m o r e e n i k o h o u m a t t a i d i a b a a s i k u k k u l a t k o h o a v a t 

m e r e n p i n n a n y läpuole l le . T ä s t ä r a n n i k k o - o s a s t a e r o t t u v a t se lväs t i 

sekä pohjoisessa e t t ä e te lässä pe ruska l l i oa lue iden r u n s a s s a a r i s e t r a n 

n iko t , j o t k a o v a t j a t k o a m a n t e r e e n k a n k a r e m a a l l e . S a a r e t o v a t kal l i 

oisia moreen i s aa r i a j a n i iden vä l i se t s a l m e t m a t a l i a . 

Vesistöt 

S a t a k u n n a n h i e k k a k i v i a l u e e l t a p u u t t u u r i k k o n a i s t e n j ä r v i e n r u n 

saus , j o k a l uonneh t i i s u u r i n t a osaa m a a t a m m e . Lo iva s t i m e r e e n las

k e v a h i e k k a k i v i t a s a n k o e i t a r j o a ede l ly tyks i ä j ä r v i e n m u o d o s t u m i 

selle. Alueel la on k u i t e n k i n k o o k a s e h y t r a n t a i n e n P y h ä j ä r v i j a p ie

n e m p i s a m o i n e h y t r a n t a i n e n Köy l iön j ä rv i . Molempien j ä r v i e n s y n n y n 

o n a i h e u t t a n u t o l iv i in id iabaas i , j o k a mones sa m u u s s a k i n suh teessa 

o n t u o n u t v a i h t e l u a h i e k k a k i v i a l u e e n m a i s e m a k u v a a n . K u m m a s s a k i n 

t a p a u k s e s s a d i a b a a s i h a r j a n n e o n k a t k a i s s u t luonnol l i sen l a s k u s u u n 

n a n j a p a d o n n u t s i t en t a a k s e e n j ä r v e n , j o n k a o n p i t ä n y t h a k e a uo

m a n s a h a r j a n t e e n yl i . T o i s a a l t a i d ä n , k a a k o n j a l ä n n e n puole l la r a 

j o i t t a v a t n ä i t ä j ä r v i ä k o r k e a m m a l l a tasol la o l eva t pe ruska l l io - ta i 

r apak iv ika l l i oa luee t . T ä t e n o v a t m u o d o s t u n e e t m a t a l a h k o t l aakea 

poh ja i se t j a e h y t r a n t a i s e t j ä r v e t . 

S a m a n l a i n e n e h y t r a n t a i n e n j a m a t a l a j ä r v i o n o l lu t Le i s t i l än n y 

k y i n e n vi l je lysa lue Nakk i l a s sa . Sen p a t o s i v a t luo teessa , pohjoisessa j a 

idässä o l eva t d i a b a a s i v y ö t sekä e te lässä d i a b a a s i k u k k u l a t j a n i iden 

y m p ä r i l l e k a s a u t u n e e t m o r e e n i m a a t . T ä m ä n en t i sen j ä r v e n i t ä p ä ä s s ä 

o leva d i a b a a s i h a r j a n n e m u o d o s t i m a t a l a m m a n k y n n y k s e n , j o n k a 

yl i ves i va lu i K o k e m ä e n j o k e e n . N y k y i s i n t ä m ä k y n n y s o n p u h k a i s t u 

laskuoja l la s i ten , e t t ä j ä r v i o n k o k o n a a n k u i v u n u t . 

L e i s t i l ä n j ä r v e n p a t o a v a n k y n n y k s e n k o r k e u d e s t a j a j ä r v e n m a t a 

l u u d e s t a j o h t u i , e t t ä j ä r v i j o t o i s t a s a t a a v u o t t a s i t t e n o n o l lu t ihmi-
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sen m i e l e n k i i n n o n k o h t e e n a . V e d e n p i n t a a o n l a s k e t t u j a s i t en s a a t u 

l a a j a t j a t u o t t o i s a t n i i t t y l a k e u d e t k ä y t t ö ö n . N y k y i s i n t ä m ä n k u i v a 

t u n j ä r v e n poh ja o n s a n g e n t e h o k k a a s t i v i l je l ty . 

O n m y ö s e s i t e t t y s a m a n l a i s t a j ä r v e n k u i v a a m i s t a P y h ä j ä r v e s t ä . 

T ä m ä olisi m a h d o l l i s t a K a u t t u a n k o h d a l l a o levaa p a t o a v a a d i a b a a s i -

h a r j a n n e t t a s y v e n t ä m ä l l ä , sillä E u r a j o e n vesi k o s k e n a lapuole l la on 

no in 15 m a l e m p a n a . P y h ä j ä r v e n p i n t a a on j o n k i n v e r r a n l a s k e t t u 

n o i n 100 v u o t t a s i t t en . 

Tässä y h t e y d e s s ä l ienee s y y t ä m a i n i t a m y ö s P o r i n e t e l äpuo le l t a 

e n t i n e n m e r e n l a h t i L a t t o m e r i , j o k a m a a n koho t e s sa j o u t u i m a t a l i e n 

m o r e e n i s e l ä n t e i d e n p a t o a m a k s i . N ä i n m e r e s t ä i r t a u t u n u t »järvi» oli 

m a t a l a j a luonnol l i sen k e h i t y k s e n t i e t ä kasvo i u m p e e n m u u t t u e n 

suoks i , j o n k a k u i v a u s a lo i t e t t i i n jo 1700-luvul la ( S Ä N T T I 1951, ss. 71 

j a 76). E r ä ä t K o k e m ä e n j o e n v a r r e s s a o l eva t k o h o s u o t o v a t n e k i n 

a l k u a a n olleet tä l la is ia l yhy t ikä i s i ä j ä r v i ä . E d e l l e e n k i n on s u o n a 

E u r a j o e n va r re l l a P a n e h a n j a I r j a n t e e n väl issä o l lu t e n t i n e n j ä r v i . 

H i e k k a k i v i a l u e e n t ä r k e i n jok i o n K o k e m ä e n j o k i , j o n k a k e h i t y s t ä 

olen j o a i k a i s e m m i n k u v a n n u t . J o k i v i r t a a h i ekkak iv ia luee l l a s a n g e n 

t a sa i ses t i , sen p u t o u s k o r k e u s H a r j a v a l l a s t a L a m m a i s t e n k o s k e n a la 

puo le l t a m e r e e n on v a i n 2,8 m ( S Ä N T T I 1951, ss. 15 — 16). L a m m a i s t e n 

k o s k e s t a j okea y lö spä in m e n t ä e s s ä on jo u s e a m p i a p ieniä kosk ia , 

j o t k a m u o d o s t u v a t j oen tu l lessa pe ruska l l ioa luee l t a h i e k k a k i v i 

alueel le . L a m m a i s t e n k o s k e s s a on n y k y i s i n H a r j a v a l l a n v o i m a l a i t o s . 

Peruska l l ioa luee l l a jok i t ekee r u n s a a s t i m u t k i a k u l k i e s s a a n ka l l ioko-

h o u m i e n j a m o r e e n i h a r j a n t e i d e n vä l i ssä . Kosk ia m u o d o s t u u r u n s a a s t i . 

J o e n ve s ivo ima o t e t a a n t ä ä l l ä k i n i h m i s t e n pa lve lukseen K o k e m ä e l l ä 

o l evan Kois in v o i m a l a i t o k s e n avu l l a . 

To inen h u o m a t t a v a jok i h i ekkak iv ia luee l l a o n E u r a j o k i , j o k a ku lkee 

a lueen louna isosassa . J o k i a l k a a P y h ä j ä r v e s t ä j a v i r t a a a luks i h i e k k a 

k iv i a lueen r e u n a n s u u n t a i s e n a , m u t t a K i u k a i s i s t a a l k a e n t ekee suur i a 

p o l v e k k e i t a v ä i s t ä e s s ä ä n d i a b a a s i h a r j a n t e i t a , j o t k a p a k o t t a v a t sen 

n o u d a t t a m a a n k u l u n e e n h i ekkak iv ika l l i on m u o d o s t a m i a a l a n t e i t a . 

I r j an tee l l a p y s ä h t y i j o k i v e d e n v i r t a u s luo teeseen h i ekkak iv i a luee l l a 

o l evan d i a b a a s i h a r j a n t e e n e s t ä m ä n ä , j a vesi p a t o u t u i edellä m a i n i t u n 

h a r j a n t e e n j a l ounaas sa k o r k e a m m a l l a taso l la o l e v a n r apak iv ika l l i o 

a lueen r e u n a n v a i k u t u k s e s t a . N ä i n m u o d o s t u i j ä r v i P a n e h a n j a I r 

j a n t e e n väl isel le alueel le . K u n j ä r v e n p i n t a oli r a p a k i v i a l u e e n kor 

keude l l a , p u r k a u t u i sen vesi r a p a k i v i k a l l i o a l u e e n yli l o u n a a s e e n j a 

k i e r r e t t y ä ä n E u r a j o e n pohjo ispuole l la o l evan k o r k e a m m a n d i abaas i -

14 Satakunta X V I I I 
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e s i i n t y m ä n se laski l ä n t e e n m e r e e n . T ä m ä m a t a l a j ä r v i a lkoi so is tua 

j a r a p a k i v i a l u e e n r euna l l a o levaa k y n n y s t ä s y v e n t ä m ä l l ä l a ske t t i i n 

j ä r v e n p i n t a a . N y k y i s i n e i e n ä ä j ä r v e ä ole, m u t t a sen pa ika l l a on 

laa ja suoa lue , j o n k a r e u n a o s a t on jo o t e t t u v i l je lykseen . 

Kiuka i s i s sa y h t y y E u r a j o k e e n pieni Köyl iön jok i , j o k a v i r t a a dia

b a a s i h a r j a n t e e n y l i t t ä e n H a r j a v a l l a n ha r ju - j a k a n g a s a l u e e n louna is 

r e u n a a l u o d e t t a k o h t i , k u n n e s N a k k i l a n e te läpuole l la o leva d i abaas i -

h a r j a n n e k ä ä n t ä ä sen v i r t a a m a a n l o u n a a s e e n Kiuka i s i in , missä se 

y h t y y E u r a j o k e e n . 

E u r a j o e n y l i t t ä e s sä P y h ä j ä r v e s t ä l ä h t i e s s ä ä n d i a b a a s i h a r j a n t e e n 

o n t ä h ä n m u o d o s t u n u t kosk i , j o n k a v o i m a o n o t e t t u K a u t t u a n t e h 

t a i d e n k ä y t t ö ö n . E u r a j o e n p u t o u s k o r k e u s o n P y h ä j ä r v e s t ä mereen 

44,2 m ja h i ekkak iv ia luee l l a K a u t t u a n k o s k e n a l apuo le l t a I r jan tee l le 

v a i n no in 11 m e t r i ä . 

H i e k k a k i v i a l u e e n v e d e n m u o d o t e r o a v a t t ä y s i n pe ruska l l i oa lueen j a 

r a p a k i v i a l u e e n v e d e n m u o d o i s t a . Vi imeks i ma in i t u i l l a alueil la on j ä r 

v iä r u n s a a s t i , sillä e p ä t a s a i n e n k a l l i o n p i n t a on t ää l l ä edu l l inen j ä r 

v ien m u o d o s t u m i s e l l e . R a n n o i l t a a n j ä r v e t o v a t u s e i m m i t e n r i kko 

nais ia , j a to i se t n i i s tä s a a t t a v a t olla p i n t a - a l a a n s a v e r r a t t u n a syv iä 

k in . R a p a k i v i a l u e e l l a o n h a v a i t t a v i s s a m y ö s d i a b a a s i s e l ä n t e i d e n pa 

t o a m i a j ä r v i ä k u t e n h i ekkak iv i a luee l l ak in . J ä r v e t o v a t y leensä kool

t a a n p ieniä . V a i n pohjoisessa peruska l l ioa luee l la t a v a t a a n m y ö s joi

t a k i n s u u r e m p i a j ä r v i ä . 

J o e t o v a t näi l lä aluei l la u s e i m m i t e n m u t k i k k a i t a j a y leensä v ä h ä 

vet is iä . K u i t e n k i n o n h a v a i t t a v i s s a j ok i en y le inen s u u n t a u s k a a k o s t a 

luo teeseen . P ien iä v ä h ä p ä t ö i s i ä kosk ia on r u n s a a s t i . 

Ilmasto 

I l m a s t o n v a i h t e l u t n ä i n pienel lä alueel la o v a t luonnol l i ses t i v ä h ä i 

set . V u o d e n k e s k i l ä m p ö t i l a va ih t e l ee 4 — 5 °C. H e i n ä k u u n k e s k i l ä m p ö 

t i la on k o r k e i n (yli 17 °) t u t k i m u s a l u e e n kaakko i sosa s sa , m u u a l l a se 

on 16 — 17 °C, ja h e l m i k u u n r ann iko l l a —6 °, s i s ämaassa —7 °. 

L ä m p ö t i l a n v u o s i v a i h t e l u on r ann iko l l a no in 23 ° ja s i s ämaassa as

t e t t a s u u r e m p i . V u o t u i n e n s a d e m ä ä r ä va ih t e l ee 550—600 m m j a sade 

pä iv i en l u k u m ä ä r ä on a lueen kesk iosassa alle 100, pohjo is - j a e te lä

osissa h i u k a n e n e m m ä n . T e r m i s e n m u o k k a u s k a u d e n p i t u u s o n t u t k i 

m u s a l u e e n louna isosassa 210 p ä i v ä ä j a koil l isosassa h i u k a n l y h e m p i 
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Kasvillisuus 

K u n i lmas tossa t u t k i m u s a l u e e n eri osissa e i ole m a i n i t t a v a a eroa , 

j o h t u v a t kasv i l l i suuden e r i l a i suude t pääas i a s sa edaf is is ta sy i s tä . 

Missä o l iv i in id iabaas ika l l ioperä tu lee pa l j aaks i h u u h t o u t u n e e n a 

m a a n p i n t a a n , va l l i t see luonnol l i ses t i n i u k k a ka l l iokasvi l l i suus , m u t t a 

n ä i d e n ka l l io iden floora k ä s i t t ä ä lukuis ia v a a t e l i a i t a kasvi la je ja (vr t . 

K A L L I O 1954.) Yle is inä d iabaas ika l l io i l la k a s v a v a t laj i t Ca rex digi-

t a t a , Melica n u t a n s , Moehr ing ia t r i n e r v i a , F r a g a r i a vesca , R o s a 

c i n n a m o m e a , V e r b a s c u m t h a p s u s . V a i k k a o l iv i in id iabaas i o n k i n he l 

pos t i r a p a u t u v a a , e i j ä ä k a u d e n j ä l k e e n ole vielä e n n ä t t ä n y t m u o d o s 

t u a r i i t t ä v ä n p a k s u j a r a p a u t u m i s k e r r o k s i a s u o r a a n ka l l i ope rä s t ä . 

N ä i n ollen on d iabaas i l le o m i n a i s t a m e t s ä k a s v i l l i s u u t t a t ä y t y n y t 

t u t k i a moreen ima i l l a , joil la t ä m ä kivi laj i on v a l l i t s e v a n a t a i a i n a k i n 

lähes v a l l i t s e v a n a a inesosana . Täl la is ia p a i k k o j a e i ole pa l jon , k o s k a 

d i a b a a s i a l u e e t o v a t p ien ia la i se t j a h i e k k a k i v i e s i i n tyy r u n s a a n a m o 

reenissa k o k o alueel la . On k u i t e n k i n v o i t u t o d e t a , e t t ä d i abaas i he l 

pos t i r a p a u t u v a n a j a e m ä k s i s e n ä k iv i la j ina m ä ä r ä ä k a s v i l l i s u u d e n 

l u o n t e e n r u n s a a s t i e s i i n tye s sään m y ö s k i n silloin, k u n h i e k k a k i v i on 

moreen i s sa e n e m m i s t ö n ä . Metsä on tyyp i l l i s t ä l eh toa , v a l t a p u u n a 

kuus i , h a r v e m p i p u i s i l l a pa ikoi l la o n k o i v u a , m ä n t y ä e s i i n tyy n iu 

k e m m i n . P i en i s t ä puu la j e i s t a e s i i n t y v ä t p ih la ja , t e r v a l e p p ä j a t u o m i 

yle is inä , pensa i s t a o v a t R h a m n u s f rangula , R ibes a l p i n u m , Lon ice ra 

x y l o s t e u m , V i b u r n u m a l p i n u m j a D a p h n e m e z e r e u m n i i n ikään yle i 

siä. T u n n u s o m a i s i s t a r u o h o k a s v e i s t a m a i n i t t a k o o n Melica n u t a n s , 

L a t h y r u s v e r n u s , M a j a n t h e m u m bifol ium j a P h e g o p t e r i s po lypod io ides 

sekä n i u k a s t a s a m m a l k e r r o k s e s t a R h y t i d i a d e l p h u s t r i q u e t r u s . La j i s to 

j a r u n s a u s s u h t e e t v a i h t e l e v a t suu res t i eri ka svus to i s s a j a s a m a n k i n 

k a s v u s t o n eri osissa. 

K u n h i e k k a k i v i e i k u n t o k a l l i o n a es i inny m i s s ä ä n a i v a n m a a n p i n 

nassa , on tä l le kivilaji l le o m i n a i n e n m e t s ä k a s v i l l i s u u s p y r i t t y se lvi t 

t ä m ä ä n paikoi l la , missä m o r e e n i o n mi l te i y k s i n o m a a n h i e k k a k i v e ä 

j a missä m u u a l t a t u l eva l l a p i n t a v e d e l l ä t a i poh javede l l ä e i ole m a h -

eli 200 p ä i v ä ä j a t e r m i s e n l a i d u n k a u d e n p i t u u s a lueen e te läosassa 

155 ja pohjoisosassa 150 p ä i v ä ä . 

K u t e n ede l l äo leva t l u v u t o s o i t t a v a t , e i v ä t v a i h t e l u t t u t k i m u s 

alueel la ole k o v i n k a a n suur i a . 
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dol l i s ta m a i n i t t a v a s t i v a i k u t t a a ka sv ipe i t t e e seen . Täl la is ia p a i k k o j a 

o v a t e n n e n k a i k k e a jok i - j a m e r i s e d i m e n t t i e n alueel la o l eva t m a t a l a t 

eri l l iset m o r e e n i k u m p a r e e t sekä e rä iden d i a b a a s i e s i i n t y m i e n p roks i 

maa l i puo l e l l a t a v a t t a v a t t a s a i s e t moreen i a luee t . Ka ik i l l a täl laisi l la 

pa ikoi l la k a s v i p e i t e on h y v i n s a m a n k a l t a i n e n . Se k ä s i t t ä ä h i u k a n hei 

k o m p a a p u o l u k k a t y y p i n (VT) m e t s ä ä , v e r r a t e n p u h d a s t a m ä n n i k k ö ä , 

j o k a t ä y s i m i t t a i s e n a o n h a r v a a j a k o o l t a a n p i e n e m p ä ä k u i n d i abaas i 

pi toisel la moreen i l l a t a i peruska l l ioa luee l la . J o i t a k i n k a t a j i a l u k u u n 

o t t a m a t t a p e n s a a t p u u t t u v a t , v a r v u s t o n m u o d o s t a a p ääa s i a s sa m a 

t a l a k a s v u i n e n p u o l u k k a . M u s t i k k a a on n i u k a s t i j a se on p ien ikas 

v u i s t a , k a n e r v a a j a v a r i k s e n m a r j a a e s i in tyy e h k ä suunn i l l e en s a m a n -

v e r r a n k u i n m u s t i k k a a k i n . P a i k o i n t a v a t a a n m y ö s s i a n p u o l u k k a a . 

R u o h o j a j a he in iä e s i i n tyy e r i t t ä i n n i u k a s t i ; s a m m a l p e i t t e e n m u o d o s 

t a a P l e u r o z i u m Schreber i , m u i t a lajeja e s i i n tyy n i u k a s t i . P o r o n j ä k ä l ä ä 

t a v a t a a n yleisest i , m u t t a n i u k a s t i . Missä m o r e e n i on o l lu t e r i ty i sen 

v o i m a k k a a n h u u h t e l u n a la i sena , k u t e n use in m o r e e n i k u m p a r e i d e n 

lael la , h u o n o n t u u m e t s ä yleisest i k a n e r v a t y y p i k s i (CT), jol la p u u n 

k a s v u on vielä h e i k o m p a a j a a lakasv i l l i suus vielä k a r u m p a a . Vi imeksi 

m a i n i t t u j e n ka l t a i s i a o v a t u s e i m m a t a lueen h a r j u i s t a sekä aa l lokon 

n i i d e n liepeille m u o d o s t a m a t t a s a i s e t h i e k k a - a l u e e t . Ni i l l äk in on 

k a n e r v a t y y p p i t a i p a i k o i n j o p a j ä k ä l ä t y y p p i (C1T) v a l l i t s e v a n a . Met

s ä n k a s v u o n vielä h e i k o m p a a k u i n h i ekkak iv imoreen i l l a . A i n a k i n 

ni i l lä pa ikoi l la , missä h a v a i n n o t t e h t i i n , n ä y t t ä ä h a r j u t y y p p i e r o a v a n 

v a s t a a v a s t a h i e k k a k i v i m o r e e n i n t y y p i s t ä s i a n p u o l u k a n j a v a r i k s e n 

m a r j a n s u u r e m m a n r u n s a u d e n puo le s t a . 

J o k i - j a m e r i s e d i m e n t t i e n a luee l t a m e t s ä p u u t t u u k äy t än n ö l l i s e s t i 

k a t s o e n k o k o n a a n . N i u k a t m e t s ä l a i k u t o v a t l a a d u l t a a n va ih t e l ev i a , 

p ä ä a s i a s s a p u o l u k k a t y y p p i ä j a v a h v a s t i k u l t t u u r i n m u u t t a m i a . 

P e r u s k a l l i o a l u e e n m e t s ä k a s v i l l i s u u s on m o r e e n i n l a a d u s t a j a poh ja 

v e s i s u h t e i s t a r i i p p u e n v e r r a t e n v a i h t e l e v a a . P ä ä o s a m e t s i s t ä o n 

m u s t i k k a t y y p p i ä . Yleises t i t a v a t a a n m y ö s p u o l u k k a t y y p i n me t s i ä , 

k u i t e n k i n se lväs t i p a r e m p i a k u i n h i ekkak iv i a luee l l a , m i k ä i lmenee 

pa i t s i r i k k a a s s a a l akasv i l l i suudessa , m y ö s m ä n n y n k a s v u s s a j a k u u 

sien r u n s a u d e s s a . E r i t y i s e s t i m e r k i l l e p a n t a v a a on r e h e v ä k a s v u i s e n 

p u o l u k a n r u n s a u s me t säa lue i l l a , j o t k a r u n s a a n r u o h o s t o n s a v u o k s i 

o n l u e t t a v a m u s t i k k a t y y p p i i n . P u u l a j i n a nä i s sä ka svus to i s s a o n h y v ä 

k a s v u i n e n kuus i , k u t e n y l e e n s ä k i n m u s t i k k a t y y p i n mets i s sä t u t k i 

m u s a l u e e l l a . Toiseksi yleis in m e t s ä t y y p p i o n p u o l u k k a t y y p p i , j oka 

pe ruska l l ioa luee l l a e s i i n tyy k u i t e n k i n sekä p u u s t o n s a e t t ä a luskasvi l l i -
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s u u t e n s a puo le s t a p u h t a a n h i e k k a k i v i m o r e e n i n p u o l u k k a t y y p p i ä r e 

h e v ä m p ä n ä . V a l t a p u u n a o n h y v ä k a s v u i n e n m ä n t y , j a m y ö s k u u s t a 

e s i i n tyy yleisest i . Muis t a m e t s ä t y y p e i s t ä t a v a t a a n yleisest i p i eneh 

köjä Oxa l i s -Myr t i l lus - t y y p i n k a s v u s t o j a j a v ä h ä i s i ä l eh to l a ikku j a . 

T u t k i m u s a l u e e s e e n k u u l u v a r a p a k i v i a l u e e n osa o n si inä m ä ä r i n 

d i a b a a s i h a r j a n t e i d e n r i k k o m a , e t t ä p u h t a a l l e r a p a k i v i m o r e e n i l l e 

o m i n a i s e s t a k a s v i p e i t t e e s t ä e i a lueel la ole v o i t u t e h d ä h a v a i n t o j a . 

D i a b a a s i r u n s a u d e n v u o k s i t ä k ä l ä i n e n r a p a k i v i a l u e e i osoi ta se l la is ta 

o l igo t ro f i suu t t a , j o k a y leensä o n t ä m ä n k iv i la j in es i in tymisa lue i l l e 

l u o n t e e n o m a i s t a . 

K u n k u l l a k i n t u t k i m u s a l u e e n ka l l i ope rä tyyp i l l ä j a s i tä v a s t a a v a l l a 

maa la j i l l a o n o m a t se lväs t i m u i s t a p o i k k e a v a t m e t s ä t y y p p i n s ä , v o i 

ta i s i in o t a k s u a , e t t ä k a s v i p e i t e olisi a l u e i t t a i n suh tee l l i sen m o n o t o n i 

n e n . N ä i n e i k u i t e n k a a n ole a s i an l a i t a , m i k ä j o h t u u s i i tä , e t t ä m o r e e n i 

h a r v o i n s i sä l tää v a i n y h t ä edellä m a i n i t u i s t a a ineks i s t a . T a v a l l i s i m 

m i n si inä o n va ih t e l ev i s sa suh te i s sa k o l m e a m a i n i t t u a k i v i l a j i r y h m ä ä . 

Ol iv i in id iabaas i p a r a n t a a se lväs t i m e t s ä t y y p p i ä j o suh tee l l i sen v ä h ä i 

sessäk in m ä ä r ä s s ä e s i in tyes sään . Pe ruska l l iok iv i l a j i en v a i k u t u s o n 

h u o m a t t a v a s t i p i e n e m p i , m u t t a m y ö s n e p a r a n t a v a t m a a n k a s v u -

k y k y ä e s i i n tye s sään h y v i n r u n s a a n a h i e k k a k i v i m o r e e n i n seassa . 

Moreen in v a i h t e l e v a k iv i l a j i kokoomus i lmenee k a s v i p e i t t e e s s ä 

k a i k k e i n s e l v i m m i n h i e k k a k i v i m o r e e n i n alueel la , missä p ä ä a i n e k s e n a 

o n t i e t e n k i n h i e k k a k i v i , m u t t a sen ohe l la t a v a t a a n u s e i m m i t e n e n e m 

m ä n t a i v ä h e m m ä n d i abaas i a . K u n o t e t a a n h u o m i o o n o l iv i in id iabaas i 

k o h o u m i e n r a t k a i s e v a m e r k i t y s h i e k k a k i v i m o r e e n i a l u e e n s y n n y l l e , 

y m m ä r r e t ä ä n , e t t ä n ä m ä kiv i la j i t t ode l l a u s e i m m i t e n e s i i n t y v ä t m o 

reenissa y h d e s s ä . K u m p i k i n k ivi la j ia ines e d u s t a a t u t k i m u s a l u e e l l a 

m a a p e r ä n h e d e l m ä l l i s y y d e n k a n n a l t a v a s t a k k a i s t a ä ä r i m m ä i s y y s -

t a p a u s t a . To inen e d u s t a a k a r u i n t a , t o i n e n hede lmä l l i s in t ä k a s v u 

a l u s t a a . N ä i n ollen v o i d a a n keskisel lä h i e k k a k i v i m o r e e n i e n a lueel la 

t a v a t a k a i k k i a t y y p p e j ä l ehdo i s t a h e i k k o o n p u o l u k k a t y y p p i i n . K a s 

v i l l i suuden l a a t u s a a t t a a j y r k ä s t i va ihde l l a p ien i l l äk in aluei l la , j a 

joka i sessa t a p a u k s e s s a o n m o r e e n i n k iv i la j i suh te i ssa t o d e t t u v a s t a a v a 

er i la i suus . V a l l i t s e v a n a m e t s ä t y y p p i n ä o n y leensä m u s t i k k a t y y p p i . 

E rä i s sä t a p a u k s i s s a o n v o i t u h a v a i t a , e t t ä d i a b a a s i n y h t e y d e s s ä 

o l e v a n h i e k k a k i v i m o r e e n i n p r o k s i m a a l i r e u n a l l a e s i i n tyy edellä k u 

v a t t u tä l le maala j i l le o m i n a i n e n k a r u p u o l u k k a t y y p p i , k u n t a a s 

laella j a d i s t aa l i r euna l l a v a l l i t s e v a t m u s t i k k a t y y p p i j a s i tä r e h e v ä m 

m ä t m e t s ä t . ( S Ä N T T I 1960, s . 21). T ä m ä e d u s t a a ideaa l i s t a t y y p p i e n 
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j a k a u t u m i s t a k o s k a d i a b a a s i a i n e s t a e i ole v o i n u t k u l k e a v a s t e n m a n 

n e r j ä ä t i k ö n k u l k u s u u n t a a . 

Ede l l ä o n k ä s i t e l t y a i n o a s t a a n m a a l a j i n v a i k u t u s t a me t säkasv i l l i 

s u u t e e n . P o h j a v e s i s u h t e e t , e r i la inen ekspos i t io y m . t e k i j ä t o v a t t ie 

t e n k i n a i h e u t t a n e e t ka sv ipe i t t e e s sä l i s äva ih t e lua . 

S u o k a s v i l l i s u u t e e n e n ole t ä m ä n t u t k i m u k s e n y h t e y d e s s ä k a t s o n u t 

o l e v a n a i h e t t a l ä h e m m i n p u u t t u a . N e k o r v e t j a meso t ro f i se t n e v a t , 

joil la p i n t a - a l a n s a p u o l e s t a olisi k a s v i p e i t t e e n k o k o n a i s k u v a s s a m e r 

k i t y s t ä , on o t e t t u v i l je lykseen . Suu r i a , vielä edes j o s sak in m ä ä r i n 

l u o n n o n t i l a s s a olevia suoa lue i t a o v a t P a n e h a n j a H u i t t i s t e n r a h k a -

t u r v e s u o t . 

K u t e n edellä e s i t e t y s t ä i lmenee , e i ka sv i l l i suuden a lue j ako ole t u t 

k imusa luee l l a y h t ä s e lväp i i r t e i nen k u i n ka l l i ope rän , m a a l a j i e n j a p in

n a n m u o t o j e n . S e l v i m m i n m u i s t a e r o a v a t m e r i - j a j o k i s e d i m e n t t i e n 

a luee t . Ne o v a t mi l t e i k o k o n a i s u u d e s s a a n v i l je l ty jä , jäl jel lä o v a t v a i n 

eri l l iset h i e k k a k i v i m o r e e n i k u n n a a t , h a r j u t sekä h i e k k a i s i m m a t jok i 

s e d i m e n t t i a l u e e t , j o t k a o v a t h e i k o h k o n m ä n t y m e t s ä n p e i t t ä m ä t ; 

m e t s ä t y y p p i o n u se immis sa t a p a u k s i s s a k a n e r v a t y y p p i ä t a i he ikkoa 

p u o l u k k a t y y p p i ä , m u t t a m y ö s j ä k ä l ä t y y p p i ä t a v a t a a n . S e d i m e n t t i -

aluei l la s i j a i t s eva t m y ö s s u u r e t r a h k a s u o t . 

S u u r i n pa ika l l i nen v a i h t e l u m e t s i e n l a a d u s s a e s i i n tyy keskisel lä 

moreen ia luee l l a , m u t t a t e k e m ä n i h a v a i n n o t e i v ä t ole v o i n e e t o s o i t t a a 

k e s k i m ä ä r ä i s t ä b o n i t e e t i n eroa sen j a pe ruska l l i oa lue iden väl i l lä . 
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A i k a i s e m m i n o l e m m e t o d e n n e e t , e t t ä ka l l ioperä- , m a a l a j i p e i t e - j a 

p i n n a n m u o t o a l u e e t e rä i t ä p ien iä p o i k k e u k s i a l u k u u n o t t a m a t t a suu 

r in p i i r t e in y h t y v ä t , n i in e t t ä m a a l a j i p e i t t e e n k a r t t a s a m a l l a v a s t a a 

p i n n a n m u o t o j e n a lue iden k a r t t a a . Ves i s tö jen l a adus sa j a n i iden j a 

k a u t u m i s e s s a v o i d a a n t o d e t a n i i n i k ä ä n v a s t a a v u u t t a ka l l iope räa lu 

e iden k a n s s a . P o h j o i n e n p i e n t e n j ä r v i e n j a j ok i en a lue l i i t t y y poh

jo iseen pe ruska l l ioa lueeseen j a v a s t a a v a n l a i n e n a lue e te lässä o l evaan 

r a p a k i v i - j a pe ruska l l ioa lueeseen . Ede l l een t o d e t a a n k e s k i n e n v ä h ä -

j o k i n e n j a - j ä r v i n e n a lue t u t k i m u s a l u e e n kesk iosassa . T ä m ä k ä s i t t ä ä 

k o k o kesk i sen h i e k k a k i v i m o r e e n i a l u e e n , m u t t a u l o t t u u j o s sak in m ä ä 

r in m y ö s m e r i - j a j o k i s e d i m e n t t i e n alueil le. Vi imeks i ma in i t u i l l a v i r t a a 
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k u m m a l l a k i n joki . J o e t o v a t t u t k i m u s a l u e e n s u u r i m m a t j a K o k e 

m ä e n j o k i m y ö s k o k o S u o m e n m i t t a p u u t a k ä y t t ä e n suur jok i in k u u 

luva . K u n yks i ty ise l le h u o m a t t a v a l l e k i n l ineaarisel le m a i s e m a m u o 

dolle on v a i k e a v e t ä ä a lue ra j aa , j ä ä h i ekkak iv imoreene i l l e o m i n a i s e n 

v ä h ä v e s i s t ö i s e n a lueen j a t o i s a a l t a m a i n i t t u j e n s u u r e h k o j e n j ok i en 

väl i l lä e p ä m ä ä r ä i s e k s i . Se lväs t i o m a k s i a lueeks i e roaa ves i s tö jen p u o 

les ta t u t k i m i s a l u e e n k a a k k o i s k u l m a u s , j o n k a m a i s e m a k u v a a ha l l i t 

s e v a t kaks i s u u r t a j ä r v e ä , P y h ä j ä r v i j a Köy l iön j ä rv i . 

Kasv i l l i suudessa v o i d a a n e r o t t a a e r i t t ä i n n i u k k a m e t s ä i s e t a luee t 

K o k e m ä e n j o e n j a E u r a j o e n vars i l la sekä m e t s ä n h a l l i t s e m a t a luee t 

m u u a l l a . R a j a y h t y y v a r s i n t a r k o i n mer i - j a j o k i s e d i m e n t t i e n a lueen 

r a j a a n . P o h j o i n e n r u n s a s m e t s ä i n e n a lue k ä s i t t ä ä pohjo isen p e r u s 

ka l l ioa lueen . Sille on o m i n a i s t a r u n s a s p u o l u k k a t y y p i n m e t s i e n esiin-

3. Luonnonmaantie
teelliset alueet. 

1 Alueiden rajat, 
2 Kuntien rajat. 



216 Auvo A . Sän t t i 

t y m i n e n v a l l i t s e v a n m u s t i k k a t y y p i n ohel la . L o u n a i n e n r u n s a s m e t s ä i 

n e n a lue k ä s i t t ä ä k a k s i j o s s a k i n m ä ä r i n t o i s i s t a a n p o i k k e a v a a osaa . 

Molemmil la o v a t m u s t i k k a t y y p i n m e t s ä t va l l i t s ev ina , m u t t a p o h 

j o i s e m p a n a — h i e k k a k i v i m o r e e n i n alueel la — v a i h t e l u on suur i ; 

m e t s ä t y y p p i va ih t e l ee pieni l lä a luei l la k a n e r v a t y y p i s t ä j o p a l eh toon . 

E t e l ä m p ä n ä r a p a k i v i - j a peruska l l ioa lue i l l a v a i h t e l u o n p i e n e m p i , 

n i m e n o m a a n k a n e r v a t y y p p i ä o n e r i t t ä i n n i u k a s t i j a m y ö s p u o l u k k a 

t y y p p i ä v ä h e m m ä n k u i n h i e k k a k i v i m o r e e n i n alueel la j a pohjoisel la 

peruska l l ioa luee l la . T ä m ä rapak iv ia luee l l e v ie ras suhtee l l i sen suur i 

r e h e v y y s j o h t u u , k u t e n edellä o n m a i n i t t u , r u n s a a s t i e s i i n t y v ä s t ä 

o l iv i in id iabaas i s t a . 

K u t e n edellä e s i t e t y s t ä i lmenee , v o i d a a n t u t k i m u s a l u e j a k a a k u u 

t e e n l u o n n o n m a a n t i e t e e l l i s e s t i se lväs t i t o i s i s t a a n e r o a v a a n osaan : 

( k a r t t a 3) 

1 . P o h j o i n e n pe ruska l l ioa lue on m e t s ä i s t ä k a n k a r e m a a t a , jol la 

e s i i n tyy r u n s a a s t i s u u r e m p i a j a p i e n e m p i ä j ä r v i ä j a p ieniä jok ia . 

K o h o u m a t o v a t y leensä lo ivapi i r te i s iä j a pyöreä lak i s i a ; pa l j as kal l io 

on yleisest i n ä k y v i s s ä . Sekä ka l l io- e t t ä m o r e e n i k o h o u m a t o v a t yle i 

sest i p i t k ä n o m a i s i a j a s a m a n s u u n t a i s i a , m i k ä t ekee m a i s e m a n j u o 

v i k k a a k s i . So i ta e s i i n tyy yleisest i . L a a k s o j e n pohji l la t a v a t a a n l u k u i 

sia p i e ne hkö j ä s av i e s i i n tymiä , j o t k a y leensä o v a t v i l je l ty jä . 

2 . K o k e m ä e n j o e n s e d i m e n t t i t a s a n k o on pääa s i a s sa v i l j e l tyä . T a 

sangos t a k o h o a v a t m a t a l a t m o r e e n i k u n n a a t j a a lueen ha lk i k u l k e v a 

ha r ju j akso o v a t k u i t e n k i n m e t s ä n p e i t t ä m ä t . Jä l je l lä o leva m e t s ä -

kasv i l l i suus on suhtee l l i sen ol igotrof is ta , k o s k a hede lmä l l i s e t sedi

m e n t t i a l u e e t o v a t v i l je l ty jä . J ä r v e t p u u t t u v a t j a K o k e m ä n j o e n l isäksi 

on v a i n h a r v o j a p ieniä jok ia . 

3 . K e s k i n e n h i e k k a k i v i m o r e e n i n j a d i a b a a s i k o h o u m i e n m u o d o s 

t a m a k a n k a r e m a a o n lo ivap i i r t e i s t ä , p a i k o i n j o p a l a k e u t t a m u i s t u t 

t a v a a . P a l j a i t a ka l l io i ta t a v a t a a n d i a b a a s i k u k k u l o i d e n lael la. L u 

k u u n o t t a m a t t a a lueen s i sään j ä ä v i ä L u v i a n j a L e i s t i l ä n j ä r v e n vi l 

j e l t y j ä p ieniä s e d i m e n t t i t a s a n k o j a , a lue on pääas i a s sa m e t s ä n pe i t 

t ä m ä ä . Mets ien b o n i t e e t t i va ih t e l ee r i i p p u e n d i a b a a s i n j a h i e k k a 

k i v e n s u h t e e s t a moreen i s sa . So i ta on r u n s a a s t i . J ä r v i ä e i ole j a jok ia 

on n i u k a s t i . 

4 . K e s k i n e n r a p a k i v i - j a pe ruska l l ioa lue o n v o i m a k k a a m m i n k u m 

p u i l e v a a k a n k a r e m a a t a k u i n edel l inen. P a l j a s t a ka l l io ta e s i i n tyy ko 

houmi l l a r u n s a a s t i , m u u o n pääa s i a s sa m o r e e n i n p e i t t ä m ä ä . Sav i -

e s i i n t y m ä t j a suo t o v a t y leensä p ienia la is ia . P ä ä o s a a luees t a o n m e t -
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sää , j o k a on l a a d u l t a a n p a r e m p a a k u i n edellisillä aluei l la . P i en i ä j ä r 

v iä j a jok ia on r u n s a a s t i . Vi l je lyksiä on v ä h ä n . 

5 . E u r a j o e n s e d i m e n t t i t a s a n k o m u i s t u t t a a K o k e m ä e n j o e n t a s a n 

k o a , m u t t a o n p i e n e m p i j a v i l je l ly l tä t a s a n g o i l t a k o h o a a r u n s a a m 

m i n m a t a l i a me t sä i s i ä k o h o u m i a . 

6 . K a a k k o i n e n h a r j u - j a j ä r v i a l u e on t u t k i m u s a l u e e n osis ta h e t e r o 

geenis in . L e i m a a a n t a v i n a o v a t k a k s i l ä h e k k ä i n k u l k e v a a h a r j u j a k s o a 

j a n i iden liepeillä o l e v a t l a a j a t t a s a i s e t a b r a a s i o n m u o d o s t a m a t 

h i e k k a k a n k a a t . N ä i d e n väl i l lä o n v ä h ä i n e n d i a b a a s i k o h o u m i e n y m 

pär i l le m u o d o s t u n u t h i e k k a k i v i m o r e e n i a l u e . K o k o n a i s u u t e n a a lue 

o n lo ivap i i r t e i s t ä k a n k a r e m a a t a , k u t e n a lue 3 , m u t t a t a s a i s t e n a lojen 

osuus o n h u o m a t t a v a s t i s u u r e m p i . A l u e e n kaakko i sosa l l e a n t a v a t 

l e imansa kaks i s u u r e h k o a j ä r v e ä , m u t t a luoteisosissa o n j ä r v i ä j a 

j ok ia n i u k a s t i . P ä ä o s a a luees t a o n m e t s ä n p e i t t ä m ä ä . J ä r v i e n r a n 

noil la j a j ok i en vars i l la on l a a j a h k o j a pe l t oa lue i t a . 
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V a r s i n k i n P o h j a n l a h d e n a l av i en r a n n i k o i d e n a s u k k a a t o v a t h a 

v a i n n e e t m i t e n r a n t a v i i v a v ä h i t e l l e n s i i r tyy merel le pä in . J o y h d e n 

i h m i s i ä n ku luessa o n v o i t u t o d e t a , e t t ä l a h d e t m a d a l t u v a t , s a a r e t 

l i i t t y v ä t n iemiks i j a uus ia luo to ja j a ka re j a nousee n ä k y v i i n m e r e n 

p i n n a s t a . Maa tode l la k a s v a a t ää l l ä m e r e n k u s t a n n u k s e l l a . Aluks i 

o t a k s u t t i i n , e t t ä t ä m ä i lmiö j o h t u u v e d e n v ä h e n e m i s e s t ä I t ä m e r e n 

pi ir issä. M y ö h e m m i n t o d e t t i i n , e t t ä kyseessä o n m a a n k o h o a m i n e n 

eikä s u i n k a a n v e d e n v ä h e n e m i n e n . M u t t a v a s t a sen j ä l k e e n k u n 

r u v e t t i i n k ä y t t ä m ä ä n i t s ep i i r t äv i ä v e d e n k o r k e u d e n m i t t a r e i t a 1 . 

mareogra fe j a j a v a r s i n k i n k u n r u v e t t i i n s u o r i t t a m a a n a ika a join 

t o i s t u v i a t a r k k a v a a k i t u k s i a , o n t ä m ä m a a n k o h o a m i s e n s u u r u u s v o i t u 

k u t a k u i n k i n t a r k a s t i m ä ä r i t e l l ä . 

Mareograf ien j a t a r k k a v a a k i t u s t e n a n t a m a t a r v o t m a a n k o h o a 

misen m ä ä r ä s t ä p o i k k e a v a t j o n k i n v e r r a n to i s i s t aan . K u n es im. H e l a n 

(1953) m u k a a n m a a n k o h o a m i s e n m ä ä r ä mareog ra f in avu l l a s a a t u n a 

o n Por i s sa n y k y ä ä n 7 0 s e n t t i m e t r i ä vuos i s adas sa j a R a u m a l l a v a s 

t a a v a s t i 67 cm 100 v . on t a r k k a v a a k i t u s t e n avu l la s a a t u n y k y i s e n 

m a a n k o h o a m i s e n m ä ä r ä k s i sekä Por i s sa e t t ä R a u m a l l a 68 cm 100 v . 

( K ä ä r i ä i n e n 1953). Vi imeks i s u o r i t e t t u j e n y h t e e n v e t o j e n perus tee l l a 

o n n y k y i n e n m a a n k o h o a m i n e n linjalla Por i — R a u m a k u t a k u i n k i n 

t a r k a s t i 70 cm 100 v . ( K ä ä r i ä i n e n 1963). 

E r ä ä k s i syyks i m a a n k o h o a m i s e e n o n a r v e l t u m u i n a i s t a m a n n e r 

j ä ä t i k k ö ä , j o k a k i l ome t r e j ä p a k s u n a v a i p p a n a pe i t t i a l leen k o k o 

P o h j o i s - E u r o o p a n use iden s a to j en v u o s i t u h a n s i e n a jan . J ä ä t i k ö n 

pa ino a i h e u t t i m a a n k u o r e n v a j o a m i s t a j a k u n m a n n e r j ä ä t i k k ö häv i s i 

m a a s t a m m e t a s a l u v u i n k y m m e n e n t u h a t t a v u o t t a s i t t en p y r k i m a a n 

kuor i sen j ä l k e e n k o h o a m i s e n a v u l l a s a a v u t t a m a a n a l k u p e r ä i s e n t a s a 

pa ino t i l an sa . O n n ä i n ol len luonnol l i s ta , e t t ä m a a n k o h o a m i n e n t a -
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p a h t u i ensiksi n o p e a m m i n j a s i tä m u k a a k u i n e t ä i syys a jassa j ä ä t i 

k ö s t ä kasvo i , h i d a s t u i m y ö s m a a n k o h o a m i n e n . T ä m ä o n k i n vo i t u 

geologisest i t o d e t a m u i n a i s t e n r a n t a m e r k k i e n avu l l a . E n s i m m ä i s i n ä 

v u o s i t u h a n s i n a j ä ä k a u d e n p ä ä t t y m i s e s t ä oli m a a n k o h o a m i s e n m ä ä r ä 

j o p a use i ta m e t r e j ä v u o s i s a d a s s a , m u t t a o n sen j ä l k e e n nopeas t i 

h i d a s t u n u t . S i t en esim. o n t ä m ä n k i r jo i t t a j a t o d e n n u t , e t t ä L i t o r i n a -

m e r e n a lkaessa I t ä m e r e n a l t a a s sa n . 7000 v u o t t a s i t t e n m e r e n r a n t a 

v i iva oli l injal la H a r j a v a l t a — L a v i a n . 70 m n y k y i s e n m e r e n p i n n a n 

y läpuole l l a (Vi rkka la 1939, 1959). Vi imeisen 7000 v u o d e n a i k a n a 

m a a n k o h o a m i n e n k e s k i m ä ä r i n on s i ten ol lu t m e t r i n vuos i sadassa , 

k u n se n y k y ä ä n on v a i n 70 cm 100 v . T ä s t ä s a a m m e kesk imää rä i s eks i 

m a a n k o h o a m i s e n h i d a s t u m i s e k s i a lueel la v i ime i s t en 7000 v u o d e n 

a i k a n a n . y h d e n s e n t t i m e t r i n vuos i sadas sa . 

M u t t a vielä t o i n e n k i n se ikka o n o t e t t a v a h u o m i o o n , e n n e n k u i n 

r u v e t a a n k o n s t r u o i m a a n mu ina i s i a m e r e n p i n n a n a semia alueel la . 

S u u r t e n j ok i en suis toissa v a i k u t t a a r a n n a n s i i r t y m i s e e n m y ö s joen 

m u k a n a a n k u l j e t t a m a a ines , j o k a l a s k e u t u u p o h j a a n joen suis tossa 

j a sen edus t a l l a . K o k e m ä e n j o k i s i v u h a a r o i n e e n v i r t a a k a u t t a a l t a a n 

sav i - j a h i e k k a - a l u e i d e n ha lk i , j o s t a se he lpos t i saa i r t o n a i s t a a ines ta 

m u k a a n s a , e n n e n k a i k k e a s a v e s t a j a h ienoa h i e k k a a . T ä m ä n vuos i t 

t a i seks i m ä ä r ä k s i on K o k e m ä e n j o e n nykyise l l ä suis tol la a rv io i t u 

100 000 m 3 ( S ä n t t i 1954). Muinais ia m e r e n p i n n a n a semia jok ivars i l la 

e s i t e t t äe s sä on siis t ä ä l l ä todel l i sen r a n t a v i i v a n s i ja innin s e lv i t t ämi 

seksi o t e t t a v a h u o m i o o n m y ö s joen k e r r o s t a v a t o i m i n t a . 

J o k i k e r r o s t u m i e n p a k s u u s e i K o k e m ä e n j o e n a la juoksu l la k u i t e n 

k a a n ole k o v i n suur i (Vi rkka la 1946). N y k y i s e n j o k i s u u n edus ta l l a 

se on n . puol i m e t r i ä , m u t t a j o k i k e r r o s t u m a t e i v ä t ole t ää l l ä vielä 

s a a v u t t a n e e t t ä y t t ä v a h v u u t t a a n ( S ä n t t i 1954). Y l e m p ä n ä jok iva r 

ressa o n j o k i k e r r o s t u m i e n p a k s u u s j o n k i n v e r r a n s u u r e m p i . N a k k i 

lassa j a Ulvi lassa leviää j o k i v a r r e s s a v a h v o j a k i n h i e k k a - j a h i e t a p a t 

jo ja , m u t t a n ä m ä o v a t pääas i a s sa m u i t a k u i n n y k y i s e n joen m u k a n a a n 

k u l j e t t a m i a s e d i m e n t t e j ä . K u n n i m i t t ä i n j ä ä t i k k ö häv is i m a a s t a m m e , 

t a p a h t u i t ä m ä p ä ä o s a k s i su l ama l l a . S u l a v e d e t k u l j e t t i v a t m u k a n a a n 

suu r i a m ä ä r i ä h i e k k a a j a soraa , j o t k a k a s a a n t u i v a t j ä ä n alla v i r t a a 

v ien su l aves iuomien pohja l le t a i n i iden e teen ha r ju iks i j a k a n k a i k s i . 

E r ä s t ä l l a inen suur i j ä ä t i k ö l t ä v i r r a n n e i d e n su laves ien k a s a a m a j akso 

a l k a a Toise l ta Sa lpausse l ä l t ä P u s u l a s s a j a j a t k u u siel tä Someron , 

K o s k e n , O r i p ä ä n j a S ä k y l ä n k a u t t a H a r j a v a l t a a n , missä s e m u o d o s 

t a a H a r j a v a l l a n h a r j u n . T ä s t ä m e r e n rann iko l le pä in o v a t m u i n a i s t e n 
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1. Hiekkakuoppa Nakkilan Viikkalassa n. puoli km Kokemäenjoen pohjoispuo
lella. Hiekkakerrokset viettävät jyrkästi kaakkoon, mikä osoittaa, eitä ne ovat 
jäätikön sulavesijoen kerrostamia eivätkä nykyisen Kokemäenjoen kasaamia. 

j ä ä t i k k ö j o k i e n k e r r o s t u m a t k o k o n a a n t a s o i t t u n e e t , v a i n A n o l a n j a 

H a i s t i l a n väl i l lä j o e n pohjo ispuole l la si inä on o s i t t a i n t a s o i t t u 

n u t S e l k ä k a n g a s - n i m i n e n ha r ju . P ä ä o s a j o k i v a r r e n h ieko i s t a j a h ie 

do i s t a on s i ten k e r r o s t u n u t j o m a n n e r j ä ä t i k ö n s u l a m i s v a i h e e n a i k a n a , 

jol loin k o k o a lue oli vielä s y v ä n v e d e n pe i tossa . T ä t ä va la i see k u v a 1 , 

j o k a e s i t t ä ä e r ä s t ä h i e k k a k u o p p a a N a k k i l a n Vi ikka lassa n . puol i k i lo

m e t r i ä j oen pohjo ispuole l la . K u o p a s s a t a v a t a a n h ienoa h i e k k a a j a 

h i e t a a a i n a k i n yli k y m m e n e n m e t r i n v a h v u u d e l t a . K e r r o k s e t kal l i s -
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t u v a t m e l k o j y r k ä s t i l uo t ee s t a k a a k k o o n , siis a i v a n p ä i n v a s t a i s e e n 

s u u n t a a n k u i n n i iden p i t ä i s i ka l l i s tua , jos ne o l i s iva t n y k y i s e n K o k e 

m ä e n j o e n k e r r o s t u m i a . S a m a se ikka v o i d a a n h a v a i t a useissa mu i s sa 

k in j o k i v a r r e n h i e k k a k u o p i s s a . M a n n e r j ä ä t i k ö n su lamisva iheessa vi r 

t a s i t ää l l ä iso j ä ä t i k k ö j o k i p ä i n v a s t a i s e e n s u u n t a a n k u i n n y k y i n e n 

K o k e m ä e n j o k i . 

Tois in pa iko in t a a s jok iva r re l l a e s i i n tyy r u n s a a s t i e l imel l is tä a ines ta 

s i sä l t äv iä j a i lmeisest i j o k i k e r r o s t u m i i n k u u l u v i a sav ia , h iesuja j a 

h ie to ja u s e a m m a n m e t r i n v a h v u u d e l t a . K e s k i m ä ä r ä i s e k s i j ok ike r ros 

t u m i e n p a k s u u d e k s i on alueel la a rv io i t u n . kaks i m e t r i ä . N o p e a m a a n 

k o h o a m i n e n on t ää l l ä a i h e u t t a n u t sen, e t t ä samal le pa ika l l e e i ole 

e h t i n y t k o v i n k a a n p a k s u l t i k a s a a n t u a j o k i k e r r o s t u m i a e n n e n k u i n 

m a a n k o h o a m i n e n o n n o s t a n u t su i s ton v e d e n p i n n a n y läpuole l le . Ohei

sissa k a r t o i s s a k u v a t 2—4 o n j o k i k e r r o s t u m i e n p a k s u u s o t e t t u h u o 

m i o o n siellä, missä se t i e d e t ä ä n , m u u a l l a jok iva r re l l a on n i iden v a h 

v u u d e k s i o l e t e t t u kaks i m e t r i ä . 

K u v a 2 e s i t t ä ä m e r e n r a n t a v i i v a a n . v . 1300 j K r . T ä m ä v a s t a a 

K o k e m ä e n j o e n u lkopuole l la n . 5 m : n k o r k e u s k ä y r ä ä , j o k i v a r r e s s a on 

ede l l äo levan m u k a a n o t e t t u h u o m i o o n m y ö s j o k i k e r r o s t u m i e n p a k 

suus . M a i n i t t u v i iden m e t r i n k o r k e u s k ä y r ä o n s a a t u M a a n m i t t a u s 

h a l l i t u k s e n v . 1962 j u lka i s emi l t a topograf i s i l t a p e r u s k a r t o i l t a . N ä i d e n 

k a r t o i t u s on s u o r i t e t t u v . 1959 j a p e r u s t u u edel l isenä v u o n n a t e h t y y n 

i l m a k u v a u k s e e n . Aine is to on siis t ä l t ä osa l ta m a h d o l l i s i m m a n t u o 

r e t t a . 

K a r t a s t a k u v a 2 n ä k y y , e t t ä e te läosassa a l u e t t a , R a u m a n j a Lu 

v i a n väli l lä on v a a k a s u o r a r a n n a n s i i r t y m i n e n v u o d e n 1300 j ä lkeen 

ol lu t me lko v ä h ä i s t ä . T ä m ä j o h t u u e n n e n k a i k k e a si i tä , e t t ä r a n n i k k o 

o n t ää l l ä k o r k e a h k o a j a sen e d u s t a n l u k u i s a t s a a r e t o v a t j y r k k ä r i n 

te is iä . Saa r i s to L u v i a n j a R a u m a n väl i l lä oli j o k s e e n k i n y h t ä r u n s a s t a 

k u i n n y k y i s i n k i n . Mone t i s o m m i s t a saa r i s t a o l iva t n y k y i s t ä pa l jon 

p i enempiä , m u t t a k a r t a l l a e s i i n tyy m y ö s use i ta saar ia , j o t k a s i t t e m 

m i n o v a t k a s v a n e e t k i inn i m a n t e r e e s e e n . R a u m a n j a L u v i a n väl i sen 

m e r e n r a n n i k o n s a a r i r u n s a u s j o h t u u e n n e n k a i k k e a ka l l i ope rä s t ä , j oka 

t ää l l ä on gne i ss ig ran i i t t i a j a r a p a k i v e ä j a suosii n i in m u o d o i n lukuis 

t e n ka l l io is ten m ä k i e n e s i i n tymi s t ä . H iekkak iv i a luee l l a , L u v i a l t a 

pohjoiseen on r a n n i k k o a l a v a m p a a j a saa r ia on h u o m a t t a v a s t i n iu

k e m m i n . 

K u v a s t a 2 v o i d a a n h a v a i t a , e t t ä L u v i a n k i rko l la , j u u r i h i e k k a -

k iven j a g ran i i t i n ra ja l la t y ö n t y i n . p e n i k u l m a n p i t u i n e n m e r e n l a h t i 
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s i s ä m a a h a n . L u v i a n pohjoispuole l la L a n k o o r i n j a K u u m i n a i s t e n n ie 

m e t e s i i n t y v ä t j o se lv inä , m u t t a P i h l a v a n n i e m e s t ä e i tuo l lo in o l lu t 

v ie lä esillä k u i n s u u r e h k o s a a r i r y h m ä Y y t e r i n j a K y l ä n s a a r e n väl i l lä . 

S u u r i m m a t m u u t o k s e t r a n t a v i i v a s s a o n v : n 1300 j ä l k e e n t a p a h t u 

n u t P o r i n y m p ä r i s t ö s s ä . P i t k ä m e r e n l a h t i j a t k u i F r i i t a l a n t ienoil le 

s a a k k a j a L a t t o m e r e n k a u t t a u l o t t u i t ä n n e t o inen m e r e n l a h t i . Ede l l i 

seen m e r e n l a h t e e n laski K o k e m ä e n j o k i j a eräs joen h a a r a l ienee l a ske

n u t L a t t o m e r e n l a h t e e n , v a i k k a t ä ä l t ä ihmisen t o i m i n n a n v a i k u t u k 

ses ta k a i k k i m u i n a i s e t u o m i e n m e r k i t o v a t k i n h ä v i n n e e t . O n h y v i n 

e p ä v a r m a a o v a t k o n ä m ä m o l e m m a t m e r e n l a h d e t ol leet e n ä ä t ä h ä n 

a i k a a n y h t e y d e s s ä k o s k e n a a n , k u t e n S ä n t t i (1951) o l e t t a a . J o k a 

t a p a u k s e s s a F r i i t a l a s t a P o r i n k a u p u n k i i n u l o t t u v a p i t k ä j a k a p e a 

n i e m i m a a o n v a i n h y v i n m a t a l a n k a n n a k s e n k a u t t a o l lu t m a n t e r e e 

seen y h t e y d e s s ä . 

2. Rantaviiva Porin ja 
Rauman välillä n. 

v. 1300 jKr. 
F = Friitala, 

H = H aistita. 
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Ulv i l an m a d a l t u v a n j o k i l a h d e n r a n n a l l a si jai tsi t ä h ä n a i k a a n 

v a n h a Ulv i l an k a u p u n k i , j o n k a ede l tä jä , R a v a n i n k a u p p a p a i k k a 

sijaitsi pa r i k i l ome t r i ä j o k i v a r t t a y löspä in . No in kaks i j a puol i vuos i 

s a t a a m y ö h e m m i n k u v a n 2 e s i t t ä m ä ä r a n t a v i i v a a Ulv i l an k a u p p a 

p a i k k a s i i r re t t i in n y k y i s e n P o r i n k a u p u n g i n pa ika l le , j o k a silloin y h ä 

si jai tsi m e r e n r anna l l a . 

Millaisel ta i tse joen a l a juoksu n ä y t t i t u o h o n a i k a a n , jol loin Ulv i lan 

l ah t i oli j u u r i t ä y t t y m ä s s ä joen t u o m a s t a l i e t t ees tä? N y k y i s e t jok i 

t ö r m ä t o v a t F r i i t a l a s sa 4 — 5 m k o r k e a t , Ha i s t i l a s sa n . 10 m, N a k k i l a n 

k i rkol la n. 15 m ja L a m m a i s i s s a j o p a 25 m k o r k e a t . J o k i on n ä i t ä t ö r 

m i ä ä n k a i v a n u t he lpos t i k u l u v a a n h i e k k a a n j a s aveen s i tä m u k a a 

k u i n m a a n k o h o a m i n e n nos t i n i i t ä m e r e n p i n n a n y läpuole l le . N i inpä 

F r i i t a l a s sa jok i tuo l lo in v i r t a s i mi l te i m a a n p i n n a n t a sossa , k u t e n 

nyky ise l l ä su i s tomaa l l a . Ha i s t i l a s sa o l iva t j o k i t ö r m ä t n . p u o l t a ny 

k y i s t ä m a t a l a m p i a , m u t t a L a m m a i s i s s a n e o l iva t j o mi l te i n y k y i s e n 

korku i s i a . I t se as iassa R u s k i l a n j a L a m m a i s t e n väl i l lä o v a t j ok i t ö r 

m ä t j o s a a v u t t a n e e t lopul l isen k o r k e u t e n s a , sillä j u u r i s y n t y m ä s s ä 

oleva N a k k i l a n R u s k i l a n k o s k i m u o d o s t a a sen k y n n y k s e n , j o n k a va i 

k u t u k s e s t a j oen u o m a sen y läpuole l l a voi s y v e n t y ä v a i n sen v e r r a n , 

m i t ä i tse R u s k i l a n k o s k e s s a t a p a h t u u k u l u m i s t a . K u v a n 2 oso i t t a 

m a n a a j a n k o h t a n a L a m m a i s t e n k o s k e n a lapuole l la e i o l lu t enää y h 

t ä ä n koskea , joessa t a p a h t u i v a i n h i l ja is ta v i r t a u s t a , k u t e n n y k y i 

se l läkin a la juoksu l la . Alin v i r t a p a i k k a joessa oli em. L a m m a i s t e n 1. 

P i r i l änkosk i N a k k i l a n j a H a r j a v a l l a n ra ja l la . T ä s s ä k i n lienee v i r t a u s 

o l lu t h i e m a n v ä h ä i s e m p ä ä k u i n n y k y i s i n e n n e n H a r j a v a l l a n v o i m a 

l a i toksen v a l m i s t u m i s t a . J o s o l e t a m m e , e t t ä v u o d e s t a 1300 n y k y 

a i k a a n s a a k k a e i L a m m a i s t e n k o s k e s s a olisi t a p a h t u n u t y h t ä ä n vi r 

t a a v a n v e d e n k u l u t u k s e n a i h e u t t a m a a u o m a n s y v e n t y m i s t ä , olisi 

L a m m a i s t e n k o s k e n p u d o t u s k o r k e u s v. 1300 o l lu t n. 4 m n y k y i s e n 

6,6 m : n a s e m a s t a . On k u i t e n k i n i lmeis tä e t t ä m a i n i t t u j e n a j a n k o h t i e n 

vä l i senä a i k a n a k o s k e n a l u s t a n a oleva h i e k k a k i v i o n j o n k i n v e r r a n 

k u l u n u t , a rv io l t a k o r k e i n t a a n 1—2m (Sän t t i 1951). L a m m a i s t e n k o s k e n 

p u d o t u s k o r k e u s l ienee s i t en o l lu t v . 1300 5—6 m. K u n l isäksi koski 

on v e r r a t e n j y r k k ä , s e on j y r k i n ka ik i s t a K o k e m ä e n j o e n kosk i s t a , 

v o i d a a n sanoa , e t t ä K o k e m ä e n j o k i o n t ä h ä n a i k a a n o l lu t p u r j e h d u s -

ke lpo inen v a i n L a m m a i s t e n k o s k e n a lapuole l le s a a k k a , m u t t a siitä 

y lö spä in se on o l lu t mi l te i y h t ä m i t t a i s t a koskea j a n i i n m u o d o i n t ä y s i n 

k u l k u k e l v o t o n ves i l i ikenneneuvoi l l e . J o s s i j o i t a m m e Te i j an v a n h a n 

k a u p p a p a i k a n n . v u o d e n t u h a n n e n t ienoil le n y k y i s e n K o k e m ä e n 
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v. 700 jKr. 

k i r k o n k y l ä n pa ikke i l le , oli t ä h ä n k i n a i k a a n vielä L a m m a i s t e n k o s k e s s a 

n . 3:n m e t r i n p u d o t u s j a k u n pa r i k i l ome t r i ä j o k i v a r t t a y löspä in 

si jai tsi suur i H a r j a v a l l a n k o s k i , on v a r m a a , e t t ä K o k e m ä e n j o k i oli n . 

t u h a t v u o t t a s i t t e n t ä y s i n k u l k u k e l v o t o n v ä l i t t ö m ä l l e ves i l i iken

teel le L a m m a i s t e n k o s k e n y läpuo le l l a (vr t . m y ö s S ä n t t i 1951). 

K u v a s s a 3 on e s i t e t t y r a n t a v i i v a n s i ja int i P o r i n j a R a u m a n väl i l lä 

n . v . 700 j K r . T ä m ä r a n t a v i i v a v a s t a a em. M a a n m i t t a u s h a l l i t u k s e n 

p e r u s k a r t o i l l a suunn i l l een 1 0 m : n k o r k e u s k ä y r ä ä . R a u m a n j a L u v i a n 

vä l i nen saa r i s to oli k u v a s s a 3 e s i t e t y s t ä v a i h e e s t a h u o m a t t a v a s t i p ie 

n e n t y n y t j a n y k y i s e t s a a r e t , k u t e n Olk i luo to , R e k i s a a r i j a N u r m i -

saa r i m u o d o s t i v a t v e r r a t e n t i h e ä n j a r u n s a s l u k u i s e n u l k o s a a r i s t o n . 

K a p e a t j a p i t k ä t m e r e n l a h d e t u l o t t u i v a t Lappi joe l le j a E u r a j o e n 

k i rkol le j a L u v i a n k i r k o n k y l ä n p a i k k a si jai tsi mi l t e i a v o m e r e n r a n 

na l la . L a n k o o r i n n i emi oli edel l ises tä h u o m a t t a v a s t i s u p i s t u n u t , 

15 Satakunta X V I I I 
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m u t t a K u u m i n a i s t e n n i emi e s i i n tyy edel leen suunn i l l een y h t ä p i t 

k ä n ä k u i n n y k y i s i n k i n , m u t t a pa r i k m s i s ä m a a h a n p ä i n s i i r t yneenä . 

S u u r i m m a t m u u t o k s e t o v a t edel leen t a p a h t u n e e t K o k e m ä e n j o e n 

a l a j u o k s u n va r r e l l a . P o r i n n i e m i m a a oli s u p i s t u n u t i sohkoks i saareks i , 

j o k a k ä s i t t i n y k y i s e n I s o m ä e n y m p ä r i s t ö i n e e n . T iheä u lkosaa r i s t o 

si jai tsi t ä s t ä l ä n t e e n pä in , P re iv i ik in j a T u o r s n i e m e n väl i l lä j a P ih la 

v a n n i e m i m a a l l a a l k o i v a t v a s t a e n s i m m ä i s e t s a a r e t p i s t ä ä esiin m e r e n 

u l a p a s t a . 

L e v e ä , m u t t a m a t a l a m e r e n l a h t i u l o t t u i j ok i l aaksossa H a i s t i l a n 

t ienoi l le s a a k k a j a k a p e a m p i l a h t i t u n k e u t u i H a r j u n p ä ä n j o e n v a r t t a 

lähel le K a a s m a r k k u a . K o k e m ä e n j o k i oli p a r a s t a i k a a t ä y t t ä m ä s s ä 

l aa j aa L a t t o m e r e n — Ulv i l an a l l a s ta , j o n k a m a a n k o h o a m i n e n s i t t en 

s e u r a a v i n a v u o s i s a t o i n a pääa s i a s sa nos t i m e r e n p i n n a n y läpuole l le . 

K o k e m ä e n j o e n suu oli n y k y i s e n H a i s t i l a n t ienoi l la t a i s i i tä h i e m a n 

y l e m p ä n ä . N a k k i l a n j o k i t ö r m ä t o l iva t n . p u o l t a n y k y i s t ä m a t a l a m p i a 

j a L a m m a i s t e n k o s k e n pa ika l l a oli j o e n k u l u t u s v a s t a p ä ä s s y t a l u s t a n a 

o l e v a a n h i e k k a k i v e e n . V a r s i n a i s t a koskea e i vielä o l lu t t ä ä l l ä ole

m a s s a , m u t t a v o i m a k a s v i r t a a lko i n o p e a s t i k u l u t t a a a l u s t a a n s a . 

H a r j a v a l l a n k o s k i oli k u i t e n k i n j o o lemassa a i n a k i n y h t ä s u u r e n a k u i n 

e n n e n v o i m a l a i t o s t a . J o e n a l a juoksu oli s i t en mahdo l l i s e s t i k u l k u 

ke lpo inen j o p a lähel le H a r j a v a l l a n k i r k k o a s a a k k a . 

V i ime inen k u v a 4 e s i t t ä ä r a n t a v i i v a n a s e m a a a j a n l a s k u m m e en

s i m m ä i s i n ä v u o s i s a t o i n a , n . v . 100 j K r . T ä m ä m e r e n p i n n a n k o r k e u s 

v a s t a a K o k e m ä e n j o e n u lkopuo le l l a n . 15 m : n k o r k e u s k ä y r ä ä . 

R a u m a n j a L u v i a n väl i l lä oli e n ä ä v ä h ä i n e n u lkosaa r i s t o . N y k y i s e t 

k o r k e a t j a j y r k k ä r i n t e i s e t r a n n i k o l l a s i j a i t s eva t ka l l ioa luee t o l iva t 

vielä p ä ä a s i a s s a v e d e n pe i tossa . P i t k ä t j a k a p e a t m e r e n l a h d e t u lo t 

t u i v a t ohi L a p p i j o e n j a E u r a j o e n k i r k o n k y l ä n . Luv ia l l a l a ineh t i laa ja 

m e r e n u l a p p a , m u t t a K u u m i n a i s t e n n iemel lä oli v a a k a s u o r a r a n n a n -

s i i r t y m i n e n v ä h ä i s e m p ä ä . P i h l a v a n n iemel lä e i o l lu t y h t ä ä n luo toa 

n ä k y v i s s ä , m u t t a P o r i n I s o n m ä e n s o r a k u m p u oli j u u r i k o h o n n u t m e 

r e n p i n n a n y läpuole l le s a m o i n k u i n P i e t n i e m e n j a P re iv i i k in väl i l lä 

o leva m o r e e n i k o h o u m a . Ulv i lassa j a L a t t o m e r e l l ä levisi l aa ja m e r e n 

l ah t i , j o k a k a p e n e v a n a u l o t t u i h i e m a n N a k k i l a n k i r k o n y läpuole l le . 

Le i s t i l än j a T a t t a r a n l a a j a t s a v i k o t o l iva t j u u r i p a l j a s t u n e e t m e r e n 

p e i t o s t a j a l ev i s ivä t l aa jo ina j a s o i s t u m a a n a l k a v i n a t u l v a n i i t t y i n ä . 

H a r j u n p ä ä n j o e n va r r e l l a m e r i u l o t t u i K a a s m a r k k u u n s a a k k a . 

N a k k i l a n n y k y i s e t k o r k e a t j o k i t ö r m ä t o l i va t v a s t a m u o d o s t u m i 

sensa a l k u v a i h e e s s a . L a m m a i s t e n k o s k e a e i v ie lä o l lu t o l emassa ja 



H a r j a v a l l a n k o s k i k i n k i r k o n k o h d a l l a oli e h k ä p u o l t a v ä h ä i s e m p i 

k u i n e n n e n p a t o a m i s t a . J o k a t a p a u k s e s s a jok i oli k u l k u k e l p o i n e n 

k o r k e i n t a a n H a r j a v a l l a n ki rkol le s a a k k a . 

J o t ä l t ä a j a l t a t u n n e t a a n a luee l t a a s u t u s t a . E r ä s m a a m m e v a n 

h i m p i a j a l öydö i s t ä r i k k a i m p i a r a u t a k a u t i s i a a s u i n p a i k k o j a s i ja i tsee 

N a k k i l a n Soin i lan ky lä s sä P e n t t a l a n t a l o n m a a l l a . K u v a n 4 m u k a a n 

a s u i n p a i k k a si jai tsi a i v a n K o k e m ä e n j o e n suussa , missä oli h y v ä t 

m a h d o l l i s u u d e t m m . k a l a s t u k s e n h a r j o i t t a m i s e e n . K o h t a P e n t t a l a n 

a s u t t a m i s e n j ä l k e e n rupes i a s u t u s t a s i i r t y m ä ä n j o k i v a r t t a y l ö s p ä i n 

j a v a i k k a y h t e y s t ä n n e kosk i s t a j o k e a p i t k i n ol ikin v a i k e a , l ev i s ivä t 

j o e n k u m m a l l a k i n r a n n a l l a h e l p p o k u l k u i s e t h i e k k a k a n k a a t , j o i t a 

p i t k i n u u d i s a s u k k a i d e n oli h e l p p o v a e l t a a . 

Ede l l ä s e lo s t e tun p e r i a a t t e e n m u k a a n olisi a lueel la m a h d o l l i s t a 

e n n u s t a a m y ö s t u l e v a a r a n n a n s i i r t y m i s t ä . P i h l a v a n l ah t i t u l ee t ä y t -
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t y m ä ä n h u o m a t t a v a s t i n o p e a m m i n k u i n m a a n k o h o a m i n e n ede l ly t 

t ä i s i . T ä h ä n v a i k u t t a a e n n e n k a i k k e a joen k e r r o s t a v a t o i m i n t a , j oka 

i lmeises t i tu lee l i s ä ä n t y m ä ä n sen j ä l k e e n k u i n M ä n t y l u o d o s t a r a k e n 

n e t t i i n m a a n t i e L a m p a l u o t o o n j a Reposaa re l l e . T ä m ä m a a p a t o ra

j o i t t a a j oen t u o m a n a ineksen l e v i ä m i s t ä k a u e m m a k s i , e s t ä ä mer iv i r 

t o j e n t u n k e u t u m i s e n P i h l a v a n l a h t e e n j a n o p e u t t a a s i t en vesi

kasv i l l i suuden a i h e u t t a m a a u m p e e n k a s v u a m a t a l a s s a l ahdessa . 

Kirjallisuutta 

H E L A , I . ( 1 9 5 3 ) A s t u d y o f l a n d u p h e a v a l a t t h e F i n n i s h coas t . 

F e n n i a 7 6 . 

K Ä Ä R I Ä I N E N , E . ( 1 9 5 3 ) O n t h e r e c e n t upl i f t o f t h e E a r t h ' s c rus t i n 

F i n l a n d . F e n n i a 7 7 . 

— ( 1 9 6 3 ) L a n d upl i f t in F i n l a n d c o m p u t e d by t h e aid o f precise 

level l ings. F e n n i a 8 9 . 

R I I H I A H O , E . j a H O R N B O R G , V. ( 1 9 1 5 ) Maant ie tee l l i s iä h a v a i n t o j a 

K o k e m ä e n j o e n va r s i l t a . S u o m e n M a a n t . Y h d . J u l k . X . 

S Ä N T T I , A . ( 1 9 5 1 ) Die H ä f e n a n de r K o k e m ä e n j o k i - M ü n d u n g . 

F e n n i a 7 4 . 

— ( 1 9 5 4 ) Die r ezen te E n t w i c k l u n g des K o k e m ä e n j o k i - D e l t a s . T u r u n 

Yl iop . M a a n t . la i t . ju lk . 2 9 . 

V I R K K A L A , K . ( 1 9 3 9 ) S a t a k u n n a n geologinen k e h i t y s n y k y i s y y d e n 

p o h j a n a . S a t a k u n t a X I . 

— ( 1 9 4 6 ) K o k e m ä e n j o k i geologis-his tor ia l l isen k e h i t y k s e n va lossa . 

S a t a k u n t a X I I . 

— ( 1 9 5 9 ) Ü b e r die s p ä t q u a r t ä r e E n t w i c k l u n g i n S a t a k u n t a , W - F i n -

l and . Bul l . G o m m . geol. F i n l a n d e 1 8 3 . 



Pertti Virtaranta 

F. E. Sillanpään puhetta 

S u o m e n kie len n a u h o i t e a r k i s t o s s a , j o k a s i jai tsee Hels ingin y l iop i s 

tossa , on sä i ly t te i l lä kaks i ä ä n i n a u h a a , y h t e e n s ä n . 3 t u n t i a , h ä m e e n 

ky rö l ä i s en k i r j a i l i j ames ta r in F . E . S i l l anpään p u h e t t a . L u u l l a k s e n i o n 

ta l lessa v a i n h a r v o j a n ä y t t e i t ä S i l l a n p ä ä n v a p a a t a k e r r o n t a a ; e n i m 

m ä t t a l l e n t e e t o v a t F E S : n l u e n t a a h ä n e n o m i s t a t e o k s i s t a a n t a i käs i 

k i r j o i t u k s i s t a a n . 1 

N a u h o i t e a r k i s t o s s a o l eva t k e s k u s t e l u t F E S : n k a n s s a o v a t vuos i l t a 

1955 j a 1960. S e u r a a v a s s a j u l k a i s t a a n edel l inen l y h e n t ä m ä t t ö m ä n ä , 

j ä l k i m m ä i n e n j o n k i n v e r r a n l y h e n n e t t y n ä . P u h e e n s i i r t ämisessä ki r 

j o i t u s a s u u n o n p i d e t t y s i lmäl lä l u e t t a v u u t t a . K ä y t e t y s s ä k i r jo i tus 

t a v a s s a o n v ä l t e t t y foneet t i s ia e r iko i smerkke jä . T ä r k e i n t ä l l a inen 

m e r k i t s e m ä t t ä j ä ä n y t ä ä n t ä m y s s e i k k a o n S i l l a n p ä ä n puhee l l e l u o n t e e n 

o m a i n e n heleä g e m i n a a t t a - / t a k a v o k a a l i s i s s a sanoissa i:n edessä , es im. 

sellaisissa t a p a u k s i s s a k u i n (1 . ja 2. t a v u n väl issä) hallitsevaksi, tallis

ta, mallia, ( t a lon n imi) Nalli, ( t a lon n imi) Ollila, kollieläimillä, trullit, 

( k a u e m p a n a sanassa ) asiallista, historiallinen, tavallinen, virallinen, 

sanallista, huusholli, iikollien, talollinen, runollinen. T a u o n ja h:n 

edel l inen s a n a n l o p p u i n e n -n oli S i l l anpään puhees sa t o i s i n a a n h e i k k o 

ja epäse lvä , e t e n k i n ni issä t a p a u k s i s s a , joissa -n on p i t k ä n v o k a a l i n 

jä l jessä . T ä t ä t a v a l l a t a i toisel la r e d u k o i t u n u t t a n :ää e i ole k i r jo i tuk 

sessa e r ikseen o s o i t e t t u , v a a n nä i s säk in t a p a u k s i s s a o n k ä y t e t t y 

v a i n n :ää . L u k e m i s e n h e l p o t t a m i s e k s i on k a a r i s u l k e i d e n s i sään useis

s a t a p a u k s i s s a m e r k i t t y k e s k e n j ä ä n e e n s a n a n (ha rv . lauseen) n a u 

h a s t a k u u l u m a t o n t . e p ä v a r m a s t i k u u l t u j a t k o . 

V ä l i m e r k e i s t ä p i s t e t t ä , p i l k k u a , p u o l i p i s t e t t ä j a k a k s o i s p i s t e t t ä 

sekä p i s t ev i i vaa ( . . . ) o n p y r i t t y k ä y t t ä m ä ä n silloin, k u n puhees sa 

o n o l lu t t a u k o . Ni iden k ä y t t ö p o i k k e a a suu re s t i n o r m a t i i v i s e n kiel i 

op in v ä l i m e r k i n n ä s t ä , sillä j u o k s e v a s s a puhees sa t a u o n a i h e u t t a v a t 

1 . Y le i s r ad ion v a n h i m m a t F E S : n ä ä n i t y k s e t o v a t v u o d e l t a 1939 (Sil lan
p ä ä n h a a s t a t t e l u h ä n e n s a a t u a a n Nobe l in p a l k i n n o n 11 . 11 . 1939; S i l l anpää 
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use in m u u t ku in loogiset s y y t : h e n g i t y s , mie t i ske ly , t a p a i l u , j ok in 

hä i r iö j n e . K a a r i k a h d e n s a n a n v ä l i s s ä (esim. täss asiass oli, vaikk 

olis kuinka, siin on, sill aikaa) o s o i t t a a , e t t ä s ana l i i t on j ä s e n t e n 

v ä l i n e n s a n a n r a j a o n k a d o n n u t , n i in e t t ä edell isen l o p p u k o n s o n a n t t i 

ä ä n t y y j ä l k i m m ä i s e n j ä senen e n s i m m ä i s e n t a v u n a l k u ä ä n t e e n ä . K e n 

t ies s i l m ä ä n p i s t ä v i n S i l l a n p ä ä n p u h e k i e l e n ään tee l l i s i s t ä e p ä j o h d o n 

m u k a i s u u k s i s t a on uo, yö, ie -d i f tongien e d u s t u s : h a r v o i n tuommonen, 

lievästi, t ava l l i ses t i nuarena, yätä, kiälimiähet (nä in on m e r k i t t y m y ö s 

l ieväs t i a v a r t u n e e t d i f tongi t ) . 

p u h u u pojil le j a ty tö i l l e 20. 11 . 1939; K a t k e l m a S i l l anpään p u h e e s t a 9 . 11 . 
1939; y h t . 13 min . ) , s e u r a a v a t v u o s i l t a 1945 ( R a k k a i n h e n k i l ö h a h m o n i 2 3 . 9.; 
n . 15 min . ) , 1947 (Ma t t i K u r j e n s a a r i h a a s t a t t e l e e S i l l a n p ä ä t ä ; n . 7 min . ) ja 1948 
(S i l lanpää Leo Mellerin h a a s t a t e l t a v a n a t ä y t e t t y ä ä n 60 v u o t t a ; n . 12 min . ) . 
H ä n e n 12:n m u i s t e l m a n s a sa r j a s t a v u o d e l t a 1953 e n s i m m ä i n e n p u u t t u u Yleis
r a d i o n a r k i s t o s t a ; s e u r a a v a t o v a t : Myl lyko lun Eemel i (22. 2.), P o i k a tu lee 
k o u l u u n (8. 3.), H ä m e e n k y r ö n he r ro j a j a i s än t i ä (22. 3.), K o u l u p o i k a T a m p e 
reel la (6. 3.), Po rva r i l l i s t a ja k i r ja l l i s ta T a m p e r e e l t a (19. 4.), Kesä tu lee H ä 
m e e n k y r ö ö n (10. 5.), Op i ske luvuos ia Hels ingissä , J ä r n e f e l t i e n ja S ibe l iuksen 
T u u s u l a a ( 2 7 . 9 . ) , Sikri (11 . 10.), K u i n k a m i n u s t a tu l i kir jai l i ja (25. 10.) ja 
K i r j a i l i j a k u t s u m u k s e s t a ( 8 . 1 1 . ) , y h t e e n s ä n . 4 1 / 2 t u n t i a . T u n n e t u t jou lu 
p a k i n a n s a S i l l anpää a lo i t t i v . 1945, ja n i i t ä on edel leen vuos i l t a 1946, -47, -48, 
-50, -53 , -54, -55 , -56, -58, -59, -60 ja - 6 1 , y h t e e n s ä n . 2 t u n t i a 20 m i n u u t t i a . 
L isäks i on k o l m e j u h a n n u s p a k i n a a vuos i l t a 1950, -53 j a - 6 1 , y h t . n . 22 m i n . 
M u u t a F E S : n p u h u m a a oh je lmaa o n r a d i o n a rk i s tos sa vie lä : Ki r ja i l i j an sana , 
S i l l anpää k e r t o o (1949), »Vappu on a ina vappu» , S i l l anpää t a r i no i (1950), 
S i l l anpää lukee v i ikon novel l in (1952), Kir jai l i ja m a t k u s t a a , S i l l anpää m u i s 
telee (1954), S i l l anpää k e r t o o l a p s u u d e s t a a n (1954), S i l l anpään m a i s e m i a , 
U n t o Mie t t i nen j a A a r n e L a u r i l a k i r j a i l i j ames ta r in m a t k a s s a H ä m e e n k y r ö s s ä 
(1958), S a a v u t u k s e s t a Hels ink i in , S i l l anpää p a k i n o i (1959), S i l l anpää lukee 
nove l l insa »Hie t ikon m u o r i n piika» (1960), S i l l anpään h a a s t a t t e l u (1962), 
Kir ja i l i ja S i l l anpää 75 v u o t t a (1963), y h t e e n s ä n. 4 t . 45 m i n . S i l l anpää on 
p u h u n u t m y ö s Yle i s rad ion ruots inkie l i s i ssä l ähe tyks i s sä . N ä i t ä on ta l le l la n . 
1 t . 45 min . 
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»Maahengen temppel i ssä» , p a r o o n i E m i l Cede rc r eu t z in museos sa , 

j ä r j e s t i H a r j u l a n k i l t a s u n n u n t a i n a s y y s k u u n 4 . p ä i v ä n ä 1955 k o t i 

s e u t u j u h l a n . S inne s a a p u i m y ö s F . E . S i l l anpää , j o k a j u h l a s s a luk i 

o t t e i t a t e o k s e s t a a n N u o r e n a n u k k u n u t . E h d o t i n S i l l anpää l le , e t t ä 

j u h l a n j ä l k e e n saisin kysel lä h ä n e l t ä j o i t a k i n h ä n e n e l ä m ä ä n s ä j a t u o 

t a n t o o n s a l i i t t yv i ä as io i ta m u s e o n h o i t a j a p a r i s k u n n a n F a n n i j a I l m a r i 

K u u l a n luona , missä m o l e m m a t o l imme s a a n e e t m a j a p a i k a n . P y y n 

t ö ö n i h ä n suos tu i e m p i m ä t t ä s a m o i n k u i n s i ihenkin , e t t ä k e s k u s t e l u 

o t e t t i i n ä ä n i n a u h a a n . N a u h o i t u s t a p a h t u i m u s e o n h o i t a j a n ke i t t iö s sä . 

S e u r a a v a s s a j u l k a i s t a a n k e s k u s t e l u m m e se l la i senaan . Su lke ih in o n 

m e r k i t t y t ä y d e n n y k s i ä , es im. mil loin s a n a t a i a j a t u s o n j o s t a i n s y y s t ä 

j ä ä n y t ke sken , j a e r ä i t ä m u i t a s e lvennyks i ä j a se l i tyks iä . Ala 

v i i t t e iks i o n l i i t e t t y m u u t a m i a t ä y d e n t ä v i ä h u o m a u t u k s i a . N a u h a o n 

sä i ly t te i l lä S u o m e n kie len n a u h o i t e a r k i s t o s s a ( n a u h a n a r k i s t o n u m e r o 

27). N a u h o i t u k s e n kes to on 1 t u n t i . 

P V : Ni im m i n ä a j a t t e l i n k i r j a i l i j ames ta r i l t a ens innä k y s y ä v v ä h ä n 

t u o s t a . . . s i i t t ä M ä n n i s t ö n Mi inas ta . S e h ä n asu si inä . . . Mi ten 

kä se n y t oli? T u o k k o l a s t a m e n t i i n . . . 

F E S : R a i p a l a s t a p o i k e t t i i n s inne . . . H i r v e l ä ä n , jossa Sigrid Sa lo

m ä k i — s i t t e m m i n t o h t o r i n n a S i l l ampää — t y t t ö v u a ( s i a a n ) . . . 

a i k o j a a v v i e t t i , e n n e n k u h ä n e t . . . m i n u u v v ih i t t i i n . Siin oli M ä n n i s 

t ön i Miina si inä. J o k a Miina — oli o ikeem m i i n a , ja . . . j o s k u s v ä h ä 

r ä j ä h t i k i m m u t t a e i m e n n y k kappa le i l l es s e n t ä ä n — on i h a s t u t t a v i m 

pia . . . k a n s a n n a i s t y y p p e j ä , m i h i n olen t u t u s t u n u t , s i i tä s y y s t ä , e t t ä 

h ä n oli tode l l inen . . . l o i s t o ä m m ä ! T ä m ä n v a n h a n ky rö l ä i s en s e m m o 

sen, j o s t a s a n a s t a oli s e v a n h a ve ike i ly ä m m i e n i t s e t t a h o l t a e t t ä : 

»Kirjasa ä m m ä o j j a ku se s i ä l t _ o t e t a a m poih niij j ä ä p e l k k ä läpi .» 2 

Miina oli r a i l a k k a p i k k u n e n ä m m ä , n i i n k u n . . . S e oli s e m m o n e n 

t i r p a k a i n e j ja . . . Ja s i t t e , s i i t t ä on s te . . . säl l i t ja n u a r e m m a t , ja 

n a i s e k k i n n u a r e m m a t o t t i s t ev vissiä h ä n e n , ä ä n e m p a i n o j a a n n o i m 

p i k k u s e n . . . s y ö v y t t i v ä t . . . s i a luunsa . S i t t en silloin k a h d e k s a n t o i s t a 

(= 1918) s inä . . . enne j j u u r i k u p p u n a k a p i n a a lko , n i in . . . Aapo l l a 

oli, jos(sakin) . . . — h ä n e m m i ä h e l l ä ä n — oli j o i t a k i n . . . s u h d a n t e i t a 

2 . T ä s t ä ky rö l ä i s e s t ä s a n o n n a s t a S i l l anpää o n t u o t a n n o s s a a n k i n h u o m a u t 
t a n u t (Pä ivä k o r k e i m m i l l a a n s . 192). 
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jossa in . . . s emmosessa ihmeel l isessä O v a m b o m a a s s a , j o n k a n imi oli 

K e s k i - S u a m i ! Miina t iäs i e t t ä s e m m o n e n t o s i a a n o n jossak in . J a k u n 

A a p o s i t t e m m e n i l äh t i s inne , n i in . . . n i m Miinar repl i ikki v iä — se 

h u u s i v iä p i r t t i n s ä ove l t a ku A a p o m e n i j o s inner R a i p a l a a m pä in : 

» E t t ä t i ä t A a p o s tes sen, e t t ä p y s y t K e s k i - S u a m e s a , n i in k a u a n k u 

t ä t ä t ä m m ö s t ä s ä h i n ä ä on!» J a t ä m ä e r i t t ä i n l i eväs t ik k u l t t i v o i t u , 

j a . . . j a v iä lä v ä h e m m ä n . . . t i a t o p u a l i s u u t t a o m a a v a , pa ika l l inev 

v ä e s t ö , löysi e r inoma i sen h u u m o r i m p i s a r a n t ä s t ä . . . Mi inan ra i l ak

k a a s t a rep l i ik is tä , j a to is te l i s i tä s i t t ev v u a s i k a u s i a , »et täs sen t i ä t 

A a p o e t t ä p y s y t K e s k i - S u a m e s a , n i in . . . n i in k a u a n ku k a p i n a 

j a tkuu» . 

Se oli Miina! 

P V : E i A a p o siälä p y s y n y s s i t te? 

F E S : Minä em m u i s t a — (ei) A a p o o k u k a a n n o t e e r a n n u m misä . . . 

se oli ny . . . sen e n e m p ä ä . Se oli t ä ä Mi inar repl i iki j oka t ä s s asiass oli 

se p ä ä a s i a . 

P V : No Miina on k u a l l u t t i ä m m ä ? 

F E S : E i k ö h ä n se olev v i h d o v v i i m m e n . Ni in h ä n oli . . . — em m i n ä 

olet t a v a n n u j ja m i n ä k i j jo . . . e län i h a v v a h i n g o s s a m i n ä k ä n enää j 

ja . . . Ja h ä n oli a i v a n no in . . . olis . . . ä id iksen i sop inu . J u u . Ja . . . 

j a k u n se s i t t ek k u n se r a i l ako i tu s i t t ek k u n se A a p o n , j a m u i t t e n 

y m p ä r i s t ö s u h d a k k e i t t e v v u a k s i , k u n s e sano s e u r a a v a r repl i ik in , 

e t t ä »niim m i n ä k i ros in e t t ä s iniset s a a t a n a k k a t o s t a pomppoil i»! 

S e o m m i n u s t a a ika r a i l a k k a t o m m o n e n , femini in inen , v o i m a n n ä y t e t 

t ä m ä ! 

P V : Se on, se on! N i i t ä oli s iälä K y r ö s ä , t u o m m o s i a . 

F E S : Ni in oli, k y l ä (= kyl lä) n i i t ^ o l i m u i t a . S i t t e n oli s emmos ia — 

n i i n k u v v a r s i n k i n na i sväessä n y t se, s e s i a l u r r a k e n n u s o p p i n y t etsii 

n i i t ä m u o t o i l u j a a n , h y v i m m o n e m m o i s i a . Miina oli se t e r h a k k a 

s e m m o n e n , s e m m o n e n n a i s t y y p p i j o n k a . . . v a r a s s a j o l t a i n k a n t t i l t a 

k a n s a e lää . 

Se oj j u u r i se s e m m o n e n . . . M i n u n ä i t in i oli no in . . . h e n k e v ä m p i 

j a , ja t u o m m o n e n . . . n y t jo l laki l lailla, v a i k k a ma n y t h ä n e m po ika 

n a a n s tä i t t e p p u h u n , m u t t a . . . p e r u s - . . . to i . . . i nh imi l l i syyden 

p e r u s t y y p p i oli s a m a , v a i k k a . . . ä i t in i . . . e i k i ro i l lum m u t t a l a s k e t t i 

h y v i n h y v ä n , s a k e a n k i n v i t s in , k u n se oli t a r p e e n , j a s i t t en no in , 

no in v a i m e n s i e r ä ä t , yhde l l ä t ä m m ö s e l l ä p iäne l lä , j o k a oli m u u m 

m u a s s a s e m m o n e n : 

K u n oli . . . m a h t a v a n t a l o n i s ä n t ä , s e m m o n e n , v ä k e v ä . . . äijä 
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no i r r u u m i i v v o i m i l t a a m m u t t a , p i k k u s e n s e m m o n e n »Don J u h a n n e s » 

j a , ja n i i n k u v v ä k e v ä . . . s e m m o n e n t y y p p i sopii olla, joll oli hil ja

n e m m u k a v a h i p s u k k a se e m ä n t ä . N i e t t ä ku se oli T a m p e r e e l l a s t e m 

m a r k k i n a - a i k a n a k i n n i , e n n e m m a i l m a s a ni , poli is i t o t t i a ina se lvää 

misä K y r ö v V a k e r i on k o r t t e e r i a , e t t ä k u n siä r upes . . . h e i d ä v vo i 

m a n s a u u p u u n , ni h a e t t i i n K y r ö v Vake r i , n iv v a r m a s t i . . . j ä r j e s ty s 

pa las i . 

Ja s i i t t ä . . . Tä l l ä . . . s a n k a r l u a n t e e l l a oli s i t t e olluj j o k u . . . 

s e m m o n e n . . . t aud i l l i suus j o s k u s , e t t ä h ä n olis s aanu j j o t a k u t a . . . 

Se oli v ä h ä n n y n n o i m mys t i l l i nen ollus se k ipu , n i e t t ä siit oli ro 

m a n t t i s t a k u i s k i n t a a . E n s a n o t t ä n e n e m p ä ä ! J a s i t t en oli j o k u , j o t a 

s i t t en . . . k o t o n a p i t i — sena ikase l l ä ä k ä r i p r a k t i i k a n , ja a p t e e k k i -

t a k t i i k a m m u k a a n ni s tä k o t o n a s t ek k e i t e t t i i n . . . ka f f eepannu l l a . 

Se p i t i s emmosessa t ina -as t i a ( s sa ) . . . t i n a t u s s a as t i a ssa v a l m i s t a a . 

A p t e e k i s t a saat i i j j o k k u r e h u t s i t t e , ja se k e i t e t t i i n siä s i t t e . Ja se oli 

v ä h ä n n y t a r k a l u o n t o n e n s e ä i j än t a u t i s i t t en . J a s e . . . s e oli s t e t 

t i k o t t i a se l ääke — »dekokt», se . . . h i anos t i s s a n o t t u n a — se oli 

t i k o t t i a s i t t e . J a . . . ä i t en ik i s s t e t t iäs i sej j a ne oli s t e r r i idel leet 

ä i t en i k a n s a , k a k s r a i l a k k a a . . . o l io ta . Ja s i t t en n i , V a k e r i n äi jä s t ep 

p y r k i v ä h ä n n i n k u l l ähen t e l een s t ek ku ä i t en i . . . v a n h a l l a kaffee

p a n n u l l a s t ek kas te l i r ä ä t i k ä l l a n t t u j a , i s t u t e t t u j a no in v a l m i i k s ni in , 

k a a t o v e t t ä juure l l e , n i i n k u n t i ä m m e t a p a h t u v a n . J a äi jä s i t te l 

l äh - . . . s ano semmose l l ä h e n t e l e v ä n . . . rep l i ik in si i tä a i d a n yli k u j a l t a 

e t t ä : »No ny he saa s t ek kaffee ta puahonsa .» — »Ei t ä ä ok ku t i k o t t i a 

s i i t t ^ i s o s t a p a n n u s t a » sano ä i t en i , j a r i a m u i t s i k u h ä n tu l i n ä i n s a n o 

neeksi ! 

P V : Ä i t e n n e oli s e m m o n e n s a n a v a l m i s ? 

F E S : Mitä s u u r i m m a s s a m ä ä r i n . Ja m y ö s k i n sel la inen, e t t ä h ä n . . . 

häne l lä oli n i i n s a n o t t a v a a m a k u a , siinä e t t ä h ä n osasi t ä n s a n a v a l 

m e u t e n s a . . . m u o d o n . . . sääde l lä . . . t i l a n t e e m m u k a i s e s t i , e t t ä se 

m i k ä sopi y h d e s s ä ei s o p i n u t to isessa , m u t t a ei t a r v i n n u t m e n n ä . . . 

s i inä suh tees sa ki lpasi l le h ä n e n k a n s s a a n . H ä n ei, h ä n - . . . häne l l ä oli 

se . . . s e m m o n e n naise l l inen , p e r u s k a n s a n o m a i n e r r a i l a k k u u s , h ä n e l 

l u o n t e e n s a p pe rusp i i r r e . Se oli . . . Minul la on m i t ä l ä m p i m i n . . . 

p o j a n . . . m u i s t i k u v a , j u u r i m y ö s k i n t ä s t ä puo l e s t a häne l l ä . 

P V : N o k u u l k a a , k u n T e o le t t e S a n a k i r j a s ä ä t i ö ö n l ä h e t t ä n y v v u a s 

k y m m e n i e n ku luessa n ä i t ä H ä m e e n k y r ö n sano ja , n i onko n e e t u 

p ä ä s s ä ä i t i nne sano ja? 

F E S : N e o v a t ä id in s i i tä y k s i n k e r t a s e s t a s y y s t ä e t t ä i säni p u h u i 
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Suojan talo, jossa Sillanpään Eemeli kävi koulua 1898 — 1900. Nyttemmin ra
kennukset on jo purettu. Tämän Pakkasen kartanossa olevan taulun Suojan 
talosta on valokuvan mukaan maalannut taiteilija R. Ahtola v. 1947. Hämeen
kyrö, Haukijärvi. 1. 8. 1964. Valok. Helmi Virtaranta. 

K a u v a t s a n m u r r e t t a , j a oli v ä h ä n n o i n t u a m m o n e j j ä m e r ä h k ö p u 

h e e s s a a n j a , k ä y t t i i h a n no in . . . n i in s anoaksen i . . . m a t e m a a t t i s t a 

k ie l t ä , p u h u e s s a a n . T o m m o n e j j ä m e r ä äi jä . N i in h ä n e m p u h e l l a u -

seensa oli . . . n i in s anoaksen i p a i n o - . . . aa t t ee l l i ses t ip p a i n o v a l m i i t a . 

M u t t a ä i t in i oli s i t t en se j o k a osasi k o n s t i n , j a j o l t a m i n ä s tel l i ä n e m 

p ikkusen . . . p romi l l in . . . n i i t ä k a n s s a s a a n u t . E t t ä ä i t in i po ika olen 

ka ikessa suh teessa . 

P V : K u u l k a a m i t e n k ä s , k u n oli ä s k ö n p u h e t t a t u a s s a ku j j u a t i i n 

kaffeeta si i tä K ö k k ö n t a l o s t a , M o u h i j ä r v e l t ä . Ni in s e h ä n on kir ja i l i 

j a n . . . s ehän on suku la i s t a lo? 

F E S : Ni in . K ö k k ö n v a n h a e m ä n t ä , j a m i n u n ä i t in i , o l iva t t ä y d e t 

s e r k u k s e t , eli o r p a n u k s e t n i i n k u K y r ö s s ä s a n o t a a n . J a s i t t en oli n i in 

e t t ä k u n s e T ä t t ä l ä n Hi l ja , sen y h d e n o r p a n a n s i t t en , sen T ä t t ä l ä n 

v a n h a n e m ä n n ä n t y t ä r , s i t t e oli j ä r j e s t e t t y — v a i k k a k i n e p ä p ä t e v ä n ä 
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n i — ens immäi seks i o p e t t a j a k s i s inne H a u k i j ä r v e n k a n s a k o u l u u n , 

j a siälä oli s t ä o p p i l a s t a r v e t t a s i t t e , e t t ä se s a a t i i m p i t ä ä , p y s t y s s ä . 

S e n a i k a s e t ru l j anss i t oli s e m m o s e t ! Ni in s i t t e h a a l i t t i i n s inne opp i 

l a i t a , ja y h d e k s i h a a l i t t i i m m i n u t s iä l tä m ö k i s t ä s i t te j ja . . . Ja s i t t e m 

M o u h i j ä r v e m p u a l e l t a , sen . . . s uku l a i s t a lon , sen K ö k k ö n , v a n h i m 

po ika , Saka r i . J a m e i s t ä tu l i l ähe i se t t o v e r u k s e t s i t t e . Me a s u i m m e 

siälä koulu l la m o l e m m a t , o p e t t a j a n . . . hoivissa jo- . . . jonkin la i s i ssa . 

T a i k k a m i n ä k i n n y s Suaja l la siä t a l o m puole l la useij j a , j a j a söin siä 

o p e t t a j a n köök in n u r k a s s a is tui j j a söin he l lan i p ä ä l t ä s i i t t ä s tej j a 

no in t o m m o s t a . Ja m i n ä j o u d u i n s t en t ä m ä n . . . k i r k k a a n ja . . . 

va lo i s an ja h i a n o n . . . p i k k u s e r k k u n i , sen K ö k k ö n S a k a r i n k a n s s a 

m e n e m ä ä n h ä n e n ko t i in sas s i n n e m M o u h i j ä r v e n M u r r o n k y l ä n K ö k -

kölle , jossa m u u m m u a s s a t a p a s i n . . . t y y l i k k ä ä n ja k a u n i i n ja k i rk 

k a a n h ä n e v v ä h ä n n u a r e m m a n s i sarensa — ja n i in edes pä in! A j a t u s 

v i i v a t j a h u u t o m e r k i t ! L i ä n e n k e r t o n u t n i i s tä t u o t a n n o s s a n i k i n ! 

J o t k a s i t t en a i h e u t t i v a t . . . m inu l l e . . . ka ikel la is ia sekä aa t tee l l i s ia 

e t t ä m e l k e i m p ä ruumi i l l i s i ak in . . . k y y n e l ö i n t e j ä , ja . . . j a r o m a h 

d u s t a , m a a n j a k a n s a n j a i h m i s k u n n a n s a n o i n k u v a a m a t t o m a k s i 

onneks i , e t t ä . . . e t t ä m i n u s t a ei t u l lu s s e m m o s t a v e r r a t e m m i t ä t ö n t ä 

k u n n a l l ä ä k ä r i ä v a a m m i n u s t a tu l i s te — se k u m mä n y t t ä s s olen! 

K u n se p i i kap l i kka ste he i t t i sen t u l i t i k k u l a a ( t i k o n ) . . . sen s e m m o 

sen . . . j o n k u n h u u s h o l l i v e h k e e n s innep pe rä s sän i , ja lensi syli ini . 

No ni in! Se oli se K ö k k ö , siäl oli m u u t e n . . . h a u s k a a . Stern m i n ä 

olin siälä v a p a a s t i . . . Jo i s ä n n ä n veli oli p a p p i noij j a se oli s e m m o 

n e n s t en . . . M u t t a e t t ä s a m a s t a j o h t e e s t a , j u u r i t ä m m ö s e s t ä , n i in 

siällä s i t t e . . . p i k k u s e m p i r ah te l i s e m m o s t a , s e m m o s t a puo l i s iv i s ty 

n y t t ä s e m m o s t a . . . v ä h ä s e n noin . 

Minul la on s i i t t ä (Kököl lä olos ta) h y v i n h a u s k a m u i s t o , s e m m o n e n , 

j oka om p u h t a a s t i n no in t ie tee l l inen: Siällä oli y lhää l l ä mäes sä , si inä 

t a l o n t a k a n a , siälä s e m m o n e n . . . t a s a n n e . Se oli s e m m o n e n koro(ke ) , 

m a a s t o kohos i si inä v ä h ä j ja s inne . . . j o t a k i n . . . m e n t i i n no in 

k a p u a m a l l a v ä h ä . Siällä oli s tes s e m m o n e n . . . t o m m o n e v v ä l j ä h k ö 

a u k e a m a ke t (o ) , k a u n i s t a . . . l y h y t t ä . . . r u a h o a k a s v a v a t a s a n e n 

s e m m o n e m p y ö r e ä . . . a lue , j o t a . . . s i t ten . . . K ö k k ö n v a n h a äi jä , 

t ä m ä r o v a s t i v veli , s ano »Hi ippaketo». K u n . . . h ä n oli kuu l lu h e r r a s 

k a i s t e n s a n o v a n s i tä h i p p a k e d o k s i , j o i t a oli t ä m ä n h ä n e v ve l jensä , 

t ä m ä n y l iopp i l aan j a s i t t e m m i m papi j j a m u i t t e n — k a i k k i e n k u n 

no in . . . (oli) siällä k ä y n y n n i n sano »Hippaketo» . Ja h i p p a . . . oli . . . 

ei o l lu t k ä y t ä n n ö s s ä . . . M o u h i j ä r v e m m u r t e e s s a , n in si i tä tu l i 
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»Hi ippaketo» s i t t e , j a s e o m m i n u a a ina v i ä h ä t t ä n y t t ä ä H i i p p a k e t o 

s i t t e . 

P V : M i n k ä l a i n e m p a i k k a se oli se H i i p p a k e t o ? 

F E S : Se oli . . . t a l o n a i v a n k i in t eäs sä l ähe i syydessä o levan , v ä h ä n 

. . . h i u k a n k o h o u t u v a a m a a s t o a , j o k a a lko i h a m p iha l l a i d a s t a , ja 

jossa ka svo i . . . t ava l l i s ia t u o m m o s i a . . . k o t i m e t s ä m p u i t a . Ni in 

sin- . . . siällä keskel lä oli s i t t en , m i k ä lies sen t a loude l l i s -käy t ännö l l i -

n e n a l k u p e r ä , siällä oli s e m m o n e n , k u i n k a mä n y t sanos in , ha lka i s i 

j a l t a a n k y m m e n e v v i i s to i s t m e t r i ä , me lke in y m p y r ä m m u a t o n e n 

t a s a n k o , r u a h o a k a s v a v a t a s a n k o , jossa t i ä t y s t i . . . n u o - . . . ky lässä 

v i a r a i l e v a t . . . p u a l i t t a i n h e r r a s k a i n e n n u a r i s o . . . oli kesä is in s i t t e m 

m e n n y t h e i p p a r a l l a a siällä j a , j a r u v e n n u t s a n o m a a n s tä H i p p a -

kedoks i . H ippas i l l a . . . t o m m o s e t n y t no in . . . n i in s i i t t ä tu l i s te 

H i i p p a k e t o . 

pv: Si i tä se (nimi) tu l i , j u u . 

F E S : Nii . Ja se oli s te H i i p p a k e t o ja se . . . j ä r k y t t i m u a k o v i n s tek , 

k u m ma . . . y m m ä r s i m m i k ä oli t ä m ä n es ihis tor ia t ä n n i m e n . Se oli 

h y v i n i h a s t ( u t t a v a ) . . . Siällä sen t a k a n a oli s tes s e m m o n e n . . . 

u t u i s e v v i a n o p a i k k a jossa s te i s tu t t i i j j o n k u k i v e m pää l l ä , j a s iä l tä 

k a t t e l t i i n k u i n k a a u r i n k o laski A t r i a n i m e r e e n s tes siällä . . . j a , ja j a , 

j a s i t t e n ka ike l la is ia s u t k a e l m i a siä s te a i l ako i t i i n . 3 

P V : E ikös kir ja i l i ja ollus siälä u s i a m p a n a k e s ä n ä , K ö k k ö l l ä ? 

F E S : Minä ol im p i k k u p o j a s t a a i v a n siis . . . s i i t t ä . . . k y m m e n e v 

v a n h a s t a . . . olin, e t t ä mä olin y l ioppi las jo . . . ollu — e rä i t ä vuas i a . 

Noin . . . olin, s i ihen . . . S i t t e m m i n ä s iä l tä v ä h ä n s i t t e n no in n i n k u j 

j ä t t ä y d y i m pois k u n , a rvo isa t a l o n ne i t i i lmot t i e t t e i k a n n a t a p p u h u a . 

Ni im m i t ä s m ä siä s t ek k ä v i n k u n n e p u h u a k k a n n a t t a n u , v iä lä 

v ä h e m m i n tä l lö in t i ä t y s t i t t e h d ä m m i t ä ä n ! J a s i t t en , n i in si(nä) 

ke ( sänä ) . . . , o l im m i n ä s tes siä n i ä t t ä mä s i n n e m m e n i n s i t t en ni in 

e t t ä a rvo i sa ne i t i oli s t ek kihloisa , k u m ma m e n i n , j a n i i m p ä i m pois , 

suu reks i s a n o i n k u v a a m a t t o m a k s i onneks i i hmi skunna l l e j j a S u a m e n 

k i r ja l l i suudel le . 

pv: No m i t ä s m u m pi t i s i i tä K ö k k ö s t ä v iä lä? O l i t t eko Te siälä n i in

k u i n m a a n t ö i s ä k a n s a u t t a m a s a ? 

F E S : Ni in no , m e i t ä v i ä t i i m — m i n ä olin no in h e r r a s p o j a n t yy l i i n . 

Äijä k u n i t se t t ek i , a ina oli t yös sä — ja o m a t l apse t oli a ina t y ö s s ä , 

3 . Mouh i j ä rven M u r r o n k y l ä n K ö k ö n m a a l l a o l evas t a H i i p p a k e d o s t a ks . 
es im. k i r j aan i E l e t t i i n p ä e n n e n k i n s . 237 . 
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n i m m i n u t k i v v ie t i in s i t t e n no in , a n n e t t i i n h a r a v a kä t ee j j a 

M u t t a me s ö i m m e siälä, siälä s i säm puale l la , ja . . . ja t u a t a , ja s a i m m e 

ka f fee tak iv v ä h ä n n i e t t ä . . . S e n y t oli s e m m o s e n lyseo la i spo ikasen 

no in s e m m o s t a . . . r a i k k a a n t e r v e e m po jan , e t t ä h ä n t ä v i ä t i i n t ö ih in 

k u n . . . t a l o n k o k o v ä k i t ek i , ruum(i i l l i s ta ) . . . t a l o n . . . as ia l l i s ta 

t y ä t ä n i m m i n u t k i v i ä t i i n . Semmosee j j o n k a n i m i oli P i t k ä n e n , 

s e m m o n e m m u u m m u a s s a s e m m o n e n . . . v i i - . . . v i l je lysalues s e m m o 

n e n , siä t a l o s t a v ä h ä n se e ten i s inne , se oli k a p e a p i t k ä a luen no in e t t ä 

siin oli m e t s ä toisel la pua le l la ja n a a p u r i n a (oli) olluj j o k u toisel la 

pua le l la , sen n i m i oli P i t k ä n e n , sem m a a n n i m i . 4 

P V : J u u , t u a s s a r u o k a p ö y d ä s s ä k u n ol t i iv väl i l lä s y ä m ä s s ä n i in 

siinä kir jai l i ja k e r t o s e m m o s e s t a ku Ollilaj J u s s i s t a . 

f e s : Nii , h ä n oli se . . . Olli lan t a lo oli se t a lo , j o n k a m a a l l a Si l lam

p ä ä n töll i oli, ja sen . . . silloiset o m i s t a j a t — sen t a l o n —- o l iva t 

s iel tä . . . K o k e m ä e l t ä . . . m u i s t a a k s e n i ko tos in . Ni in e t t ä i s än ik in 

oli sen j o h d o s t a j u u r ku h ä n oli K a u v a t s a l t a , oli s i t t es s inne . . . j ou -

t u n u . Ja siällä oli s t e n ne . . . oli s emmos ia v ä h ä n n i i n k u n ne s a t a 

k u n t a l a i s e t v a r s i n k i n se t y y p p i j o k a . . . l äh t ee no iv v ä h ä n s iä l tä 

l e v i t t ä y t y m ä ä n , n i in niil lä ov vissiä t o m m o s t a e r i k o i s a k t i i v i s u u t t a j a , 

p i ä n t ä t o m m o s t a l e v i t t ä y t y m i s e n v a i s t o a . Ni in Oll i lan po j i s ta y k s 

s e m m o n e j J u s s i s i t t e n ni , oli, oli s e m m o n e n , jol la oli, j o k a h a a - . . . 

h a r r a s t e l i ja . . . h a l a v o i k a i k k i a t o m m o s i a p iän iä . . . a a t t e e n aila

ko in t e j a — k u i n k a m a sen n y oikein n y t t ä s t u lk i t t i s i n . Ni in e t t ä k u n 

stej jossa in oli p i d e t t y stej j o k u s e m m o n e n . . . t ä y s o p p i n u h e r r a . . . 

suvel la oli p i t ä n y s stej jossa in . . . p i r t i ssä t a i k k a salissa siä j o n k u 

p u h e e n , ja k a n s a a oli s t ev v a p a a s t i k k u u l e m a s s a — se oli ny j j o t a i n 

a a t t e i l u a ! — ni Ollilaj J u s s i s i t t e . . . t u l t i i n s iä l tä p ihal le . . . k a u n i i n a 

suv i sena e h t o o n a , n i in Ollilaj J u s s i sano e t t ä : »Saisinkoos m i n ä p u h u a t 

tässä?» — ja p i t i s i t te j j ä r k y t t ä v ä m p u h e e n , jossa e i o l lum m i t ä ä n 

evankee l i s - lu tee r i l a i s t a . . . opp ia eikä . . . e ikä . . . e ikä S u a m e m pe 

r u s t u s l a k e j a l o u k k a a v a a m u t t a e t t ä . . . jossa h ä n aa t t e i l i , ja v ianoi l i 

u tu i s e s t i , t a i k k a . . . v a r s i n no in . 

Se oli e räs . . . k u l t t u u r i t y y p p i j u u r i t u o m m o n e n , jol la oli siis s em 

m e i d ä n h y v i n t u n t e m a m m e — ja n i m e n o m a a m m i n u n t u n t e m a n i — 

4 . K ö k ö n (pa ika l l . m u r t . K ö k k ö n ) t a loa j a sen a s u k k a i t a S i l l anpää on kos
k e t e l l u t m m . k e r t o m u k s e s s a a n »Äit iys , i soäi t i ja t äd i t» (R ipp i s . 150 — 152) ja 
— s u h d e t t a a n t a l o n t y t t ä r e e n — novel l i ssa » K a t s a u s . E n t . y l i opp i l a an p a p e 
reista» ( Ihmis l aps i a e l ä m ä n saa to s sa s . 149 — 175) ja m y ö s e s iko i s romaan i s saan 
E l ä m ä j a a u r i n k o . 
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k a n s a n . . . v a i s t o v a r a i n e m p y r k i m y s . . . k o r k e a m p i e n aa t t ee l l i s t en 

a r v o j e n ja n ä k ö k o h t i e n . . . t a v o i t t a m i s e e n ja s a a v u t t a m i s e e n , i lmeni 

h ä n e s s ä . . . j o t e n k i n no in , no in . . . k u i n k a sanois in , ei i r v i s t e t t äväs sä 

. . . m u o d o s s a , v a a n e t t ä h ä n e n k i m p y r k i m y s - . . . p y r i n t ö p e r i e n s ä 

. . . t u o m m o n e n . . . niiss oli sev v e r r a n asial l is ta e t t ä ne oj j ä ä n e e t 

. . . posi - . . . p l u s m e r k k i s i n ä , m i n u n k i n t a j u u n i . 

Se oli Ollilaj J u s s i s i t t en . H ä n oli n y t v ä h ä n . . . t ossa r eaa l i e l ämi 

sessä si inä, si inä t u a r r e e n t a v a r a n t a a p l a a m i s e s s a n y t . . . v ä h ä n n y t 

niij j a n ä i m m u t t a h ä n oli n y t t o m m o n e n t ä y s v a r a i s e n t a l o m po ika , 

j o k a jol laki l lailla s i t t en , olisko se s i t t e n . . . j o u t u n u s s inne . . . T a m 

pereel les s e m m o s e n . . . N a p a r s t o k - n i m i s e n . . . j u u t a l a i s s y n t y i s e n . . . 

h a t t u m a a k a r i n . . . p a l v e l u k s e e n — ta i j j o t a i n s e m m o s t a . 

pv: No Teill oli o ikeen s e m m o n e n , s e m m o n e l luja y s t ä v y y s y h 

t e e n a i k a a n ? 

F E S : Ni in h ä n . . . m i n ä ol im p i k k u p o i k a ja h ä n oli . . . no in ikä-

m i ä s jo , m u t t a e t t ä y s t ä v y y s j u t t u mu l l a s i t t e n t a a s oli j o k a m i n u u v 

v a i k u t t i a ika lail la, oli l ä h i m m ä n k y l ä n t a l o n H e i k k i l ä n s e m m o n e n . . . 

V ä i n ö - n i m i n e m po ika , j o k a . . . j o k a s i t t e n . . . oli t e h n y s sen j ä r k y 

t y k s e n , t a i H e i k k i l ä n . . . huusho l l i — n i i nku K y r ö s s ä s a n o t a a n — 

e t t ä t ä m ä po ika oli l ä h e t e t t y k a n s a k o u l u u n , j o m m o i n e n oli . . . p a r i m 

p e n i k u l m a m p ä ä s s ä k i r k o n k y l ä s s ä , n i e t t ä h ä n e n t ä y t y siälä olla . . . 

k o r t t e e r i a k i n o ikeen . Ja h ä n s i t t e . . h ä n e i o l lum m i k ä ä n t u a m m o n e n 

. . . k i ä l e l lö rpö t t ä j ä , m u t t a h ä n k a h d e n k e s k e m m i n u n k a n s s a n i s tes 

siälä k u n . . . a h v e n i a y r i t i m m e s iä l tä p u r o s t a ja t o m m o s t a , ni h ä n 

s t e n ker roske l i p ä ä - . . . v ä h ä n n y t no in , p i k k u s e n n o i n n i i n k u n , 

»von oben» - tyy l i in , ku h ä n oli . . . m i n u a v ä h ä v a n h e m p i k i j ja . . . 

v a k a v a r a i s e n t a l o m po ika j a m i n ä ol im m ö k i m po ika . . . j a , j a t o m 

m o n e n . Ja h ä n oli k a n s a k o u l u s s a jo — n i i n k u v Vilho n a u t t i o p e t u s t a 

ennen! Niij j a , j a t u a t a , m u t t a e t t ä sen H e i k k i l ä v V ä i n ö n se, k u n se 

s t e m m a i n i t t i n i i t t e n t o v e r i e n s a n n imiäk i j j a s e m m o s e t . . . se oli, se oli 

vissi s e m m o n e n . . . v a i k e a s t i sanoi l la m ä ä r i t e l t ä v ä . . . k u l t t u u r i 

e l ä m y s . . . m i n u n . . . silloisessa m a i l m a s s a n i , al lek k y m m e n e v v u a -

t i a a n a siis. Se oli H e i k k i l ä v V ä i n ö . Ja s i t t e n . . . 

P V : K u i n k a oli t u a Kala-Vi l le? 

F E S : Ni Kala-Vi l le! S i i n ä h ä n se r o m a n t i i k k a oli! Niij j a o lem m i n ä 

t a i n n u k k i r j o t t a a s s i i t t äk in , v a i ol is inko? — En t i edä . 

P V : E n m u i s t a . 

F E S : Ni in , Kala-Vi l le oli . . . s e m m o n e n . . . i lmiö, j o n k a a l k u p e r ä 
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. . . H ä n oli luu l l aksen i . . . m inu l l a on n y t v ä l i t ö m m i ä l e e n t u l o , 

s e m m o s i s t a . . . t u p a k e r t o i l u i s t a , e t t ä h ä n olis olluj j o n k i n . . . v a r s i n 

h u o m a t t a v a n i m i s e n h e r r a s d a a m i n . . . r o m a n t t i i k a n . . . t u los , siis 

j o k u , jokin . . . k e s ä n . . . r i e m u j e n . . . t a lve l l inen . . . e s i i m p u t k a h t a -

m i n e n . J a , j a t u a t a , j a j a . . . j a Villeä oli s i t t e n y r i t e t t y v ä h ä n no in 

ka i , ka is s i t t e m p i k k u s e n . . . a n t a a hä l l e t t o t a s iv i s tys t äk i j ja . . . 

m u u t a s e m m o s t a , n i e t t ä Vi l lem pe r soona oli s i t t e m m e n n y . . . omi 

tu i s een s emmoseen , ei m i l l ä ä n t a v a l l a epäsos iaa l i seen eikä . . . a i ka 

laisil leen . . . t u a l l a t a v a l l a . . . a r v e l u t t a v a a n t y y l i i m m u t t a h ä n oli 

e räs t y y p p i , p i k k u s e n s e m m o n e n , s e m m o n e n n y t e t t ä h ä n . . . H ä n 

s i t t e n . . . h ä n ha r r a s t e l i , h ä m p y y d y s t i ka lo ja , ja asu s i t t e n siälä . . . 

n i m i s m i ä h e n ta lossa siälä Soini lassa luu l laksen i h ä n siälä, j o s sak in 

. . . s a u n a k a m a r i s s a t a i k k a siä, siä p i r t i n . . . s iälä v ä k i t u - . . . v ä k i 

h u a n e r r a k e n n u k s e n s e m m o s e v Var jo l a -n imisen . . . pua le l la siä jossa in 

— oli s e m m o s e n a t a l o v v a h t i n a s t e v v ä h ä n noij ja . . . s e m m o n e n 

e r ä ä n l a i n e n siälä, j o k a a l t t i i s t i t t ek i m i t ä n ä m ä h e r r a s m u k s u t h ä n t ä 

p y y s i v ä t t e k e m ä ä j j a , j a oli o l ee l l i suude l t aan t u a m m o n e v v i ä h ä t t ä v ä 

k a n s a n t y y p p i . . . s e m m o n e n no in . Se oli Kala-Vi l le s i t t en , j o k a om 

m i n u n e n s i m m ä i n e n . . . i nh imi l l inen i l m e n t y m ä m i n u n . . . n ä k ö 

pi i r issäni sillek käs i t t ee l l e , j o n k a s i t t e n opin t ie l lä o p p i n e e n a . . . op in 

t i e - . . . t u n t e m a a n n imel lä r o m a n t i i k k a , r o m a n t t i n e n . Ville oli ens im

m ä i n e m p u h t a a s t i j ja t ä y s i n . . . r o m a n t t i n e n i lmiö, m i n u n e l ämässän i . 

L a u t t a r i m Pr i i t i n y t oli p i k k u s e n , m u t t a . . . L a u t t a r i oli s e m m o n e n 

n a t u r a l i s t i s - r e a l i s t i n e m m u t t a — Villessä oli r o m a n t i i k k a a . 

P V : Mis tä se Ville sen Ka la -Vi l i en n i m e n oli s a a n u t ? 

F E S : H ä n k a i k e t k e s ä t , m e l k e i n y ä p p ä i v ä t oli j ä rve l l ä k a l a s t a 

m a s s a . Se oli h ä n e n a m m a t t i n s a t to is in sanoen . Ta lve l la se s te 

e h k ä s e kesäl lä sai niil lä ka lo i l l aav v ä h ä n , v ä h ä m p i k k u s e n n y k 

»kiven alien» n i i n k u s a n o t a a n . Ta lve l la se s t ev v ä h ä n t u k k i m e t t i s s ä 

. . . ho ippu i l i n o i m p i k k u s e m m u t t a . . . m u t t a e t t ä se k a l a oli h ä n e n 

kesä i sen . . . j o . . . v a r h a i s e s t a h a u e n k u d u s t a silloj j ä i t t e n l ä h d ö n 

a i - . . . silloin s i t t e m m y ä h ä i s e e n t u u l a s t u k s e e n s i t t e — j a k a i k k i 

n ä m ä k a l a s t u s k o n s t i t h ä n k ä y t t i . J a , j a h ä n n y t . . . e t t ä t i ä t ä ä k s e n i 

h ä n ei s a a n u t . . . k ö y h ä i n a p u a eli v a i v a s a p u a , e t t ä h ä n n y t hoi te l i 

i t t e n s ä . Ja oli r o m a n t i i k a n he lmi! »Minuv Viileni» oli h ä n e n n i m e n s ä . 

Ja s t ä s t en se l i t e t t i in e t t ä se oli j o k u , j o k u s e m m o n e n , ol isko se ny 

ollu h i u k a n t ä r ä h t ä n y . . . h e r r a s d a a m i , j o k a olis h ä n t ä s t e n n ä i n 

n imi t e l ly , e t t ä oliko Ville silles s t e v v ä h ä n no in ol lur r i t a r i , j o s sak in , 
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t a i k k a t i ä s k u i n k a pal jossa . M u t t a se oli s t e m »minuv Viileni». E t t ä 

se oli h ä n e n se . . . »nom de guerre», n i i nku h i anos t i s s a n o t a a n , so ta -

k e n t t ä n i m e n s ä ! 5 

P V : NO siällä K y r ö s s ä kir jai l i jal l a p s u u d e n a i k a a n n in siällä ku lk i 

t i e t y s t i . . . ka ikel la is ia v a i v a s i a ja p u a l i h e p p u l e i t a , l u m p p u r e i t a ja 

F E S : N i im m u t t a es- . . . l u m p p u r i es imerk iks i , t ä y s p ä t e v ä l u m p -

pu r i e i o l lum m i k ä ä n heppu l i ! 

P V : No e i s u n k a a n . 

F E S : Ei-i pe rku le s se oli . . . se oli e r i t t ä i n . . . k o r k e a l l u o k a n in t t e l l i -

gents i ja s e m m o n e l l u m p p u r i . Se se osas o t t a a t t a l o s t a k u n se tu l i 

ni . . . siin oli p i än i s e m m o n e n . . . nii-i . . . Se o t t i i l m a n n i i l t ä ä m 

m i l t ä , a n t o p ikkuse j j o t a k i n n y s s iä l tä p u s s i s t a n s a k kaf fee ta t a i k k a 

. . . j a , j a s e m m b s t a j a ke r ä s h y v i n . Se oli j u u r i s e L u m p p u - M a t t i 

j o l t a . . . h e v o n e n k i m mei l lev v u a k r a t t i i n s t ek k e r r a n . Minä olen 

sen k e r t o n u , si inä k u n k ä y t i i n siä K a u v a t s a l l a s i t t e . Se on si inä ker 

r o t t u si inä ki r ( jassa) . . . t o s sa , ni i , j u u . 

P V : Ni in , on , n i in on . 

F E S : J a P i t s i -E l i ina ! P i t s i -E l i i na o n k a n s a y k s n i in . E l i i n a n k o h 

dal la j u u r i e r iko ises t im m i n u n n y t . . . t u n n e t t u i n e t a k a l i s t o i n e n i no in 

henk i ses t i . . . n i in , n i in , s e m m o n e m P i t s i -E l i ina . . . k a j a s t a a minu l les 

s e m m o t t e n a — ni in s anoaksen i p u h t a a s t i e lä inopi l l i sena . . . r o m a n 

t i ik - . . . inhimi l l i sen , n i m e n o m a a n na is inhimi l l i sen . . . p y r k i m y k s e n , 

v a i s t o v a r a i s e m p y r k i m y k s e n . . . k u k k e u t e n a , s e m m o s e n a , j o k a oli 

. . . oli t u o t a . . . o m a t h a a v e e n s a haave i l lu j j a , ja k a i k k i s e m m o s e k 

k ä y n y j j a , e h k ä j o k u . . . k o r k e a a n n u a r e e n h e r r a a n . . . h e r r a s k a i s 

n u a r u k a i s e e n . . . k e n t i ä s ollu . . . n i in s a n o t u s s a p i h k a s s a ja . . . koko 

t ä m ä r o m a n t i i k a n . . . r ö t t e lö s i t t e n oli . . . Ja h ä n oli s te ope t e l l up 

p i t se jä t e k e m ä ä n , ja oli e r i t t ä i n k o r k e a l l u a k a n t a i t u r i t ä s sä . . . 

a m m a t i s s a , e t t ä h ä n oli P i t s i -E l i ina . J a n i i t ä s i t t e e m ä n n ä t , v a i k k e 

n y n n i i s tä p i t se i s tä n i im pal jo p i i t a n n u t t o m m o s e t . . . s a v i m a a n 

e m ä n n ä t n i , n e n y t E l i i na l t a s te os t i j a a n t o silles s t e v v ä h ä s u u h u m 

p a n ( t a v a a ) . . . s e m m o s t a . . . l u a n n o n t a l o u t t a . Se oli P i t s i -E l i ina ! 

J o n k a k u v a m i n u n t a j u s s a n i o n j u u r i s e m m o n e n , n i i n k u n y t L a u t t a r i m 

Pr i i t i j a , Kala-Vi l le j a . . . n e o n n i i t ä s e m m o s i a j o i t a k i n , joissa n y t 

5. Ka la -Vi l l e s t ä eli Ville V i r t a s e s t a on o p e t t a j a E i n a r i Alho k i r j o i t t a n u t 
H ä m e e n k y r ö n m u r t e e l l a m u i s t e l m a n H ä m e e n k y r ö n S a n o m i i n (24. 4 . 1964 
n u m e r o 17). 



F. E. Sillanpään paheita 241 

k a i k k i k o k e n e e n a t ä m m ö s e n ä , n i i m m i n u n t a j u n n a s s a n i on se, se . . . 

pe rus inh imi l l i nen jok in , j o t a n ä m ä t y y p i t e i v ä t i tse ol leet m i s t ä ä l 

l a i n a k i r j a s t o n k i r j a s t a l u k e n e e t , v a a n j o k a heil lä . . . heissä oli . .. 

n i in s anoaksen i e lä inopi l l i s ta l a a t u a , e t t ä k u n inhimi l l inen . . . k e h i t y s 

j a k s o no in . . . sillä t a v a l l a . . . on m e n n y t e t e e m p ä i n j a k a i - . . . j a 

k a i k e n no in , n i in s e p ä ä t t y y t o m m o s e e r r o m a n t t i s e e n , e n t a h d o n 

n y t s anoa h i m p h a m p p u u n , m u t t a . . . si in(ä) . . . ni is(sä) . . . n i m e n 

o m a a n niissä pi ireissä s e s a n a e i sovi . M u t t a , m u t t a j u u r i t u o m m o s e e n 

... . r o m a n t i i k a n . . . he i j a s t e luu j ja k a j a s t e l u u n . . . p ä ä t t y y s i t t en . 

Kala-Vi l le ja P i t s i -E l i ina ! M o l e m m a t oli — t o i n e m m i ä s p u a l i n e n , to i 

n e n n a i s p u a l i n e n , s e m m o s e n , s emmose l l u a n n o n v a r a i s e n i h m i s r o m a n -

t i i k a n . . . k u k k e u t u m a . N ä i n t a h t o s i m m ä ä r i t e l l ä . Ne oli j u u r i se 

p a r i , Kala -Vi l le j a P i t s i -E l i i na . 

P V : Missäs P i t s i -E l i i na eli? 

F E S : H e r t t u a l a - n i m i s e s s ä ky lä s sä . 

P V : J a a - a , se oli H e r t t u a l a s s a . 

F E S : H e r t t u a l a s s a sill oli s iälä j o k i n , j o i t t e n k i n s u h d a n t - . . . ky l l ä 

sillä oli k i i n t eä a s u m - . . . ol isko sillä olluj j o k u p i k k u n e n . . . m ö k k i 

t a i j j o k u sen t a p a i n e n , e t t ä h ä n t i e t ä ä k s e n i e i j o u t u n u t v a i v a i s h o i t -

. . . k ö y h ä i n h o i t o o m m i l l ä ä n t a v a l l a k o s k a a n , e t t ä häne l l ä oli j o k u 

s e m m o n e n , s e m m o n e n s u h d a n n e . E i s u n k a n sillä n y s sem P i k i n y s k y n 

k a n s s a , sen s u u t a r i n , s e m m o s e n y h d e n s u u t a r i n s tej j o t a s a n o t t i i m 

P i k i n y s k y k s i , e t t ä olisko sillä olluj j o k u s u k u s u h d e s s i ihen t a i k k a . . . 

Se olis h y v i n sop inu e t t ä . . . J o k a t a p a u k s e s s a E l i i n a n . . . sos iaa l inen 

. . . k u v i o oli n o i n t ä y s i n . . . sos iaa l inen e t t ä . . . h ä n ei o l luv v a i v a s -

ho i to l a inen , ei j o u t u n u s siksi , v a i k k a . . . y h d e l t ä t a h o l t a , ja e räs 

t y y p p i niil lä linjoilla olis j o u t u n u , m u t t a e i E l i ina . E l i inassa oli s em

m o n e n . . . pe russos iaa l inev v a i s t o j o k i n j o k a . . . y l l äp i t i h ä n e n t ä t ä , 

e t t ä h ä n a s e n n o i t u i a r v o k k a a s t i j ja . . . t e k i s i tä . . . s i l lälail la, a i v a n 

n i i n k u n n ä m ä . . . t y y p i t t ä s s ä m u u t k i n , j o t k a e d u s t a v a t m i n u n t a 

j u s s a n i s e m m o s t a . . . j u u r i s i tä hei l le t t a j u a m a t o n t a . . . e l ä inop i -

. . . i hmis -e l ä inop i l l i suu t t a , j o k a i lmenee s i t t e n y l e m m i s s ä sa longeissa 

. . . l u a n n o n o p i n k a n n a l t a presi is s a m a n a , ja j o i s t a t u l ee s t e v . . . 

v a i k k a m i t ä . . . professor ia , t i r e h t ö ö r i ä , k a i k k i a t u a m m o s i a , m u t t a 

t a h d o n t ä s s ä k i n t e h o s t a a k k u n y m m ä r t ä ä k s e n i t ä m ä o n n y v v a p a a t a 

(n im. p u h e t t a ) , n i in . . . t e h o s t a a s s i tä j u u r i , e t t ä j u u r i n ä m ä t y y p i t 

. . . e d u s t a v a t n i in . . . p u h t a a n a s e m m o s e n a . . . k y s y m y k s e t t ö m ä n ä , 

k y s y m y k s e t t ö m i n ä , s i tä . . . isoa j o t a k i n , j o k a t ä m ä m pa l l e rom p in 

na l l a on . . . i h m i s y y d e n . . . p y r k i m y s - . . . m a a l i n a . . . s e m m o s e n a . 

16 Satakunta XVIII 



242 Pertti Virtaranta 

Se oli heil lä v a i s t o v a r a i s t a , m u t t a use iv v a r s i n i n t t ens s i i v i s t ä . S i tä 

j o n k a v u a k s i . . . t o i se t k ä y kou lu j a ja j u lkasee vä i tö sk i r jo j a , j o k k a 

— v i i m e m a i n i t u t h o m m a t — e i v ä t . . . s i i t t ä to i ses ta t a i v a a n k a p p a 

lees ta k a t s o t t u i n a . . . ole y h t ä ä n sen k u m m e m p i a , k u n Kala-Vi l le j 

ja P i t ( s i ) . . . P i t s i - E l i i n a n k a a n o m a t . E t t ä se on se — o lkoon n y t e t t ä 

»porsai ta ä id in o m m e kaikki .» E t t ä se on se v a n h a s e m m o n e n . . . 

vissi . . . J a , ja ne oj j u u r i t ä m m ö s e t n i i n k u n . . . Kala-Vi l le ja P i t s i -

E l i ina j a , ja m u u t t ä ( m m ö s e t ) . . . t ä m m ö s e t . . . p i ä n t e n er ikois-

a h e r t e l u t , m u a t o j e n . . . h a r r a s t e l i j a t , ja niillä n u h t e e t t o m a s t i j ja 

. . . evankee l i s - lu teer i l a i ses t i . . . e l a n t o n s a h a n k k i n e e t . Ne o l iva t n i in 

i h a s t u t t a v i a . . . ku l t t uu r ih i s to r i a l l i s i a t y y p p e j ä , j o t a v i i m e m a i n i t t u a 

k ä s i t e t t ä . . . he e i v ä t t u n t e n e e t , e i v ä k k ä . . . olisit t i ä n n e e t v a i k k olis 

k u i n k a l u e n n o i n u , m i t ä se s e m m o n e n on. 

P V : N o , m i t e n k ä s kir jai l i ja v i e l äk in k e r t o k e r r a n t a v a n n e e n s a t u o n 

K e t u n k i v e n E e v a n . Oliko se ni in? K e t u n k i v i , j o k a oli s inne . . . P i n 

siön k a n k a a l l a ? 

F E S : Se oli, se oli s i inä j u u r i . Se oli se K e t u n E e v a . Ky l l ä m i n ä sen 

P V : K e t u n E e v a . . . 

F E S : Me p o i k k e s i m m e Pä l s in k a n s a s siälä, ku Pä ls i v a l o k u v a i l i , n i 

k a t o t t i i n sen n o i d a n s a u n a s i t t e . Se oli s e m m o n e n s i t t e , se oli s e m m o 

nen , s e m m o n e j j o n k a t y k ö n ä . . . t u a m m o s e t . . . y l i - a l i s i v i s t y m ä t t ö 

m ä t t a m p e r e l a i s e p p o r v a r i s a k a t , h iano issa hepen i s sä , k ä v i s t e n k u u 

lemassa s t ä o m a a a s i aansa . . . ä ä r e t t ö m ä n i n t t i i m i s t ä k a h d e n k e s 

kisessä . . . u s k o m u k s e s s a s i t t en e t t ä k u i n k a si inä oj ja E e v a s i t t e n 

i lmo t t i , h y v ä n t a h t o s e s t i , v a r s i n . . . s äädy l l i s t ä p a l k k i o t a v a s t a a n . Se 

oli se s e m m o n e n . No ky l lä E e v a a n t o sen . . . v i a t t o m a l l e p p i ika-

pl ikal lej j o n k a poloisen oli k ä y n y v v ä h ä has sus t i , ni E e v a . . . k e n t i ä s 

i h a m poras i h ä n e n k a n s s a a n j a , j a , j a a i lakoi e t t ä : »ei s t ä n y , älä n y v 

v iä p l ikka p a r k a , k y l ä se s i i t t ä m e n e e to i , to i s u n t apaukses» . M u t t a 

e t t ä n i i t ä t a m p e r e l a i s i a . . . m ö h ö m a h o j a . . . p o r v a r i a k k o j a j o k k a tu l i 

s inne — ni in s a n o a k s e n i au tomopi i l i l l ä , v a i k k e s tä sillov v iä o l lum 

m u t t a , s i ihen t yy l i i n ja — leve i l ivä t se te le i l lään. N i i l l ähän oli v a l l a n 

t o inen a senne . — O n k o t ä ä ny ollu . . (n im. sop ivaa p u h e t t a ) ? 6 

P V : Se oli o ike in s e m m o n e n , s e m m o n e n . . . — J u u t ä ä on o ikeen, 

o ikeen h y v ä ä ! — Se oli s e m m o n e n k u u l u , se E e v a ? 

6 . H ä m e e n k y r ö n S a s i n k y l ä n K e t u n k i v e s t ä j a sen a s u k k a i s t a ks . m m . t eos 
t an i E l e t t i i n p ä e n n e n k i n s. 283 — 285 . 
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F E S : H ä n oli m ä ä r ä t y s s ä s i rkke( l issä) . . . m ä ä r ä t y l l ä sä tee l lä no in 

. . . T a m p e r e e n k a u p u n g i s s a . . . e r ä ä t p i i r i t . . . t i e s i v ä t h ä n e n ole

m a s s a o l o n s a , j a t a a s s i t t es s i i t t ä H ä m e e n k y r ö s t ä s i n n e m Mouhi 

jä rve l les s innep Po r i i nk i pä in no in , n i i n k u n n i i t ä n y t oli. Siällä oli 

s i t t ek K u r u s s a oli s e m m o n e n suur i m i e h i n e n (nim. n o i t a ) , m i ä s t i ä t ä j ä , 

s e m m o n e n Til l in ä i jä . 

P V : Tillin äi jä , n i in oli! 

F E S : Ni in . Se oli . . . no in . . . ihmis-e lä inopi l l i sena . . . i lmiönä . . . 

he o l iva t j u u r i k a i k k i s i tä s a m a a . Ja s i t t es s e m m o n e n . . . u t u i s e v 

v i a n o s e m m o n e n , s e m m o n e n , y ä o r v o k k i oli s tej j o k u t o m m o n e l L in -

n u s m ä k i s i t t en se, s e p u u t a r h u r i s e m m o n e n . 

P V : E m m i n ä o s s e m m o s e s t a k u u l l u k k a a n . 

F E S : E ikö? 

P V : N O , m i k ä s se oli? 

F E S : No s i t t e h ä n mei l lev v iä lä ( j u t t u a r i i t t ä ä ) . . . H o o ! L i n n u s m ä k i 

oli e räs . . . s y d ä m m a a n äijä s iä l tä . Äijä on n y t v ä h ä v ä ä r ä s a n a sillä 

h ä n oli v ä h ä s e m m o n e n . . . h ienos te lev(a ) . . . p i t k ä p a r t a häne l l ä oli 

j a , ja h ä n oli o l lun n u a r e n a s i t t e n . . . T a m p e r e e l l a o ikeen t ä y s p ä t e v ä n 

silloisen, opill isesti j ja k a i k i m p u a l i n s e m m o s e n . . . t r e e k o o s m e s t a r i n , 

p u u t a r h u r i n tö issä , n u a r e n a s i t t e n siäl lä, j a s aanu j jonki l la is ia p i s to ja 

. . . s i ihen . . . k an t a - evankee l i s - l u t ee r i l a i s een s i a lumiä leensä , t ä l t ä 

. . . b o t a n i i k a n a l a l t a . Ja s i t t e h ä n siälä s i t t e . . . häne l l ä oli s i t t e v 

v a l t a v a . . . b o t a a n i n e m p u u t a r h a siälä m e t t ä m ö k i s s ä ä n , ja s i t t e n 

h ä n . . . h ä n . . . s i nne t t ek i s i t t e h e r r a s n u a r i s o j o k k a kerä i l i k a s v e j a , 

siä oli todel l is ia . . . h a r v i n a i s u u k s i a häne l l ä siälä pa l jo ja . . . ja k a i k 

kia no in e t t ä n e r e t k e t k a n n a t t i t o t a nuor i soa . H e m e n i v ä t h y v i e n 

. . . a n t i m i e n k a n s s innes s i t te j ja m a k ( s o i v a t ) . . . r a h a a ja . . . Sii

na l l ek kaffeeta j a , j o k a laija t o m m o s t a e t t ä ne oli . . . l o i s topä iv iä , 

s i t t en k u n n y s s e m m o n e n . . . k i r k o n k y l ä n . . . y l v ä ä n h e r r a s v ä e n 

k a k e r i s i nne t tu l i . Ja s i t t e n . . . n i i t ä k a i k k i a s i t t e n n i , h ä n s i t t e n . . . 

s e oli se s i t t es se b o t a n i s t i , sen t a i . . . s e . . . s e L i n n u s m ä k i . 

Ja s i t t en ! K u n se s i t t e m m y i noille . . . n i i t ä k u k k a s i - . . . se ku lk i 

s t ek k e v ä t t a l v e l l a si inä . . . enne l l umien s u l a m i s t a — m y i s i t t e n 

ämmi l l e s siä tölliej ja . . . t a l o j en emänni l l e j ja mui l le —- s i ämen iä 

s i t t ek kesäks i s e m m o s i a k a s v i n s i ä m e n i ä , j o i t a se oli n o u k k i n u j j o s t a i n 

n i i t u r r u o h o i s t a , ja p a n n u h i a n o o m puss i in . J a , ja m y i . . . m y i ne 

s i ä m e n e t ja . . . s i t t es sano k u n ei s t ä . . . t a i - . . . jos s i ihen tu l i n i i t ä 

n i i t t u r u a h o j a stej j o t a k i j ja . . . e m ä n n ä k kiroil i n i , k u l L i n n u s m ä k i 
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sen s tes se l i t t i e t t ä : »te o o t t e t e h n y j j o n k u v i r h e e n si inä k y l v ä m i s e s ä , 

n i i (n) e t t ä se on ny . . . em m i n ä si l lem m i t ä ä v voi!» 

P V : Ni in , e t t ä s i inä (novell issa) » K a n t t o o r i n l e h m ä n h a k u » (kokoel 

m a s s a M a a n t a s a l t a ) , n i in si inä se tode l l inen k a n t t o r i , n i in se oli . . .? 

F E S : Se oli . . . e t t ä se P r i n t s i n äijäl le oli n ä i n s a t t u n u , ins inöör iks i 

s a n o t t i i n , s a k s a l a i n e n . . . sen siällä . . . insinöör(i) . . . K y r ö s k o s k e n 

t e h t a a n . . . t ekn i l l inen , sem p u a l e m pää l l i kkö a i k o n a a n , ja r a k e n s i 

K u k k a s m a a - n i m i s e n . . . h u v i l a n s inne . Ja häne l l oli s e m m o n e n , n i in -

ku eräi l lä herroi l l om p o s t i m e r k k i e n ke rä i ly , n i in häne l l ä oli t ä ä 

b o t a n i i k k a s t en , kasvi la j ie j j a s e m m o t t i e n . J a s i t t en : h ä n oli s i t t en 

. . . k u v a n n u . . . L i n n u s m ä e l l e , j o n k u k a s v i n s te j j o t a t ä ä l ä p i t ä s 

l ö y t y m ä n . J a , ja s i t t en , ja L i n n u s m ä k i s i t t e t t o s i a a n k i n . . . luul i 

a i n a k i n sen l ö y t ä n e e n s ä , j a m e n i j u m a l a t t o m a n i p i t k ä m m a t k a n s tej 

j a l k a p a t i k a s s a n e . . . n e p l a n t u t k o u r a s s a s tes s iä l tä m e t t ä s t ä m e n i , 

m e n i s em P r i n t s i n ä i j än t y k ö s s te , sii- . . . T ä s s ä on s ivuse ikka n y t 

s i t t e ol iko ne edes n i i t ä , m u t t a , n i i m m u t t a . . . s i n n e m m e n t i i n k o v i n 

s i t t e j j a n i in k u m ma olen k e r t o n u s si inä j u t u s s a n i . J a s e oli s i t t e n , s e 

oli j u u r i L i n n u s m ä k i , m u t t a e t t ä t y y p i t , s i inä k u v a t u t t y y p i t , o v a t 

a i v a n , a i v a n to i se t . P r i n t s i n u k k o oli j y r k ä s t i evankee l i s - lu t ee r i l a i sem 

m o r a a l i n e n , h u r s k a s ä i jä , ja L i n n u s m ä k i oli s i t t e n s e m m o n e n . . . 

t a a s omal l a t a v a l l a a n , m u t t a e t t ä t ä m ä . . . i t s ep p e r u s i d e a on s a a t u 

t o s i t a p a u k s e s t a , e t t ä y h t ä k k i ä j o n a i n . . . s u v i y ä n ä K u k k a s m a a n ä i jän 

klasiil lyä t i i j j a L i n n u s m ä k i v iä k u k k a s t a s inne , e t t ä . . . k u äi jä s t e m 

m u k a s iä l tä huu(s i ) . . . , e t t ä »kuka šaatana šiälä b u l t t a a ? » Ni! Ja 

s i t t e k k u i n k a se äi jä s t e , ky(sy) k a n t t o r i l t a m u k a k y s y s i t t e n e t t ä . . . 

n o i n in t t i imi s t i j j o s k u s — se oli s e m m o n e n a i k a p u k a r i — k y s y no in 

s i t t e n n o i t a . . . p a i k k a k u n n a n t y t t ö j ä : »kuinkas . . . t i ä k s s inä n i i s t ä 

mi t ään?» , no in i k ä ä n . T ä m ä o n a i v a n f a n t t i s e e r a t t u a ! P r i n t s i n äi jä 

oli j y r k ä s t i evankee l i s - lu t ee r i l a inen , j a n o u d a t t i J u m a l a n v i i s to i s t a 

k ä s k y ä , p i t i h y v i n huale l l i ses t i . H ä n e l l oli s e m m o n e n , Mer i l ua to 

oli h ä n e m p o i k a n s a , A a r n e Mer i lua to s e m m o n e n . . . ins inöör i ka i s 

s i i t t ä tu l i t a i k k a . . . s e m m o n e n S i i r i -n iminen t y t ä r s tej j o k a . . . 

s emmose l l e . . . B r u u n o Kilpi joel le (meni va imoks i ) . . . J u u . 7 

7 . L i n n u s m ä e s t ä , j o t a S i l l anpää edel lä on k u v a i l l u t , S i l l a n p ä ä n v a n h a 
y s t ä v ä , o p e t t a j a E i n a r i Alho k e r t o i minu l l e ( 1 . 8 . 1964): L i n n u s m ä k i asu i t o r 
p a s s a a n H ä m e e n k y r ö s s ä V i i d a n o j a n k u l m a l l a lähe l lä M o u h i j ä r v e n r a j a a . H ä n 
oli y m p ä r i s t ö n mie le s t ä h y v i n k u m m a l l i n e n mies : k a s v a t t i p i h a l l a a n j o k a k i v e n 
kolossa m o n e n l a i s i a k u k k i a j a k a s v e j a , j o iden s iemeniä j a t a i m i a h ä n m y i 
e t e n k i n k i r k o n k y l ä n he r r a sväe l l e . M a i n i t t u h e r r a s v ä k i k ä v i m y ö s L i n n u s m ä e s s ä 
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P V : K u i n k a s t u a t a , ku siin oli se J u m e s n i e m e n k i r k k o ja k o u l u . . . 

F E S : Ni i , nii! 

P V : . . . n i im m i k s i k ä s i tä p u h u t e l t i i n ? Sasl i inin k o u l u s t a . . . 

F E S : Se oli K ä r j e n k i r k k o . 

P V : K ä r j e n k i r k k o ? 

F E S : K ä r j e n t a lossa , se . . . Si ihen oli k i i n n i t e t t y K ä r j e n t a l o o n 

s e m m o n e r r a s i t u s . S i tä e t t ä K ä r j e n t a l o m p i t i jo l laki l lailla s i tä h u a l t -

. . . h u a l t a a , s i t t e n no in , e t t ä se oli s e m m o n e n . K a i k K ä r j e n t a l o 

s i t t e n sai v a p a u t u s t a v e r o i s t a j o i s t a k i n t a i . . . t o t t a k a i n noi sosiaal i 

se t h e r r a t s i t t e n sen h u o m i o i v a t ! M u t t a se oli s i ihen k i i n n i t e t t y s e m 

m o n e n , se K ä r j e n k i r k k o . Ja s i t t en se . . . m y ä h e m m i s s ä va ihe i s sa 

s t e n k u n k a n s a k o u l u tu l i n i , pakol l i seks , n i in s i t t e n se y h d i s t e t t i i n . . . 

k o r k e i t t e v v i r a n o m a i s t e n k a u t t a h a e t t i i n s i ihen . . . s i t t e n n i e t t ä 

siällä on . . . e r o t u t k i n n o n s u a r i t t a n u p p a p p i k a n s a k o u l u n o p e t t a j a n a , 

j o k a siä se k a n s a k o u l u on s t e n ni i r r a k e n n e t t u e t t ä si inä on s e m m o n e n 

. . . t a i k k a olisko se kou lusa l i , jossa on s i t t e n . . . u r u t j o n k i n - . . . 

t a i k k a u r k u h a r m o o n i j a no in , j a jossa . . . j a s i t t en jonk i l l a inen t o r 

n ik in , jossa on kel lo , y k s kel lo , ja . . . j a t ä m m ö n e n . E t t ä siälä on . . . 

e r o t u t k i n n o n s u a r i t t a n u p p a p p i k a n s a k o u l u n o p e t t a j a . Se on s e Sas 

l i inin s a a r n a h u a n e s s i t t en . Se on h y v i n k i in to i sa k y r ö l ä i n e n k u l t 

t u u r i m u i s t o , Sas i -n imisen t a l o n . . . po ika , ni se oli s tes Sasi in . Ni in , 

A a - . . . A a t a m i , A a t u K ä r k i . J u u , ne on n i i t ä k u l t t u u r i k u v i a s i l tä , 

s i l tä S i l l a m p ä ä n k i v i k a u d e l t a ! 8 

pv: T u o s s a oli r u o k a p ö y d ä s s ä p u h e t t a lukusi joi l la k ä y m i s e s t ä . 

F E S : N o — j aa ! 

P V : Si i tä olis m u k a v a v iä l ä k u u n n e l l a . Mil loinka e n s i m m ä i s e n ke r 

r a n o l i t t e m u k a n a lukusi joi l la? 

F E S : Minä olin . . . po ikkeukse l l i sen . . . j a j ä r k y t t ä v ä n n u o r e n a , 

es im. s i e n i m a t k o i l l a a n . L i n n u s m ä k i osasi k a i k k i e n k a s v i e n s a l a t i n a l a i s e t j a 
s u o m a l a i s e t n i m e t . J o s häne l le n ä y t e t t i i n t u n n i s t e t t a v a k s i j o k i n o u t o k a s v i , 
h ä n sanoi ens in : »Se on k a n s y h t ä lai ja p l e t u u n a a » , m i k ä l a u s a h d u s on j ä ä n y t 
L i n n u s m ä e n k u o l t u a k i n p a i k k a k u n n a l l e s a n o n t a t a v a k s i o u d o s t a k a s v i s t a . 
K o m e a p a r t a i n e n L i n n u s m ä k i oli s u o s i t t u v ie ras ka ik i s sa pi i re issä . H ä n e n t i e 
t o n s a b o t a n i i k a n a l a l t a o l iva t tode l la s u u r e t . L i säopp ia h ä n k ä v i s a a m a s s a 
S u o n i e m e n puole l la K u l j u n k a r t a n o n p u u t a r h u r i l t a E r n s t B j e r s t e d t i l t ä , j o k a 
oli ko to i s in V ä n e r s b o r g i s t a . 

8 . J u m e s n i e m e n A a t u K ä r j e s t ä 1 . Sass l in is ta S i l l anpää on k i r j o i t t a n u t m m . 
t e o k s e s s a a n P o i k a eli e l ä m ä ä n s ä l u v u s s a » H ä m e e n k y r ö n he r ro j a j a i sän t iä» 
(s. 1 3 2 - 1 3 3 ) . 
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si i tä s y y s t ä e t t ä a i n o a n a p o i k a n a , j a k a s v a n e e n a j a n i in s y n t y n e e n ä 

e t t ä , p o r t v i i n i s t ä t y k ä n n y t ä i t in i . . . t ä y t t i n e l j ä k y m m e n t ä m i n u a 

o d o t t a e s s a a n , n i in e t t ä s u h d a n t e e t m i n u n kehi tys l in jo i l len i oli s te j 

j o k s e e n k i n . . . s e lkeä t . Ja m i n ä olin s i t t es s e m m o s e n a . . . m i n u t v iä 

t i in s innes s t e k k o v i n n u a r e n a . Minä op in l u k e m a a n a ivan noil l e ik i ten , 

n i i n k u n m olsin t e h n y p p ä r e i s t ä j o n k u l le lun i t te l len i . J a , j a , j a s i t t en 

k a i k k i t o m m o s e t siälä s i t t e j ja . . . No m i n ä olin siä s t e n . . . edessä 

siä j o n k u u r k u j e n p o l k i j a n e t e e n s t e n h u u d e t t i i n , n i i n k u n ne siälä 

oli. Siä oli n ä ä k i r k o n . . . ä i j ä t s i t t e oli l u e t t a j i n a , ja r o v a s t i oli s te . . . 

siä p ö y d ä n t a k a n a j o k a . . . a n t o . . . n i i t t e n a n t a m a t a r v o s t e l u t s i t t e m 

m e r k i t t i k i r j aan . 

Ni in s i t t e n no . . . s i t t e n k u n t ä m ä oli ohi , ja r u v e t t i i n s y ö m ä ä n , 

siällä p i d e t t i i m p i d o t a ina . . . s te l l ukus i j a t a lo s sa , k o k o sillel l u k u 

kansa l l e , siä sai k a i k k i s i t t e n . . . n e m ö k k i l ä i s e t j a m u u t , siällä t a r 

j o t t i i n . Ni in s i t t e r r o v a s t i si inä a t e r i a n a i k a n a , t epa s t e l i s i inä l u k u -

p i r t i l l a t t i a l l a n o i n i l m a n k i r j aa m i t ä ä n , ja kysel i v a p a a s t i — siinä — 

k r i s t i n o p i n . . . no in s e m m o s t a aa t t ee l l i s t a p u a l t a , s e m m o s i a , e t t ä 

n e e i v ä t olleek k a t k i s m u k s e n k y s y m y k s i ä , v a a n h ä n keh i t t e l i n y t 

s i tä a a t e t t a si inä ja k y s y s i t t e e t t ä »mitäs m i ä l t ä n y t oi- . . . s inä olet 

. . .?» — t a i k k a no in . Ja n ä i h i n , k o r k e a k i r k o l l i s - d o g m a a t t i s i i n k y s y 

m y k s i i n . . . a n t o i e r i t t ä i n . . . k o r k e a l l u a k a n . . . t o s i v a s t a u k s i a . . . 

h e r r a . . . E e m i l S i l l anpää , j o k a . . . oli . . . jol la oli k a i k k i a r t o k o u l u -

s iv i s tys t a i k k a m i k ä hä l lä siilon oli ollu, a i v a n s e m m o t t e n a . J a s i t t e n 

. . . j o t k u t . . . ä m m ä t s i t t e m m e n i s i ä l t ä s inne , s innep P r a n s u j ja 

M i i n a m pualel le j j o k k oli v u a k r a l a i s e n a s a m a s s a t a lossa , S u a j a n 

t a lossa , n i m m e n i s innes s i t te j j a s a n o v a t siä s t ev v ä h ä n no in imeske le -

v ä s t i k k u n se . . . se oli k a d e h d i t t a v a s e m m o n e v vesa : »Joo, t e i - . . . 

t e i d ä n E e m e l i j a p r o v a s t i siä keskus te l ee no i s t a k r i s t i n u s k o n asioista.» 

S i t t e n . . . ä i t en i s t e r r i a m u i t s i k u n se . . . k e r t o t ä m m u l l e k k i k u i n k a 

se ja se . . . M a n t a t a i k k a Miina tu l i t o h o n imeske leen s i t t e t t ä : 

»Teilän E e m e l i ja p r o v a s t i siä keskus te l ee no i s t a . . . u s k o n o p i n asi

oista» — nl , t ä m m ö n e n . Se on h y v i n h a u s k a , m i n u n e l ä m ä n i n i i t ä 

r a i l a k k a i m p i a h a u s k o j a m u i s t o j a . K u n siinä e i k y s y t t y k e n e l t ä k ä ä n . 

J o s k u s tu l i n i e t t e i k u k a a v v a s t a n n u m m i t ä ä n n i sillor r o v a s t i s i t t en 

se l i t t i a s i an , m u t t a s i ihen sai u k k o k u n u k k o j a a k k a k u n a k k a si i tä 

y m p ä r ö i v ä s t ä . . . k a t r a a s t a si inä . . . a t e r i a oli k ä y n n i s s ä j a , s e m m o 

nen se isova p ö y t ä j a , ja noij ja . . . s i inä s i t t e n se j ä lk i - . . . s e m m o n e n . 

Ja . . . h e r r a , t u l e v a h e r r a Äf Ee S i l l ampää s i t t e n . . . loisti! 

pv: K u k a s si l lom p a p p i n a oli, K y r ö s ä ? 
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Pakkasen päärakennuksen (villa 1857) kuisti. Hämeenkyrö, Haukijärvi. 1.8. 
1964. Valok. Helmi Virtaranta. 

F E S : J u h o H e n r i k I l vonen , k a r j a l a i s s y n t y i n e n äi jä , j o k a . . . jol la 

oli k o l m e t t y t ä r t ä j a k a k s p o i k a a , j o t k a . . . j a jol la oli v ä h ä n s em

m o s t a r o m a n t i i k k a a , s i t t en . Äijä oli k a r j a l a i n e n , p i t k ä n h u i s k e a sem

m o n e n , ja . . . n i i n k u n sen a j a m p a p i t use in o l i va t s e m m o s i a , G ö s t a 

Ber l inge jä . Ni in , no in , ni äi jäl lä oli e h k ä s i t t e olluj j o t a k i m p i k k u . . . 

p i k k u h a i r a h d u k s i a T a m p e r e e l l a j o i t t e n k i n n a i k k o s t e n k a n s t a i k k a sen 

t a p a s t a , ku i t te l l oli jo n i i t ä k a k a r o i t a ja — »miähe t o i le ikkisiä n i in 

k a u v a n k u v voi suussa sulaa», ov v a n h a repl i ik i . . . j a , ja n i i m p ä i m 

pois . E t t ä se n y t oli v ä h ä n e p ä m ä ä r ä s t ä . M u t t a s i t t e n . . . h ä n , h ä n 
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oli . . . p i t ä j ä n i m a h t a v i m m a l l e t ta lo l l i sponsar i l le , siller Ra ipa la l l e j 

j u u r i , v a i k e a ki lpai l i ja k a n s a n s u o s i o s s a . J a s i t t e n se l i te t t i i j j u u r i s i tä 

e t t ä R a i p a l a n äi jä olis j ä r j e s t ä n y . . . jonki l la is ia , a m p u n u v v ä h ä 

n o i n k u v i l t a s i t t e e t t ä p a n n u s s e n t y y p p i s i ä s i t t e n . . . s innej j o n n e k -

k in , I l vosen n ä k ö s i ä . . . m i ä h i ä , u m p i k ä n n i s s ä s innej j o n n e k k i n . . . 

r e l l e s t ä m ä ä n T a m p e r e e n t iäl lej j a k a u p u n k i - . . . j a noij j a , j a äi jä 

oli s tes siä v a n n o n u e t t ä »joo, k y l ä ( = kyl lä) se t o n n ä k ö n e n äi jä oli, 

j o k a oli siä t y t t ö p a i k a s s a t a i k k a jo s sak in . . . k a p a k a s t a h e i t e t t i i n 

ulos t a i j j o t a i n s e m m o s t a . 

T ä ä on s i tä s i t t e . Se oli I l vonen , jol la oli . . . r a j a t (on ) . . . n o i n . . . 

j ä r k k y m ä t ö j ja r a j a t o n . . . k a n s a n s u o s i o , y h t e i s e n k a n s a n . Ja k a n s a 

s ano e t t ä k y l ä me I lvosen k a n s l i a a m m e n e m m e . . . pa l jo k e v y e m 

m ä l l ä miä le l lä k u r R a i p a l a n k a n s l i a a n . T ä m ä oli s a n o n t a . 9 

Ni in n i in n y t siälä o n n i i t ä po ik ia s i t t e , k u u l k o o t t ä m ä j jos t a h t o 

v a t . M u t t a t ä m ä o n tos i asia , e ikä t ä m ä n y t l o u k k a a h ä n e j jä lke lä is i -

ä ä n , sev v a i n sem m a h o m e t i n , n i i n k u n a p p i u k k o n i sano . J a l m a r i R a i -

pa l a oli h i a n o g e n t e l m a n n i . . . t a i t a a v i ä k i n e lää , j o k a . . . Sigrid . . . 

S i l l a m p ä ä n . . . S a l o m ä e n , s i t t e m m i n S i l l anpään , k u m m i , j o k a sei 

l e h m ä n k i n a n t o . J u u , se oli s i tä . Se on n y t m i n u n t a j u s s a n i , m i n u n 

on i l a h d u t t a v a a n ä i n t ä s s ä n y t . . . l a u t e e r a t a n n i n k u K y r ö s s ä s a n o 

t a a n , s i i tä , e t t ä . . . s e oli e räs h i s to r ia l l inen a j an - . . . a jan k a u s i , j o k a 

. . . oli h y v i n ehjä . Se oli . . . v iä lä siilon k u n S u a m e n . . . . k a n s a n 

e d u s t u s oli ne l i j ako inen . Siilon t a l o n se . . . e n n e n siis n o l l a a v i i t t ä (1905). 

E t t ä se oli si l tä k a u d e l t a se v i i m e n e n . . . s u u r i r u h t i n a a n . . . m a a n 

. . . a ika . Minä elin sen . . . t ä y s i n s i a m a u k s i n , ku mä nol -nol (1900) 

tu l i l lyseoon, j a nol-vi is (1905) s i t t en t a p a h t u se, se h e i p a h d u s , e t t ä 

m i - . . . m i n u l l a . . . m i n u n i h a n i m p i a e l ä m ä n i s a a v u t u k s i a oj j u u r i 

se . . . v i imeisen S u a m e n s u u r i r u h t i n a s k u n n a n . . . v i ime i se t . . . e lä-

m y s n y a n s s i t . . . n i ink in . . . t ä y s p ä t e v ä s s ä . . . m a a s t o s s a k u n oli 

H ä m e e n k y r ö . 

P V : Minä a j a t t e l i n k y s y ä s e m m o s t a e t t ä , m inkä l a i s i a le ikkejä 

k y r ö l ä i s e t l apse t le ikki . 

F E S : Ni in . N e oli l y m m y s i l l ä , k a k s ä m m ä ä (ts . - m m - ) : l y m m y s i l l ä , 

siis piilosilla. Ja s i t t e n . . . se j o k a oli . . . j o k a k u u l u t t i , t a i k k a ko l i t t i , 

9 . R o v a s t i J . H . I lvoses ta on e n e m m ä n teoksessa P o i k a eli e l ä m ä ä n s ä lu
v u s s a » H ä m e e n k y r ö n he r ro ja ja i sänt iä» (s. 129 — 130) ja R a i p a l a n i s ä n n ä s t ä 
k e r t o m u k s e s s a » H ä m e e n k y r ö l ä i n e n i sän tämies» ( S u o m a l a i n e n t a l o n p o i k a 
s . 6 3 9 - 6 4 2 ) . 
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ni in se . . . oli s t e n . . . k a s v o p p e i t e t t y n ä se lau(loi) . . . h ö p ö t t i : »Koli 

koli ko l laa , t a k a r e k i t a l l a a , j o k o l y m m y s ollaan?» S e m m o s t a j o t a m 

t u a m m o s t a lo rua p i t k ä p ä t k ä . S t ä tu l i no in n i inku j j o t a i n . . . s em

m o s t a , ja s i t t e n se m e n i s i t t e h a k e e n j a , ja se oli n y s se l y m m y s i l l ä o l o . 1 0 

Ja s i t t en , s i t t en oli n i i t ä , e t t ä . . . pääs iä i ske inu l l a s i t t e n ol t i in . Se 

oli h y v i n h a u s k a ! Siin oli s t ä h a k o h a k k e l u s t a stej j o h o n . . . t y t t ö j ä 

s u r v a s t i i n s i i t t ä k e i n u l l a u d a l t a s i t t e i s t u m a s t a , s innep p e h m o i s e e n 

h a k o m a s s a a n , e t t e i n i i t ä s a t t u n u v v a i k k a h e i d ä n n a h o i s s a a n sat-

t u m a l t olis t o i n e n k i ollus siilon, n i e i si inä t a p a h t u n u k k a t a s t r o o f 

fia, p e h m o s e e n h a k o k a s a a n . Ja t o inen , se oli se . . . se ke inu s i t t e , 

pääs i ä i ske inu , se oli se y k s . 

J a s i t t en , j o u l u n a s t en n e p a h n a t . J o u l u p a h n a t . 

P V : Ky l l ä k a i p p a h n a t oli j o k a ta lossa? 

F E S : Oli oli oli ky l lä , oli ky l lä j a , tö l l i säk in . J u u . Si inä s i t t en s o u t u 

m i s t a h a r r a s t e t t i i n . Se oli s e m m o n e n e t t ä , o l t i in , i s t u t t i i n s i ihem p a h 

noi l len no in , p o l v e t n o s t e t t i i n n i i n k u n n y t i h m i n e n i s t uu , po lvep 

p y s t y s s ä , e t t ä ei siis j a l a t s u a r a n a . K u m p i k i n i s tu t o i n e n to i sensa . . . 

n i l k k o j e m pää l l ä , e t t ä t o i sem m e n i s i säpuole l t a to i sen u l k o p u o l e l t a 

t o n n e , sen n i i n k u t s u t u n alles s i t t e , n i l k a t . J a s i t t en n ä i s t ä p i l e t t i i n 

k i in n ä i n . . . käs i - . . . no i s t a o l k a v a r s i s t a , ja s te he i te l t i in n ä i n nos 

t e t t i i n . . . to ine j ja t o i n e v v u a r o t e l l e n , o ikeen ny i l m a a n . Ja s a m a a 

. . . s e m m o s t a n u a r i s o a e t t ä j a k s o , j a k s o sen t e h d ä t tossa n i l k k o j e m 

pää l l ä ja k ä - . . . nä i j j a , s i t t e i t t e n n ä i n . 

O le t t e y m m ä r t ä n y m m i k ä on? Se oli s o u t u m i n e n , pahno i l l a , j o u l u -

pahno i l l a . 

P V : N o k u u l k a a , k o s k a s j o u l u p a h n a t t u a t i i m p i r t t i i n? 

F E S : J o u l u a a t t o e h t o o n a . Si inä oli e räs — a i n a k i m m i n u n k o t o 

n a n i , t o m m o s e s s a m ö k k i l ä i s r o m a n t i i k a s s a oli vissi s e m m o n e n . . . 

s e r emon ia s i inä, e t t ä j o u l u a a t t o e h t o o n a ä i t en i j a m i n ä m e n i m m e y h 

dessä s a u n a a n , ja isä jä i p i r t ( t i in ) . . . y k s i n s inne . Ja Sill aikaa k u m 

Miina ja E e m e l i oli siä s a u n a s a , nij j ou lu tu l i . Sillä k u m me p a l a 

s i m m e s iä l tä s a u n a s t a ni p i r t i m p a h n a . . . p a ( h n a t ) . . . l a t t i a l l a oli 

ne p a h n a t ! H ä n oli sill aikaa siä . . . äi jä kul jeskel i v i a t t o m a n a n i in

k u n y e t t ä . . . e i h ä n k ä n h u a m a n n u k k o s k a n e tu l i . 

J a siin o n h y v i v ve ikeä t ä m ä , t ä m ä k a n s a n o m a i s e n i p i r t t i k u l t t u u 

r in s e m m o n e n e t t ä m inu l l ep pojal le , p iänel le l lapse l le t t o m m o s e l l e n 

10. L y m m y s i l l ä o los ta S i l l anpää on k e r t o n u t k i r jo i t e lmassa »Sanoja H ä 
m e e n k y r ö n m u r t e e s t a » (Pä ivä k o r k e i m m i l l a a n s . 191). 

249 
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ni t a h d o t t i i n t ä m m ö n e n . . . vissi r o m a n t i i k k a no in si inä n y s s t ep 

p i i r u s t a a . Ä i t en i siä s t e t t ä ä v i lkas Miina, siä s a u n a m p a r v e s a ku 

y h d e s ä o l imme siä h ä n m u a s t e v v i h t o j a pesi siä j a , hoi te l i , n i i n k u 

ä i te l a s t a n s a t t e k e e . »Jaa k u u n t e l e h ny ! Siä j ou lu m e n e e , ny j j u u r i 

k u u l e h n y k k u krapisee!» S e k u s te äi jä vei stä . . . p a h n a l y h d e t t ä , 

ja se oli s tel l e v i t e t t y n ä ja äij oli v i a t t o m a n n ä k ö s e n ä s tes siä h ä ä 

räs i j o sak ik ku me t u l i m m e . J o u l u oli tu l lu ! Ja se oli niij j ä r k y t t ä v ä 

j u u r i t u o m m o n e n k i n e t t ä , m i k s e m m i n u n n y t j o k u s e m m o n e n p o j a n 

v a i s t o n i sen s a n o n u e t t ä , P r a n s u ne s i nne t t u a n u oli, m u t t a se oli 

n i in epäolee l l inen . . . m o m e n t t i t ä s s ä as iassa , i t s e t t ä s sä as iassa , e t t ä , 

e t t ä s i tä ei p ä ä s t e t t y ha l l i t s evaks i . . . s em p o j a n t a j u n n a s s a v a a n , 

se oli t o s i a a n k i n : j ou lu oli t u l lu , sill a i k a a k u n . . . ä i t e ja m i n ä 

o l i m m e s a u n a s a . 

J a s i t t en s e j o u l u n j u t t u s i t t e ! Se, o lem m i n ä sen k e r t o n u , k i r jo i san i , 

e t t ä se . . . l a m p p u , se k a t t o l a m p p u , se t ä y t e t t i i n a a t t o n a . . . öl jyl lä , 

a i v a n ylös as t i , j a s i ihem p a n t i i n tu l i , n i in se sai pa l aa j j o u l u a a t o n 

a a m u u n , s i tä ei s a m m u t e t t u k o k o y ä n ä , ja si inä oli j o k i n . . . j ok in , 

m e i n a s i n sanoo : j ä t t i l ä i s m ä i n e n . . . s e m m o n e n , j u h l a v u u d e n . . . 

s y m b o l i i k k a m i k s k ä mä s i tä n y s sanos in , s e m a i l m a v v a l k e u d e n , e t t ä 

mök i s sä k ö y h ä s s ä m ö k i s s ä j u h l i t t i i n t ä m ä n . . . k u l t t u u r i - i h m i s k u n 

n a n . . . m e r k i t s e v i m m ä n y ö n . . . m u i s t o a . . . sillä t a v a l l a , e t t ä t u l t a 

e i s a m m u t e t t u l a m p u s t a ! E i k ä r i i s u t t u v a a t t e i t a , o l t i in samoissa v a a t 

te issa no in s i t t e . P u e t t i i n k u s a u n a s t a t u l t i i n . 

Ni in , s a u n a a n k i n k u u l u , e t t ä siä k ä y t i i m p ä i v ä n n ä ö l l ä , j o siilon, 

n i e t t ä . . . syö t i in v a s t a s a u n a s t a t u l t u a , n i in e t t ä p u e t t i i n , ja ni issä 

v a a t t e i s s a , e i r i i s u t t u v a a t t e i t a . J o u l u y ä n ä e i r i i s u t t u , k u n s a u n a s s a 

k ä y t i i n n i s t ev v iä p u e t t i i n , j a syä t i i n as ial l isest in n y t n i i n k u s y ä t i i m 

m u t t a , r u u v a t j ä i v ä t . . . k o k o y ä k s i s i ihen . . . p ö y t ä ä n , ja s i i tä sai . . . 

s i tä oli l u p a m e n n ä v v ä h ä n n a t u s t a m a a n , m i t ä ha lus i no in , j a . . . s e 

oli s i inä. 

T ä m ä oli se j o u l u y ä n . . . j u h l a v u u s se, se s a u n a s s a k ä y n t i jo p ä i 

vä l l ä , ja s i t t en . . . v a a t t e i t t e m p u k e m i n e n , t ä y d e n . . . p ä i v ä v a r u s t e 

lun . . . p u k e m i n e v v iä lä s a u n a j j ä lkeen . Ja n i i t t e n y l läo lo , e t t ä 

n i i t t e n a n n e t t i i n olla, k o k o y ä a a m u u n as t i . S e oli n i i t ä j o u l u - . . . J a 

ne oli . . . t ossa . . . e r i n o m a s e n . . . r a i l a k k a a s s a k a n s a n o m a i s u u d e s 

s a a n e r inoma i sen . . . r a f l a a v a t . . . s anoaksen i , k ä y t t ä ä k s e n i n y t t o m 

m o s t a a s f a l t t i s anaa . E t t ä siis r i ko t t i i n se s a u n a s s a k ä y n t i . T a v a l l i n e n 

s a u n a s s a k ä y n t i oli e t t ä syä t i i n ensij j a , e ikä s t ep p u e t t u e n ä ä m 

m u u t a m e n t i i n s ä n k y y n . M u t t a n y t p u e t t i i n t ä y s i n j a , niij j a n i im 



F. E. Sillanpään puhetta 251 

pois p ä i n , n i in i p ä i m pois . J a E e m e l i s te , H e r r a Minä , n u k a h d i n s inne , 

k i s san k a n s a s s inne oljille, j a ä i t en i nos t i m u n s iä l tä s ä n k y y n s i t t e m 

m u t t a e i r i i sunu , m i n u a k a a n . Se k u u l u siihej j o u l u y ä j j u h l a v u u t e e n 

e t t ä , m a a t ( t i i n ) . . . o ikoi l t i in no in . . . t ä y d e s s ä v a a t e t u k s e s s a , n i i nku 

p a i m e n e t s iälä, B e t l e h e m i n oljilla. J u u se on h i a n o j u t t u to i r i isu

m a t t a v a a t t e i t t e n , e t t ä n e p u e t t i i m pää l les s auna j j ä lkeen , se i t t e 

m ä n n e n k e r r a n sanooksen i ! 

P V : N O k o s k a s jou lu m e n i pois? 

F E S : J o u l u u n k u u l u i . . . s e a a t t o e h t o o , j a s i t t en , j o u l u p ä i v ä , 

T a p a n i m p ä i v ä , j a s i t t e n k a k s i p i k k u p y h ä ä , n i in s a n o t t u a p i k k u p y h ä ä . 

J o s ne o l iva t . . . v i i k k o p ä i v i e n k a n n a l t a a r k i p ä i v ä t , n i in n i inä ei r y h 

d y t t y m i h i n k ä ä n t o m m o s e e n . . . t o s i r a f l a a v a a n — a n t e e k s s a n o n t a ! 

— t y ä h ö n . E l ä i m e t r u a k i t t i i n n i i n k u n i t t e j j o u l u p ä i v ä n ä k i n , ja . . . 

t o m m o n e n . . . se . . . v a a n se m i k ä oli v ä l t t ä m ä t ö n t ä p i - . . . p i de t t i i n 

n i in s a n o t t u a p i k k u p y h ä ä . E h k ä n y t j o t a in a i v a m p i ä n t ä vo i t i i n no in , 

m u t t a e t t ä ne . . . m a r k k e e r a t t i i n , ja n i i t ä oli k a k s . K a k s p i k k u p y h ä ä , 

n i i t t e n n imi oli p i k k u p y h ä t . J u u . 1 1 

P V : K o s k a s ol jet pois v i ä t i i n? 

F E S : Ne si inä s i t t en , ne sai olla . . . useil l opp ia i seenk in a s t i n ne oli 

k o k o sej j u h l a k a u d e n si inä s i t t en . E t t ä l ap se t sai t e m m e l t ä ä ; ne oli 

i h a n s i lppua s i t te j jo l opu l t a , jos oli laps i - . . . v a l l a t t o m i a laps ia . E t t ä 

se oli s t e n s e m m o s t a v e n y m i s t ä , k o s k a n y t äi jä s t e n k a t t o sen t a r 

peel l iseksi . Si inä ei o l lum m i t ä ä n sen k i i n t e ä m p ä ä . . . t u a m m o s t a 

s e r e m o n i a a si inä po i sv iänn i s sä , m u t t a e t t ä u s e i m m i t e n ne oli v iä lä 

e t t ä l opp ia inen oli v i i m e n e m p ä i v ä j o n a ne s te oli. 

P V : N o k u u l k a a , k u i n k a s l opp ia inen K y r ö s ä e n n e n ? Minkäs l a inen 

j u h l a se oli? 

F E S : Minul la ei o le t t a j u s s a n i m i t ä ä n . . . e r iko i s ta n o t e e r a t t a v a a , 

m u u t a k u n s e m m o n e v v a n h a s a n o n t a , e t t ä »kul l o p p u u lopp i a inen n i 

a l k a a laskia inen». Siis: se m e r k i t t i s i tä e t t ä l a sk ia inen on s e u r a a v a , 

s i t t e s s e m m o n e m m e r k k i p ä i v ä y s , a l m a n a k a s s a , s e m m o n e n k a n s a n -

omaises t in n o t e e r a t t u . . . l a sk ia inen . »Kul l o p p u u lopp i a inen ni a l k a a 

laskia inen.» 

P V : M u t t a l a sk ia inen , se oli j u h l a a ? 

F E S : Si inä oli eräs j u h l a v u u s ja se oli l ask ia i s t i i s ta i . La sk i a i s sun -

1 1 . E r ä i t ä edellä m a i n i t t u j a j o u l u n v i e t t o o n l i i t t yv i ä t a p o j a S i l l anpää o n 
k o s k e t e l l u t m m . k e r t o m u k s e s s a » H ä m e e n k y r ö l ä i s t ä v u o t t a pääs i ä i se s t ä j ou 
luun» (Poika eli e l ä m ä ä n s ä s . 1 1 7 — ) . 
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n u n t a i oli s e m m o n e v vissi . . . k i rko l l inen e r i k o i s s u n n u n t a i , j o t a n y t ei 

n i in i sos t in n o t e e r a t t u . M u t t a se oli s i t t e n se s e u r a a v a t i i s t a i , j o k a oli 

se va r s ina ine l l a sk ia i spä ivä , jo l lo inka l ask i te l t i in . Ja jos oli sää -

s u h d a n n e oikea l ask i t t e lu l l e , s e m m o n e n , n i in t a p a h t u i m u u m m u a s s a 

s i t t e n s e m m o n e j j ä r k y t t ä v y y s , e t t ä m i n u n e r i t t ä i n . . . j ä m e r ä l u o n -

t e inen , j a v ä h ä j j ö reä i s ä u k k o n i , o t t i s i t te j j o n k u sop ivan t a l v i k u l k u -

n e u v o n , j a m e n t i i n s inne Akse l in a h t e e m pää l le , s i nne t to isel lep 

pualel le j j okee . Ja jos keli oli l u i s t a v a j a h y v ä , n i in s iä l tä äi jä i t t e s 

s t e p P r a n s u , laski . J a E e m e l i j a S y r j ä l ä v V ä i n ö s t e n n ä ä , n ä ä jou lu 

v i a r a a t n i , n in ne oli s t e m m u k a n a , ja äi jä i t t e ho i t i t ä n . . . t ekni l l i sen i 

p u a l e n si inä s i t t en . Se oli s e m m o n e m m o m e n t t i s i t t en , l a sk i a seh too . 

P V : No p u h u k o se m i t ä ä n , i sänne? 

F E S : E i , ei s i inä m i t ä ä n . »No p o j a a t , m e n n ä ä h n y s s t ev v ä h ä . . .» 

Se oli . . . h ä n oli j ä m e r ä , h a r v a p u h e i n e n , v ä h ä p u h e i n e n t u a m m o n e n , 

e t t ä a r v a a t t e e t t ä m i n ä olen ä i t en i po ika , se o j j o k a suh tees sa , s i lmieni 

v ä r i n j a , e r ä i t t e n t y k k ä ä m i s t e n i j a k a i k k i e n j o h d o s t a . M u t t a äijä 

P r a n s u oli vaa l ee s i lmäne j j ä m e r ä s a t a k u n t a l a i n e n , v a n h a m p e r i n t ö -

t a lo l l i s suvun . . . vesa , hyv i j j ä y k k ä ja t o m m o n e n no in . M u t t a h ä n 

t ek i sen, h ä n no t ee r a s i l a sk ia i s t i i s t a in , siis v a r s i n a i s e n sen l a s k i t t e l u -

p ä i v ä n , n i in e t t ä h ä n o t t i s e m m o s e n . . . r een . . . j o n k u s e m m o s e n , 

m i k ä oli . . . Ja s i t t e n Sy r j ä l äv V ä i n ö ja o m a E e m e l i s i t t e n j a , äijä 

i t t e s s t en ho i t i t ä n , t ä m p ä ä l l i k k y y d e n si inä, ja m e n t i i n s inne . . . 

to ise l lep pualel le j j okee siä — se oli v e r r a t e j j y r k k ä s e m m o n e n , ja 

s u a r a no in e t t ä siit oli h a u s k a laskee . Sen y h d e n k e r r a v v a a n se s tel 

l a ske t t i i n . Se oli s e m m o n e n lask ia is t i i s ta i - i l lan n o t e e r a u s s i t t e . 

P V : H u u d e t t i i n k o si inä m i t ä ä n ? 

F E S : E i , e i me h u u d e t t u . K y l l ä m i n ä , ky l l ä m i n ä n ä m ä . . . s i t t e n 

ä i t en i t ä m ä r a i l a k k a Vi lhe lmi ina oli s t ek ky l lä o p e t t a n u n n ä m ä , 

n ä m ä s e m m o s e t v iss i t : »pitkiä pel lavia», j a a ja . . . »naur i i ta k u n 

n u r k a m p ä i t ä » j a , siin oli s te e r i t t ä i n . . . r i vo j ak in . . . s ä k e i t ä t ä s s ä , 

p e l l a v a s t a e t t ä se . . . s y l k k y on n i i n k u . . . j o k u to ine j joss on äl koo 

ja . . . j a , j a , ja s i t t en , m i n k ä m o i s e t v a l t a v u u d e t s t ep p e l l a v a a n i pi t i 

t u l l a , se va r s i ja s tes s y l k k y se siä p ä ä s s ä j a , ja k a i k k i n ä ä , ja ne oli 

e r i t t ä i n epäs iveel l i se t n ä m ä to ive . . . s a n a s t o . . . oli . . . se l la inen 

e t t e n vo in n y t s i tä t ä s s ä t o i s t a a , e t t ä p y y d ä m p a l a t a a s i a a n k a h d e n 

k e s k e n . 

P V : Ni in on, ky l lä s i tä on . . . ky l lä se e n t i s a j a n e l ä m ä , ky l lä se on 

ollu, ky l lä m a i l m a o m m u u t t u n u . 

F E S : On! Ma i lma o j j o u t u n u m m u r r o s k a u t e e n . Si inä m i n u n n y t 
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k a i k k i a k o k e n e e n a t ä m m ö s e n ä . . . jonk i l l a i sena k u l t t u u r i ä i j ä n ä k i n , 

n i m m i n u n s a n o n t a n i t ä s t ä v a r h a i s l a p s u u t e n i . . . n i in s a n o t u s t a 

m a i l m a s t a . . . oli s e e t t ä n i m e n o m a a l l äns i suomala i sen t a l o n p o i k a i 

s u u d e n . . . e räs k u l t t u u r i v a i h e . . . silloin s a a v u t t i k y p s y y t e n s ä . Se oli 

n o i t t e n . . . t o l p p a r i e n j a , ja . . . ja . . . ja t o m m o s t e n . . . m ä k i t u p a 

lais te j ja ta lo l l i s te j ja n i i t t e n . . . e l ämä , e l ä m ä n a s e n t e e t to i s i insan 

n ä h d e n , ja . . . j a , n ä i n r y h m i n ä to is i insa o m a s s a k e s k u u d e s s a ka i 

k issa , oli . . . vissil lä t a v a l l a i h a n s u a r a s t a a n h a r m o o n i n e n , v u a s i s a t a i s -

t e n p e r i n t e i t t e l l u a m a . . . t a p a , s e m m o n e n , jossa j o k a i n e n t iäs i . . . 

p a i k k a n s a j ja s u h d a n t e e n s a m m i k k ä ne oli, ja jossa , jos oli . . . a se 

m a n s a u n o h t a n u t t a lo l l inen , n i in . . . n i im m ä k i t u v a n äijä . . . m e n i ja 

a n t o sillep p i ä n t ä . . . k a n s a l a i s o p e t u s t a , a i v a r r a i k k a a - . . . Minä n ä i n 

i säni sen t e k e v ä n , h y v i n h ä i k ä i l e m ä t t ä j a . . . E i , e i h ä n raa^as t im 

m u t t a , a r k a i l e m a t t a , t a r k o t i n s anoa , e t t ä h ä n . . . h ä n , v i ä l ä p ä k i r 

k o n k y l ä n he r rasvä i l l e h ä m m e n i j a t ek i , n i i n k u m m ä olen k e r t o n u s 

si inä . . . » H e r r a s v ä k e ä ja y h t e i s t ä kansaa» si inä j u t u s s a se . . . 

N i e t t ä j u u r i . . . i säni e d u s t a a m i n u n t a j u s s a n i , h ä n oli t o m m o n e j 

j ä m e r ä , v ä h ä p u h e i n e j j a t o m m o n e n , e d u s t a a s i tä s a t a k u n t a l a i s t a 

p e r i n t e - . . . vuas i s a t a i spe r in t ee l l i s t ä . . . t a l o n p o i k a i s k u l t t u u r i a , t o m 

m o s t a no in . J o k a e i k u m a r t a n u k k e n e n k ä ä n edessä , k u n k o v a tu l i , 

m u i t t e n ku t a i v a a j J u m a l a n , ja j o k a . . . ä i t y m ä t t ä r e u h a a m a a n , 

sanoi l u j a t s a n a t — lyhyes t i , t ä smä l l i se s t i , j a t a k e l t e l e m a t t a , k ä ä n t y i 

y m p ä r i j a l ä h t i pois . Minä t ä t ä n ä i n t ä t ä t e h o s t a n , k o s k a . . . s e o n 

isäni — m i n ä olen n y t s e m m o n e n k u m m i n u n h i s to r i an i k e r t o o , 

m i n ^ o l e n ä i t in i po ika — m u t t a e t t ä äi jä oli, edus t i s i tä . . . k o r k e a t a 

. . . e l ä m ä n . . . t a i s t e lu j en . . . v o i t t o s a a l i s t a , m i n k ä s a t a k u n t a l a i n e n 

. . . m a a l a i s k a n s a . . . v u a s i s a t a i s t e n . . . k a m p p a i l u j e n s a t t u l o k s e n a 

. . . oli s a a v u t t a n u t , ja j o k a s i t t e n k a h d e k s a n t o i s t a (1918) . . . r u v e - . . . 

s i i tä r u v e t e n ni s i t t e n . . . a lkoi s i i r tyä uus i a . . . m u a t o j a e t s i m ä ä n . 

M u t t a v iä lä sii(nä) j u u r i m i n u n h e h k e i m p ä n ä . . . p o i k a - a i k a n a n i n i m 

m i n ä i sässäni , j a ä id i s sän ik iv v a i k k a h ä n n y t oli s e m m o n e l l u p s a k k a 

. . . d a a m i no in j o k a — n i i n k u m ma olen k u v a i l l u t — m u t t a e t t ä 

i säni j u u r i edus t i s i tä . . . s a t a k u n t a l a i s e n . . . t a l o n p o i k a i s u u d e n . . . 

y l v ä i n t ä k u k k a a — jos t ä m m ö n e l l i p su tu s n y t o i luva l l i s ta ! — j u u r i 

n i im p u h t a a n a . . . j a k o m p a s t u m a t t o m a n a , m ö k i n ä i j än housu i s sa 

t e p a s t e l i . . . v u a s i s a t a i s p e r i n t e e l l i n e n s a t a k u n t a l a i n e n t a l o m p o i k a . 

No mikse i ä id i ssän i s e m m o n e n . . . e m ä n t ä s i t t e j j o k a . . . s t ä t i 

k o t t i a s ano siä k a f f e e p a n n u s a o levan! Ne oli h y v i n ehjä pa r i , no in 

a i v a n kansa t i e t ee l l i ses t i , m i n u n ä i t in i j a i säni . Oikeen ehjä! Jo i l la e i 
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ollus siinä e t t ä m i n ä n y t j o u d u i n kou luu j j a t o m m o s e e n , s i inä e i 

o l lum m i t ä ä n er ik- . . . e r iko is ta t o m m o s t a . . . p y r k y r i h a v i t t e l u a , ei 

o l l enkaan , v a a n se e t t ä m i n ä olin a inoa po ika , j o k a olin n i in s a n o t u s t i 

h y v ä p ä i n e n , j a s e m m o n e n . J a heil lä e i o l lum mul le a n t a a m m i t ä ä n 

t o m m o s i a i h a n n y t . . . p a n k k i k i r j a p e r i n t e i t ä , n i in he . . . j ä r 

j e s t i v ä t jo l l ak in t a v a l l a , k o i t t i v a t s i t te j j ä r j e s t ä ä n n i e t t ä . . . viis 

l u a k k a a m i n ä k ä v i n isäni . . . k u s t a n n u k s e l l a , sej j ä l k e e n s te hua l s in 

i t t e i t t en i . M u t t a e t t ä si inä i lmeni . . . se, e t t ä s e o m m i n u n k o h d a l l a n i 

o n n i m e n o m a i s e s t i t t e h o s t e t t a v a s i tä , e t t ä m i n u n k o u l u t t a m i s e n i , 

e t t ä m i n u p p a n t i i n o p p i k o u l u u n ja sillä lailla no in , — siinä ei ollu 

h i v e n t ä k ä ä n m i t ä ä m p y r k y r i n y a n s s i a , v a a n s e oli s a t a k u n t a l a i s e n 

t a l o n p o i k a i s e n y h t e i s e n k a n s a n p a r i s k u n n a n . . . s e m m o n e n . . . p r i 

m ä ä r i n e v v a i s t o , e t t ä he n i i n sano tu l l e h y v ä p ä i s e l l e p po ja l leen . . . 

k o e t t i v a t j ä r j e s t ä ä s sem m i t ä h e su ink iv v o i v a t . E i a s e m a n t a v o i t t e 

lun , v a a n sen j o n k i m m u u n . . . t ä h t ä y s - . . . t ä h t ä i m e s s ä ollen. L i ä n e m 

p u h u n u t y m m ä r r e t t ä v ä s t i ? 

P V : J u u - u . S a a k o t e h d ä kir jai l i jal le s e m m o s e n k y s y m y k s e n e t t ä , 

e t t ä m i k ä t a i m i t k ä T e i d ä n k i r j o i s t anne no in n i i n k u n t ä l l ä he tke l l ä o n 

T e i t ä l ä h i n n ä , t u n t u u m u k a v i m m a l t a , m i e l l y t t ä v i m m ä l t ä ? 

PE s: Ni in ne o v a t k a i k k i jo l laki l lail la, sillä ne o v a t . . . t u s k a n ja 

r i e m u n . . . s ane lemia . E r i va ihe i s sa . . . o v a t t u s k a ja r i e m u . . . m i n u n 

e l ä m ä s s ä n i . . . a s e n n o i t u n e e t eri . . . t a v a l l a , r i i p p u e n o m a n k e h i t y k 

seni , k o u l u t u k s e n i ja k a i k e n s e m m o s e n . . . »E lämä ja aur inko», se 

e n s i m m ä i n e n , oli e räs s e l l a i n e n . . . r i u h t a i s u t o m m o n e n , e t t ä n o k o s k a 

ei, n i in t e h d ä ä n s i t t e n n ä i n , l u o d a a n siis t ä m m ö n e n k i r ja , e i n i i t ä 

e l ä m ä n , m i t ä siinä k u v a t a a n : n y t . . . k i r j o i t an . . . j u u r i n i i n k u m 

m i n u a h a l u t t a a , se on sen » E l ä m ä n ja aur ingon» . . . 

S i t t e n . . . »Nuarena n u k k u n e e n » . Se on s i t t e n k y p s ä m m i e h u u d e n 

. . . s a a v u t t a m a . . . k u n n i o i t t a v u u s a s e n n e . . . t ä m ä n e l ä m ä n . . . 

n i i t ä k o r k e i m p i a , h i eno imp ia ja p u h t a i m p i a a r v o j a k o h t a a n , j o i t a . . . 

n i m e n o m a a n . . . n a i s v ä e n . . . on s u a t u . . . ilo j a onn i j a y l p e y s j a 

k u n n i a — e d u s t a a , silloin k u n he s i ihen k y k e n e v ä t . Se on »Nuarena 

n u k k u n e e n » . Ja s i t t en . . . ni »Hur skas kur juus» oli s i t t en , se oli s i t t e n 

s e m m o n e n , se on n y t . . siin on s e m m o n e v vissi . . . t a r v e t t i l i t t ä y t y ä 

e r ä ä n his tor ia l l i seni m u r h e n n ä y t e l m ä n edessä . N ä i m m i n ä m ä ä r i t t e l i s i n , 

e t t ä se on s y n t y n y t . . . h e r r a Äf E e n . . . i n t t enss i iv i se s t ä h a l u s t a . . . 

jo l laki l lailla t i l i t t ä y t y ä , e t t e i l uu l t a s i h ä n t ä k i r k o n k y l ä n h e r r a k s i , 

e ikä . . . s i v u k u l m a k u n n a n . . . p u n a k a a r t i n . . . i t seas iassa h e r r a s t e l e 

v a k s i p i k k u p o m o k s i , v a a n e t t ä h ä n e t y m m ä r r e t t ä s i i n . . . s u a m a -
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(laisen) . . . l ä n s i s u a m a l a i s e n . . . m a a l a i s k a n s a n . . . edus t a j aks i , n i in 

h y v i n k u n h ä n s i ihen k y k e n e e , sillä h ä n o n a ina k a t s o n u t o l evansa 

. . . h i u k a n he iko l la inen . . . h e r r a p o i k a t ä s s ä . . . pe rheessä — n i m i t 

t ä i n si inä pe rheessä siis j o t a mä ä s k ö n . . . m u a v a i l i n . »Hurskas k u r 

juus» on, on . . . k u n n i a n t e k o y r i t y s . . . niille . . . k a n s a n . . . a inek 

sille, j o t k a . . . pe r in tee l l i s t ev v a i s t o j e n s a n noja l la . . . o v a t . . . S u a m e n 

kansa l l e . . . l u o n e e t sen u u s i m m a n h i s to r i an . 

P V : S e m i s t ä kir jai l i ja j u t t e l i t uos sa p ö y d ä s s ä , k ä y n n i s t ä J u h a n i 

Aho l l uona ja k e s k u s t e l u s t a t ä m ä n p u n a - . . . » H u r s k a a n k u r j u u d e n » 

j o h d o s t a . Se oli m i e l e n k i i n t o n e n asia . 

F E S : J a a , j a a . Ni in . 

P V : Se olis h a u s k a ky l lä k u u l l a v v iä lä . 

F E S : Ni in , m i n ä s i t t e n n y t olin — m i n ä olin t u n t e n u t J u h a n i A h o n 

siis jo y l i o p p i l a a n a k ä y n y , e t t ä se e i o l lum m i t ä ä m p y r k y r i y t t ä , niij 

ja m i t ä s se n y t olis a io t - . . . a l o t t e l e v a n ki r ja i l i jan . . . l ä h e t t ä ä . . . 

n y t j o h t a v a l l e , »fyyrerille», jos se t ä m m ö n e l l a i n a u s m e r k i t t y k e l p a a — 

ja Ahol len n y t k i r j an i . Minä l ä h e t i n sen ja sa in s iä l tä s i t t e n . . . s i t t e n 

k i r jeen, jossa h ä n s i t t en , koh t e l i a a seen , no in , p i k k u s e n n y t p a p p i l a m 

m a i s t e r i n t yy l i i n no in s i t t en . . . k i i t t e l i ja e t t ä , e t t ä S u a m e n kir ja i l i jak 

k i r j o t t e l e v a t m u u t a k i n k u n . . . s emmos i a , s a n k a r h y m i s t y k s i ä . . . 

t ä s s ä as iassa . J a s i t t en , s i t t e n t u a t a , k e h o t t i k ä y m ä ä l l u a n a a j j a m i n ä 

m e n i n h ä n e l l uakseen , jossa h ä n s i t t e m mul les s i tä pu (hu i ) . . . n i i t ä 

puhe l i s i t te j j a , e t t ä . . . j a er ikoisest i j j ä i miä leen i j u u r i t ä m ä , k u n 

h ä n sano e t t ä k u n . . . n i im m i n ä tais i j jo ä s k e m p u h u a s s i i t t ä . . . 

s i n u t t e l u s t a ? 

P V : Ei se, se oli oli t u a l l a r u o k a p ö y d ä s s ä . 

F E S : A i n o s i tä , n o n i i m m i n ä p u h u v v iä lä . K u n A h o s i t t e m m i n u l 

les s ano , k a h d e n k e s k i s e s s ä . . . t ä m ä , suur i isä, n u a - . . . p iäne l l ep p o 

ja l leen , e t t ä ku h ä n siälä i s tu s i t t en o ikeudessa , k a n s s a , j a se l la inen 

h e r r a s n u l i k k a . . . k y s y y s i t t e n s e m m o s e l t a v a k a a r y h t i s e l t ä , v a k a a i l 

me i se l t ä , k i r k k a a m p i i r t e i s e l t ä . . . ä i j ä l t ä , p u n a k a a r t i l a i s v a n g i l t a , ku 

h ä n kuu lus t e l ee s i tä s iälä, va l t i o r ikoso ikeudes sa , s anoo : »No m i n k ä 

t ä h d e n sinä m e n i t p u n a k a a r t i i n » — s inu t t e l ee t ä m m ö n e n h e r r a s 

j u i p p i . . . s e m m o s t a , j o k a olis me lke in sop( inu t ) . . . e i n y t j u u r i iso

isäksi m u t t a e i pal jo p u u t t u n u , v a k a a r y h t i n e n ' . . . r a a t a j a , j o k a on 

t e h n y t t y ä t ä s i tä v a r t e n . . . j o n k a t y ä n tu loks i l la t ä m m ö n e n h e r r a s 

j u i p p i . . . i s t uu n y t siälä p ö y d ä n t a k a n a ! Ni in silloin . . . e i hän t ä m ä 

äijä s i ihen o s a n n u p pal jo m i t ä ä m m u u t a k u h y m ä h t i . M u t t a m i n ä 

s i t t e n n y t o m a s t a p u a l e s t a n i s i tä e t t ä , e t t ä . . . jos . . . se olis sa-
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n o n u , se m i k ä sen olis p i t ä n y o s a t a s siilon sanoos sen ä i j än , n i in 

sen olis p i t ä n y s s a n o o n n ä i n e t t ä : »Minä m e n i m p u n a k a a r t i i n s a m a s t a 

s y y s t ä , k u i n s inä j ä t i t s i n n e m m e n e m ä t t ä » . T ä m ä olis o l lum m i n u s t a 

s e m m o n e n h i s to r ia l l inen . . . repl i ik i , t ä l t ä a i jä l t ä . — T ä t ä Te t a r -

k o t i t t e ? 1 2 

P V : J u u , s i tä t a r k o t i n . 

12. K e s k u s t e l u a a n J u h a n i A h o n k a n s s a S i l l anpää o n k u v a n n u t k e r t o m u k 
sessa »Kaksi k e r t a a J u h a n i A h o n luona» (Vi ides to is ta ) . 

Sillanpään kirjoitta
ma sanalippu 
Hämeenkyrön mur
teen sanasia kraama 
(saapunut Sanakir
jasäätiön arkistoon 
12. 11. 1949). 



Herttoniemessä 13. 1. 1960 

H a a s t a t t e l u s t a olin s o p i n u t F . E . S i l l a n p ä ä n t y t t ä r e n r o u v a S a a r a 

K u i t u s e n k a n s s a , j o k a oli s u u n n i t e l m a s t a n i e n n a k o l t a k e r t o n u t isä l 

leen. Olin i l m o i t t a n u t t o i v o m u k s e n i s a a d a ä ä n i n a u h a a n v a p a a t a , 

luonnol l i s t a p u h e t t a . T a r k o i t u k s e n i kir jai l i ja n ä y t t i k ä s i t t ä v ä n — a ina 

k in a ika ajoin — ni in , e t t ä m i n u a k i i n n o s t i v a t e t e n k i n p u h e e n m u r 

t ee l l i suude t . T ä s t ä s y y s t ä h ä n ha lus i v ä ä n t ä ä m u u t e n k i n m e l k o h ä 

m e e n k y r ö l ä i s t ä p u h e t t a a n vie lä k y r ö l ä i s e m m ä k s i . K a t s o i n p a r h a a k s i 

a n t a a ki r ja i l i jan olla t ä s sä k ä s i t y k s e s s ä k o k o h a a s t a t t e l u n a j an . 

N a u h o i t u s t a p a h t u i t a m m i k u u n 13. p ä i v ä n ä H e r t t o n i e m e s s ä I lves -

t ie 4:ssä, jossa F . E . S i l l anpää asu i v a n h i m m a n t y t t ä r e n s ä r o u v a 

S a a r a K u i t u s e n pe rheessä v u o d e s t a 1950 k u o l e m a a n s a s a a k k a . N a u 

h o i t u k s e n t e k n i s e n ä a v u s t a j a n a oli S u o m e n kie len n a u h o i t e a r k i s t o n 

si l loinen a s s i s t en t t i m a i s t e r i P e k k a L e h t i m ä k i . K e s k u s t e l u u n osal l is

t u i a ika ajoin r o u v a S a a r a K u i t u n e n ( = S K ) . 

K ä y d y s t ä k e s k u s t e l u s t a o n s e u r a a v a s s a j ä t e t t y se l l a i senaan ju l 

k a i s e m a t t a m u u t a m i a k o h t i a . N ä m ä pois j ä t e t y t o s a t o n l y h y e s t i se

l o s t e t t u a s i anomaisessa p a i k a s s a h a k a s u l k e i d e n sisässä. K o k o n a i s u u 

d e s s a a n l i t t e ro i t u t e k s t i o n sä i ly t te i l l ä S u o m e n kie len n a u h o i t e a r k i s 

tossa , jossa o n m y ö s v a s t a a v a ä ä n i n a u h a ( a r k i s t o n u m e r o 233) . N a u 

h o i t u k s e n kes to on 2 t u n t i a 10 m i n u u t t i a . 

[ K e s k u s t e l u n a luks i oli p u h e t t a k i r ja i l i jan v ie ressä o l e v a n t u o l i n 

a l k u p e r ä s t ä . Sen h ä n to t e s i i s änsä , »Töl l inmäen t a a t a n » , t e k e m ä k s i . ] 

SK: N y s s a a t s i t t e r r u v e t a k k ä y t t ä ä m p e l k k ä ä K y r ö n k i ä l t ä . 

F E S : Ai jassoo! S i t ä k ö m u n n y p p i t ä s s i t t e t t ä s ä r u v e t a . . . p r o h 

t a a m a a n ! K y l ä m i n ä s t ä v iä . . . p i k k u s e n , e i j o n k u v v e r r a v v a a m p ik 

k u s e n t a i l a n o s a t a . M i t ä h m u n n y s s t e p p i t ä h n o i n n i n k u sanoo? 

P V : M i t e n k ä t u o t a s e ä i t e n n e , ol ikos h ä n k y r ö l ä i n e n no in s y n t y 

p e r ä l t ä ä n ? 

F E S : Ä i t en i oli Pö l lö -Mäke län t y t t ä r i ä s iä l tä V a n a j a n k y l ä s t ä . K u 

e n n e m m a i l m a s oli . . . L a i t i l a n F o r s m a n n i n K o s k i m i ä h e n . . . j ä l k e 

l ä i n e n ) y h d e n , s e m m o n e n Yr jö , ku h ä n oli . . . k u m m i n olin n u a r i 

po ika n in t ä ä l oli Pö l lö -Mäke län t y t t ä r e t j a L e l l u - M a t t i l a m p l i ka t . 

Ne oli s e m m o t t i a r a i l ako i t a t y t t ä r i ä ! Toisesa oli . . . ne oli s t e t t y t 

t ä r e t j a p l i ka t , s e on h u a m a t t a v a e t t ä siin on se pee , n i i n k u p r o u v a j a 

p l i k k a ja p r ö ö k y n ä . — E i k s n y m m u r r e o j jo l laki l lailla teke i l lä? 

P V : Ni in on, niin on . 
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F E S : E t t ä p r o u v a j a p l i kka j a p r ö ö k y n ä . Ni in ni , p r o v a s t i o n n y p 

p r u s t . Ni in ni . 

P V : M u t t a i s änne p u h u s t ev v a l l a n to i s t a m u r r e t t a ? 

F E S : Se oli . . . K a u v a t s a l t a . K a v a h t a l t a n i n k u . . . h ä n p u h u s t ä 

. . . »ko h ä m m e n n e e ni h ä m p u h h u u s tes s t ä ä . . . s t ä ä s e m m o s t a v ä h ä 

. . .» Ja h ä n h ä n sä i ly t t i k in , ne on s emmos ia . . . j ä y k k ä n i s k a s i a oli

o i ta siälä — S a t a k u n t a s a r k a suur i ! Ni in n in , h ä m p u h u s t ä ä , s t ä ä 

m u r r e t t a ko siälä K a v a h t a l l a — K a u v a ζ ζ a l l a — K a u v a ζ ζ a . J u u siin 

on h y v i n h u a m a t t a v a e t t ä m i n u n isäni . . . m i n ä luu l in ens in e t t ä 

sill olis j o k u s o p p a k i ä l i s y y d e v v i k a , ku h ä m m e n i me&ftääj j a K a u -

v a ζ ζ a . M u t t a s i t t e n o n k o r k e a o p p i s e t k i ä l i m i ä h e t s a n o n e e t e t t ä e i s e 

oles s i tä v a a n se on a l k u p e r ä n e n t e e - ä s - m u a t o , ä ä n n e t t i i n sil lälail la, 

e t t ä t ä m ä s i t t e n k u s tä r u v e t t i i n tee-ässä l lä k i r j o t t a a n n i s t e n n ä m ä 

t i a t o p u a l i s u u d e t s i t t e r r upes ä ä n t ä ä n k i n sen, e t t ä s e oli K a u v a ζ ζ a , 

j a m e ζ ζ ä ä n , e t t ä e i se ollu äi jäl lä m i k ä ä m p u h e v v i k a o l l enkaa . 

P V : NO sä i l y t t i kö h ä n sen K a u v a ζ ζ a n k iä len . . .? 

F E S : Iha j j y r k ä s t i j j a e h d o t t o m a s t i , s e m m o s e n a n s a ! J u u ! N e oli 

s e m m o s i a j ä y k k ä n i s k a s i a siä, siä j u u r i se t i a n o o s iä l tä — » K o k e m ä k i 

— k o v a väki» — siällä ne k a i k k i , e i ne m i k s i k ä ä m m u u t u m m i s ä ä k 

k o s k a a . 

P V : O n k o t u o t a mie leenne j ä ä n y m m i t ä ä n ä i t i n n e rep l i ikk iä , s e m 

mosia m i t ä h ä n no in . . .? 

F E S : »Neeh, ä l ä h ny!» Ku se oli s tes siä l a sa ree t i sa , se v i ä t i i n s innes 

s t ek k u a l e e n ku . . . l ä ä k ä r i s ano et se m e n e e m u t t a e t t ä sull om 

p a r e m p i o m a t u n t o n i h ä v v iä sen s inne e t t ä se siälä (kuolee) . Ni s i t t e s 

sen . . . h ä n oli . . . h ä n . . . e i p a n n u p p a h a k s e e m p i ä n t ä r y y p p y ä 

e l äessään — ja p e r i n t e e t k i n oj j o n k u v ve r r a j j a t k u n u ! H ä n . . . h ä n 

t u a t a . . . S i t t e n ne h u a m a s ä m m ä n s i t t ek ku se oli k u a l e v a po t i l a s ni 

ei sillä ollu . . . a n n e t t i i n ä m m ä l l e p p i k k u n e n n a p s i no in e t t ä h ä n . . . 

N in s i t t e . . . s e siä sano s t ek k u m m i n ä s i tä k ä v i n siä s t ek k o v a s t i 

o l emasa juhla l l i ses t i s s t ek k a t t o m a s a t ä t ä ä i t een i , n i e t t ä m i n k ä 

moi se t . . . »No, k y l ä t ä ä l ä s e n t ä ä m m u u t o n me(nisi) . . . t o m Mai jav 

v a r p a a t t u a p laskuu.» V a r p a a p p l a s k u u ! Siis s e oli t ä m ä s a n o n t a : v a r 

p a a p p l a s k u u , siis ei, e i s t ä t e e t ä si inä v a a n i pee : v a r p a a p p l a skuu ! 

Ku si inä m e n i s e m m o n e n o p p i l a s t y t t ö j o k ei — p l ikka — j o k ei 

v i ä o ikeen o s a n n u s s tä l a sa ree t in s u u r u k s e n t y y l i ä n i , s e m e n n ä p p las

k u t t i siä k e n k i n e n s ä j j a , j a m e r k k i h e n k i l ö Lovi isa Vi lhe lmi ina I i sak in 

t y t ä r s t e v v ä h ä n o i n n i n k u n , s t ä e t t ä Mai jav v a r p a a t siä p l a s k u u . — 

Kyl l ä m u l t a t ä t ä tu lee ! 

P V : E ikös s e o l lum m a h d o t t o m a n k o v a k e h r ä ä n , ä i t e n n e ? 

258 



F. E. Sillanpään puhella 259 

F E S : Ni in n o e i n y m m i k ä ä n . . . S e t ava l l i nen s e n a i k a n e n m ö k i n -

a k k a noin e t t ä ky l l ä h ä n . . . r a i l a k k a a s t i , ei s i inä t a k e r t u m i a t u l l u m 

m i n k ä ä m m o i s i a y h t ä ä k ky l ä ( = kyl lä) h ä n keh rä s i . K a i k k i m i t ä pe l 

l a v a s t a ja v i l l a s t a ja . . . ja k a i k k i s e m m o n e n . . . h ä n ka i . . . k y l ä ne 

k a i k k i noi . . . v a i m m o v ä e n t o i m e t t ek i p iha l la ja n a v e t o s a , p i r t i sä ja 

n a v e t o s a j a v ä h ä p iha l l ak in , suv i seen a i k a a n . 

P V : Me k ä v i m m e t u o l L e h t i m ä e n k a n s s a v i ime s u v e n a siellä H e i n i -

j ä rve l l ä o p e t t a j a Alhol l uona . 

F E S : Ai ni in , Alen iuksen E i n a r i , ni in! 

P V : Se l ä h e t t i pa l jon te rve i s iä . 

F E S : Ki i toks ia v a a j j u u , o m m i n u l l e m m i t ä mia lu i s imp ia ! S e o n 

o ikeen s e m m o n e n . . . m i ä h i s e t m i t a t t ä y t t ä v ä t y y p p i , s e m m o n e n 

ul jas po ika! Se oli n u a r e n a p a r h a i n a v o i m a n s a p p ä i v i n ä , se oli s i t t e t 

tode l l ak in k o m e a mies , n o i n e i m i t e n k ä ä n s i tä , e i h ä n s te o l l u k k a n 

olis jos h ä n olis s i tä . . . t e h o s t e l l u m m u t t a . . . pa l jo v o i m a a ja . . . 

r a i l akas , so r t i kas p i t k ä iso r u u m i s ja . . . j a h y v i n no in . . . h a u s k a 

ve ikeä kava l j ee r i , t y t t ö j e n h u r m u r i , t a i k k a n i e t t ä t y t ö t oli h ä n e e n 

h u r m a a n t u n e i t a , n i in . 

P V : Se oli ka i s s ie l tä K y r ö s k o s k e l t a ? 

F E S : Se oli s iel tä A l e n i u k s e n E i n a r i se oli n i in . Minä m u i s t a n k u n 

. . . oltiij j o s a k i t t anss i sa s te , k u m m i n ä k i t t o t a . . . s t ä . . . S a l o m ä e n 

Sikr iä s t ä L a i t i l a n . . . p u u s t ä l l i n . . . s i s änäpsää — n i i n k u säl l i t s a n o 

s i säkköä — v ä h ä noij jo s tes s a a t t e l i n e t t ä , o l i m m e k o me kai j jo 

v ä h ä h a l a n n u k k i m m u t t a e t t e i mei l l ollu, mei l lä k i h l a p p a n t i i n s in-

n e p p e r ä k a m a r i n hyl ly l le . Meil e i o l lum m i t ä ä n s o r m u s k i h l a u s t a s em 

p a r e m m i n . E n s i m m ä i n e n s o r m u s oli v i h k i m ä s o r m u s — ja m e i t oli 

k o l m e h e n k e e vihi l lä ky l lä s i t t e n ni . Ni in t u a t a , s e on h y v i n h a u s k a 

v a n h a k y r ö l ä i n e n s a n a , o l e t t eko kuu l lu? 

P V : Olen kuu l lu . K o v i n h y v i n s a n o t t u ! 

F E S : A h a ! Siin ov ve ikeä s e m m o n e n h a u s k a , n i in n i in . Ni in ni ini 

m i s t ä m i n ä k e r ( r o i n k a a n ) . . . p u h u n k a a n ? 

P V : Si i tä A l e n i u k s e n E i n a r i s t a . 

F E S : A len iuksen E i n a r i s t a n i in ku se s te , tu l i t o t a . . . . L a i t i l a n 

n ä t t i ä s i s änäpsää s i t t e o t t a a n k a n s tanss i i j j a m i n ä s tä e n t u n t e n u s s tä 

A l e n i u k s e n E i n a r i a , m u t t a se oli u l jas k o m e a — pal jo k o m e a m p i ja 

. . . s o l a k a m p i ja r a i l a k k a a m p i po ika k u m m i t ä m i n ä i t t e olin. Ja 

m i n ä (kysyin) s te e t t ä »mikäs t y y p p i se n y t on?» — »Se oli A len iuksen 

Einar i» sano to i . . . L a i t i l a n s i s änäpsä , Sigrid S a l o m ä k i , h y v i r ra i 

l a k k a a s t i . — Me o l e m m e s i t t e t t a v a n n e e t m o n t a k e r t a a . 
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Ja m i n ä m u i s t a n s i i t t ä A l e n i u k s e n E i n a r i s t a s i t t e n . . . No siä oli 

s e m m o n e n . . . v ä h ä n . . . v ä h ä n t u a t a s e m m o n e n , p i k k u s e n . . . 

t y y p p i j o k a k u n se sai m u u t a m a r r y y p y n ni si l let tu l i se . . . se . . . 

se v i i na - . . . b r ä n n v i n s h u m ö r ! N i e t t ä se t a h t o v ä h ä r r ä h i s t ä j ja no in 

ollas s e m m o n e n n i . Ja s i t t e n — no m i n ä n y t olin . . . mu l l oli vo imis 

t e lusa a ina k u u t o n e n k o u l u s a n i e t t ä m i n olin s t ev v ä h ä niij j a nä in n i , 

se oli s e m m o n e m — m i k ä sen n i m i n y , G r a n l u n d sen n i m i t a i s olla, 

e lä i l l ääkär i , s e m m o n e n n i n k u j j u l k i n e r r a k e n n u s m u t t a a i v a r r a s v a 

m ö h k ä l e n no in s e m m o n e n . Minä s a n o n : »Kuu lep p as n y t k a v e r i . Sinä 

v ä l t t ä m ä t ä t t a h d o t n y t h i u k a n se lkääs . Minä e n k y k e n e s s i tä s inul le 

a n t a m a a m m u t t a m i n ä j ä r j e s t ä n , t ä s s o n m u l l a k a v e r i , t u s sinä 

E i n a r i ja a n n a t t ä l l ev v ä h ä se lkään . Minä p o i s t u n siks a ikaa .» No . . . 

m i t ä s t ä m ä oli s t e v v ä h ä o t t i E i n a r i sen no in e t t ä m i t ä s t ä t ä ny . . . 

e i h ä n n y m m i k ä ä s s e m m o n e n . . . t i l a u s t e v v a s t a a n o t t a j a , m u t t a se 

si inä stel leukai l i sev v e r r a n e t t ä se (Einar i ) s tel löi sei l a t t i a a j ja 

si inä v ä h ä n k o u l u t t i s t ä p i k k u s e n . Minä k y s y n s te , h u u s i n s iä l tä o v e n 

t a - . . .: »Joko m i n ä s a a n tul la?» — »Tup pois pe rke l ev vaan!» Ni in . — 

K y l l ä m u l t a t ä t ä tu lee! 

P V : Se on h y v i m m u k a v a mies se, se se, E i n a r i . 

F E S : On. H ä n o n u l jas . E d u s t a a s t ä v a n h a a k y r ö l ä i s t ä s e m m o s t a , 

p i k k u s e n n y t no in . . . k y r ö s k o s k i l a i s t a k i n , m u t t a ei, e i om . . . e i 

om m i k ä ä n t o m m o n e n . . . v i a r a i t t e m m a a k u n t i e n t y y p p i , e t t ä h ä n e n 

i sänsä oli siällä v ä r k m e s t a r i n a K y r ö s k o s k e n t e h t a a l l a . Se on h y v i n 

u l jas po ika ja . . . 

[ F E S ker to i lee m m . , e t t ä » m i n ^ o l e n t ä n ä i le l tän i p e r i n y t t ä n t ä m 

m ö s e n , t ä m puheel lys t in» . ] 

P V : Se E i n a r i (Alho) mui s t e l i k o v i n s i tä e t t ä ä i t e n n e oli e r i n o m a s e n 

s u j u v a s a n a n e n . . . 

F E S : Oli, oli, oli! Voi vo i k u oli . . . 

P V : . . . e t t ä sillä oli s e m m o s i a . . . s ano ja pa l jo . . . 

F E S : Ni in n i in oli. Si l tä m i n ä olen s a a n u s sen, s ikäl i k u m minu l l a 

n y s s t ä v o i d a a n s a n o a o l e v a n n i . I s än i oli s e m m o n e j j ä m e r ä , v a a l e a 

s i l m ä n e n s e m m o n e j j ä m e r ä , j o k a v ä h ä no in n y oli to l la la i l la , e t t e i 

s iä l tä ny s te . . . no in . Ä i t en i oli l u p s a k k a l i p s a k k a , j o k a t y k k ä s v ä k e 

v ä s t ä k a h v i s t a j a v ä h ä p o r t v i i n i s t ä k i n . P a n k k o punss i a j a Ka l i fo rn ia -

v i in iä T y r v ä ä n M a n t a silles s te o rnee ras i . Orneeras i ! L ä ä k ä r i n . . . 

P V : Oliko T y r v ä ä m M a n t a j o s i ihen a i k a a n k u u l u s a ? 

F E S : Oli oli! H ä n olikij j o sii lon n o i n t o m m o n e n i k ä - M a n t a silloin 

n i e t t ä , h ä n oli h y v i n n i m e k ä s . E t t ä s inne . . . Mi inaki s t e m m e n i , 
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ä i t en i , ku hä l l o l i ne v a i h e v v u a d e t si inä s i t t ek ku hä l l a k k a s o l e m a s t a , 

ja r u p e s o l e m a a n , s i inä t i ä t t y . . . fysiolooginen . . . i lmiö. Ni hä l l oli 

v iss i t . . . sen . . . s ia lul l isena t y y p p i n ä s e m m o n e n ni hä l l oli v ä h ä v 

v iss i t . . . t o m m o s e t . . . v a i k e u d e t sialuj ja v ä h ä r u u m i i n k i puole l la , 

t o m m o n e n . Ei hä l l em m i t ä ä n hä i r iöö t u l l u m m u t t a . . . n i in siä s t e 

o l t i im M a n t a n t y k ö n ä ja M a n t a n . . . P r a n s u oli k a n s s t e m m u k a n a s iä , 

siä v a s t a a n o t o l l a j a , s i inä s t e m M a n t a tu l i s t ek k o k e n e e n a k a n s a m 

p a r a n t a j a n a s e m m o s i a vissiä v ih je i t ä s t e n no in e t t ä k u i n k a s se on 

t ä n ä i j än . . . k u i n k a s se osaa , ku n y t t ä ä ikä n y t ov v ä h ä s e m m o n e n . . . 

Ni in si inä s t e k k a t t o t t i i n t o i s i aan silmiij j a , s a n o t t i i n e t t ä ky l lä se 

si inä m e n e e ! I sän i ei o l lum m i k ä ä n t u o m m o n e n . . . e r ikoisen . . . 

e r o o t t i n e n t y y p p i , h ä n oli l a u h k e a , v a a l e a s i l m ä n e n , s e m m o n e j j ä 

m e r ä l u o n t e i n e n . . 

pv: H ä n e i o l luk k a i k k o v i m puhe l ias? 

f e s : E i . H ä n oli h y v i m m u t t a . . . s i tä j ä m t t i m m i n n i i n k u v v ä h ä 

p u h e i s e t y leensä , m i t ä ne s a n o v a t n i n s e on s t e n h a r k i t t u a . H ä n oli 

h y v i n no in . . . j ä m e r ä , k a i k i m p u a l i s e s t i , ja k a t t e l i no iv v ä h ä t o n n e 

. . . to l la la i l la , s i i t t ä ku h ä n s tes s i tä p u h e t t a n s a . . . s i inä s t e t tä l lä i l i 

si l lälail la. Ja oli . . . m i n ä , m i n u a h ä n s t e n e r i ko i s emmin s i t t e n no in , 

e t t ä m i n ä olin häne l l ev v ä h ä n s e m m o n e n e l ä m ä n k o h t a l o , k u m m u s t a 

ei o l l u k k a a t tu l lu h e r r a a , n i i n k u oli k o v a s t i m m e i n a t t u . Ja . . . ja 

m i n ä olen sen »Kodin he lmas ta» , m i n ä olen k i r j o t t a n u s semmose j 

j u t u n , e t t ä si inä ka is s t ä s t e v v ä h ä n . . . m a i n i t a a n . Ku K o s k i m i ä s oli 

si inä s i t te l La i t i l a sa , n ä i t t e n . . . s u u r e n Yr jö -Kosk i sen . . . ve l j em

po ika , n i in s i t t e , P r a n s u sano s te isäni s i i t t ä s i inä s i t t ek k u m m i n ä ol in 

. . . en ollu e n ä ä e n k ä o l luv v iä lä ! — siinä olin s tes si inä Töl l im

mäe l l ä , n in se sano e t t ä »on sillä toisel la edes si inä se t a lo n i in k a u a n 

ku h ä n s t ä n y s saa p i t t ä ä , m u t t e i sulia om m i t t a a n » nii . Se oli s e m m o 

n e n k r u u n u i n puus te l l i s i inä s e m m o n e n , i sohko L a i t i l a m puus te l l i . 

P V : M u t t a e i s u n k a n ne use in v i h j a n n e e s s i ihen, v a n h e m p a n n e ? 

F E S : N o ei. S e n y t oli j o s a k i k k u s a t t u n y t t o m m o n e n . . . s ia lu l l inen 

t i l a n n e n no in e t t ä s t ä i s t u t t i i n n y v v ä h ä j j a , k u n oli s t e n n i in e t t ä , 

e t t ä a lko s e j o k a p ä i v ä n e l leipä j a k a i k k i m i t ä r u u m i i r r a v i n t o o j j a 

t a rpe i s i in k u u l u u . N i i n k u L u t h e e r u k s e n k a t e k i s m u k s e s s a l ue t e l l aan . 

Ne kuu l i a i s e t l a p s e k k i n o i l o p u l t a s i inä. Nii . 

SK: Nekin ta is i p u u t t u a ? 

F E S : Ni in , nek is sillä k e r t a a p u u t t u . Se oli v ä h ä niij j a n ä i n se k u u 

l ia isuuskis s t ek k u n . . . m u n oli k ä y n y s s tes sillälailla k u n , k u n k i r ja l 

l e h d e t k e r t o v i s i t t e k k u i n k a m u n k ä v i . K a i k e k s i suu reks i . . . s ekä 
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i s ä m m a a n i j a k a n s a n i e t t ä k o k o i h m i s k u n n a n onneks i , e i m u s t a t u l l u s 

s e m m o s t a , olis . . . t a r k o t u s oli tu l l a s s e m m o n e v v ä h ä j j u a p o t t e l e v a 

k u n n a l l ä ä k ä r i j o h o n k i . . . j a , ja s i t t es s i i t t ä , s i t t es s i i t t ä . . . s e m m o 

ses ta y l p e e n a h k a s e s t a t a l o n t y t t ä r e s t ä , s iä l tä M o u h i j ä r v e m p u a l e l t a 

olis s t e t t u l lu s s e m m o n e n k i r k o n k y l ä n ä m m i e n o m p e l u s e u r a n . . . 

r a h a s t o n h o i t a j a t o d e n n ä k ö s e s t i . M u t t a k u m m i n ä s t e t t u l i n s t ä 

k a t t o o n s t ä p i i k k a a s innen ni , t ä m ä . . . oli k ihloisa s te . . . j o n k u . . . 

» k a a k e r t a j a n kanh» — n i n k u ä i t en i s ano . Se oli k a i v e r t a j a s e m m o n e n 

. . . u m p i k u u r o po ika , j o k a oli s ikä lä i sen a p t e e k k a r i v vel i , ja . . . j a , 

j a k a i v e r t a j a s t ek k u n ä i t en ik i s s t ek kuu l i t ä ä r a i l a k k a Miina — ei, 

r a i l a k k a ov v ä ä r ä s a n a — t ä ä . . . t ä ä t ä m m ö n e n . . . k o i r a n k u r i n e n 

. . . Miina kuu l i t ä n s a n a n ni , »olih n y i luu l luk K ö k k ö n t y t t ä r e n k i p 

p a r e m m a n k i s s a a v a n e t t e i n y k k a a k e r t a j a a olsit t a r v i n n u o t taa!» 

E i h ä m Miina y m m ä r t ä n y m m i k ä k a i v e r t a j a om m u t t a . . . k a a k e r t a 

j a n h ä n s tä p a r e m m i n t iäs i , v a l l a n k i nä i l lä m a r k k i n o i l l a . 

[Kir jai l i ja k e r t o o s i i tä , k u i n k a h ä n v . 1917 asui H i l l un t a l o n »hyy

ry lä i sen puolella», jossa h ä n e n k ä y t e t t ä v i s s ä ä n oli »kaks k a m a r i a j a 

köökki».] 

F E S : J o k o m i n ä sen t o i m i t i n t ä l l ep par i l les sen . . . kä rä j i l l ä k u n 

m i n ä tod( i s t a j a ) . . . to l i s t a ja k a n s a olin? 

P V : E i o k k u u l t u v v ie lä . 

F E S : N O m i n ä n y t a n n a n sen s t e t tu l l a . Siä i s tu s e m m o n e n h e r r a s -

a u s k u l t a n t t i s i t t e i s tu kä r ä j i ä n i i n k u t a p a oli. N i in s i t t e m mum p ä ä 

r ada l l en i s i t t e m m i k ä h ä n — oliko n a a p u r i l l e h m ä p p ä ä s s y h ä n e r 

r uk i i s eensa t t a i k k a j o k u s e m m o n e n josa m i n ä k i s s t e m m e n i n t o d i s t -

. . . oli h a a s t e t t u . Ni in s t e m m u m p ä ä m i e h e n i es i t te l i s tes siin oli s te 

. . . m o o n a m i ä h e v v a i m o M a n t a M ä k i p ö t k ö , ja m i t ä ne ny s t ek k a i k k i 

oli ja m i n ä olin s t ek k i r j a l t a j a S i l l ampää . Ni , ni — se h e r a s t u a m a r i 

. . . a u s k u l t a n t t i k y s y s i t t e . »Täällä olen», n i in n i i n k u n ( v a s t a t a a n ) 

e t t ä olen t ä ä l l ä m i n ä . »No k u i n k a t ä ä l l ä v o i t t e a m m a t t i a n n e ha r jo i t 

t a a , k i r ja l ta ja?» A i n a k i ennej j a ka is se on v i ä k i v v o i m a s s a : k i r ja 

p a i n o a e i s a a p p e r u s t a a m m a a s e u d u l l e . Se oli enne l la issa k i ä l l e t t y . 

Se p i t i olla e t t ä poli is i t ja v i s k a a l i t oli . . . n o p e a s t i , ke i s a r iva l l an ai

k a n a v a r s i n k i n se oli h y v i n t ä r k e ä ä . Minä s a n o n : »Kyl se k ä y v a l l a n 

hyv in» e t t »em m i n o t t y p o g r a a f i i v a i k k a t ä ä n y v v ä h ä m m u a . . . m u r 

r a n k i a n i v ä h ä k o r o t t a a t ä ä m u m p ä ä m i ä h e n i . Kir ja i l i ja m i n ä olen.» — 

»Jaa , k y l l ä h ä n m i n ä t i edänkin!» — T o t t a k a i h ä n t iäs i ! — Ky l l ä t ä t ä 

m u l t a tu lee! 

P V : No t u o t a , si inä »Nuorena nukkunees sa» , n i in si inä on s e m m o n e m 

pel lon n i m i ku H i l l u m pe l to . 
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F E S : Hi l lun? 

P V : Ni in , H i l l u m p e l t o . 

F E S : H i l l u m p e l t o . Ni in se on s i i t t ä H i l l u s t a . Olisiko jo sak i ollus 

s tes s e m m o n e n i k i v a n h a . . . j o n n e k k i t t a l o s t a erillinej j o k u s e m m o n e n 

. . . e t t ä ky l ä m i n ä sej j o s t a i n s a a n u olen, m u t t a e t t ä k y l ä se on si inä 

a i v a n no i r runol l i sen . . . v a p a a s t i , s e p i t e t t y n ä m u t t a . . . Se oli H i l lun , 

ky l l ä Hi l lul la t a i s ollaj j o k u s e m m o n e n . . . u i k o - . . . k a - . . . v a r s i n -

. . . k a n t a v a i n i o i t t e n s a , er i l l inen n i i n k u n niil lä oli n i i t ä . . . s e m m o n e n 

k a u k a i n e n , j o k u Hi l lun , n i i n k u n niill oli R ö n k s ö t j a T a l m o o , s e m m o 

n e r R ö n k s ö oli e s imerk iks i j u u r s e y k s j o s t a m a olen t u a p a n n u l 

l a p p u u n i k i . 

P V : N O T e a s u i t t e t u a l l a J u m e s n i ä m e s s ä , J u m e s n i ä m e s ä k a n s s a ? 

F E S : Ni in siilon k u m a olin p o i k a s e n a . 

F. E. Sillanpään puheita 
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P V : Nii! 

F E S : Ni in siä o l t i in , i säni j a ä i t en i p i t i siä s t ä k a u p p a p u a l i a n s a s 

s t ä s e m m o s t a . . . e l i n k e i n o k a u p p a a n i i n k u s t ä s a n o t t i i n . Siis s em- . . . 

oli, oli s tes s e m m o n e n , s e m m o n e m pua l i v a a n n o i n k a m a r i n , k a m a r i s a , 

e t t e i o l luk k y l - . . . s y l t t i ä . . . e ikä ki l i -ki l i -kel loja. 

P V : Misäs se oli se, se a s u n t o n n e siilon siä J u m e s n i ä m e s ä ? 

F E S : S e oli en s innä m u n ä i t en i e n o n t y k ö n ä s i inä, s i inä k u t t u l l a a n 

S i r k k a l a s t a . . . J u m e h n i ä m e e m p ä i n , t u l l a a n ni si inä on , e n n e n k u t 

t u l l a a n . . . siä on s t e n . . . J a s k a r a ja K ä r k i , e n n e n n i i t ä , k u n on s e m -

m o n e j jok i laskee si inä . . . j o - . . . e t t on silta y l i t t e n ni s i i t t ä s t e v 

v ä h ä m m a t k a a n i siin oli m u n ä i t en i enolla s tes s e m m o n e n , s e m m o n e n 

töl l i , t ö n ö p i k k u n e n s e m m o n e n . Se oli h y v i n h a u s k a j u t t u , s i i t t ä 

e n o s t a j u u r i , m u n ä i t en i . . . Se oli v ä h ä k a s (= kans sa ) . . . v iss i in 

ol lus s t e t t a i t e i l i j a l uanne . S i t ä s a n o t t i i m Mera -Mat iks i . Mera , t i ä -

t ä ä h ä m m i k ä m e r a on? S i i t t ä s y y s t ä e t t ä h ä n oli p o i k a s e n a . . . n u a -

r e n a s e m m o s e n a t u l l u v v ä h ä n s e k a a n t u n e e k s i t ä m m ö s e e m m e r a a n , j a 

j o u t u n u s s i i t t ä kä rä j i in . N e r a n k a s i e n n e n n i i t ä , j o k k a s e k a a n t u eläi

m e e n . 

[ J ä t e t t y pois m u u t a m a lause . ] 

pv : No si inä oli ka i y k s a inoo h u a n e , si inä M a t i m p i r t i sä? 

F E S : Ni , niin se oli se p o r s t u a m p e r ä k a m a r i oli s t en h y y r ä t t y . . . 

t ä l le , tä l le . . . s i s a r e n t y t t ä r e l l e j ja h ä n e m miähe l l ensä , se p o r s t u a m 

p e r ä k a m a r i , ja hä j j ä i i t t e m M a t t i . . . a su p i r t t i ä , E e v a n s a k k a n s . 

J u u , j a s t e m m e , s i t t es s iä l tä Ma t i l t a m e n t i i n s tes siä oli s e m m o n e m 

mei jä r i , me i jä r i , siis, siä . . . siä — m i k ä s sen . . . oliks se P y y l ä h l e t 

t a i k k a m i k ä se n y , lähle . . . Ka m i k ä se ny oli s i inä k u m m e n t i i n . . . 

s inne . . . J u m e h n i ä m e e m pä in , s e m m o n e n . . . s y v ä t r ö ö m i , m a a s t o n 

n o t k e l m a , jossa s tej j u a k s i , j u a k s i , j u a k s i t u a t a l ä h d e , no in . . . ves i 

r ik- . . . no in , m e l k o . . . m e l k o ve t e l ä , ves i r ikas , - r i k k a a h k o , s em

m o n e n . . . p u r o si inä ja siin oli k y l m ä ä v e t t ä r u n s a a h k o s t i , m u t t a 

siin oli e n n e n o l lum mei jä r i , ja se oli j ä ä n y s s t e k kylmi l les se mei jä 

r i k r a n t t i . Ja sen siä s t e n siä . . . sen ison . . . v a r - . . . sen o ikeen . . . 

o r n a a r i n . . . k la - . . . ison sen me i j ä r i p i r t i n t a k a n a oli s t e k k a m a r i 

josa isäni j a ä i t en i s te oli h y y r y l ä i s i n ä , t ä l t ä Ma t i l t a , s iä l tä Mera -

Ma t i l t a s t e m m e n t i i n s inne . 

Si inä oli, siä J u m e h n i ä m e s ä . . . h y v i n . . . s e m m o n e n e r iko i suus , 

e r i t y i syys , e t t ä siä oli k i r k k o , j a . . . j a , e r o t u t k i n n o n s u o r i t t a n u p 

p a p p i , j o k a s tes s ama l l a . . . j o k a s tes si inä s ivusa , oh - . . . s i inä sa-

m a s a a n t o s tes siä oli k o u l u s i t t e , k u n e i o l luv v iä k a n s a k o u l u j a — 
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olisko k i rkol la ny j j u u r i j o n k i m m o i n e n a lku jo ollu, m u t t a siä oli 

s tes s e m m o n e n e t t ä se p a p p i s i t t e a n t o . . . o p e t u s t a , a i v a n siis u lko 

pua le l la va l t io l l i sen . . . v a l l a m p i d o n , -pi lon, n i in s e m m o n e n . Siä 

o l t i in s t ek K ä r j e n k o u l u a k ä v i s t e t t o m m o s e t . . . r a i l a k k a a m p i e n t a -

lo l l i s tem m u k u l a t j a k y ä r t i t j a . . . . k a k a r a t s i t t en . 

K l o p p i , k y ä r t i , k a k a r a j a m u k u l a ! 

[ P u h e t t a J a s k a r a n t a l o s t a , m y ö s t a l o n n i m e s t ä , j o n k a S i l l anpää 

a rve l i a l k u a a n olleen J a s k a l a . ] 

F E S : O l e t t e k o sej j o k u u l l u k k u n siä s e m m o n e n k i r k o n k y l ä n 

h e r r a s tes s a a r n a s K y r ö n k i rkosa? 

P V : E n . M i n k ä s l a i n e n j u t t u s e on? 

F E S : S e saarn(as i ) . . . S e o n t ä m m ö n e n : S e oli j o k u a p t e e k a r i v 

v ä v y s tes s e m m o n e n h e r r a s p o i k a s te , j o k a o t t i . . . 

SK: Osmo A l a j a n isä! 

F E S : Niij j o k u s e m m o n e j j o k a , j o k a t u a t a . . . luk i t eo log iaa ja . . . 

t a i k k a olisko l u k e n u k k a m m u t t a s i ihen a i k a a m p a n t i i n y l i o p p i l a a t 

n y s s aa rna i l een kesä l lä . Ni in s i t t e n se s a a r n a s siä K y r ö n k i rkosa j a ne 

evankee l i s lu tee r i l a i se t r i p p i k o u l u s i v i s t y n e e t ä m m ä t s i t t ek k o v i n siä 

h a r t a a n a kuu l t e l i j a , s i t t ek k y s y t t i i n e t t ä : »No m i t ä h n y s s i t t es s i i t t ä 

t y k k ä s i t s i i t t ä a h t e e k i v v ä v y s t ä ? » — »Kyllä m a r se n y m m u u t e j 

j o n k i m m o i s t a J u m a l a n s a n a a k a n s a s si inä k o i t t i t o i m i t t a a m m u t t e m 

m i n ä s t ä s te o ikeen k ä s i t t ä n y m m i t ä se sillä me inas i k u n se a ina s t ä 

p u h u e t t ä k u i n k a i h m i n e n s u t t a a n t u u ( = s u h t a u t u u ) siihej J u m a l a a n 

e t t ä . . . e t t ä m i t ä e r n o m a s t a se sillä meinas?» Se on h y v ä t ä l t ä . . . 

t ä l t ä k a n n a l t a . . . se s u t t a a n t u m i n e n s te ä m m ä ä v ä h ä . . . j ä r k y t t i . — 

J ä r k y t t i e i ok K y r ö n k i ä l t ä ! 

pv: No ky l lä ka i s se J a s k a r a n t a lo j a siä t u a J u m e h n i ä m i n in ky l lä 

ne jol laki la i l la oj j ä ä n y . . . k i r ja i l i jan t u a t a n t o o n k i ? 

f e s : J u u . Ni in , ne on n i in vä l i - . . . t o m m o s i n a . . . väl i l l i s inä , v i s 

s inä . . . Minä sa in siäl lä, siä h y v i n , h y v i n t o m m o s e n , t ä r k e e n s e m m o 

sen, niij jos n y n ni in h i a n o o s a n a a k ä y t e t ä ä n , p r u u k a t a a n ; m i n ä 

sa in s e m m o s e n , se oli . . . se oli k a i k i m p u a l i n no in y l e m p ä n ä ku se 

K i ä r i k k a l a . K i ä r i k k a l a oli a i v a n s e m m o s t a , s e m m o s t a — i h a m pe lk 

k ä ä sav i t a loo t o m m o s t a , v a a t i m a t o n t a e t t ä siä n y t oli . . . j o k u t a lo 

n y v v ä h ä p a r e m m i v voi m u t t a e i m i t ä ä n o l lum m i t ä ä n , m i t ä ä t 

t o m m o s i a — m a h t i p o n t i s e m p i a : He ikk i l ä h e n g e t ö n , Ollilan o n n e t o n , 

P y l s y p y h ä J u m a l a , H u u p p o hu l lu ja h a u k k u u , N ikk i l ä sä p o r t i p 

p a u k k u u , J u t i l a l l on s u u r e t j u u r e t ja v ä ä r ä t s ää re t ! — Se oli se . . . 

ky l ä (n ) . . . ta lo je l loru . N i i n k u v V a n a j a n ky lä s sä . . . oli s te j josa , 
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josa S a a v u t u s k i on: N ä l k ä soute l i t u a k k o s e l l a , p i tk i l La i t i l a j j okee , 

r äh jä s s i i t t ä R ä t t ä r i l l e k k a t t o K a u p i m p o r t i s t a s i sään , h i ipi Hi l lu l ler 

r aks i i t t e n s R a u k o l a a n , t ä r ä h y t t i v ä h ä T ä t t ä l ä ä . 

T ä m m ö s i ä t e h t i i n s te a ina . — Ja s i t t es s i inä, siä on s tej j o t a mä 

h ö p ö t ä m miä le l län i , o n s i t t e s s e m m o n e n kansaop i l l i nen s e m m o n e n 

. . . j ä r k y t y s mu l l a s i inä, e t t ä y k s . . . p i t ä j ä n m a h t i p o n t i s i m p i a — 

m a h t i p o n t i s e m p i a ! — k a i k i s t e m m a h t i p o n t i s e m p i a ky l iä on H e r t t u 

a la . J a siä e i om m i t ä ä H e r t t u a - n i m i s t ä , m i n k ä ä l l a i s t a a sumisp i s 

t e t t ä , t o m m o s t a — ei t a loo e ikä tö l l iä . Ja h e r t t u a , t o m m o n e n . . . 

k u l t t u u r i k ä s i t e , oli a i v a n t u n t e m a t o n tä l l e r r i pp ikou lus iv i s t yne i s -

töl le e t t ä , m i s t ä o n t ä ä ky l ä s a a n u s sen n i m e n s ä s s e o n . . . s i ähä l 

L a p u a l l a h a n n y t oli n i i t ä H e r t t u a - . . . s i ä h ä n oli se k u u l u i s a n i m e k ä s 

H e r t t u a , se V ih to r i , s e m m o n e n . . . n i i t t e n . . . i ikoll ien . . . p o m o sem

m o n e j j o k u , m u t t a e t t ä , m i n ä olen s i tä k o v a s t i s s i t t e n . . . em m u i s t a n 

ny o lenko ma . . . V i l k u n a l t a t a i k k a j o l t a k i e t t ä m i s t ä t ä m m ö n e n 

H e r t t u a l a v o i n u . . . v o i n u s s inne a iko jen a a m u n a t u l l a k k y l ä n n i m e k s , 

e t t ä se on . . . E t t ä olisko olluj j o k u s e m m o n e n s t ä s a m a a s tä L a p u a n 

H e r t t u a a siä . . . v u a s i s a t o j e n . . . s i t t e ollus s t ä k y l ä ä no in n i inku j 

jol laki la i l la t e k e m ä s ä j a s i t t e m m e n n y p pois , j a o l lun n i m e l t ä n s ä 

H e r t t u a jo siilon. Se on h y v i n i n t r e s a n t t i , s e m m o n e n — m i k ä n y t 

i n t r e s a n t t i olis v a n h a l l a K y r ö n kiälel lä? S e m m o n e n . . . e r i t y inen , 

s e m m o n e n — k u i n k a sen n y s sanos e t t ä se on s e m m o n e n . . . n i in 

s i i t t i ö n s t e n s e m m o s i a k l o o k a s t e l u s a n o j a s e m m o n e n i i k a m m a a k a 

n e n ni in . M u t t a e t t ä m i k ä . . . m i k ä on . . . keskel le . . . h ä m e e n k y r ö 

lä i s tä m a i s e m a a s i n n e t t e h n y H e r t t u a l a - n i m i s e n k y l ä n ? 

P V : No siä K i ä r i k k a l a s a . . . 

F E S : Ni in . 

P V : . . . n i in t u o t a , m i h i n k ä . . . m i k ä t a lo Teille oli n i i n k u n t u t u m 

pi? Oliko siä Py l sy l l ä . . . e ikös siä ollu . . .! 

F E S : Oli siä, m u t t a He ikk i l ä oli n y t l äh in n a a p u r i , l ike- . . . l ikei

s empi n a a p u r i , ja siä oli s t ep po ikak i s s e m m o n e v V ä i n ö — Väin i , 

n i i n k u se on K y r ö n kiälel lä , Vä in i , p i k k u s e m m u a v a n h e m p i , j a 

s i t t es s e m m o n e j j ä r k y t y s s i t t es si inä e t t ä s e p a n t i i n s t ek k a n s a k o u 

l u u n k i s se Vä in i , s i inä . . . e t t ä he . . . Se oli l äh in n a a p u r i ja s tej j u u r i 

e t t ä siä oli se Vä inö -po ika . Ne to i se t oli s t e n n i in no siä oli s t e m m u t t a 

n e oli v ä h ä . . . siä oli siä N i k k i l ä s ä k i n n i i t ä k a k a r o i t a m u t t a . . . n e 

oli s e m m o t t i a e t t e i P r a n s u ja Miina m u n , m u n . . . h a l t i a n i , o ikeen , 

o ikeen n i i t ä h y v ä k s y n y n niill oli v ä h ä n s tä s e m m o s t a . . . k y l ä k u n 

n a n k y ä r t i n t yy l i ä j a m i n ä a inoo po ika s i t t e t t o m m o n e n e t t ä m u a p i t i 
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n y s s tes s i inä, evankee l i s lu tee r i l a i sesa . . . mein ig isä s t en n y k k o i t t a a 

( k a s v a t t a a ) . M u t t a Vä in i , H e i k k i l ä v Vä in i oli h y v i n no in . . . h y v i n 

no in . . . a r v o k k a a s t i m m u h o i l e - . . . k ä y t t ä y t y v ä , k a n s a k o u l u u n k i 

s i tä s t e p pan t i i j j o k a oli v a l t a v a j ä r k y t y s . »Muuton e i k ä y ä m m ä 

silkisä e ikä l apsek k a n s a k o u l u a . » O l e t t e k o s i tä kuu l lu? J u u . 

P V : E n o k kuu l l u . 

F E S : Ni in , se oli se ku . . . n u a r i t a lo l l inen , s e m m o n e n n i n se . . . 

se s i t t e n no in . . . s i inä p i k k u s e n no in n i i n k u oli s e m m o n e n . . . e t e e m 

p ä i m p y r k i v ä , j a s i t t e haa s io i t t i j o t a k i , s e m m o s i a uu l i s t uks i a , s i t t e n 

no in e t t ä j o s t a oli t u loo e n ä m p i . N in t ä m p e r u s t e l u oli e t t ä : »Juu , 

m u u t o n e i k ä y ä m m ä silkisä e ikä l apsek k a n s a k o u l u a . » Se on h y v i n 

h y v ä si l tä k a u d e l t a , j o h o n k a k a n - . . . k u , ku , k u k k a n s a k o u l u u n oli 

. . . m e n o oli . . . v i ä s e m m o s t a . . . i i k a m m a a k a s t a . 

P V : Siä se N i k k i l ä v Ville, m u i s t a t t e k o s e m m o s t a ? 

F E S : Ky l l ä m i n ä sem m u i s t a n , s e oli m u a v ä h ä v a n h e m p i , p i k k u s e v 

v a n h e m p i , s e m m o n e n , s e m m o n e n . . . p i k k u s e n n o i n t o m m o n e n , ei 

n y t m i k ä ä r r i a h a k k a m u t t a e t t ä sillä oli no in t o m m o n e n . . . v ä h ä 

t o m m o n e n m u h o i l - . . . t o m m o n e v vissi . . . p l i i raus no in . . . n a a m a s a , 

o ikeem m u k a v a äi jä . S i t t e n oli, ne oli h y v i n eri laisia, s i t t es siä oli 

s e m m o n e n E e p e t t i N ikk i l ä — kais se jo oj jo kua l lu — se oli s i t t e 

h y v i n e t e v ä k i rve smiäs , t o m m o n e n . . . r a k e n n u s m i ä s s e m m o n e j ja 

a i v a n t o i s t a t y y p - . . . t y y l i ä , v a l l a n to i s t a ni in . — »Aivan» ei k u u l u k 

K y r ö n k iä leen , se ov »vallan»! 

P V : K u i n k a s k a u a n siälä Myl lyko lusa . . . v a n h e m p a n n e o ikeen oli? 

F E S : NO ne m u u t t u s te . . . m u u t t i s te . . . m u n . . . k a n s a k o u l u a k ä y 

lesäni , si inä kum m i n olin k y m m e n e v v a n h - . . . j ä t t ä n y j j u u r i ja 

j u u r i k y m m e n e n i k ä v u a t t a , siis y h d e k s ä n k y m m e n t ä k a h d e k s a n (1898). 

Ne m u u t t i siilon s tes s inne H a u k i j ä r v e l l e s s innek k a n s a k o u l u k y l ä ä n . 

Se oli toisel la p u a l e m p i t ä j ä ä — melke in , a i v a n k a u k a n a e t t ä m i n ä 

. . . ne m u u t t u s i t t e . . . m u u t t i s tes s i tä v a s t e n e t t ä . . . o l i s iva t m u a 

siä ( k o u l u t t a n e e t ) s tej j a p i t i v ä t s i tä k a u p p a p u a l i a n s a s s i t t e , pua l i 

ansa s siä s i t te j j a , ja . . . ja siä ne s te . . . r a k e n n u t t i , i säni sai s iä l tä 

s te . . . s i ihen a i k a a n k u n oli se t a v a r a t a l o hä l lä n i , n i in s i t t e n se sai 

s innes s tes s e m m o s e n . . . o ikeen . . . o ikeen t o m m o s e v v ä h ä n no in , 

a s i a m m u k a s e n . . . p y k n i n g i n s innes s t ek k a n s a k o u l u a v a s t a p ä ä t ä 

s i n n e m m a a n t i ä v viereej josa oli . . . y k s k a m a r i oli s t ev v a l l a n t ä t ä 

. . . t a v a - . . . k a u p p a a v a r t e n . S i i t t ä s te olikis s tes s e m m o s t a , s em

m o s t a . . . e t t ä se . . . P a k k a s e m p r ö ö k y n ä s tes s e m m o n e r R i h t e r , Sigrid 

R i h t e r s i t t e , s i t t es s t ä v ä h ä m o i t t i s t ä J o s u a Malaki ias S u a j a a e t t ä : 



Pertti Virtaranta 

»Siihen nyk kansakoulua vastapäätä semmosen . . . semmosen pyk
ningin ny annotte rakentaa että se kansakoulun sitä . . .» — et(tä) se 
oli nys siinä kansakoulun . . . klasien ai- . . . tommonen, että se olis 
siinä . . . oli stev vähä noin niinku sopimaton siihen niin. Niin Suaja, 
tää Josua Malakiias sittej jok oli semmonev vanha boheemi, semmo
nen oikeen sitte, kaikim pualin, erittäil lahjakas ja, ja joka lailla, ja 
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Haukijärven postina on nykyään tämä asumus, jossa Frans ja Miina Sillanpää 
asuivat poikansa kanssa, silloin kun Frans Eemil kävi kansakoulua Suojan 
talossa. Rakennus on edelleen — vuorausta lukuunottamatta — vanhassa asus
saan, ja vielä kukkivat seinustalla Miinan istuttamat valkoruusut ja sireenit. 
Hämeenkyrö, Haukijärvi. 1. 8. 1964. Valok. Helmi Virtaranta. 
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n ä i n ollen s te b o h e e m i ni oli . . . a i v a n , ta loudel l is is (sa) mein inge iss 

i h a n , i h a n no in o s a a m a t o n , t a i k k a v ä l i t t ä m ä t ö n . Ni in s e s tes s ano : 

»Niin k y l ä (= kyl lä) se m u a k i k k a i u t t a a , ky l lä m u n . . .» Se (FEs:n 

uus i kot i ) h a k a t t i i n . . . k y l m ä l l e k kehä l l e , p a n t i i n siä S i l l a m p ä ä s ä ja 

t u a t i i n s te h i r r e t n u m m e r o i t u n a , no in s inne e t t ä s t e v v a a l l a r o t t i i n 

n i i n k u . . . l a s t en lelul- . . . p a - . . . p a k k i l a a t i k o s t a ne , s e m m o s e t , 

n i in siä s i t t e n n i n Sua ja sano e t t ä : »Niin k y l ä m u a k i k k a i u t t a a . M u m 

p i t i s e s i ähem P a k k a s e v v e r ä j ä p i ä l e e m p a n n a j josa m u l l a k a n s a om 

pelto!» Sen y k s a lue u l o t t u siihen i h a n k a r t a n o n . . . t ä m ä n h i a n o n 

R i h t e r i n k a r t a n o n a i v a v ve rä j äp i ä l een . »Mut ta k u pääs i e n s i m m ä i s e k 

k u a r m a t j o t u l e e n s i v u t t e n n i e m m i n ä v i i t t i n y n n i i t ä p a l a u t t a a s te 

enää!» T ä ä oli j u u r i sej J o s u a Malak i i aksen . . . l u a n n e , ja s i t t e n sem

m o s t a j a s i t t e m m e n i n a u r o r ö t k ö t t i j a . J u u . 

P V : N O s iä l tä H a u k i j ä r v e l t ä s i t t e n v a n h e m p a n n e m u u t t i s i t t es 

s inne . . . M y l l y k o l u u n ? 

F E S : E i k u T ö l l i m m ä k e e n . 

P V : T ö l l i m m ä k e e n ! 

F E S : Myl lykol - . . . My l lyko lu s t a ne m u u t t i s inne H a u k i j ä r v e l l e , 

n i im pä in . 

PV: Ni in ni in . J u u j u u . 

F E S : N y t s i t t e k k u h ä v i s i v ä t s iälä , k u m m u a k o u l u t t i v a t s i inä n i 

s i t t e n ni . . . ne j o u t u s te . . . k a i k k i l u a v u t t a a n n i n e t t ä se, k a u p p i a s 

P j ö r k v i s t i s te — T a m p e r e e l l oli s e m m o n e r r ikas v a n h a p o i k a k a u p p i a s 

siä s te , j o k a s i t t e k k u p p ä ä s i o iva l lukseen s i i t t ä e t t ä . . . m i h i n k ä , 

m i h i n k ä s e P r a n s u oli ne v a r a n s a s s t e t tode l l a p a n n u e t t e i v o i n u 

h ä l l e m m a k s a a n n i i t ä e n n a k k o - . . . n i i t ä t a v a r a o t t o j a a n j o k k a h ä n oli 

l a s k u u n o t t a n u , n i in se, s e s t e p p y y h k i s u u r e m m ä ä r ä n n i i t ä t o m m o 

n e r r ikas v a n h a p o i k a T a m p e r e e l l a n i n s i t t e , s i t t e s se, ku se . . . n ä i n 

e t t ä m i n ä s te . . . m e n i n s t e v v i ä m ä ä n s tä v i i m e s t ä . . . k a h t a k y m 

m e n t ä m a r k k a a s tes sille äijällej ja . . . pyys in s tes s a m a l l a s t e , i säni 

n e u v o p y y t ä ä n s tes s e m m o s e n . . . ku i t i j josa s te i l m e n t ä ä e t t ä . . . 

on s t e t t ä y s i m m a k s e t t u , e t t ä ve in sen s tes sillev v a l e k s m a n n i l l e , 

v a l e k s m a n n i . Se e i ov v a l l e s m a n n i , se ov v a l e k s m a n n i . T i ä t ä ä k ö sen? 

J u u j u u , v a l e k s m a n n i . 

[ P u h e l u i s k a h t a a n a u h o i t u s h u o n e e n ovipielessä s e i sovaan k a a p 

pi in , j o n k a kir jai l i ja s anoo o l e v a n ä i t insä k o t o a M ä k e l ä s t ä . S i t t e n 

j a t k a m m e M y l l y k o l u s t a , S i l l a n p ä ä n s y n t y m ä k o d i s t a . ] 

pv: M i t e n k ä s t u a t a , si inä (Myl lykolussa) oli . . . ol ikos si inä m i t ä ä n 

u l k o r a k e n n u k s i a siilon? 
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F E S : Oo-, oli s i inä. S i in oli n y n no in . . . siä oli j o skus kaks ik i l leh

m ä ä . Se oli k a h d e n t y n n y r i n , k a h l e n t y n n y r i n a la , oli s i tä pe l too , siis 

no in h e h t a a r i , s t ä m a a n v i l j e l y s a l u e t t a , j a s i in oli j o s k u s k a k s k i l leh

m ä ä , ja h e v o n e n s tes s i tä v a s t e t t e h t i i n s i ihem p a k a r i m p ä ä h ä n . . . 

l a u t a - , l a u t a k o j u s t e n n i i n k u ta l l iks i s e m m o n e j j a , j a , j a s a u n a oli s t e t 

toisel la p u a l e n t i ä t ä siä, s e m m o n e j j a . . . Se oli t a v a l l i n e m p i k k u töl l i . 

E t t ä kaksk i l l e h m ä ä oli y h t a i k a a j o s k u s . 

P V : No si inä oli v iä lä s i ihen a i k a a n ka is se m y l l y k i n k ä y n n i s ä ? 

F E S : O-oli oli! Minä s t e m m u i s t a n s i i t t ä — olen ka i s sej j o s a i n 

k e r t o n u k k i s s t ek k u n . . . k u n t u a se . . . se k ä v i v a i n s y k s y n k e v ä ä n , 

n i i nku s a n o t t i i n , e i s y k s y i n j a k e v ä i n ku s y k s y n k e v ä ä n se k ä v i v a a n 

. . . t u l v a v e d e n a i k a n a . Ja s te oli s e m m o n e l L ä h t e e m m ä e n H e i k k i s tes 

s e m m o n e j j ok ei o s a n n u k k o o t a k a n sanoo , v a n h a ä i j än k a r - . . . 

k a r m u n k k e l i s i t t en ni oli s innek k a - . . . t u l lus s innep p y h ä y ä n ä no in 

s i t t e . Taloi l la oli ne k u u r . . . k u u s t a loo ja k u u s a r k i p ä i v ä ä , niill oli 

ne o m a t . . . a r k i p y - . . . m u t t a , s i t t ek k u k a ke rk i s s i t t es s i inä p y h ä n 

va iheesa ni sai t u l l a s s innes s te , j a u h a t t a l e e j ja . . . L ä h t e e m m ä e n 

He ikk ik i s s i t t e s s i nne t tu l i j a to i s i t t e n ne , m i t ä hä l lä n y y m p y r i ä i s t ä 

oli s inne . . . u lkopuole l l a o m a n i t t e n s ä . Ni , n i in n i n t u a t a , n i in n i in 

si inä s tej ja . . . p a n i s te , k o v a s t i m m y l l y n t o r i n ja k a i k k i p a n i s te . . . 

k a h n a — k a h n a on s tes se, si inä k iv ien . . . v i ä r e sä k u n , j a u h o a l k a a 

k e r ä ä n t y ä , se on k a h n a — p a n i s tes sen k a i k k i j uaksee j j a m e n i s te , 

v a n h a ä i j ä n k a r m u n k k e l i , n i k y l m ä k i oli j a s e m m o n e m m e n i s innes 

S i l l a m p ä ä n s a u n a a n s t e m m u k a l ä m m i t t e l e e n . J a t o t t a ka i s s e s innen 

n u k a h t i v ä s y n e e n ä , r a s k a a n . . . v i i k k o t y ä n , t y ä v i i k o j j ä l k e e n ni äi jä 

n u k a h t i s innes s te , H e r r a n n i m e e n , s innel lautei l le j ja . . . No s i t t e , 

ä i t en i t a i k k a isäni k u m p i k a kuu l i s i t t e , s e n s e m m o s e n . . . j a l k a m y l l y n , 

n i i n k u s tä s a n o t t i i n , e t t ä j a l k a m y l l y , n i in sen . . . k u n se . . . s iä l tä se, 

v i l j an se . . . l o p p u u se . . . l o p p u u se — m i k ä se ny oli se j o k a s iä l tä 

t o r i s t a v u a t i s innes se, ky l ä sillä t a i s j o k u n imi k a n s olla, m u t t a se . . . 

n i in se k iv ien ä ä n i m u u t t u u se, se l a k k a a , se k o v e n e e t a i k k a jo l la- . . . 

t u l ee k a l s e a m m a k s i s e m m o n e n , k u n n e i siä on n i i t ä j y v i ä e n ä ä , n i 

ä i t en i t a i k k a isäni s t ek kuu l i , r a i l a k k a a n a t y v e n e n ä y ä n ä s ä n k y y n s ä 

e t t ä , siä n y t on a s i a t hu l lus t i j j a m e n i s innek k i i ruus t i j j a — sulki 

s t e m m y l l y n , p ä ä s t i v i n t a n a las ja — m y l l y . . . s e i s a t t u . Ei he , a n t o 

ä i j äm m a a t a s siä s a u n a s a j a , j a s i t t e heill oli r i a m u a s i t t e a a m u l l a ku 

äi jä he r ä s s i t te j ja h u o m a s . . . to i , t o - . . . t o m m o n e n evankee l i s lu t ee 

r i l a inen äijä t i ä t y s t i h u a m a s e t t ä h ä n oli t e h n y . . . k a u h e e n , n y t s i t t e t 

t o m m o s e n t r ykve i l i n , t r ykve i l i s e m m o n e n , j a a t r y k v e i l i on , s e on ny 
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o i k e a s t a a n v ä h ä n no in n i i n k u v v i ra l l i sempi , s e t ryckfe l i s t ä tu l ee . 

T rykve i l i s e m m o n e n , v i rhe , v i r h e a s e t e l m a j a , e t t ä häne l le oli n y t 

t u l l u p p r o t t a m o . P r o t t a m o oli k a n s a s s e m m o n e n . Oliko s e b r o t t o m 

s a n a s t a l u a n t u n u ? 

P V : Kyl l ä k a i k e t i . 

F E S : Ni in . P r o t t a m o , »ett olin n y m m a a n n u t tä l lä la i l la j a s i n n e m 

m e n i n k ä ä s s innep perkeleeseen» sano s i t t en . K y l ä ä i t en i , Lovi i sa 

Vi lhe lmi ina I i s a k i n t y t ä r , t ä m ä t a i t e i l i j a luanne , kuu l i sen s i t te j j a 

r i a m u n k i a k a l e e s a s t ek kuu l i ku h ä n t iäs i s te e t t e i . . . ä i j ä l l ^ o l l u m 

m i t ä ä ( h ä t ä ä ) , e t t ä e i o l luk k iv i l lem m i t ä ä e r i t y i s t ä t a p a h t u n u . K u n 

n i i t ä s t e t t a v o t t i i n n i i t ä k iv iä , s e m m o n e n oli s e m m o n e n h a k k u r i , 

k a k - . . . j o k a oli keskel lä , t o m m o n e n e t t oli k u m p a a n k i p p ä ä h ä n 

no in t e r ä v ä . . . r a u t a , t o m m o n e n t o m mil- , t o m m o n e v v a n k a h k o 

r a u t a t e o s , keskel lä s e v a r r e l läpi n i i n k u v a s a r a s a , m u t t a m o l e m p i i m 

p ä ä t e t t ä sai k ä ä n t ä ä s s t en k u n t o i n e m pua l i t y l s t y n i r r u v e t a t t o i 

sella. E t t ä se . . . e t t ä k i v e e n tu l i n i i t ä s ä rmiä s innes s t ä s e m m o s t a — 

kyl lä y m m ä r t ä ä , j u u . Ja se oli t a k o m i s t a s i t t e . N i i n k u n . . . v a r s i n 

läheises t i , n i i n k u n . . . s e p p ä k i t t a k o o n i in sillä t a v o t t i i n s tes sillä

lail la. No n i in »men inkääs s innep perkeleeseen!» 

P V : Se oli s e m m o n e l l a h o o m m y l l y s i t t en? 

F E S : Se oli k y l ä k u n n a n ni in , se oli k y l ä k u n n a n , ne k u u s t a loo si inä 

s te , j o k k a sen . . . oli r a k e n t a n u j j a y l l äp i t i j a ho i t i j a . . . j a p y h ä y ä t 

s i t t ep p y h ä n t i a n o o t . . . p y h ä n , p y h ä n — m i k ä s sen t i a n o o n . . .? 

Ky l l ä sill oli j o k u n imi — p y h ä n k r a a m a , p y h ä n k r a a m a s a se s te oli 

v a p a a , s i t t e t t a i k k a t o m m o n e j j ou t i l a s , p y h ä n k r a a m a s a s tes siä sai 

k u k a kerkis i s t e m m e n n ä . ». . . m e n i n k ä ä s s innep perkeleeseen!» 

P V : No k u k a s s i tä m y l l y ä no in hoi te l i ja . . . korjai l i ja sillä lailla? 

F E S : J a a , n i in s i tä j o k u s t ek k y l ä siä j o k u — k u k a n y k ke rk i s se oli 

s i t t es siilon ku s t ä t a o t t i i n s t ä k ivee , e i siä sem p a r e m p a a h o i n t o o 

t a r v i t t u . Se oli h o i n t o s i t t e k k u n . . . t ä ä tu l i t ä ä s ana , se ei a l kuk i ä l een 

o l l e n k a n s i s ä l t yny , m u t t a s i t t ek k u t tu l i se, n i in se oli h o i n t o s i t t e . 

Niin ni in , se ä n n ä si inä, se on k iä l iopin , a i v a n . . . k i ä l em m u k a i s t a 

s e m m o s t a — l u o n t u a ja h o i n t u a , h o i n t o . Ni in si inä oli s tes se, k y l ä 

ka i s se oli s tes se . . . N i k k i l ä n äi jä , k u k a h ä n t ä t a k o s i t t es s t ä , n i i t ä 

k iv iä , e i si inä sem p a r e m p a a h o i n t o o s t e t t a r v i t t u . Si inä oli s e m m o n e l 

läp i s i t t e e t t ä jos s innen n y s s t ä , s i tä t ä m m a i l m a r r y ä n ä ä s tes s innel 

l aa t t i a l l e , l a a t t i a , jos s i tä n y t t u p p a s t u l e e n no in e t t ä s i ihem m e i n a s 

po lku ja r u v e t a l l u a n t u u n n in s i t te j j o n - . . . j onk immoi se l l a . . . s iä l tä 

l e p p ä p u s k a s t a s i t te j j o n k i m m o i n e n k r ä n ä , k r ä n ä , t ua t i i j j a sillä s i t t e 



272 Pertti Virtaranta 

Myllykolun pieni puronen, joka aikoinaan kohisten pyöritti myllyä. Hämeenkyrö, 
Laitila. 1. 8. 1964. Valok. Helmi Virtaranta. 

l a k a - . . . l aas t i in s iä l tä , s i i t t ä a u k o s t a s innej j okeen i m e n e e n s innej 

j o s t a m e n t i i n s tes s inne , s i n n e m m y l l y n allej josa oli ne s i ive t j a m u u t ; 

siä oli m y l l y s t ä t i ä t y s t i m m e n i s inne , s i i n oli o ikeen, o ikeen t r a p p u s e t 

m e n i , t r a p p u s e t , n i in . Ni s innes se l aas t i in s tej j a v i r t a ve i s i t t e . 

P V : N O kyl lä ka i T e use im p i k k u p o i k a n a k ä v i t t e siä myl ly l l ä? 

F E S : Noo se oli s e m m o n e m m e n t ä v y y s n y . Siä oli n i i t ä , s t e n n i i t ä . . . 

k y l ä n . . . t r e n k i n u i j t a i k k a ei s innen ny i h a n n u i j a k k e l v a n n u k ku 

s ä k k i t ä y t y j a k s a a n n o s t a a t t o m m o n e n . Siä oli s t e n n e p u h u stej j a n e 

t o m m o s e l l e p pojaa l les s t ek k u m m i n ä k i n ni . . . l u a n t e e n s a j ja poh ja 

p i i r u s t u k s e n s a m m u k a a n n i s t e n ne . . . k lookas te l i j a . . . e i n y m 

m i t ä ä m p a h a a t e h n e e t m u t t a , ve ike i l ivä t , n i i n k u . . . he r ro iks s a n o 

t a a n . 
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P V : N O k u s a n o t a a n e t t ä j o k a my l ly sä o n a ina olluj j onk i l l a inen 

ha l t i j a , s e m m o n e n . . . 

F E S : Ni in , ky l lä to i s a n o n t a , ky l lä s e m i n u l l e k k i n n y t no in k a j a s t a a . 

Ni in , n i im m i n ä n ä i n H e r r a n ä h k ö ö n , t o t t a ka is s e k u m m i n ä k i n n ä i n 

sen ha l t i j an s i t t e . T ä y t y y h ä m m u n se s t e n n ä h l ä k ku . . . se e n n e n k i 

oli n ä h ( t y ) . . . Minä n ä i n s tes s iä l tä se, s t ä k o v i n s te eh to i s im p u h u t 

t i in s t en n i i t ä ha l t i j o i t a , no in eh tool la . . . s i inä k u n . . . t a l v i e h t o i n a 

s t e t »talvi- i l ta in t a r ino i t a» s i t t e , n a a p u r i e n k a n s . E i n i i t ä n y k k u k a a n 

u s k o n u m m u t t a , n i i t ä n y s s t ep p u h u t t i i n k u m m u l l a k i oli s tes s e m m o 

n e n — sano äijä — e t t ä ku mä si ihen . . . s i ä h e m p a i k k a a n t u l i n ni 

h e v o s e m p ä ä l t ä k a i k k i . . . he lee t . . . ni s t ek k r a p s a h t i pois josa in t i ä n 

kohla l la! Se oli siinä s tes se . . . N i m m i n ä k i s s t en n ä i n sen ha l t i j an , 

t o t t a k a i k k u m m y l ly s ä se oli. Se oli siä m y l l y n t a k a s e i n u s t a l l a s tes 

seiso k u m m i n ä si l lal ta k a t t e l i n s inne a las , j a t u l i n k o v a s t i u h o s a n i 

s t e t t o i m i t t a a n : »Minä n ä i n n y s s tes semmosen». E t t ä t e n y t t i ä t t e 

ä i j ä t s i t t e t t ek in , e t t ä m i n olen n ä h n y ha l t i j an ! T i t t e l i n s a a t t e h y v ä 

n ä n n e p i t ä ä . 

P V : NO siin oli s i l ta s i t t es sen . . . j oen yli? 

F E S : Se o j j u u r si inä j u u r i m y l l y n y läpua le l l a . Se . . . s e t i ä j o k a 

S i l l a m p ä ä n . . . k o h d a l l a s t e m m e n i y l i t t e n n in se m e n i s innes s tes 

s innes siä oli s i t t es se J o k e l a ja Ma t t i l a ja . . . H a r j a k a n k a a n . . . 

s e m m o n e n , s e m m o n e n . . . t ö l l i ku lma stej j o k a ei o l luv v i ra l l inen , 

v i raa l l inen , o ikeen s e m m o n e n . . . o r n a a r i , o r n a a r i . . . ky lä , m u t t a oli, 

oli k u m m i n k i n s e m m o n e n . . . a loo, a lue . 

P V : Misäs se s a u n a oli, s i tä ei o e n ä ä s siälä? 

F E S : Ei s a u n a oli . . . s a u n a oli toisel la p u a l e n t i ä t ä s t en no in . . . 

si inä . . . T iä m e n i s i i t t ä p i r t i n s i v u t t e . Ei p i r t t i k ä ä n ollu i h a n n y t 

t i ä m poskess e t t ä siin oli s e m m o n e n .. . s i jan . . . s i jan a lue , jossa 

s ika . . . po r sas , suvel la s te oli a i t u u s , josa se t r e p p a s si inä. N i n se oli 

sen, siä toisella p u a l e n t i ä t ä s tes s a u n a , e t t ä m e n t i i n no in . . . s i i tä 

k a r j a p i h a n , k a r j o p i h a n , l äp i t t e s s t e m m e n t i i n , j a yli t i ä n n i siä oli 

s a u n a s t en . 

». . . m e n i n k ä ä s s innep perkeleeseen!» Se oli j u u r i siä s i t t e ! 

P V : NO suvel la siäl oli h y v i v v ä h ä v e t t ä si inä joesa? 

F E S : Niin , s e oli n y t s e m m o n e n e t t ä p i k k u p o j a a t m e n i no in , pal jai j 

j a lo in y l i t t e s si inä no in j a . Se oli t o m m o n e n , n i i n k u . . . n i i n k u t t o s t a 

m u n t a l l u k k a a s t a n i t o h o m m u u r i n k u l m a a n . . . l eveys j a , ja si inä 

s tej j o n k i m m o i n e n k o u r u si inä ny e t t ä si inä v e t t oli m u t t a e t t ä se oli 

a i v a n no in t o m m o n e n . . . k ä y t ä n n ö l l i s e s t i k k a t s o e n no in . . . t ekni l l i -
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ses t ik k a t - . . . k a t t o j e n , n i in se oli v e d e - . . . t o m m o n e n , se oli v a a n 

t o m m o n e n oja. M u t t a k r a ( p u ) . . . k r a p u si inä eleli ky l lä . 

P V : Ai siin oli k r a p u j a ? 

F E S : Oi vo i k u n oli! 

P V : No mil läs Te n i i t ä p y y l y s t e l i t t e ? 

F E S : Se oli . . . n i i t oli k a k s . . . s e m m o s t a . . . p y y l y s t y h v ä r k k i ä , 

v e h j e t t ä . E n s i m m ä i n e n , t a v a l l i s e m p i s e m m o n e n s t ek ku l l a h t a r i l t a 

m e n t i i n s te h a k e e n s t ä k r a v u n s y ä t t i ä , s e m m o s i a ku . . . l a h t i a t e h 

lesä . . . j ä i , j o i t a e i . . . i h m i n e n s o p i n u k k ä y t t ä ä , siä oli ka ike l la is ia . . . 

i n t t i i m i ä ruumi inos i a , v a r s i n k i nii l lä, niillä kol l ieläimil lä oli s i t t es 

s e m m o s e t , e r i n o m a s e n . . . s i t keä l ihase t j a , e r i t t ä i n k ä y t ä n n ö l l i s e t 

s y ä t i t s i t t e ! V e d e t t i i n ha lk i ja l ev i t e t t i i n no in s inne h a - . . . s i n n e t 

t o n . . . p o h j a a n t o n , h a a v i se oli n i in , niij ja s e m m o s t a , ni s i t t e oli 

t e h t y ja o te t t i i l l e p p ä p u s k i s t a s i t t e s s e m m o t t i a , t o n . . . t o m m o s i a ne 

n y t ( n ä y t t ä ä ) — ei j u u r i . . . t o m m o s i a t o m m i t t a s i a , sua r i a , l e p p ä -

. . . n u a r i a leppiä s emmos i a , ja n i i t t e n . . . se t y v i p ä ä v u a l t i i n s t e t 

t e r ä v ä k s i , j a s i t t e t t o v v e r r a n ( n ä y t t ä ä edelleen) s i i t t ä t y v i p ä ä s t ä 

y l ö s p ä i n ni , ve i t t e l l ä k a i v e r r e t t i i n h i a n o , s e m m o n e n . . . s e m m o n e n 

u r a s tes s e m m o n e n s y v e n n y s j o h o n k a l a n k a s i t t e so lme t t i i n e t ( t ä ) s e 

p y s y si inä e t t e i se l u i s t a n u p pois . Ja sei l a n g a n — se oli l a n k a s t e t 

t o m m i t t a n e n — sem p ä ä s ä oli se s y ä t t i s i t t e . Ja se k e p p i p i s t e t t i i n 

s i i t t ä t e r ä v ä s t ä p ä ä s t ä s innej j oen . . . r e u n a n , j oen . . . p a r t a a n . . . 

m a a - , s innep p o h j a a n , j a s y ä t t i oli s i inä v i ä re sä . K r a p u p a r k a tu l i sii

h e n s i t t es s i tä a h m i i n j a , s i t t e l l ippo oli s i t t es s e m m o n e n , j o n k a . . . 

j o k a oli n y n n o i n . . . t o n k o k o n e n ( n ä y t t ä ä ) suu n i i nku l l ippo on, 

i h a n k i r k o s a k i oli l ippo jol la h a a ( v i t t i i n ) , s e m m o n e n , j a si inä va r s i 

s i t te j ja s e m m o n e m puss i s i t t e , t o m m o s e s t a t ava l l i s e s t a . . . h a a v a s t a 

n i i n k u , n i i n k u r r y s ä n . . . s i tä k u d o s t a s e m m o s t a , e t t e i siä ves i p y s y 

e t t ä s e . . . s e p i s t e t t i i n t ä ä (haavi ) allej j a k r a p u p a r k a j o u t u s innes s te . 

N o s t e t t i i n k o p p a a n s tes s a n k a k o p p a a n . 

P V : N O y k s i n k ö T e si inä k r a v u s t e l i t t e v a i ol iko Teil lä k a v e r e i t a ? 

F E S : Y k s i n . E i , y k s i n t a v a l l i s e m m i n . Ol ihko ä i t en i j o s k u h ny j jos 

hä l l oli jout ( i las ) . . . m u k a v a a ika ku h ä n oli s e m m o n e r r a i l a k k a , 

v ä h ä t a i t e i l i j a l u a n n e k k a n s a n n i . . . jos s e ny j j o skus k a n s s inne t tu l i 

s i inä s t e m m u t t a y k s i n . . . se oli s e m m o s t a , e i si inä t a r v i t t ( u ) . . . 

t a r v i n n u k k a v e r i a ja k u k k o t o n i oli s i inä . . . v i ä re sä e t t ä . . . M u t t a 

k y l ä ne s innes s t e t tu l i j o s k u s n i in o l e n h a m m i n ä sen k e r t o n u k k i s t e k 

k u i n k a , k u i n k a n e s t e t tu l i k r a v u s t a a n s innen n e h e r r a t , k i r k o n k y l ä n 

h e r r a t s i t te j jos (kus) . . . j a p ä ä s t i v ä t sen, s em P r a n s u l l e h m ä n s iä l tä , 
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ku se oli s inne . . . p r a h l a t t u s innes sillel l a i d u n - . . . s e m m o s e e n . . . 

j o k i k ä ä n t e e s e e n , s innep pe l toon . N e tu l i s innes s i t t e . E n k ö m i n ä s t ä 

k e r t o n u ? Olen ka i . » H e r r a s v ä k e ä j a y h t e i s t ä kansaa» . 

P V : On se s i inä. 

F E S : On se si inä ni in! K u p P r a n s u s t e m m e n i s inne , l ukeen ni i l lev 

v ä h ä . . . l u the r i l a i s t a u s k o n o p p i a s i t t e e t t ä m i n ä olen t ä n . . . m i n ä 

olen t ä n n i i t u n t ä s ä p r a h l a n n u l l ehmäl len i ja m a k s a n u s s i i t t ä . . . 

k o l m e m m a r k k a a — silloista m a r k k a a , n ä t t i s u m m a ! — k o k o k e s ä n . 

Ni in . . . ku la- . . . y l e m m i s ä k u l u t u s k e s k u k s i s s a m a i t o l i t r a m a k s o 

k y m m e n e m p e n n i ä , n i n t u a . . . s i t t e n ni , m a k s a n u k k o l m e m m a r k k a a 

sano se äi jä si inä j a , t u a p u a m pää l l ä s t e r r o i k k u s e m m o n e n t u a h e s t a 

t e h t y k o v a s i n . . . k a n - . . . k ä n n i - . . . k a - . . . s e m m o n e j j o h o n k a 

k o v a s i m p i s t e t t y . J a äi jä m e n i s i t te j j a p i t i siä s tes s e m m o s e m p iäne l 

l u e n n o n e t t ä . . . t ä n . . . ni s te — ja l äh t i pois . Ja l äh t i t a k a s i n n i in 

s i t t e y k s k i r k o n k y l ä m p r o u v i s t a s te oli t o m m o n e n h e m p e ä l u a n t e i n e j 

ja se tu l i s tej ja . . . s innep p u s k a a n , pe rä sä , ä i j ä m pe rä sä j a , va ike ro i 

s i t t e v v ä h ä siinä s i tä j a , ja s t e , t a r jo s s t ä ko lmee m a r k k a a s i t t e . . . 

ä i jäl le . Ne siä ä k k i ä ( s u m m a n k e r ä s i v ä t ) — m i t ä s se ny he i l lem 

m e r k i t t i siä, ni äi jä t ä m ä , t ä m ä » S a t a k u n t a s a r k a suuri», sen . . . k a s 

v a t t i , k ä ä n t y y m p ä r i j a s ano tä l le ä m m ä l l e e t t ä : »Minä o lem p r a h l a n 

n u t t ä n n i i tu l l e h m ä n i l a i t u m e k s , j a mul l e i o m m i t ä ä o i k e u t t a 

p r a h l a t a s s t ä e t e e m p ä i n he r r a sväe l l e t t an s s ip l aan ik s i , m e n k ä ä po ih 

v a a j j a v i ä k ä ä k o i r a n n e mennesänne!» j a k ä ä n t y y m p ä r i j a l äh t i . S e 

oli se . . . s a t a k u n t a l a i n e n . . . t a lo l l inen . . . n ä i n s a n o n u s s iä l tä se, 

j o t a ei no iv v a a n . . . K o l m e m m a r k k a a , se oli k o k o k e s ä n . . . v u o k r a n 

n ä ä t a r jos , s i i t t ä y h d e s t ä . . . h i p a s t a a n siälä, m u t t a t ä m ä ei o t t a n u s 

s t ä v a s t a a n , k u n siin oli se s i t t e n e t t ä ne oli t ava l l i s e s t i t t u l l ee t s innes 

S i l l a m p ä ä h ä n , o t t a n e e t s i nnen no in n i i n k u n . . . s e m m o s e m m a j a n 

j o - . . . jossa heill oli s t e k k a i k k i no in , v a a n se p y y n t i siä j o k i r a n n a s a , 

j a niill oli s t ek k a i k e m m a i l m a n t u a m i s e t j a t ua l i i t j a v i ä v ä h ä 

j ä t t ä m i s t ä k i . . . s inne , Mi inan . . . köökk i in , e l ikkä p a k a r i sen n i m i 

oli, ja t o m m o n e n e t t ä ne oli h y v i n t e r v e t t u l l e i t a . . . s e m m o s e t . 

SK: Niij ja se oli la i l l is ta . 

F E S : Täys i l lai l l is ta silloin n i in . M u t t a . . . k u n n ä ä ei t u l l u m m u u t a 

k u m m e n i v ä t s innev v a a n oit is no in , t ö l m ä s i v ä t s inne , t r y y k ä s i v ä t , 

s i n n e n ni , Miina he i t t e l i j a l o m u a t o s i a t a k a l i s t o j a a j j a , j a t a k a l i s t o 

j a n s a n n i e t t ä . . . p u a v v ä r k k i ä n s ä j j a , ja s i t t e , v a r t o h P r a n s u a s i t t e k 

k o t i o . P r a n s u m e n i s i t te j j a es i in ty! E i k ä o t t a n u s s t ä ko lmee m a r k k a a . 

Siin oli se s a t a k u n t a l a i n e n ! Se olis häl le o l luv v a l t a v a ( raha ) , k o k o 
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kes(ä inen) . . . s u v i n e n . . . p r a h t i s i i t t ä , ne t a r jos siä — m i t ä s se ny 

he i l lem m e r k i t t i r i k k a i t a . . . 

SK: J O S t a a t a k i j jois kupi l l i sen k a h v i a . . . kupi l l i sen k a h v i a v ä 

lillä . . . 

F E S : Minä j u a n k o l m e k kup i l l i s t a k o v i m miä le l län i ! 

[S i i r ry t t i in toisessa huonees sa o d o t t a v a a n k a h v i p ö y t ä ä n , m u t t a 

n a u h o i t u s t a e i k a t k a i s t u . K e s k u s t e l u n a iheena on edel leen Myl lyko lu , 

j o t a j u u r i silloin k u n n o s t e t t i i n museoks i . K e r r o i n p i k k u p o i k i e n t e h 

n e e n siellä v ä h ä n p a h o j a n s a , m m . lyöneen i k k u n o i t a s i sään . T ä h ä n 

F E S sanoi y m m ä r t ä v ä i s e s t i : »Se on selväki j j uu ! Minä i sken heilles 

silmää!» S i t t e n p u h u t t i i n M y l l y k o l u n s e u r a a v a s t a o m i s t a j a s t a , j o t a — 

t i e t y s t ä s y y s t ä — oli k u t s u t t u Myn t t i -Mann i seks i . ] 
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PV: Myl lyko lun p i r t t i ä m u i s t e l l a a n ni in t u o t a — olikos si inä, p o r s t u a 

oli? 

F E S : Oli. P a k a r i j a p i r t t i suu ta s su i j j a k a m a r i p o r s t u a m pe räsä — se 

oli t ä n a r k k i t e h t u u r i n s e m m o n e m p e r u s m ä ä r i t e l m ä , se oli p e r u s t y y p p i , 

k i i n t eä s e m m o n e n . . . sen sosiaal isen . . . t y y p i n t a i k k a sen . . . 

P i r t t i j a p a k a r i s u u t a s s u i n , »suutassuin», j a k a m a r i p o r s t u a m pe rä sä . 

Ne oli a i v a n s e m m o n e n k i in to . . . O t a n n y v v iä lä soke r ipa l ank i ! 

PV: NO siä p i r t i sä , m i n k ä s l a i s t a k a l u s t o o siälä oli, jos m u i s t e l e t t e 

s i tä? 

F E S : K y l ä m i n ä sem m u i s t a n . 

P V : Ni in . E t t ä jos a a t e l l a a n n y e t t ä t u l l a a n t o s t a oves t a s i sään. 

F E S : T u l l a a n s i sään . O v e s t a s i sään , ni . . . siä t i ä m puale l la s i t t e , 

s i i t t ä . . . oves t a tu l lesa s innep p i r t t i i n siis, p i r t t i oli s inne . . . j okeen i 

pä in . N in siinä oli s t e m m u u r i , t i i l imuur i , t i i l i s tä . . . m u u r i m e s t a -

r in . . . l ähe- , n a a p - . . . s i i t t ä j o n k u t e k e m ä , ja sem m u u r i n t a k a n a . . . 

oli stej jonki l la is ia . . . k r i kos t im ia . Olisko siä s ä n k y k i . . . ollu, s i t t e m 

m y ä h e m m ä s ä va iheesa , ja m u u r i n o t t a l l a oli s i t t e . . . t a l l u k k a a k k u i -

v a m a s a j a h ö n k ä m y l l y s t ep p o j a a n h ö n k ä m y l l y siinä k ä v i j a , kissa 

h y p p ä s s innej ja . . . No s i t tes si inä . . . v a s e m m a l l a puolel la s tes si inä, 

p i r t - . . . oves t a s i sään tu l lessa si inä, si inä ei ollu — olisko siä n u r - . . . 

ens immäi sesä n u r k a s a olluj j o t a k i n ä i j än t a m i n e i t a s e m m o t t i a v ä h ä 

h ä m ä r ä s ä noij j o i t a k i . . . veh ikke l i j ä , j o i t a äijä olis si inä t a l o u d e s a n s a s 

s i t te j jo l laki l lailla t a r v i n n u . S i t t e n oli p i t k ä , o i k o n e m p e n k k i , j o k a 

m e n i s tes s i i t t ä k las in a l i t t e s s innev v iä v ä h ä . S i t t e s siä oli s tes s ä n k y , 

s ä n k y k u m m a s a k i p p e r ä n u r k a s a , j a p ö y t ä oli s t ep pe r äk l a s in al la, 

m u t t a se e i ollus s u a r a s t a a n k las in k o h d a l l a v a a n se p i k k u s e n no in 

e t t ä , e t t ä ä i t en i ku is tu si inä p ö y d ä n p ä ä s ä n i n se s i i t t ä s te . . . k las i s t a 

k a t t e l i p ihal le j j a isäni i s tu siinä s ivul la , t o i n e n j a l k a to iseni pää l l en 

n o s t e t t u n a , j a m i n ä seison siinä k u l m a n k o h d a l l a . 

PV: Olikos seinillä m i t ä ä n ? 

F E S : Ei siä, e i siä t a i n n u o l l am m u u t a ku kello s i t t e oli ja ol isko 

j o n k i m m o i n e n h y l l y n t a p a n e n t a i k k a j o k u . . . p u u n j u u r e v v ä k k ä r ä 

stej j o s t olis t e h t y s e m m o n e n . . . e r iko inen s e inäka - . . . s e i n ä n a u l a , 

j o h o n k a pan t i i j j o t a i n hevos - . . . v e h k e e t t a i k k a s e m m o n e m m u t t a 

e i . . . j a k a a p p i s i t t en . 

PV: Milläs kohda l l a se k a a p p i oli siä? 

F E S : Se oli siä, siälä t i ä m puole l la . 

SK: V a s e m m a l l a va i o ikeal la? 

F E S : Oikeal la p i r t t i i n tu l lessa . 
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SK: P e r ä n u r k a s a ? 

F E S : Siä p e r ä n u r k a n j a k las iv vä l i sä . 

SK: E n t ä s a l m a n a k k a ? 

F E S : A l m a n a k k a oli p e r ä k l a s i n si inä k e s k i p u u s a , a a r n a k k a . 

SK: NO missäs to i peili oli? J o s se siä jo l a i t e t t i i n? 

F E S : J u u se . . . sille oli t e h t y s s t ek k a n s a . . . se oli, se oli ka i . . . 

ol isko se ollus siinä k las ip iä lesä s i t t e j j onk i l l a inen n a u l a s i ihem p a n 

t u n a s tes s e m m o n e n , s e m m o n e n k a t t o n a u l a t a i k k a m i k ä h ä n oli — 

k y l ä se josa in t o m m o s e s a l u a n t e v a s a p a i k a s a , m u t t a en, en os- . . . 

en m u i s t a e n ä ä n n y s s t e n i h a n s i tä . Oli noij j o s t a se oli n ä t t i o t t a a k 

k ä t e e n . 

SK: Ni in v a s e m m a n puole i sen i k k u n a n piä lessä . 

F E S : J o s s a i n siä, e h k ä se oli siä p i h a m pua le i sen , se s a a t t o siä josak i 

olla. J o s t a sen oli m u k a v a s i t t e o t t a a k k ä t e e n . 

P V : K u i n k a s t u a v ä l i k a t t o n i in , m i n k ä s l a i n e n se oli si inä Myl lyko lun 

p i r t i sä? 

F E S : S e v u a r i k a t t o . . . s e oli t a v a l l i s t a l a u t a a , o ikeen h ö y l ä t t y ä 

l a u t a a m u i s t a a k s e n i m u t t a e t t ä siin e i o l lum m i t ä ä n . . . s e e i ollus 

s e m m o n e n e t t olis ollus s a u m o j e n k o h d a l l a p i k k u . . . l a u d a t , ei. 

Se oli e- . . . ol isko siä . . . y l äpua le l l a s te ollu . . . s e m m o s e t k a r k e e - , 

r a a k a l a u t a a stej j o k k u s e m m o s e t , e t t e i se vyl l i s iä l tä , s iä l tä k o k i s t a , 

e t t e i se p ä ä s s y v vä r i seen , m u t t a t ä ä l ä s isäpuale l la e i ollus se oli 

n i i n k u t o i k i m m u t t a . . . ne , e t t ä ne l a u d a t oli n i i nku k a k s no in . . . 

t a i k k a v ä h ä e n ä m p i k i . 

P V : K ä v i t t e k ö p i k k u p o i k a n a k o s k a a n siälä kokissa? 

F E S : Ka i s s innen ny j j o s k u s m e n t i i n k i s s am pe rä sä no in ny j jol laki l 

lailla m u t t a ei s inne . . . m i t ä ä . . . mu l l a s inne o l lum m i t ä ä as iaa . 

SK: E i s inne o l lu t edes r a p p u s i a . 

F E S : E i , olisko siinä ny j j o n k i m m o i s e t . . . t i k a p u u t olluj j o k k u 

t o m m o s e t . . . Ja s i t t ek ku se oli n i in . . . niil l a i t e t t u s i t t ek k a t o n 

k a l t e v u u s oli . . . n ä i n e t t ä siälä ei, sillä ei o l lum m i t ä ä n t o m m o s t a . . . 

t a loude l l i s t a k ä y t t ö ö . Se oli, se oli v a a n se, se s e m m o n e n , e t t e i siä 

o l luk k e l l ä ä m mi- , olisko siä v i h t o j a p i d e t t y . N o n y t v ä h ä k a j a h t a a 

s e m m o n e n ka l loon e t t ä siä oli . . . 

SK: Orrel la? 

F E S : N i o r r e t oli. Ne ro ikku pa r i v i h t a a a ina y h t e e n , j a ne s t e r 

r o i k k u n ä i n or-, v a r t a a s t a s e m m o s e s t a . 

SK: Ei ollu u r p u l e h t e r i ä k ä ä n ! 

F E S : Ni e i ollu u r p u l e h t e r i ä ni in! Meni s t ä k rookk i in ! S a l o m ä e n 

Kal le . . . 

278 
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P V : Mikäs j u t t u se o j j o k a n y t tu l i miä leen? 

F E S : Se oli n y t t o n k i m miä l een ( t a rk . S a a r a - t y t t ä r e n ) tu l i k u n se 

oli . . . v a p s a i s e t t e h n y p pesänsä . Se oli H i r v - . . . 

SK: S a m a n l a i s e e n a r k k i t e h t u u r i i n se r a k e n t a n u . . . l e m p i p a i k k a n i 

h ä v i t t - . . . 

F E S : Ni in se oli siä H i r v e - . . . Ni in se oli siellä . . . H i r v e l ä s ä n i in , 

ja siä oli s t ev v a p s a i s e t t e h n y p p e s ä n s ä s s inne . . . s innej j o n - . . . t ä l le 

ä i j ä n k a r m u n k k e l i l l e s s i t t e . 

SK: T a a t a n s ä n g y n pää l les s inne y l ä n u r k k a a n . 

F E S : N i s innen ni in . Ni in , n i in , e r i t t ä i n e p ä k ä y t ä n n ö l l i s e e n p a i k 

k a a n t ä n . . . m e r k k i h e n k i l ö K a a r l e E f r a im S a l o m ä e n k a n n a l t a k a t -

t o t t u n a . N o . Ja K a l l e m p i t i m e n n ä s s tes s t ä . . . jo l laki la i l la h ä v i t -

t ä ä n — H e r r a n ä h k ö ö n ! — ja sai s a a k e l i m m o i s e n a m m u k s e n n a a -

m a a n s a j j a . . . s e s i inä, n e to i se t s i t t e n ( sanoiva t : ) N o m i s t ä to i , 

k u i n k a n y t on . . .? »Minä m e n i n s tä . . . -ke leen u r p u l e h t e r i ä s i nne t 

t u i k k i i n . . . » — »Urpulehteri!» — k u n ne (vapsa ise t ) laulo siä! Se oli 

so i t t i v ä h ä . . . o ikeen sävel iä n i i l l ^o l i , eri a sen te i s sa ja eri i kä s i äk in 

e h k ä ja . . . siä oli s e m m o n e n a l i t u i n e n s o i t a n t o s i t t e , j o k a ä i jää v ä h ä 

v a i v a s . 

SK: V a n h a s s a Hi rve lä s sä . 

F E S : Ni in siälä j u u r i H i rve l ä s sä . »Menin s t ä p i r u n u r p u l e h t e r i ä 

tu ikki in» , s ano Kal le ja . . . sai s e m m o s e n . . . 

P V : K u i n k a s siinä s i t t es si inä Myl lyko lusa , n i in t ä ä oli p i r t t i j a 

s i t t e n oli p a k a r i . 

F E S : P a k a r i j a p i r t t i oli s u u t a s s u i n . P a k a r i oli s inne , s i n n e m m a a 

h a n . . . m a a s t o o m p ä i n s inne , s innek k u i v a a m m a a h a m pä in . Ei ny . . . 

t i ä n s u u n n a s s a siis jos , jos , jos n y t t o sa (a lkaa p i i r t ä ä ) , m i n ä p a n - . . . 

N i in jos tosa men i s n y t se t iä no in , s inne a las s innes sillalle, no in , jos 

t ä s t ä ja s innen no in , n i in s i t t e n siin oli s e m m o n e m p i k k u n e n . . . 

a lues s i t t e e t t ä p i r t t i e i ollu i h a n , i h a n t i ä n , t i ä sä k i inn i , j a p i r t i n ovik i 

oli . . . ei o l lu t t i ä l t ä v a a n t ä ä l t ä to i se l ta p u a l e n , ja siin oli s e m m o n e j 

josa s ikaa , p o r s a s t a s t ek kesä l lä p i d e t t i i n s e m m o n e m p i k k u n e n . Ni in 

siinä se s te oli, n in s i i t t ä m e n t i i n s i t t e , siin oli s tes s e m m o n e n , n a v e t a t 

oli n i n k u t ä ä l ä s i t t e ( n ä y t t ä ä edel leen p i i r ros t a ) , j a s i t t e oli s e m m o n e n 

k a r j a p i h a s i t t e j josa oli s e m m o s t a , s e m m o s t a h a v - . . . h a v o i s t a t a l 

vel la h a k a t t u a s e m m o s t a . . . t o m m i t t a s t a . . . s e m m o s t a t u k i m 

pää l l ä hakok i rvee l l ä t e h t y ä s e m m o s t a p e h k o o s tes si inä, josa l e h m ä t 

suvel la s te . . . oleili. J a , ja s i t t e . . . t a l l iks oli s i t t en , s i ihem p a k a r i m 

p ä ä h ä n s i t t es siis s innek k u i v a m m a a m pua le l lep p ä i n s inne , l a u d o i s t a 
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t e h t y s e m m o n e n , »laulosta», s te . . . s e m m o n e n , p y ä t t y s e m m o n e n , 

j onk i l l a inen . . . v a j a n t a p a n e n stej josa , josa to i . . . h e v o n e n s te oli 

siilon ku s i tä p ide t t i i n . Se ei ollu . . . v a k i n a i n e n , h e v o n e n oli v a a n 

no in , e t t ä se oli s e m m o n e n . . . s u h d a n t e i t t e m m u k a a n noin . 

pv: Mitäs siä p a k a r i s a oli no in ka lus too? 

F E S : Siä oli, siä oli n y t s i t t en ne t ava l l i s ek ke i t t o - , k e i t i v v ä r k i t si inä 

s tes se oli se . . . u u n i si inä s t en n ä i n . . . 

SK: Oikeal la . 

F E S : Oi- . . . s i sään tu l lessa v a s e m m a l l a . 

SK: V a s e m m a l l a , j u u . 

F E S : Ni in , ja si inä sen u u n i n elesä oli s t ep piisi . . . - n i m i n e n s e m m o 

nen , j o n k a s i t t en . . . si inä o v i s e i n ä ä m p ä i n ni siin oli s tes s e m m o n e n 

— m i k ä sen n imi n y t oli j o k a k ä ä n t y näi j j a josa k a f f e e p a n n u k i r 

r o ikku ja p a t a k i n s e m m o n e n . . . 

P V : Miksikä ne sanoo K y r ö s ä , o n k o se t a n t a r i t a i k k a . . .? 

F E S : E i , ei . . . 

SK: Mää en ok kuu l lu s s i tä s a n a a k o s k a a n . 

F E S : Ni in kyl lä sillä oli j o k u s e m m o n e n , e m m i n ä k ä m m u i s t a . E t t ä 

s i tä k ä ä n n e t t i i n s i t t e v v a l k e e m pääl le j j a t a a h pois k u n se rupes yli 

k i a h u u n , nä in , siin oli s t ev v iä , se oli h y v i n k ä t e v ä . K y l ä sillä oli 

n imi , m u t t e m m i n ä k ä n n y s saa , saas s i tä k iä leeni , m i k ä se oli. J a si inä 

s i t t e oli s i tä uun i - , u u n i s t a s t ev ve le t t i i n , ku u u n i . . . s tel luu l i t t i in , 

l uu t i a , luu- . . . n i in ni ve l e t t i i n ne , hi i le t s i t t en ne — ei ne ollu hiil iä, 

ne oli jo . . . j o t a k i m m i t ä he oli, s i ihen stes s i ihen, s i ihen . . . sem 

piisin e teen , siin oli s tes s e m m o n e n t a s a n n e , v ä h ä k a p e e m p i ku t ä ä 

p ö y t ä j o h o n k a ne s tes sopi v e t ä ä . 

SK: Siä ei ollus s ä n k y j ä , siä oli p ö y t ä ja p e n k i t . 

F E S : P ö y t ä ja p e n k i t , sen t a p a s e t . Ei siä ollus sä- . . . Olisko j o n a i n 

. . . e r ikoisena . . . a s u t u s v a i h e e s s a j o k u s e m m o n e n t i l a p ä i n e m m a j a i 

lija s tes s innel l a i t t a n u j j o n k i m m o i s e n i t te l lensä j j o n k i m m o i s e m 

pe t i n , en, em m u i s t a m m u t t a . . . Ni in s ä n g y t oli p i r t i sä . 

SK: K a a p p i oli t i ä t y s t i , iso ko rkee k a a p p i . 

F E S : E i , e i ollus s e m m o s t a l a t t i a l l a se isovaa , P r a n s u l l a ja Miinall 

^ o l l e n k a a n . E i ollu, siilon siinä a l k u u n . 

SK: J U U , a n t e e k s , mä en . . . 

P V : T u a t a . . . No s i ä l l ähäv v a n h e m p a n n e p i t i k a u p p a a ? 

F E S : Niin , s innes se ens im p e r u s t e t t - . . . ens in t u a . . . t o i v a t sej ja 

s i t t e . . . 

P V : Oliko se siinä . . . Se oli t i ä t y s t i s siälä p i r t i m puale l la . 
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F E S : E i k u p o r s t u a m p e r ä k a m a r i s a . 

P V : Ai siällä. J a h a . 

F E S : Siäl oli, siäl oli t a v a r a t , j a ja ja ja ja t i sk i , to is in s a n o e n 

s e m m o n e l l audo i s t a k y h ä t t y p ö y t ä jol la oli s tes se v a a k a , j o k a e i 

o l luk k y m m e n y s v a a k a v a a n oli . . . v a a n t o m m o n e n a i v a n . . . y k s -

o ikonen , j u u . Si inä, s i ihen . . . s iälä s t ä s te oli. S iä l tä s t e m m e n t i i n 

s inne Hauk i j ä rve l l e j ja H a u k i j ä r v e l t ä t u l t i i n s te . . . T ö l l i m m ä k e e n . 

( O t t a a väl i l lä soker ia) Ki i tos . 

pv: No k u n Te no in a a t t e l e t t e n i i t ä p a i k k o j a H a u k i j ä r v e e j a He in i -

j ä r v e e ja . . . 

F E S : K i ä r i k k a l a a . 

P V : K i ä r i k k a l a a ja J u m e h n i ä m e e . . . 

F E S : Ai n i in n i in . 

P V : Ni in , n i in n i in . . . m i s t ä Teil lä on n i i n k u n t o m m o s e t l ä m p i 

m ä m m ä t m u i s t o t ? 

F E S : N e o n si l tä l ä m p i m ä l t ä i k ä k a u d e l t a , o m a n t y y p p i s e t k u s t a k i n 

n ä i s t ä . Se on n y s se, s e . . . s e a l k u - S i l l a m p ä ä t i ä t y s t i on se k u n . . . s e 

k u m mä v iä lask in housu ih in i j a ä i t e ne s tes s iä l tä ku ivas i , j a j o skus 

a v a s s t ek k u i v i l t a a n k i j ja a n t o s innev v ä h ä k o i v u n o k s a a , ja . . . j a , 

j a sen t a p a s t a , e t t ä niill o n eri t y y p p i s e t ne , n e l ä m p i m y y d e t , m u t t a 

k u l l a k i n on o m a n s a . H a u k i j ä r v i n y t oli . . . j o l l ak in t a v a l l a s e m m o n e n 

n i i n k u r r a i l a k k a a m p i ka ik i s t a k u m ä siä n y k k ä v i n s u a r a s t a a n k a n s a 

k o u l u a j a , ja ja . . . ( o t t a a kahv i l e ipää ) — Ki i tos ! J a , ja ja m u u t a 

s e m m o s t a e t t ä H a u k i j ä r v e l l oli . . . siin oli s e m m o n e n . . . e n ä m p i 

t o m m o n e n . . . y le issos iaa l i sempi k u i n k a sanois in , s e m m o n e n ku oli 

k a n s a k o u l u j a s i i tä H ä j ä ä n , s e t u n n e t t u m a r k k i n a p a i k k a , Mouh i 

j ä r v e n ! p i t ä j ä n H ä j ä ä n ky l ä s oli m a r k k i n a t a ina syksys in . 

P V : S a t u t t e k o k o s k a a n k ä y m ä ä n m a r k k i n a i n a ik- . . . m a r k k i n o i t 

t e n a i k a a n H ä j ä ä s s ä ? 

F E S : Kyl lä ! O l i m m e siä . . . k e r r a n s te y ä t ä k i . J o s t a ma . . . K a i m 

m i n ä senki olej j o sa in k i r j o t t a n u k k i s t ek ku , oli . . . ne . . . H ä j ä ä n 

t a l o t s i t t e , n i i t t e n s t e n ne . . . m a r k k i n a m i ä h e t s inne . . . t u p p a s 

n i ih im p i r t t e i h i n y ä k s i ku . . . J a , ja me s i t t e , i säni ja ä i t en i ja o t t i v a t 

m u n k i s s t e m m u k a a m m i n ä olij jo si inä iäsä sev v e r r a n e t t ä . . . 

k o r e e n a . . . s y y s p ä i v ä n ä ni s a a t t o v a t m u n k i . . . Me o l imme stes siä . . . 

r i ihesä k a i m me s te o l i m m e . Nin i s ä n t ä s tes siä kul jeskel i j a j y n t t ä s 

siä s t e k k a n s a j a , k y s y s tes sano e t t ä »onko siä ke t ään?» — »Kylä me 

t ä ä l o l e m m e , me i t i ä on t ä ä l ä ny . . . m i n ä ja to i m e i l ä n ä i te ja toi 

po ika e t t ä ky lä me ko rees t i t t ä ä l ä o l e m m e e t t ä . . . m u t t a k u n siä . . . 
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siä p i r t i m puale l la oli s e m m o s t a s ä h i n ä ä n i im me t u l i m m e t ä n n e k ku 

on to i l aps ik im m u k a n a . » — »Olkaa v a a m m u t t a t a r t t e e ol lak korees t i ! 

Ä l k ä ä v a a n siä s t e v v a l k e e t a . . . r a a p i k o , e t t e i tu . . .» Se oli . . . t ä ä 

j ä i m u m miä leen i . 

[ M u u t a m a l y h y t v u o r o s a n a j ä t e t t y pois.] 

P V : Mih inkäs a i k a a n n ä ä H ä j ä ä n m a r k k i n a t oli, oliko . . . n e oli 

n i i n k u syksyl lä ka i? 

F E S : Syksy l lä ne oli, j u u . Ne oli si inä . . . M u t t a e t t ä v iä lä oli 

t o m m o n e n , e t t ä s a a t t o t o m m o n e m p a r i s k u n t a k a k a r a n s a k k a n s a 

ollas siä, siä r i ihesäkis s t e t t a i k k a . . . j o sa in s e m m o s e s a y ä t ä . E t t ä 

s i tä t a r k e n i ku oli sop iva , e t t e i o l lun n y k k y l m ä . Ne oli si inä j u u r 

si inä . . . m u r r o s k a u t e n a , syy - . . . s y y s k u u s a luu l l aksen i . Ni in . »Syk

syllä H ä j ä ä s ä m a r k k i n a t j a t a lve l l a T a m p e r e e l l a , he i lan i soi t te l i 

s a k s a m p o l k k a a e l ä m ä n i kante lee l la .» N i i n h ä n se oli. 

PV: N o m i n k ä s t a k i a n e v a n h e m p a n n e s inne H ä j ä ä n m a r k k i n o i l l e 

men i ? Oliko niillä j o t a i m m y y d ä v v a i a ikoko n e j o t a k i n o s t a a ? 

F E S : S innen n y m m e n t i i n , s e oli v ä h ä n i i n k u k k a n s a j j u h l a . S i n n e m 

m e n t i i n ny j jos s a t t u h y v i n , i sän ik ik ku siälä H a u k i j ä r v i - k a u d e l l a , 

häne l l ä oli v ä h ä n y t . . . l i i kenevää k a p i t a a l i a t o m m o s t a , e t t ä jos h ä n 

n ä k i h y v ä n , t o m m o n e m m a i l m a a k u l k e n u p pal jo n ä h n y j ja . . . h y v ä 

a r v o s t e l u k y k y n e n äi jä , jos se n ä k i , e t t oli t a r jo l la s e m m o n e n h e v o n e n 

j o s t a s a a t t a s e h k ä v ä h ä no in . . . t e h d ä p p i snes t ä n in , ni äi jä os t i sev 

v a i k k e olsit t a r v i n n u k k a a n no in . 

SK: Niij j a k a i t t a a t a ku lk i , t a a t a oli n i in t o t t u n u k k u l k e e n . 

F E S : Ni in sillä oli se . . . v a i s t o , t o m m o n e v v a n h a t u k k i - . . . sen-

a i k a n e n t u k k i m i ä s , j o k a oli p i ä n e s t ä p o j a s t a l ä h t e n y j ja . . . t a l v e t 

m e t t ä s ä j a s u v e p p o n t t o o l l a . J a oli l u a n t e e l t a n s a n n i i n k u s a n o t t u 

t o m m o n e n , e t t ä se ei o l lu t t o m m o n e n , k i i n t eä s t i . . . p a n e u t u n u s 

s e m m o n e m m ä k i ä i j ä v a a n sillä oli . . . to i . . . Se k a t t e l i m a i l m a a 

v ä h ä no in , se t y y p p i siis. 

P V : O n k o Teille j ä ä n y m miä leen , miä l een t u o t a s iä l tä Y r j ö l ä n t a 

los ta m i t ä ä n ? 

F E S : E i m inu l l a ole i t se t t a l o o m m i t ä ä m m u u t a s u h d e t t a k u P a a v o 

ja I iva r i s i t t e , n ä m ä . . . n i m e k k ä ä t ve l jekse t . Ei m inu l l a Y r j ö l ä n . . . 

e ikä s u k u k u n n a s t a e ikä m i s t ä ä m m i t ä ä n . Se oli . . . se k u u l u a i v a n 

to i seen . . . s i in oli väl i l läki j jo s te , l u k u l a h k o a i v a n o- . . ., e t t e i 

meil l o l lum m i t ä ä n . . . m i n u l l a p s u u t e n i a i k a n a t o m m o s t a . . . a rk i - , 

t a v a l l i s t a t a l o s u h d e t t a s inne . P a a v o oli s t e t t i ä t y s t i n n i m e k k y y s . 

PV: M u t t a e n t ä s n ä i h i v ve l jeks i in s t ep P a a v o o j j a I ivar i in? 

F E S : NO ne oli n y t s i t t e . . . k u m m i n ä olij jo n i i nku hek in , rupes in 
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oleev v ä h ä n i m e k k y y s n i m e s i t t e t u n - . . . S e ka i oli s t e n n i e t t ä k u m 

P a a v o o h a a s t a t e l t i i n k i , J u k o l a k ä v i siä . . . a i - . . . 

SK: J a t a a t a j ä r j es t i P a a v o l l e v a s t a a n o t t a j a i s e t L a i t i l a n r is t i l lek 

k u s se tu l i A m s t e r d a m i s t a . . . 

F E S : Ai niij j o k k u s e m m o s e t , n i in n i in ni in ni i . 

SK: Se on n i i t ä h a r v o j a urhe i l i jo i ta , j o i t a mä oon ik inä p a l v o n u . 

F E S : Ni in n i in n i in . A n n a k k o s y h d e m p a l a n soker ia! 

SK: Viälä! Ai ja i s e n t ä ä n ! 

F E S : Ni in ni in , se on s e m m o s t a . 

P V : J a a e t t ä sille oli oikeej juh la l l i se t v a s t a a n o t o t s i t t e . 

F E S : Ni in no n i i n k u n o ikeen k o h t u u l l i s t a ol ikin t ä m m ö s e s ä . . . 

i t s e t t i a t o s e n . . . k a n s a n a s u m a s a p i t ä j ä sä , t o t t a k a i n n y t t o m m o -

n e n . . . 

SK: P u s k a t j a p u h e e t La i t i l a sa . 

F E S : K a i k k i oli j a , t o t t a kai j ja P a a v o oli s e m m o n e v v a a t i m a t o n . . . 

m u h o i l e v a i n e n h i l j anen t y y p p i no in . . . l u a n t e e n s a p p o h j a l t a , j o k a 

n y k ky l lä osas p a n e u t u a s s i ihen, e i s e n t ä ä n ( r y y p p ä ä k a h v i a ) . . . 

SK: P a a v o oli sev v e r r a n n u a r e m p i j a I iva r i oli sev v e r r a v v a n 

h e m p i e t t ä n ä ä n y k ky l sikäli , e t t e t t . . . ne e i os siis n i i n k u s a m a a . . . 

i käpo lvee . 

F E S : Niij j u u r i , n i in . E t t ä ei mei l lä o l lu t t o t a t o m m o s t a . . . k a h d e n 

kesk i s t ä p i k k u t u n t i s u h d e t t a , P a a v o n k a a n k a n s a k k o s k a a n . 

[ M u u t a m i a v u o r o s a n o j a j ä t e t t y pois.] 

P V : Mikäs se l a u t t u r i e n n e n k u n e i ollus s t ä s i l taa si inä? 

F E S : L a u t t a r i ! 

P V : Niil l a u t t a r i . 

F E S : Se oli P r i i t i n i in . 

P V : Ni in , s e h ä n oli . . . 

F E S : »Muuan läh immäisen i» , olen k i r j o t t a n u k k i . 

[ M u u t a m i a v u o r o s a n o j a j ä t e t t y pois.] 

SK: A r v o k a s . . . 

F E S : P e r i n a r v o k a s ja . . . 

SK: Pe r soona l l i suus . 

F E S : K o v a s t i k k o v a s t i ! J a ho i t i sen i l m a n t ehos t e lu j a no in e t t ä 

h ä n oli . . . oli r u u m i i r r a k e n n u k s e l t a a n ja . . . ja . . . ja k a sv o j en sa . . . 

me in ing i l t ä s e m m o n e v v a n h a n a i k a n e n , v a n h a n a i k a n e m p a t r i a r k k a 

no in oikeej j a , k o o k a s . . . j a s e m m o n e j j a . . . - v ä h ä n o i m m u r e a 

t o m m o n e n k ä y t ö k ( s e l t ä n s ä ) . . . me in ing i l t än sä , m u t t a k o v a s t i m m i 

t a t t ä y t t ä v ä s e m m o n e n . 

P V : Sen oli sen l a u t t a r i m p i r t t i s i t t en , k u m m a l l a pua l en? 
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F E S : Se oli t ä ä l l ä , La i t i l an i pua le l la , s ama l l a puolel la ku l L a i t i l a n 

. . . t a l ok i . Siis S a a v u t u s t a va s t apä i se l l ä pua le l la . Siä oli p i r t t i , ja 

s i in oli s tes s e m m o n e n . . . kil i-kil i-kello s te , m e n i s e m m o n e n t e r ä s -

l a n k a s te . . . r a u t a l a n k a yli j o n k a toisesa p ä ä s oli kello j a to isesa 

t ä m m ö n e n . . . v e d i k e . Silloin s i t t ek ku , k u n t u a t a jo k u m m i n ä k i r 

r u p e s i n . . . t a i t t i i m m i n u m m u i s t i a i k a n a n i r a k e n t a a m m u t t a , ne 

l u i k k a s j a huus i . 

P V : Oliko se makso l l inen? 

F E S : Oli, oli. Se oli viis p e n n i ä j a l k a m i e - . . . i h m i n e n ja k y m m e n e m 

penn i ä h e v o n e n . Siis pua le l l i t r aa m a i t o o j a k o k o l i t ra m a i t o o . 

SK: K o s k a s Pr i i t i t u l i ? Mui s t aks sä? 

F E S : Minul la ei o . . . m i n ä , m i n ä em m u i s t a m m u u t a k u n e t t ä P r i i t i 

on s i inä. 

SK: S a m a t ää l l ä n i in . Oli siis siellä. 

F E S : Ni in ni in , e i o . Ni in ni in , en, em m i n ä m u i s t a . H ä n oli n i in , 

se oli . . . s i in oli se s e m m o n e j J u s s i s te ollu, s e m m o n e v v ä h ä j u a p p o -

r e t k u ä i j - . . . e i n y r r e t k u o i l i ika p a l j o m m u t t a s e m m o n e n , s e m m o -

n e m b o h e e m i v ä h ä , s e m m o n e n s a v i m a a n b o h e e m i siin oli a ika . . . 

S i i t t on n i i t ä j u t t u j a s t ek ka ikel la is ia . 

P V : J a a . 

F E S : Si i tä , ol iskoos se P r i i t i , e i se oli se J u s s i j u u r i j o k a sano sille, 

sillep P r a n s e e n i - v a i n a a l l e s sille, n ä i t t e m P e n t t i e n . . . isoisälle. 

SK: J a h t i - . . . sus ivou t i ! 

F E S : Sus ivoudi l l en ni! E t t ä . . . k u n . . . k u n to i , »(olen) t ä ä l l ä , t ä ä l l ä 

v a r r o n n u j jo p u a l e n t u n t i a e ikä . . . e ikä tu l l a h a k e e m m i t ä se s e m m o 

n e n on!» P r i i t i s ano e t t ä : »Niin o j ja m i n ä olen sua v a r r o n n u j jo 

n e l j ä t t ä k y m m e n t ä v u a t t a j a v a s t a n y t t u l e t laapit!» K u h ä n oli o l lun 

n i in k a u a n si inä l a u t t a r i n a . Se oli n ä i t t e m P e n t t i e n isoisä, j u u n i i t t e n , 

n i i t t e n isä oli . . . V a u r i o - n i m i n e m p a p p i , j o s t a i n s y y s t ä . . . p a n t i i v 

V a u r i o n imeks i . F r a n s s e n oli n i i t t e n se, se s e m m o n e n kir joissa ollus 

s e m m o n e n . . . n i i n k u m m u n isäl läni se K o s k i n e n . 

P V : No ky l ä ka i s s i tä siilon k u n Te siälä o l i t te siälä . . . opiskeluje j 

j ä l k e e n siälä K y r ö s ä , n i in tu l i usein k ä y t y ä siä K o s k i m i ä h e n . . . p u a 

lella? 

F E S : N i im me o l i m m e s e m m o s e t . . . d eekk i sy l i opp i l a skave r i t s i t t en 

no in e t t ä . . . j o skus p i k k u t u n n e i l l a s i tä vai l l e t t e k y y n e l ö i t y ku oli 

s a a t u t a r p e e l l i n e m m ä ä r ä . . . epä t e rvee l l i s t ä n e s t e t t ä , j o s t a k u m p i k i n 

s a n g e m pal jo p i d i m m e . N i e t t ä m e n y k K o s k i m i ä h e n k a n s o l i m m e sem

m o s e t . . . en t i s e t y l i o p p i l a a t ja s a m a m p a i k a v v a i k k a h ä n oli y l i -
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h i a n o a — no in h is tor ia l l i ses t iv v a r s i n k o r k e a t a s u k u a ja m i n ä ol im 

m ö k i m po ika . M u t t a mei l lä , mei l lä . . . me s o v i m m e h y v i n y h t e e j ja 

k u n s i t tes Sigrid S a l o m ä k i oli siä s inä s i s ä n ä p s ä n ä — n i i nku säll i t 

s ano — siilon k u m m i n ä . . . siilon ku h ä m m u a s i tä . . . sillä tu l i 

t ikku loo la l l a he i t t i k i n t t u i h i n . 

pv: No se oli se Kosk imies , m i n k ä l a i n e n h ä n oli no in o lemukse l 

t a a j j a p u h e i l t a a n ? 

f e s : H ä n oli . . . k o o k a s , v ä h ä n n o i m p y ö r e ä h k ö . . . jo , e t t ä oli t o t a 

. . . t o t a v e n t - . . . v e n t r i k u l u s t a ja . . . ja k a i k k i a s emmos ia ja v ä h ä n 

t ä t ä t ä m m ö s t ä n ä i n , ja v ä h ä l l i k i n ä k ö n e n t o n - . . . k las ip p ä ä s ä ja , 

v ä h ä n no in . . . e i n y t n i im pal jo e t t ä s i i t t ^ o l i s t u l l u t t ä m m ö n e m m u t t a 

k u m m i n k i n t o m m o n e n n y n noij »jassoo, no n i in no , ky l ä m a r se s t ep 

passaa» — ni in t o m m o n e n . S e m m o n e n noin , s e m m o n e n . . . hilli

t y s t i r r e h v a k k a , s e m m o n e m m a a l a i s p o n s s a r i n y t t o m m o n e n . E t t ä 

mul l on s i i t t ä k a i k k e i m p a r h a a t m u i s t o t no in . . . en, ei, e i meil lä 

o l lum m i t ä ä n t o m m o s t a s e n t t i m e n t t a a l i s t a s u h d e t t a m u t t a o l imme , 

m o l e m m a t o l imme r app ioy l i opp i l a i t a ni . J a s i t t ev v a r s i n k i n k u Sigrid 

S a l o m ä k i tu l i h ä n e n s i s ä n ä p s ä k s e e n n i inku . . . säl l i t s ano . 

pv: No m i t e n k ä s se Kosk imies s i tä La i t i l aa viljeli? 

f e s : H ä v viljeli m o i t t e e t t o m a a v v ä h ä s e m m o s e e n h e r r a s t y y l i i n 

n y t e t t ä siä ä i j ä t j o k k u s e m m o s e t . . . evankee l i s lu thee rus l a i se t sem

m o s e t s a v i m a a n v a n h a t ä i j ä t n in ne p i k k u s e n nyj josa in koh l a sa . . . 

pul is te l i p ä i t ä n s ä , ku se tä l lä i l i n i i t ä uu l en a j an k o t k o t u k s i a s i ihem 

maanv i l j e lykseenk i j j a k a r j a n h o i t o o n stej j o i t a k i v vua rov i l j e lyks i ä . 

M u t t a . . . h ä n asu s tä . . . se osas — n i m e n o m a a n — osas v a l i t a h y v i n 

ne , ne vou l i t , »vouli», oli siis t y ä j j o h t a j a . 

[ P u h e t t a m m . ta i te i l i ja J a l m a r i He l ios ta , j o n k a Tö l l inmäk i -a ihe i -

n e n t a u l u o n S i l l anpään s a m a n n i m i s e n k i r j an kannes sa . ] 

pv: No v i ä l ä k ö l a p s u u t e n n e a i k a a n no i t a l a u k k u r y s s i ä ku lk i? 

f e s : Kyl lä ku lk i j o k u n e n n i e t t ä m i n ä j u u r i j a j u u r i m u i s t a n . Oli

ko El ias y h d e n n imi? J a , ja se n y t no in s te . . . siällä v iä lä e t t ä ky l lä 

m i n ä t ä i l u a n n o n i l m i ö n n o i m m u i s t a m m u t t a e n s e m m o s e n a m i n ä ä n 

. . . Se oli siilon kai j jo v ä h ä n no in . . . v i r k a m i ä h i s t ö m p a n n a a j ju l i s 

t a m a , e t t ä n i i t t e n t ä y t y k a r t e l l a n n i i t ä . Se oli k i ä l l e t t y , n i i l tä kiä l 

l e t t i i n se . . . T ä k ä l ä i s e k k u p e t s i t ( = k a u p p i a a t ) t i ä t y s t i k kiälsi 

n i i l tä , h a n k k i v a t s emmose l lail l isen kia l lon, ne oli he idä l l e ipänsäp 

po l t t a j i a . N i e t t ä s e m m o n e n . . . E l i a s -n imine r ryssä s i t t ek ku lk i , 

n i i l t ä ne ost i s t e n n i i t ä k a n k a i t a n i m e n o m a a n niillä oli, e i j u u r i m u u t a . 

Olisko j o k u ki r ja , j o k u e r i n o m a n e n s te e r iko inem p i k k u esinej j o k a 
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siä k a n k a i t t e v vä l i sä n y t t o m m o n e j j o k u m u t t a , e t t ä k a n k a i t a n e 

e t u p ä ä s s ä k u l j e t t i . 

P V : N O s i t t es siälä ku lk i siälä K y r ö s ä , ka ike l l a i s t a m u u t a v ä k e e , 

s emmos ia , v ä h ä n i i n k u m pua l ike r juu l l a . M u i s t u u k o s j o k u s e m m o n e m 

miä leen? N e p u h u v a t siälä s e m m o s e s t a P i t s i - E l i i n a s t a . 

F E S : Ni in , ne oli t o m m o t t i a s t ep P i t s i -E l i ina , n i in oli. K y l ä sillä oli 

k i i n t eä a s u n t o j o s a k i m m u t t a . . . se, se oli s i t t ev v ä h ä n no in . . . 

k u u l u s innep p ro l e t ää r i i n , jo l laki l lail la. Oli e r i t t ä i n t a i t a v a , n y p l ä s 

p i t se jä , k a u p i t t e l i n i i t ä s i t t e emänn i l l e . J a e m ä n n ä t v ä h ä s t e n no in 

n i i n k u n . . . sen t o t e n e t t ä sai a u t t a a s s t e m m u k a v a s t i . E t t ä P i t s i -E l i i 

na oli h y v i n no in . . . m e l k o i n e n n i m e k k y y s . Ja s i t t ep P i k i n y s k y , 

oli y k s s u u t a r i , P i k i n y s k y . 

P V : K iä r t e l i kö sekiv v a i . . .? 

F E S : N O si tä v i ä t i i n n i i n k u s u u t a r e i t a sillov v i ä t i i n t a lo ih in . E t t ä 

t a a s to i seen s i t t e n e t t ä niillä . . . n e k a n s k iärs i no in . Men t i in h e v o 

sella h a k e e n , t u a t i i n sev v e h k e e t , sen t i sk i , s em p ö y t ä ja v e h - . . . 

v e h i k - . . . ne n a s k a l i t ja n e u l a t ja . . . k a i k k i . Ja s i t t e t t a a s ku se oli 

siä n e u l o n u a ikansa j ja . . . t e h n y t t e h t ä v ä t siälä n i n se v i ä t i i n to i seen 

t a l oon . Se oli P i k i n y s k y oli y k s s u u t a r i n s e m m o n e n . . . s e m m o n e n 

p i r t t i h u u m o r i n . . . t i t t e l i , ja P i t s i -E l i ina . 

[ M u u t a m a v u o r o s a n a poissa . — S i t t e n s i i r r y imme k a h v i p ö y d ä s t ä 

a i k a i s e m p a a n n a u h o i t u s h u o n e e s e e n , jossa kir jai l i ja ke r to i m m . K a l a 

Vil les tä sekä o m a s t a j a ä i t insä r i p p i k o u l u n k ä y n n i s t ä . ] 

P V : E ikös se . . . K y r ö v v a n h a p u u s i l t a olluj j u u r i s e m m o n e n n u a -

rev v ä e n k o k o o n t u m i s p a i k k a ? 

F E S : Ni in si inä k i - . . . k i r k o n k y l ä s ä . O-oli t i ä t y s t i ! Siin oli, s e 

oli t o m m o n e n , jossa n y t oli, josa ny ol t i in s te , si inä ol t i in , t o t t a ka is 

s e o n i h a v v a n h a , k a u t t a m a a k u n t i e n s e o n n y t t o m m o s e t v a n h a t sil

l a t . Siin oli s e m m o n e l l u a n n i k a s . . . o l t a v u u s , v ä h ä n s i tä t u n n e l m a a 

no in s e m m o s t a j a . . . j a . . . 

P V : J a l a iva l a i tu r i t i ä m m ä k a n s . 

F E S : Ni in s i t t e k ku l la iva tu l i . Minä , m i n ä m u i s t a n e r i n o m a s e n 

h y v i n k u n e n s i m m ä i n e l la iva m e n i K y r ö v vesiä . 

P V : V a i n ni! 

F E S : J u u , s e oli s e m m o n e n K y r ö - n i m i n e n s e m m o n e m p e s u v a t i 

s i t te j j o k a s inne ens innä t e h t i i n . Siä se k o o t t i i n siä Kyröskoske l l a . En 

t i ä m misä ne v a l a n t a t y ä t , ne oli T a m p e r e e l l a t i ä t y s t i j jossa in siä 

m a s u u n i l l a t e h t y . Ja siä se s tej ja . . . S t ä m e n t i i n s t e k k a t t o o n ku 

se ensi k e r r a m m e n i s i t t es se la iva . Se K y r ö s k o s k e l t a m e n i s i t t e 
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a l a spä in , se oli nii . . . Siä K y r ö s k o s k e n t e h t a a l l a t i ä t y s t i s siä oli 

a s i anomai s i a a m m a t i n h a r j o t t a j i a , s emmos ia sopiv ia . Se oli siä 

s i t t e m m o n t t e e r a t t u j a , j a , p a n t u . . . j a , j a , vesillel l a s k e t t u . J a ä i t en i 

s i t t e t t ä ä runo l l inen m ö k i n a k k a n i s t e m m e n i k a n s a p p a n i p a r e m p a a 

pää l l ensä . Se oli y h t e n ä p y h ä n ä s t ek ku se m e n i , s u n n u n t a i n a , j a 

E e m e l i s i t t e oli kä s ipua l e sa k u m m e n t i i n s innes s tes s inner r a n t a a n , j a 

si inä s tes sen, sei L a i t i l a n s a l m e n . . . s a l m e n k o h d a l l a s t e n ni . . . n i n 

si inä s t ev v a r r o t t i i n k o s k a se s iä l tä se o n k a r i tu lee ja . . . S i t t e t tu l i ja 

siä oli t o r v i s o i t t o k u n t a s te . . . j u h l a l l i s u u d e v v u a k s , k i rkol la oli jo 

s i t t e s e m m o n e j j o h o n k a ne . . . h a n t v ä r k k ä r i t ja s e m m o n e j j o k u her -

r a k i k k u u l u — j a s i t t e m m i n u n j ä r k y t t ä v i m p i ä s e m m o t t i a k u l t t u u r i -

m u i s t a m u k s i a n i on s i t t e t t ä n . . . y l i runol l i sen ä i t en i s i t t e n . . . i h a n 

s e m m o n e n . . . t u n n e t t i l a , h e l o t t a v i n e s i lmineen ku s iä l tä p a l a t t i i n , 

ku se s i t t e k k o k o m a t k a r r a l l a t t i s i tä »Meil Poh jo la l u m i n e n on k o t i 

maa»! N ä ä , n ä ä , n ä ä . . . t o r v e n t o i t o t t a j a t oli s tes si inä sa lmesa v i r i t t ä 

n e e t sen . . . m a r s i n , m a r s i , yhde l l ä ässäl lä . Ja . . . ja to i . . . ä i t en i s i t 

t e m m u i s t i sen s iä l tä . . . p l i kka -a jo i l t ansa , ja se laulo ( F E S l au l aa ) : 

»Aasemmare i , j a r a n n a l l e t to i , j a T o n a v a s t a ke isar i ma l jo ja joi». Se 

T o n a v a on n i n k u j j o k u p ikar i ! Ja »asemmarei» se oli n i i nku hel lerei , 

s e m m o n e n . . . h u u d a h d u s . »Asemmare i , ja r a n n a l l e t to i , ja T o n a v a s t a 

ke isar i ma l jo ja joi», pe rku le ! Siin ol ikip P y r e n e a p pois . Ja t ä ä j ä i 

s t e n n i i nku k u v a s t a k u u l u u ni , mul le a i v a n , a i v a n no in , syöpy i , j a s e 

onk i h y v i h a u s k a i h a n no in . . . t ie teel l isel- . . . vissil lä t a v a l l a t o m m o -

n e r r i p p i k o u l u s i v i s t y n y s s e n a i k a n e n a k k a , e i h ä n t i ä n n y m m i s t ä ä r 

Re in i r r a n n o i s t a m u t t a se oli n i i n k u hellerei se »asemmarei»: a s e m m a , 

siis k a k s ä m m ä ä , n i i n k u »aseemme» s i inäk in oli, m u t t a »a-, ( laulaa:) 

a a s e m m a r e i , ja r a n n a l l e t to i , ja T o n a v a s t a ke isar i ma l jo ja joi . . .!» 

Sopii p a n n a . . . m iä l een se, se on, se ov v ä h ä t i ä d e t t ä ! 

P V : N O kyl lä k a i t T e k i n s i t t en , k u n T a m p e r e e l l a k o u l u a k ä v i t t e 

n i in , use in la ival la t u l i t t e S iu ros ta? 

f e s : E i , t ava l l i ses t i i sä l läni oli . . . n i in se m u n T a m p e r e e n , n i in , 

s e m u n T a m p e r e e n k o u l u a i k a n a n i ni , me v iä lä a s u i m m e siä H a u - , 

H a u k i j a r v e l l a , e n i m m ä k s e e n . 

sk : E i kai l l a iva k o v i n k a u a n ole ollu? 

f e s : E i , se oli . . . ky l lä si inä e t t ä — ni in ky l lä si inä ku lk i l a iva 

s tej jo m u t t a . . . siin olis j u n a k i . . . ja ja se olis m a k s a n u , e n n e n k a i k 

kea , ens innä T a m p e r e e l t a Siurooj ja s tes si inä . . . k a i k e m m a i l m a n 

. . . t o k u m e n t i t siin olis t a r v i t t u j a , isä l läni oli h e - . . . h e v o n e n , s em

m o n e n ku h ä n oli . . . s e m m o n e n , sen s o r t t i n e n e t t ä h ä n . . . s t ä n y s 
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sopi k ä y t t ä ä , n i h ä n h a k i m u n a ina s i t t e , j a k ä v i i t t e k k i hevosel la 

a ina T a m p e r e e l l a , k u h ä n k ä v i m a k s a m a s a m u n k u u k a u s i m a k s u n i . 

P V : M u t t a m y ä h e m m i n . . . a j o t t e la ival la use in . 

F E S : M y ä h e m m i n t i ä t y s t i s s i t t e a jon, ni in , s i t t ek k u m ä o m i n n o k -

kini jo olin e t t ä , i säni v a a n sev viis l u a k k a a m i t e n k u t e n stej j u u r i j a 

j u u r i sai m u n . . . k ä y t e t t y ä e t t ä s i i t t ä r u v e t e m m i n ä olen s te i t t e 

. . . h o i t a n u , m e l k o y l i v a r a k k a a n l u a k k a t o v e r i n i . . . A r v o S o t a v a l l a n 

. . . avu l l a e n s i m m ä i s e n , p ä ä s i n . . . ensiks j a t k a m a a j ja . . . j a t k a a n , 

ja s t ek k u m mä olin siä . . . j o - . . . j o skus siä . . . »Taavi tsonni l la», 

siä Leks in t a losa , sen k las i l l e ikkaa jan t a losa a s u t - . . . a s u m m e . Olin 

s t ek k ipeenä ja olin . . . k o u l u s t a poisa ni , s e m m o n e l l u a k a n k a i t t i j a 

s i t t e t t a i k k a m i k ä h ä n oli n in tu l i s t ek k a t t o o n no in . . . s e m m o n e n , 

e t t ä m i k ä ni in , ä m m ä t sano si inä köökisä e t t ä ky l ä se S i l l a m p ä ä n . . . 

Eeme l i t o - . . . 

SK: E i k ö se ollu Y r j ö - K o s k i n e n i tse? 

F E S : Y r j ö - K o s k i n e n , ni in , P e k k a ni in . »Kyllä, ky l lä S i l l a m p ä ä n 

Eeme l i to sa a suu m u t se on k ipeenä , se m a k a a siä sängysänsä .» — 

»Jassoo, jassoo» ja m e n i pois ja s i t t en se . . . j ä r jes t i mul les s tes siä 

Li l jeruusi l la sillä . . . n i m e k k ä ä l l ä t eh t a i l i j avä r j ä r i -Fä r j e ruus i l l a s te , 

s e m m o s e n , s e m m o s e n henk i s en i m e t t ä j ä m p a i k a n sillep pojal le , n i in-

k u m m ä olen k e r t o n u k k i r josani , sille At ro l le . J a s i t t e n n e o t t i m u n 

s innes s i t t e , y l i opp i l a svuadeks i , a b i t u r i e n t t i v u a d e k s i , e t t ä siä m i n ä , 

s iä l tä m i n ä s t ek k i r jo t in . . . y l iopp i laaks i . Ja m a m m a Miia s i t t e . . . 

mul le a ina p u h u r u a t t i a siilon stej jo , e t t ä mä s i t t e n ser r u a t t i n k i r j o -

t u s k u n t e h t i i n . . . s u a m e s t a r u a t t i k s no in ni s i i n ^ o l i s te . . . se oli t ä r -

k e e t ä ja l a u d a a t t u r i m m i n ä si inä sa inki . Ni in s i t t e . . . »han h a r s tu -

d e n t ä r nu», sano s i t t e n no in n i in . . . 

P V : N O k u u l k a a s , k u n T e s iä l tä s i tä l a i v a k u l k u a a j a t t e l e t t e , n i in 

s i i n ä h ä n on s e m m o s e t . . . La i t i l a j ja t u a n S iu rov väl i l lä s e m m o s e t 

. . . n u a P u r i m o n sa lme t . 

F E S : P u r i m o n s a l m i on siinä ni in . . . va r s in , v a r s i n k i in - . . . v a r s i n 

k a p e a , m e l k e i m p ä k a p e a m p i ku l L a i t i l a n sa lmi . 

P V : K u u l i t t e k o T e si i tä m i t ä ä n s e m m o s t a e r i t y i s e m p ä ä j u t t u a si i tä 

P u r i m o n s a l m e s t a ? 

F E S : S i i t t ä oli j o i t ak i s s e m m o s i a t u h a n n e n k a h d e n y ä n . . . j u t t u j a 

m u t t a , m u t t a e t t ä m i n ä . . . m i n ä s a a m a n i . . . l a p s u u s h e n k ä i l y n 

k a i k e n s e m m o s e n noja l la n i , n i in , n i in ne oli m u l l e v v a a n s e m m o t t i a , 

s e m m o t t i a . . . j o i t a i h m i s e p p u h u e t t e i ne , ei ne m i n u u n eri- . . . P u -

r imo , s ehän o n y k s K a a r l e H a l m e e n n ä y t e l m ä k i p »Pur imossa», sem-
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m o n e n e t t ä , s e oli s e n s o r t t i n e m m a a s t o , m a a s t o y k s i k k ö si inä t o m m o -

n e n e t t ä s i ihen . . . s i ihen ne siä r o m a n t t i s e e r a s . . . j o t a k i n . E t t ä em 

m u i s t a n n y m m i t ä si inä, m i k ä si inä n y t olis s i t t e ollu. M u t t a k y l ä s e 

P u r i m o on, koska K a a r l e H a l m e o n n ä y t e l m ä n k i k k i r j o t t a n u . M u t t a 

e i m u l l a m i t ä ä n t o m m o s t e t t ä , e t t ä m i n ä vo i s im p i i r t ää j j o n k u k k u 

v i o n no in s i ihem p a n n a o ikeen , e i m i t ä ä n s e m m o s t ole. 

P V : NO t u o t a . . . 

F E S : Ja s te E n o n s e l k ä j a , ja . . . oli s tes se s e u r a a v a ja . . . 

SK: P y l s y m p e n k k i ! 

F E S : P y l s y m p e n k k i s i t t e ! O l e t t e k o sen kuu l lu? On kuu l lu ! Se 

e n s i m m ä i n e n e m ä n t ä k o u l u . Ni! J a H u u p o v Verok iv i , n i in s enk in o n 

kuu l lu? 

P V : E m m i n ä o k kuu l lu . 

F E S : Ni in siä o n s e m m o n e n k a u h e e n iso k i v i m ö h k ä l e , j o n k u j ä ä 

k a u d e n mul l e r ruks i sa — ja se o j j ä ä n y n n i in e r i n o m a s e e m p a i k k a a n 

e t t ä sei luul is j o k a s e k u n t t i p u t o o v a n . . . s y v ä ä j y r k ä n n e t t ä p i tk i j 

j ä r v e e n . S e m m o n e n o ikeen n i i n k u . . . m e l k e i n ku p u a l e t t ä s t ä r a k e n -

. . . t ä s t ä h u a n e e s t a s e m m o n e n . Ja on s e m m o s t e n e r i n o m a s t e n . . . 

j ä ä k a u d e l l a s i ihen s i t t ek k u l k e n u j j a j ä ä n y s s i ihen. J a s i t t e oli s e m -

m o n e j j u t t u s i t t e e t t ä j o k u s u u r i s k ä l m i — m a a h e r r a ta i j j o k u sem

m o n e n , s e m m o n e n pa i - . . . s e m m o n e n . . . kava l j ee r i , eli h e v o s m i e s 

»chevalier» — o- . . . olis s i t t en , sille H u u p o l l e s s a n o n u e t t ä : »saat 

k a i k k i ve ros an t eeks i j a m a k - . . . e i s u n t a r t t e k k o k o i k ä n ä s m a k s a a m 

m i t ä ä v ve ro ja jos , jos , jos t u a t a käs ivo imi l l a s t o n k i v e n t o s t a s a a t . . . 

j ä r v e e n . . . p u d o t e t t u a . » Ja H u u p o n äi jä j u - . . . j uke r s i ja j uke r s i , — 

no e i h ä n se s e m m o s e n ä i j äv ve ikkele i l lä , sen a ikas i l la v a r s i n k a a n , 

m i n k ä ä m m e n e ! S e o n H u u p o v Verok iv i . Ni . 

P V : N O , sopi ikos k y s y ä v v ä h ä n no i s t a . . . 

F E S : Ky l l ä sopii! 

P V : . . . k i r j o t t amisa s io i s t a? 

F E S : V a i k k a k u i n k a pa l jon! 

P V : Olis m u k a v a h i u k a n t i e t ä ä s s e m m o s t a e t t ä , m i h i n k ä v u a r o -

k a u d e n a i k a a n , t a i k k a n i i n k u n K y r ö s ä s a n o t a a n , K y r ö s ä s a n o t t i i n 

k a i v v o o r o k a u l e n a i k a a n . . . 

F E S : V o o r o k a u l e n a i k a a n , nii! 

P V : . . . kir jai l i ja e n i m m ä n on k i r j o t t a n u , ja m i a l u u m m i n ? 

F E S : Se or r i i p p u n u . . . s e m m o t t i s t a s u h l a n t e i s t a n i i n k u h e r r a t 

s anoo n i , e t t ä m i n u n a s u n t o s u h l a n t e i s t a n i . Y h t e e n a i k a a n , k u n a s u n 

to oli a h d a s j a p i än i , j a noi k a k a r a t oli p i än iä , noij j a , j a e t t ä n i in 
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si- . . . s i i lon oli p a r a s j a m i n ä pa rha i s s a vo imissan i , n i in siilon oli 

yä . . . t i ä t y s t i s se k a i k k e i n sopiv in — oli h i l j asuus ja . . . 

SK: K o l k y m m e n t l u v u l l a k i v v a i k k a oli siis h u o n e u s t o o . . . 

F E S : Ni in n i in n i in , ja . . . j a , oli yä oli h i l janej ja se » tuunelma» 

n i i n k u ä i j ä t luk i , n i in se oli, se oli h i ano k a n s a j j a , e t t ä yä l l ä siilon. 

J a , j a s i t te j j o skus T a m p e r e e l l a n i m m i n ä m u i s t a n e t t ä niij j o skus 

T a m p e r e e l l a h a n ! m i n ä p id in h u a n e t t a , s emmosessa »huane i ta m a t -

kus taavi l lessa» , s i t t es s emmosessa . . . m i k ä s se ny h u a - . . . s e m m o n e n , 

si inä . . . P u u t a r h a k a d u v va r re l l a n y t oli. 

SK: H ä m e e n p y ö r ä s s ä ? 

F E S : E i v a a n toisel la p u a l e n t i ä t ä , v ä h ä n s innek k o s k e e m pä in — 

M a r t t a t a i k k a m i k ä se n y t . . . 

SK: M a t k u s t a j a k o t i , m u t t a se oli hyv i l l y h y e n a ikaa . 

F E S : Ma- . . . Se t a i s ollal l y h y t a ika . S iä l tä m i n ä s t e n . . . a ina 

yä l l ä k i r jo t in s iäkin , j a ve in s t en a ina asemal le , k o n d u k t ö ö r i vei 

t a s k u s a n s a s s tes sej ja O t a v a s t a tu l i po ika . . . j u n a l l e v v a s t a a j ja vei 

t i reh tööre i l l e . J a p u h e l i m m ä ä r ä y s to i s a m a n a p ä i v ä n ä kello y k s t o i s t a , 

s emmose l l a suure l la Y h d y s p a n k i n . . . k u n T a m p e r e e n k o n t t o r i , 

Y h d y s p a n k i l l a oli t i ä t y s t i , i h a m p ä ä k o n t t o r i j j ä lke inen , n i n niill oli 

m ä ä r ä t t y a i k a p u h e l u , j o h o n k a a ina s i t t e n . . . N i im m i n ä olin siä 

o d o t t a m a s s a s i t t e n e t t ä se tu l ee . Ja s iä l t ä tu l i s te , s iä l tä tu l i s te , se 

v i rka i l i j a j a : »Hei selvä on , tu lee t ä n n e k ku i t t a an !» No m i n ä sa in 

s t e t t a a s ne pen - . . . m a r k k a n i s iä l tä . 

SK: Tais i tu l l a s S ö d e r s t r ö m i n a i k a a n se M a r t t a ja s i t t e . . . T ä ä oli 

m y ö h e m m i n , ku sull oli eri h u a n e s siinä P y y n i k i n t o r i l l a . . . 

F E S : Ni in ni in . 

SK: . . . h u o n e u s t o v v iä ressä . 

F E S : Ni in n i in , e m m u i s t a n n y m m i k ä h ä n oli, n i in ni . M u t t a n i in 

e t t ä m i n ä p a n k i s s a i s t u n stej j a v a r t o s i n s t ä , k u k o n d u k t ö ö r i ve i 

t a s k u s a n s a s sen. Se oli se t a i t e i l i j a luannes s e m m o n e n . 

pv: K u i n k a s no in a a m u l l a , o n k o Teil lä o l luk k o s k a a n t a p a n a n o u s 

ta a a m u l l a a ikaseej ja . . . k i r j o t t a a a a m u l l a ? 

F E S : E i , ei ole k i - . . . v a r s i n a - . . . pa i t s i jos on olluj j o k u e r iko inen , 

t u a m m o n e n . . . s ia luopi l l inen aihej j o k a n y t on no in n i i n k u s i ihen 

. . . v i h j a n n u , m u t t a ei ok k o s k a a n ollu e r iko is ta s e m m o s t a . . . K y l ä 

m i n ä a a m u l l a h y v i m miä le l l än i no in . . . v o i m a n i p ä i v i n ä n i in nous in 

noij j a m e n i m m a i s e m a a n j a , j a v a i k k a ongellej j a . . . j a kaikel la is i in 

s e m m o s i i m m u t t a e m m i n ä , e m m i n ä a a m u l l a i h a n k i r j o t t a n u , e m 

m u i s t a . 
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SK: M u i s t a m m e l k e e n n e l j ä k y m m e n t ä v u o t t a , v o i n v a k u u t t a a e t t ä 

e i ole t a p a h t u n u s s i tä e t t ä t a a t a olis a a m u l l a n o u s s u t ( k i r j o i t t a m a a n ) . 

F E S : Ei ! E i ei. M u t t a e t t ä ky l l ä m i n ä n y t e n n e v v o i m a n i p ä i v i n ä , 

s i l lom p o i k a m i ä h e n ä v a n - . . . n i i m m i n ä n o i n s u v i a a m u i n a v a r s i n k i n 

n i , miä le l län i t o i k k a r o i t t i n siä m a i s e m a s a . 

P V : No oliko Teil lä k o s k a a n s e m m o s t a t a p a a , e t t ä o t i t t e no in . . . 

p a p e r i n , l eh t iön t a i k k a silälaila m u k a a n k u n l ähr i - . . . l ä h d i t t e yks in , 

m a i s e m a a n ? 

F E S : E i e i e i s e m m o n e n t u l l u k k y s y m y k s e e n . E i o l l enkaan . Minä en 

olek k o s k a a n . . . k ä y t t ä n y e l ä v ä ä mal l i a n i in s anoaksen i . Se om 

m u l l a . . . m i n ä k a m a r i n y k s i n ä i s y y d e s s ä . . . h y v i m miä le l län i . . . 

[ M u u t a m a v u o r o s a n a j ä t e t t y pois.] 

PV: No k u i n k a s no in k u n s a n o t a a n . . . t a p a s i t t e j o i t a k i n t o m m o s i a 

mie lenk i in tos ia ihmis iä ja s i t t e t t u l i t t e ko t i in , n i im p a n i t t e k o . . . 

j o skus he t i s i t te j j o t a k i r rep l i ikke jä? 

F E S : E i e i ei! E i m i t ä ä n t o m m o s t a . E i minu l l ok k o s k a a n o l lum 

m i t ä ä n t u o m m o s t e t t ä m i n olsin n o u k k i n u t t u a l t a j o t a i n s a n o t t a -

v u u k s i a . E i , s e om minu l l e a i v a v v i a r a s t ä m ä . E h k ä jos siä ny j j o k u , 

n i n se s a a t t o j o n k u p i ä n e n , m u t t a i s o m m a s a no in . . . M u t t a en sillä

lailla u lkoa tu l l e ssan i olsir r i ä n t ä n y p p a n e e m paper i l l e , ei. 

SK: A m m a t t i k ä t e v y y s o n t ä y s i n o l e m a t o n t a a t a l l a ! 

[Pa r i v u o r o s a n a a j ä t e t t y pois.] 

F E S : E i m i t ä ä m m u l l a s e m m o s t a ole, e i ei, e i m i t ä ä n . Em m i n ä 

p y y d y s t ä n y a ihe i t a e n k ä . . . S e oli m u n e l ä m ä n i saa l i s ta s e m m o s t a , 

k u n se p a i n u s inne . . . p o h j a m u t a a n siä nis siä se s t ev v ä k i , »väkiä» 

on n i m i t t ä i v ve rb i . V ä k e v ö i t y y , se väk i i siä s i t t e . 

PV: NO k u n no in a a t t e l e t t e s i tä , n i i t ä a ikoja jo l lo inka o l i t te a i v a m . . . 

a i v a n no in . . . p a r h a i m m i l l a a n , n i in . . . k u i n k a pal jol l iuskoja s a a t t o 

j o skus p ä i v ä s ä tu l la? 

F E S : Minul la o n m u i s t i k u v a s i i t t ä , s e m i n u n , m i n u n , m i n u n y l ö t t ö -

m i n saal i in i . . . t ä s sä suh teess oli se k u n se . . . p i k k u s i i m p ä i n oleva 

m o r s i a m e n i v a r t o s siä K y r ö s ä , e t t ä m e n t ä s vihi i l le . J a m i n ä olin 

k a d o n n u t t u n t e m a t t o m a l l a t a v a l l a . Ja m i n ä k i - . . . i s t u n s i t te j j o sak i 

ho t e l l i huanees sa . . . 

SK: P o r v o o n Seu rahuonees sa ! 

F E S : Siälä! Niij j a k i r jo t in ison a r k i n s ivuja , n ä i t ä t ä m m ö s i ä o ikeen 

n i i t ä ku iso a r k k i oli s i ihen a i k a a n . Minä k i r jo t in n i i t ä k y n ä l l ä , pläki l lä 

j a p a n n a l l a , k a h d e k s a n , t ä y t e e n , v u a r o k a u d e s s a . J a a a m u l l a a ina 

ve in n e s i t tes S ö r k a n t i r eh töör i l l e . J a eh tool la s i t t e m M a t t i R a i t i o 
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t u l i s innes s i t t e i s t u t t i i n siä s t ev v ä h ä v i ä t e t t i i n . . . »aikaa s u r u t o n t a , 

h i m o j a t yydy te l l e s sä» siä, n i i n k u v i r r e sä . Siä s tes Seu rahuonee l l a , siä 

oli s e m m o n e n suuss i smaj i s t e r , m u i s t a a k s e n i O t t o L i n d h o l m . Oli sen 

i s ä n t ä , p o i k a m i ä - . . . v a n h a p o i k a s e m m o n e n , s e m m o n e n . . . m u h o i 

l eva mörököl l i , j o n k a t ä m ä m a i s t e r i n t i t t e l i oli h y v i n h a u s k a k u l t t u u r i 

h i s to r i a l l inen . . . m u i s t o . E n k ö m i n ä os s t ä t ä n n e . . .? 

P V : E m m i n ä o k k u u l l u . 

F E S : Ni in no! 

P V : K e r t o s i t t e k o sen! 

F E S : K e r r o n ! K o v i m miä le l län i ! N o . Oli p r o m o o t t i o Hels ing i ssä , 

n i i n k u n s i tä p r u u k a t t i i n , n i i n k u n e r ä ä t m u u t k i n o n sen k ä y n y l läp i . 

Ni in , n i in t u a t a , s i t t e n s i ihen k u u l u u stes s e m m o t t e n a k o l m a n t e n a 

t o i s t a k r a p u l a p ä i v ä n ä , k u u l u u s e m m o n e n , s e m m o n e n . . . l a iva i lu 

s i t t e j j o h o n k i n . . . l ä h i s e u d u n . . . s u h d a n t e e s e e n , j o h o n s t e m m e n 

n ä ä j ja s y ä d ä ä n siä s u u r u s t a ja h ö l ö t e t ä ä n . . . v iä lä s i t t e n noij ja . . . 

o l l a a n s tes si inä s e m m o t t e s a . Ni siä oli S e u r a h u a n e e l l a , s i nnen ne 

t i ä t y s t i m m e n i P o r v o o s a s i t t e . J o n n e h e i d ä n t ä m m ö n e m m e n o n s a oli 

a iva l luonno l l ine r R u u n e p e r i n ja s e m m o s e n — n o . Siä ne s i t t e oli 

t ä ä . . . t ä ä . . . n ä ä p r o m o v e n d i i s i t te j ja . . . ja siälä s e m m o n e n 

n o k k e l a n u a r i h e r r a s i t t e n n u a r i m i ä s no in oli s e i s ä n t ä n ä , s e m m o n e n 

O t t o L i n d h o l m m u i s t a a k s e n i . Se siällä s i t t ek ku lk i k o v a s t i k k i a p s a h 

t e l i ja oli k o v i n s i t t e , t o t t a k a i k k u n n ä i n h u a m a t t a v a . . . N i i n s i t te j 

j o k u suu r i skä lmi s t e n n i i s tä h u a m a s e t t ä »ei pe rku le s m u t t a — 

v i h i i t ä ä s to i äi jä k a n s mais ter iks i !» J a siinä a s e t e t t i i n s t e k k a i k k i 

e r i n o m a s e k k o n s v ä r k i t s i t t e m m i t ä v a a n s i ihen k u u l u ja . . . siin oli 

k o k o s t e t t ä ä s e r e m o n i a t s i t te j j a , ja O t t o L i n d h o l m t ä m ä . . . ho te l l in 

o m i s t a j a j a k a p a k a n o m i s t a j a oli t i ä t y s t i s su laa m e t t ä j a a u r i n k o a 

ja . . . h ä n e t v i h i t t i i n s tej j uh la l l i s e s t im ma i s t e r ik s i . 

SK: P o r v o o n tor i l la t a p a h t u vie lä . 

F E S : Tor i l l ako se t a p a h t u k i ? Ni in n i in , siä se t a p a h t u , ja siä oli 

v a s t a u k s e t j a , j a j a siä oli v a i k k a m i k k ä j a s t ep pää l les s aa t i i n h y v ä t 

s u u p a l a t ja . . . Se oli suuss i sma j i s t e r s t e n n i in k a u a n ku se eli. Ja 

l u k e m a t t o m a t k a n s a n a i n e s t y y p ä h d y k s e t s i t t e . . . k ä y t t i t ä t ä . . . 

n i m i k e t t ä — a a v i s t a m a t t a k a m m i s t ä se oli s a a n u a l k u n s a . Se oli v a a n 

s e m m o n e n h a u s k a t i t t e l i , s e oli s e m m o n e n O t t o L i n d h o l m m u i s t a a k 

seni , s e m m o n e n . . . h i l j asem m u h o i l e v a i n e n äi jä , siilon k u m m i n ä s te 

o l in h ä n e n . . . h o i d o k k i n a a n . 

PV: NO s e h ä n oli . . . m a h d o t o v v a u h t i , jos , e t t ä t u o t a k a h r e k s a n . . . 

F E S : N i im m i n ä t e in siilon, silloj j u u r i k u n se . . . t o t a K u i t u s k a a 
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v a r r o n n u t m o r s i a m e n i . . . v a r - . . . i h m e t t e l i m i h i m m i n ä olin h ä v i n 

n y . K u n ol in t u n t e m a t t o m a l l a t a v a l l a p o i s t u n u , e ikä . . . e ikä k u u l u n u 

h ä n e v v i ä r e e n s ä n n i i n k u n . . . m u i n a ö inä , t a i k k a m i n ä olin . . . 

E i k ä . . . No h ä m m e n i s innes s te a n o p i n k i t a a n s i t t e m m e n i , s i n n e t 

Töl - . . . Töl - . . . s innej j o h o n k i , S i l l a m p ä ä n T ö l l i m m ä k e e n . Ja . . . 

siä sano Miina e t t ä »emme me t i ä s s tes sen e n ä m p ä ä k u s s i n ä k ä ä , 

poisa se on, misä h ä m m a h t a a olla, h m m . . .» Se oli v ä h ä n n y n no in 

k a l s e a h k o a s e a n o - . . . j a a n o p p i j a min iä e i ne n y k k o s k a a n on n i in 

. . . e r ikoisen h e m p e ä t m u t t a — tä s s oli v i ä s te e t t ä olis se po ika n y t 

jo l l ekka he k a i k k i oli u h r a n n u j j a , j o k a s e n t ä ä v viis v u a t t oli yli

op i s tosak i ollu, ni olis se n y s s a a n u v v ä h ä y l e v ä m m ä n . . . p l i k a n 
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s a a d a k k u t o m m o s e m m o o n a m i ä h e n t y t ö n . N o s i t tes si inä s te o l t i in 

e t t ä , Sigrid siä s t ev v ä h ä n . . . v ä h ä n no in . . . ka ihomiä l t e i l i ja . . . 

k u n n e s s i t t e r R a i p a l a n J a l m a r i , se h ä n e n k u m m i n s a , se h ä n e n . . . 

m a h t i p o n t i n e n k u m m i n s a , j o k a — s a m a n , o m a n t a l o n i s ä n t ä — ni in 

s i t t e n . . . e r ä ä n ä p ä i v ä n ä . . . l ä h e t t i s a n a n s i t t e , e t t ä jos . . . jos Sikr i 

tul is s inne i s ä n n ä m puhei l le . J u u , no . . . t ä m ä m e n i s innes s i t te j j a : 

»Niin, kuu l e s n y s s i t t ep p l ikka e t t ä S i l l ampää on siä T a m p e r e e l l a n y s 

se on s iä l tä s o i t t a n u e t t ä s inä m e n s i t s innej j a o t t a s i p p a p p i l a s t a 

s e m m o s e n . . . k u u l u t u s a t e s t i - n i m i s e n as iak i r j an , k u n v i a r a s p a p p i 

v ihk i i t ä y t y y olla . . . k u u l u t u s t o d i s t u s s iä l tä joss on k u u l u t e t t u . Ja 

m e n s i t s i t t es s inne t T a m p e r e e l l e , e t t ä . . . S i l l ampää on stes sua v a s 

t a s s a siä a semal l a , ku h ä n t i ä t ä ä k o s k a s inä t u l e t j a , ja e t t ä . . . sulia 

l u u l t a v a s t i e i or r a h a a e t t ä . . . e t t ä t u a t a , t ä s t ä s a a t m a t k a r a h a t j a , 

ja h ä n . . . » N ä i n t e h t i i j ja s i t t e m m i n ä . . . niij ja m i n ä olin siä s te 

ollus siä, siä . . . siä H ä m e e m p y ä r ä s ä , H ä l l ä p y ä r ä — m i k ä se s i ihen 

a i k a a n oli j a , ja t u a t a . . . k a k s . . . k a h d e n h e n g e n h u o n e e n olin siä 

s t e v v a r a n n u . Vai olisko se S e u r a h u a n e e l l a k e r r a s s a a n ollu? H ä m e e m 

p y ä r ä s s ä ! Ja . . . n ä m ä p i i kap l i ka t , n ä m ä f l ikat s i t t e n ne . . . t ä n . . . 

h o - . . . ho te l l in s e m m o s e t s i ivooja t j o k k a siä ku lkee , ne s te i h m e t t e l i 

e t t ä m i t ä to i S i l l ampää n y h o n k k e l o i t t e e , k u s e o n t o m m o s e n t i l a n n u j 

j a . . . se on siinä k o r e e n a pe t i t y h - . . . eh j änä j a . . . Minä s anon : 

»Kylä s i ihem p i a n il- . . .» Ja s t e t tu lee n u a r i n ä t t i t y t t ö s innej ja 

m i n ä soi ta j j a p y y d ä n kaffeeta mei l l em molemmi l l e j j a , s a n o n s t e t 

tä l le j j en t a l l e e t t ä se on s t e t t ä ä j o k a tu lee t o h o n . . . to i seen s ä n k y y n 

t u l e v a k s y ö t ä . No se k a t t o m i t ä to i S i l l ampää n y p p u h u u e t t ä . . . 

n i i n k u m mei l lä n y v v a a n o ikeen noij j o e t t ä kaffeella p ä i v ä l l ^ o l l a a j 

j a s i t t e m m e n t ä s i i m m a a t a y h d e s s ä m e i d ä n huane i s i in . »Niin ni in , 

ky l ä s e s i ihen tu lee m u t t a t e i t i m p i t ä ä n y v v a r r o t a s sen henki lö 

k i r j an k a n s , sem p ä i v ä k i r j a n k a n s , sev v e r r a n e t t ä , e t t ä m e k ä y m 

m e v ä h ä vihillä», m i n ä s anon . S i t t e p piijaj j a l o m u a t o s e t 

k e i k a h t i ja . . . S i t t e m m i n ä soi t in . . . v a n h a l l e k kou lu tove r i l l en i 

s i t te j j o k a oli p a p i k s . . . l ukenu j ja oli siä T a m p e r e e l l a t o imessa e t t ä , 

»kais s inä s t ev v ä h ä v v ihk i s i t me i t ä» e t t ä . . . »me i l l ^on ky l lä . . .» 

e t t ä , »morsiamel la on k u u l u t u s a t e s t i s iä l tä H ä m e e n - . . .» No ni in , se 

H u u p p o s e n Eeme l i s t ev v i h k i me i t i n . J a m e t u l i m m e stej j a s a n o n 

s i t t en . . . ro - . . . häne l l oli s te i l m e s t y n y t se . . . r engas t ä n n e j ja . . . 

Minä s a n o n e t t ä »emme m e n y t o t t a n e e t v i h k i m ä t o d i s t u s t a t ä n n e 

hotel l i in i m u t t a . . . t ä ä n i i n k u n n ä e t t e ni siin on n y s s tes s o r m u s , 

noij j a ky l lä me o l e m m e n y v v i h i t t y pari!» No s i t t e m mei l le t t u a t i i n 
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h i a n o m m a t s au - . . . s u u h u m p a n t a v a t m i t ä s e m m o s e s t a . . . p u t i i k i s t a 

n y t sai , j a n i im p ä i m pois . 

[ K e s k u s t e l u a k e s ä s t ä 1929, j o n k a S i l l anpää p e r h e i n e e n v i e t t i R u o 

vedel lä . K e s ä n v a i k u t e l m a t j a t a p a u k s e t o l iva t e n i m m ä k s e e n j o u n o h 

t u n e e t . S i t t e n m u i s t e l i m m e n u u t i p u k k e j a , t a p a n i n a j o a j a l a sk ia i s ta . ] 

P V : N O m i t ä s pääs iä i s sä? 

F E S : P ä ä s i ä i s e n ä oli . . . s i i lohan n e t ru l l i t s i t t e oli ne , n e j o k k a 

oli . . . k a r j a a n k ä y n y n ne . . . t ru l l i t , s e m m o s e t n o i d a t j o k k a . . . 

k ä v i . . . t o i s t e n n a v e t o i s t a s i t t e o t t a m a s a . . . k a r v o j a s tel l e h m i s t ä , 

ja silälailla, ne t ru l l i t , e t t ä sillä sai s tes sen n a v e t o n . . . o n n e m pois 

s i l tä jo l t a ne k a r v a t l ä h t i j a o n n e n sillej j o k a ne sai . Ja siin oli s i t -

t e m m o n e m m o i s i a s i t t e . . . Ne t ru l l i t s i t t e n n i i t t e m p i t i k a i t t i l i t t ä ä s 

se s tes sillep paha l l e hengel le josa in . K y l ä si inä j o k u s e m m o n e . . . 

s e t ru l l i on n y t s e m m o n e n s i t tes s e m m o n e n e r iko inen . Ja n i i t oli s em

mos ia t u n n e t t u j a t ru l l i a s i t te j j o k k a oli . . . s a a t t o olla . . . v a r a k k a a n 

t a lon e m ä - . . . v a n h a e m ä n t ä , i ä k k ä ä h k ö e m ä n t ä j o k a oli t ru l l i . Ne 

oli s iä l tä a iko jen , m i - . . . m i t k ä on s i t t e n ne . . . a v - . . . y h t y m ä t , a ja -

. . . a a t e y h t y m ä t s iä l tä , s iä l tä . . . p a k a n u u d e j ja k r i s t i n u s k o j ja 

k a i k k i s i t t es s e m m o s e t . M u t t a e t t ä se oli se t r u l l i t t a m i n e n s i t t e n 

n a v e t o s a k ä y t i i n k a r v o j a n y h t ä m ä s ä , n a a p u r i n k a r j a s t a . 

[ M u u t a m a l y h y t v u o r o s a n a j ä t e t t y pois.] 

P V : N O k u u l k a a , t ek ikös v a n h a t ä m m ä t j o t a k i n k o n s t i a , k u n l e h m ä t 

l a s k e t t i i n e n s i m m ä i s e n k e r r a n k e v ä ä l l ä ulos? 

F E S : Ni in , ky l l ä si inä j o t a k i n s e m m o s t a p i ä n t ä . . . v ä i h k i m i s t ä oli 

e r i t y i s t ä . Olisko ne , olisko ne , n i in — kyl lä , k y l ä , se oli p i k k u n e n 

s e m m o n e n . . . p i än i p i än i , p i än i , p i än i t r u l l i t u s k a n s s i i näk im m u t t a 

em m u i s t a m m i k k ä ä n no in en . . . en o s a a n n i i t ä . . . d e t a l j e e r a t u s t i s 

s e l i t t ää , m u t t a ky l lä se ensi k e r t a , oli se y h l i s t y s k a r j a , k u n s a m o j e n 

. . . er i . . . k o k o k y l ä n ka r j a k ä v i yh te i se l lä l a i t ume l l a . Ni in siä oli 

s te y h l i s t y s k a r j a , jo l lo inka j o k a t a l o s t a oli siä s te y k s . . . i h m i n e n 

s i t t e n e t t ä k u n ne . . . e t t e i ne p u s k e l l u t t o i s t e n s a m m a h o j a p u h k i 

siä k u n oli . . . ensi k e r t a a o l i va t y h d e s s ä t a lo j en k a r j a t , n i n ne oli 

t i ä t y s t i . . . t o m m o s i a k a r s a i t a toisi l leen. E t t ä n i i t ä siä s t e p pa i 

m e n n e t t i i j ja t o t u t e t t i i n s i ihen, y h t e i s l a u m a h e n k e e n . Se oli se yh l i s 

t y s k a r j a s i t t e , se oli t ä n n i m i . Ja siä oli S i l l a m p ä ä s ä k i s i t te j ja siä 

k e i t e t t i i n s t ek kaffeeta ja . . . o l t i in . . . 

[ F E S k e r t o o , e t t e i h ä n e n ä id i l l ään o l lu t m i t ä ä n t a i k a k o n s t e j a k a r 

j a n h o i d o s s a eikä m u u t e n k a a n . V a i n t a i k i n a n a l u s t e t t u a a n Miina t e k i 

k ä m m e n e n s ä syr jä l lä k o l m e e n k o h t a a n r i s t in . ] 
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P V : N O oliko siälä s e m m o s t a , e t t ä j o skus noij j o h o n k i n a i k a a n k e 

v ä ä l l ä so i t e t t i i n t o rvee? 

F E S : J u u , j u u , L i n t u - M a t t i so i t t i s i t t e , n i in se oli se v a p p u s o i t t o . 

SK: Oliko se v a p p u s o i t t o n a se . . .? 

F E S : V a p p u s o i t t o se oli! 

P V : Ni in , p u h u t a a s si i tä k a i k k i m i t ä miä l een tu lee , s i i t t ä v a p p u -

so i tos ta . 

F E S : Ni in ei s i tä k o - . . . n i in se oli a ikasi j j u m a l a t t o m a n a ikas in 

a a m u l l a , m u t t a s i tä s t e m m e n t i i n k u u l e e n — j a h e r ä t e t t i i n n u k k u v i a -

kis si- . . . Se, s i inä oli ny j j o k u s e m m o n e n e t t ä se so i t t i s u v e n s i sään , 

n i in sanooksen i , t a i k k a silä lail la. E t t ä siin oli . . . 

SK: Missä p ä i n se oli se L i n t u - M a t t i ? 

F E S : Se oli siälä Lissussa , si inä M a t t i l a n ja s iä l tä . . . L in - . . . L in 

t u l a . . . oli t a l o n n imi . J a sano t t i i l L i n t u - M a t i k s i s i t t e . Minä e m 

m u i s t a , sill oli j o k u a m m a t t i k i n , e i s u n k a n se s u u t a r i t a i k k a j o k u 

s e m m o n e n . . . s a t u l a m a a k a r i ta i j j o k u s e m m o n e n e r i k o i s a m m a t t i , 

v ä h ä f i k s u m m a n . . . t a i t a m i s e m m i ä s se oli. Ja se s i t tes so i t t i s u v e n 

s i sään . J u m a l a t t o m a n a ikas ik k a u n i i n a v a p p u a a m u n a s i t tes sen 

t o r v i soi, s e m m o n e n . . . ka i s se oli t u a h e s t a t e h t y s e m m o n e m p a i m e n 

hu i lu . S i tä s t ek k u u n n e l t i i n k u n oli r a i l a k k a k i r k a s a a m u s a t t u oleen, 

e t t oli s e m m o n e m m u k a v a ol lan n i s i tä k u u n n e l t i i n , »kuullel laan n y s 

s t ek k o s k a L i n t u - M a t i n . . . t ö t t e r ö siä soi!» 

[ K e s k u s t e l u a e r ä ä s t ä t u t u s t a pe rhees t ä . ] 

P V : NO k u u l k a a , m i n k ä l a i s e t oli Teillä e n s i m m ä i s e k k i r j o tu s -

vä l inee t ? 

F E S : Kr i f fe l i tau lu , j a kr i f fe l ikynä! Olem p u h u n u t ! Ne ne oli, o ikeen 

kou lusa . Niisä k i a r t o k o u l u - , t a i k k a ni isä stej j a v iä k a n s a k o u l u n k i oli 

siä p u l p e t i n . . . t a k a n a siälä t a k a n a no in oli s e m m o n e n ke - . . . 

s e m m o n e v vissi . . . la i te j j o h o n k a s e m m o n e n t a u l u . . . m e n i no in , 

ja oli k a n n a t t e e t siä s e m m o n e n u r a siä, j o n k a noja l la se s i i r ty , k o k o 

veh ikke l i , e t s innes sopi p a n n a t t a u l u n s a . Se oli siä s i t t en noij ja s iä l tä 

o t e t t i i n ku t a r v i t t i i n . J a a se kriffeli oli si inä . . . l aa t ikossa siinä 

y lhää l l ä , se oli. 

pv: No s i t t en , s i t t e n sen kriffel i tauluj j ä lkeen? 

f e s : Ni in , s i t t e o s t e t t i i m p l ä k k i p ä n n ä ja p l a k k i a s i t te j j a , ja . . . 

ja p l y y s p ä n n ä k i s te a i k a n a n s a t tu l i , jol la s te . . . k o v a s t i k k i r jo te l -

t i in . . . semmose l lep paper i l l en i m i t ä oleen s a t t u . Ne k a n s a k o u l u s a s i t te j 

j o k i r j o t e t t i i n o ikeev v i h k o o n , o ikeen siä koulu- , oik- . . . oli k a u n o -

kirj o t u s t a . 
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P V : NO k u i n k a s s i t t e n no in k u n alkoi t u a . . . k i r j a i l eminen ni in , 

n i in ni in , minkäla i s i i l l eh t iö ih in t a i k k a paper i l le Te o le t t e t ava l l i ses t ik 

k i r jo te l lu? 

F E S : M i n ä h ä n k i r jo t in s e m m o s e e n t ava l l i seen , t ava l l i s een . . . oli

s inko , ol is inko t o s i a a m pos t ipaper i l l e , s i t t e n e t t e i s i tä n y t t o m m o s i a 

l eh t iö i t ä siilon o l lum m i t ä ä n . 

SK: E i k ö se ollu r u u d u l l i s t a ja v i iva l l i s ta isoo a r k k i a , koko a r k k i a ? 

F E S : Ni in oli s i t t en . . . s e k u m m ä k i r jo t in »E lämää j a aur inkoo», 

m u t t a k u m m i n ä k i r jo t in sen, sen sen . . . E . S y v ä r i n s inne , l ä h e t i n 

s a n o m a l e h t e e n — ni in s i n ä h ä n t i ä t E. Syvär i j j u u . . . 

SK: J U U , j u u j u u . 

F E S : Nii , jol la m i n ä a lo t in . 

SK: J U U , sem m e t i e d ä m m e . 

F E S : Niij ja jol la s a a v u t i n . . . 

SK: E i k ö n e o l lu t t ä n kokos ia? M u t t a m i n u s t a n e n ä y t t i t ava l l i ses t i 

e t t ä n i i t ä käs ik i r jo tuks ia (mi tä m i n ä nä in ) . . . n i in t ava l l i se l t a p u a t i -

p a p e r i l t a , t ä n kokos ia . 

F E S : Ni im m u t t a , n i in olisko ni in , n i im m u t t a e t t ä v a l k o s t a s e oli, 

ei . . . 

SK: Va lkos t a ! 

F E S : Ni in n i in n i in ni in , e t t e i siis k ä ä r e p p a p e r i a , v a l k o s t a , n i in k u m 

m i n ä l ä h e t i n sen E. Syvär i j j u t u n s inne . . . »Kodin he lmas t a» -n iminen 

se oli se e n s i m m ä i n e n . 

pv: No k u i n k a s t u o »Elämä j a aur ingon», m i h i n k ä s , minkäs la i se l l ep 

paper i l les se tu l i kirj o t e t t u a ? 

f e s : Se oli . . . n i in se on — P o r v o o s a h a m m i n ä s i tä v i imes te l in — 

se oli t a v a l l i s t a jo t o m m o s t a h e r r a s p a p e r i a . Minä luu l in e t t ä se oli 

isoja a r k k i a , ison a r k i n s ivuja , n i i m m i n ä luul in . 

pv: L y i j y k y n ä l l ä k i r jo t i t t e? 

f e s : E i ku pläkil lä j a p ä n n ä l l ä . 

sk : Ei s i t ä ka i k o r j a t t u k a n j u u r i y h t ä ä n ? . . . 

f e s : Ei ei, se on a i v a n . . . m i n ä , m i n ä huolel l isest i . . . 

s k : . . . kä s ik i r j o tu s t a? 

f e s : Niin. 

pv: Siis va l l an s u a r a a n k i r jo t i t t e? 

F E S : I h a n s u a r a a n , i l m a m m i t ä ä n k o n s e p t e j a , i l m a n m i t ä ä n , v a a n 

a i n o a t kä s ik i r j o tukse t . M u t t a m i n ä h ä n olin siilon . . . osas in noi vä l i 

m e r k i t j a . . . k a i k k i s e m m o t t e t e t t e i niissä o l lum m i t ä ä n . . . t o m 

m o s t a . . . Ja siä s t ek k i r jo t te l in , k o n d u k t ö ö r i vei a a m u l l a . . . 
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S K : Ni in Tamperee l l a . 

F E S : T a m p e r e e l l a , n i in . N i O t a v a a n s i t t e , ku ma jo siä ol in n i s i t t e . 

SK: Siilon sä k i r jo t i t jo konee l la . 

F E S : Ta i s in kyl lä , m u t t a e t t ä . . . e t t ä ku olin s e m m o n e n ta i te i l i ja -

l u a n n e n i s i t t e , k o n d u k t ö ö r i vei , j u n a k o n d u k t ö ö r i a a m u l l a j u m a l a t t o 

m a n aikasel la j una l l a , se vei t a s k u s s a a j j o k u I s ä - J ä r v i n e n , vei j a 

O t a v a m po ika oli a semal la v a s t a s s a Hels ing issä j a p u h e l i m m ä ä r ä y s 

to i p a l k k i o n s a m a n a p ä i v ä n ä He(ls ingin) . . . T a m p e r e e n Y h d y s p a n k 

ki in, jossa m i n ä olij jo v a r t o o m a s s a k u n . . . niill oli a i k a p u h e l u . . . no in 

suure l la kon t t o r i l l a p ä ä m a j a a n . S iä l tä tu l i v i rka i l i ja j a nos t i s o r m e n : 

»Selvä, t u l k a a k u i t t a a m a a n ! » K u l t t u u r i k u v i a j o l t a i n k a u d e l t a . 

PV: No k u n Te t u o t a k i r j o t u s k o n e e n h a n k i t t e j a sillä r u p e s i t t e k i r 

j o t t a m a a n ni in , n i in k i r j o t i t t e k o Te k a i k k i k o n s e p t i k k i n s i t t e n j o 

k i r jo tuskonee l la? 

SK: Ei t a a t a y leensä o . . . 

F E S : E m m i n o k k a h a r r a s t a n u m m i t ä ä k k o n s e p t i a k o s k a a n . Minä 

k i r jo t in sua r ia s ivuja v a l m i i t a . Ei o o l luk k o n s e p t e j a , ei, en t u n n e t 

t ä t ä k ä s i t e t t ä . 

SK: H y v i v v ä h ä s i t t es s i ihem m i t ä t e h t i i n siis no in n i in ne oli . . . 

s i t t ek käs in . 

F E S : Ni in s i t t ek kor ja t t i i j jos s i inä s i t te j j o t a i n oli no in n i se s t e v 

v a s t a si inä m u t t a e t t ä . . . e t t ä v a r s i n a i s t a eri l l is tä k o n s e p t i a en olek 

k o s k a a v vil jel ty. 

P V : N o k u i n k a s k u n o n o l lu t t u o m m o n e n , t u o m m o n e m p i t k ä , suur i 

t y ö , s a n o t a a j j o k u »Nuarena n u k k u n u t » t a i E l ä m ä j a aur inko» t a i k k a 

»Miähen tiä», n i in ky l l ä k a i t Te sen . . . 

F E S : J o k a viä s innep p isu- . . . pu i s t op i suaa r i i n , se »Miähen tiä». 

Se oli k u v a - a r v o t u s ! Ni in . 

P V : Ni in , n i in ky l lä k a i t Te t u a t a sen j u a n e n k i r j o t i t t e j o h o n k i n ? 

F E S : Ei ei ei ei ei, se oli m u l l a t ä ä l ä ( n ä y t t ä ä p ä ä t ä ä n ) . Minä . . . 

se oli mu l l ek k y p s y n y s s e m m o n e v viss i n i in s a n o t t u , h i a n o s t i n 

n i m e l t ä ä n n ä k e m y s . Mulla oli vissi s e m m o n e n . . . jol la ei ollus s ana l 

l i s ta m u a t o a m u n s ia lu-miä lessän i , m u t t a s e e l ä m ä n suur i lmiö s e m m o 

sena . . . m o n u m e n t t a a l i - . . . jos n ä i n r ö y h k e ä s a n a n e n . . . r o h k e a -

s a n a - . . . s e m m o n e v vissi se i lmiö, j o n k a s u h t e e m m i n ä n y t ol in no in 

s t e n n i i n k u . . . p i k k u s i i m p ä i n . Ni in si inä s te , e t t ä jos mä n y s si l tä 

k o h d a l t a . . . j a m i n ä k i r jo t in t ava l l i s e s t i n n i e t t ä s a a t t o ol lav v i i sk in 

a u k k o a . Mikä k u n a k i m p ä i v ä n ä s a t t u s t e k k u i n k a s e t o d e n n ä k ö i n e n 

sää oli n i , n i im m i k ä . . . k o h t a ku l lonk i . . . E i se, m i n ä s a a t a m m i s t ä 
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t a h a n s a . Se oli mu l l a selvä se iso s e m m o n e n . . . j ok in , j o s t a m i n ä 

s i t t e n n i m . . . m i n ä l a i t a n n y s si l tä k o h t a a s tes s i tä . M u t t a sillä ei 

ollu, si inä e n s i m m ä i s y y d e s s ä ä n ei ollus sana l l i s t a m u a t o a . Se oli 

s i a lumiä len n ä k e m y s s e m m o n e n a s e t e l m a , v a l t a v a t ä m m ö n e n . 

P V : N O jos a j a t e l l a an t u o t a k i n n i i nku »Nuorena n u k k u n u t t a » , j o k a 

on n i in suur i jo k o o l t a n s a , n i in t u o t a . . . k i r j o t i t t e k o Te s i tä j ä r j es -

t y k s e s ä ? 

F E S : E n , en ok k o s k a a n n ä i t ä isoja kir joja si ihen a i k a a n . Se oli 

n i i n k u m ä ä s k e n sanon . Minä k u n a k i m p ä i v ä n ä , k u i n k a s e t o d e n n ä 

k ö i n e n sää oli, n i i m m i n ä m ä ä r ä t y s t ä k o h d a s t a t a a s j a t k o n s i tä . . . 

j a , ja t a a s s a a t o n . . . p a l a t a a l u m m a k s i s i tä . . . toisella k e r t a a j a , 

ja . . . i h a n . . . a lku ja l oppu luu l ( l a s ) t avas t i oli ensiks t e h t y . E t t ä ne 

oli n i i n k u n n e s u l k u m e r k i t . S e m m o n e n a a t e oli. J u u t ä m ä o m m i n u n 

t a k t i i k k a n i a ina ollu, e t t ä ei t o m m o s t a . . . selvä s u a r a a . . . k a m r e e 

r in . . . t y y l i s t ä . . . e t e n e v ä ä r a p o r t t i a , ei, v a a m m i - . . . m i k ä ku l lonk i 

h e l ä h t i no in , m i k ä k o h t a . 

P V : NO ni in , ky l lä t ä s sä on t u l l u t . . . pal joj j u t e l t u a . Ky l l ä ka i t , 

ky l l ä k a i t t u o t a kir ja i l i jaa j o v ä h ä v v ä s y t t ä ä ? 

F E S : Ei ! V a k u u t a n e t t e i , e n a rka i les s i tä a n t a a t T e i d ä n h u o m a t a j jos , 

jos v ä s y n ! 

P V : T e o le t t e n y t s a n g e n h y v ä s s ä k u n n o s s a . 

F E S : N O n i im m i n ä , m i n ä a i n a k a a n i tse e n t u n n e m m i t ä ä n n y t er i 

k o i s e m p a a . . . e p ä k u n t o a n y t t ä s sä , m u u t a k u n e t t ä to i , to i . . . 

s ia lu l l inem puol i n y t v iä lä o v v ä h ä s e m m o s t a k a m m i o m a i s t a s i inä, 

e t t ä , e t t ä m i n ä e län v a a n a- . . . a j a t o n t a n y k y h e t k e ä , e t t ä mu l l ei 

o . . . m i n k ä ä l l a i s t a a a v i s t u s t a . . . l ä h i m m ä s t ä e n t i s y y s - . . . e ikä m i s 

t ä ä n . E t t ä m i t ä , m i t ä ja k u i n k a j a , ja m i k ä e t t ä se on se . . . d e e m e n t -

t i a , n i i n k u l a t i n a k s s a n o t a a n . 
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E s i t ä n s e u r a a v a s s a j o i t a k i n h a j a h u o m i o i t a F E S : n p u h e k i e l e s t ä 

edellä j u l k a i s t u j e n h a a s t a t t e l u j e n perus tee l l a . K u n h a v a i n t o j a t a r k a s 

t e l l aan , o n s y y t ä k o k o a j an p i t ä ä mielessä m u u t a m i a a ine s t a l uon

n e h t i v i a tos ias io i ta : 

1. N ä y t t e e t on l i t t e ro i t u m o n e t s a i r a u d e t — v a i k e a t k i n — sa i ras 

t a n e e n t a a t a - F E S : n p u h e e s t a . Si i tä , mi l l a i s ta h ä n e n v a p a a k e r r o n 

t a n s a o n o l lu t h ä n e n p a r h a i n a p ä i v i n ä ä n , mei l lä o n v a i n j o i d e n k i n 

h ä n e n k e s k u s t e l u k u m p p a n i e n s a v a i k u t e l m i a j a m u i s t i k u v i a , m u t t a e i 

t ä s m ä l l i s t ä t i e toa . 

2 . F E S : n k e r r o n t a oli k u m m a l l a k i n h a a s t a t t e l u k e r r a l l a s ikä l ik in 

v a p a a t a , e t t e i h ä n o l lu t n i ih in e n n a l t a l a i n k a a n v a l m i s t u n u t es im. 

s i ten , e t t ä olisi t i e n n y t k y s y m y k s e t e t u k ä t e e n . M i t ä ä n m u i s t i i n p a n o j a 

häne l l ä e i k u m m a l l a k a a n ke r ra l l a ol lut . H u o m a t t a v a on m y ö s , e t t ä 

ä ä n i t y k s e t t a p a h t u i v a t yh t ä j akso i s e s t i , t s . te in u u d e n k y s y m y k s e n 

v ä l i t t ö m ä s t i F E S : n p u h e e n v u o r o n j ä lkeen , eikä n a u h u r i a väl i l lä p y 

s ä y t e t t y m y ö s k ä ä n e n n e n h ä n e n v a s t a u s t a a n . — V a i k k a F E S : n p u h e 

on » v a p a a t a k e r r o n t a a » 1. » juoksevaa p u h e t t a » , si inä h u o m a a m o n i n 

pa iko in e r ä ä n l a i s t a v a l m i u d e n t a v o i t t e l u a — use in s u j u v u u d e n , to is i 

n a a n l u o n t e v u u d e n k i n k u s t a n n u k s e l l a . H a r j a v a l l a s s a 1955 kir jai l i ja 

oli k o k o a j an t i e t o i n e n s i i tä , e t t ä k y s y m y k s e s s ä oli n a u h o i t u s , v a i k k a 

t o i s aa l t a o n s a n o t t a v a , e t t e i mikrofon i h ä n t ä s u i n k a a n h ä m m e n t ä n y t , 

v a a n pä in v a s t o i n n ä y t t i a ika ajoin k a n n u s t a v a n m u i s t i p o n n i s t u k s i i n 

j a p i t k ä h k ö i h i n rep l i ikke ih in . H e r t t o n i e m e s s ä 1960 t a p a h t u n e e s s a 

n a u h o i t u k s e s s a mikrofon i — s a m o i n t i e t enk in n a u h u r i — o l iva t suu 

r i m m a n osan a j a s t a n ä k y m ä t t ö m i s s ä . 

3 . F E S : n p u h e t t a v ä r i t t i m o l e m m i l l a kerroi l la se, e t t ä h ä n h a -

1 u s i k ä y d ä k e s k u s t e l u a k a n s s a n i m e l k o lailla h ä m e e n k y r ö l ä i s i t t ä i n , 

n ä h t ä v ä s t i a la t i m u i s t a e n mie l enk i in ton i H ä m e e n k y r ö n m u r r e t t a 

k o h t a a n . 

Toisel la h a a s t a t t e l u k e r r a l l a t ä m ä p y r k i m y s p u h e e n k y r ö l ä i s t ä m i 

seen oli t u n t u v a s t i s e lvempi k u i n ens immäise l l ä ke r ra l l a . Si ihen luu l 

lakseni v a i k u t t i osaksi m y ö s se, e t t ä kirjai l i ja no ina p ä i v i n ä i n n o k 

k a a s t i a ska r t e l i sen ky rö l ä i sen m u r r e p a k i n a n k i r j o i t u spuuh i s sa , jolla 

h ä n aikoi osa l l i s tua — ja osa l l i s tu ik in — 20.12.1959 j u l i s t e t t u u n y h t e 

n ä i s t e n m u r r e n ä y t t e i d e n k e r u u k i l p a i l u u n (ns. A a m u l e h d e n k i l p a a n ) . 
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Suosikkisanoista 

Kirjai l i ja l la , k u t e n ka ik i l l ak in k i e l enkäy t t ä j i l l ä , s a a t t a a olla häne l l e 

omina i s i a , a j an m u k a n a mahdo l l i s e s t i v a i h t e l e v i a k i n suos ikk i sano ja , 

j o iden k ä y t t ö t a p a on i lmeisen persoona l l inen . Mihin sano ih in Si l lan

p ä ä oli m i e l t y n y t 1955 — 1960, s i i tä edellä o l e v a t n ä y t t e e t a n t a v a t 

m u u t a m i a v ih je i t ä . 

K e n t i e s s i l m ä ä n p i s t ä v i n on k i r ja i l i jan m i e l t y m y s -uus, -yys - j ohdok

siin. Tä l lä j oh t ime l l a h ä n m e l k o e s t o t t o m a s t i r a k e n t e l e e t a r p e i k s e e n 

s a n a m u o d o s t e l m i a sekä n o m i n e i s t a e t t ä m y ö s v e r b e i s t ä : »Siinä oli 

e räs j u h l a v u u s » (n im. laskia isessa) ; »Pi ts i -El i ina oli me l 

k o i n e n n i m e k k y y s»; »Paavo (Yrjölä , urhei l i ja) oli s t e t t i ä t y s t i n 

n i m e k k y y s»; »niin t a p a h t u i m u u m m u a s s a s i t t en s e m m o n e j 

j ä r k y t t ä v y y s » (n im. e t t ä F E S : n isä l äh t i l a s k e m a a n m ä k e ä 

lask ia i sena) ; »t a u d i 11 i s u u s» ( = t a u t i ) ; »nämä t i a t o p u a l i 

s u u d e t (= opp inee t ) s i t t e r r upes ä ä n t ä ä n k i n sen»; »Noo se (n im. 

Myl lyko lun myl ly ) oli s e m m o n e m m e n t ä v y y s ny»; »Kala-Vil le 

oli o l e e l l i s u u d e l t a a n ( = ? o l e m u k s e l t a a n ) t u a m m o n e v v iä 

h ä t t ä v ä k a n s a n t y y p p i » ; »Siin oli s e m m o n e l l u a n n i k a s . . . o 11 a

v u u s» (= o l i npa ikka ; n i m . k i r k o n k y l ä n v a n h a p u u s i l t a ) ; »Ei m i -

nu lL_ok k o s k a a n o l lum m i t ä ä n t u a m m o s t e t t ä m i n olsin n o u k k i n u t 

t u a l t a j o t a i n s a n o t t a v u u k s i a » . 

T i h e ä ä n es i in tyv iä suos ikk i sano ja o v a t edel leen järkyttävä j o h d o k 

s ineen (sen suos iminen on e h k ä t a r t u n t a a a j an k o u l u n u o r i s o n k ie les tä , 

j o h o n F E S : l l ä oli v ä l i t ö n t u n t u m a o m i e n l a s t ensa j a l a s t e n l a s t e n s a 

k a u t t a ) , railakas t. railakka ja suhdanne t. suhdake ( s u h d a n n e - s a n a a n 

F E S : l l ä e i o l lu t m i t ä ä n k o s k e t u s t a k o t i m u r t e e n s a p o h j a l t a , m u t t a 

j o u d u t t u a a n op in t iel lä o p p i n e e n a t ekemis i in nousu- ja laskusuhdan

teiden j n e . k a n s s a , h ä n i lmeises t i h u o m a s i t ä m ä n m e r k i t y k s e l t ä ä n h ie 

m a n v a k i i n t u m a t t o m a n s a n a n »sopivan» m u k a v a s t i m o n e e n p a i k 

k a a n ) . N ä i t ä m i e l i s a n o j a a n F E S k ä y t t e l e e s e u r a a v a a n t a p a a n : » j ä r -

k y t t ä v ä n nuorena» (oli F r a n s E e m i l e n s i m m ä i s e n k e r r a n l u k u -

sijoilla), (Olli lan Juss i ) »piti s i t te j j ä r k y t t ä v ä m puheen», (He ik 

k i l än huushol l i ) »oli t e h n y s sej j ä r k y t y k s e n » (e t t ä l ä h e t t i v ä t 

p o i k a n s a k a n s a k o u l u u n ) , »se s u t t a a n t u m i n e n (n im. t ä m ä n s a n a n 

k ä y t t ö ) s t e ä m m ä ä v ä h ä . . . j ä r k y t t i » ; »Miina oli r a i l a k k a 

p i k k u n e n ä m m ä » , »si t ten ä i t en i t ä m ä r a i l a k k a Vi lhelmiina», »Ne 

oli s e m m o t t i a r a i 1 a k o i t a t y t t ä r i ä !» , » r a i l a k k a a n a t y v e 

n e n ä yänä» , »Sitä ( p a i m e n t o r v e n ä ä n t ä ) s t ek k u u n n e l t i i n k u n oli r a i -
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l a k k a k i r k a s ääni», »Hauk i j ä rv i n y t oli . . . jo l l ak in t a v a l l a s e m m o -

n e n n i i n k u r r a i l a k k a a m p i ka ik i s ta» ( h ä m e e n k y r ö l ä i s i s t ä a su in 

pa iko i s t an i ) ; »Ja jos oli s ä ä s u h d a n n e oikea lask i t t e lu l le — —», 

»jokainen t iäs i . . . p a i k k a n s a j j a s u h d a n t e e n s a m m i k k ä ne 

oli», »— — k u n se r a i l ako i tu s i t t ek k u n se A a p o n , ja m u i t t e n y m p ä 

r i s tö s u h d a k k e i t t e v vuaks i» . 

S i l m ä ä n p i s t ä v i ä josk in edellisiä h a r v e m m i n es i in tyv iä o v a t m y ö s 

s e u r a a v a t l e m p e ä h k ö s t i i ron iso iden k ä y t e t y t s a n a t : aatteilla, aalleilu: 

(Olli lan J u s s i p u h e e s s a a n ) »a a 11 e i 1 i»; ailakoida, ailakointi: »ja 

s i t t en kaikel la is ia s u t k a e l m i a siä s te a i 1 a k o i t i i n», »halavoi ka ik 

kia t o m m o s i a p i än iä . . . a a t t e e n a i 1 a k o i n t e j a»; kyynelöidä, 

kyynelöinti: »joskus p i k k u t u n n e i l l a s i tä v a i l l ^ e t t e k y y n e 1 ö i-

ty », »sekä aa t tee l l i s ia e t t ä m e l k e i m p ä ruumi i l l i s i ak in . . . k y y-

n e 1 ö i n t e j ä»; muotoilu: »— — v a r s i n k i n na i sväessä n y t se, se 

s i a l u r r a k e n n u s o p p i n y t etsii n i i t ä m u o t o i 1 u j a a n»; utuinen: 

»Siällä sen ( H i i p p a k e d o n ) t a k a n a oli s tes s e m m o n e n . . . u t u i s e v 

v i a n o pa ikka» , vienoilla: (Ollilan J u s s i p u h e e s s a a n ) »v i a n o i 1 i 

u tuises t i» . L isäks i o n h a a s t a t t e l u i s s a m u u t a m i a t i l apä i s luon te i s i a m u o 

dos t e i t a , k u t e n esim. »Sigrid siä s t ev v ä h ä n — — k a i h o m i ä l 

t e i 1 i»; »Ja l u k e m a t t o m a t k a n s a n a i n e s t y y p ä h d y k s e t . . .»; 

( K e t u n E e v a n ) » tykönä . . . t u a m m o s e t . . . y l i - a l i s i v i s t y 

m ä t t ö m ä t t a m p e r e l a i s e p p o r v a r i s a k a t k ä v i s t e n k u u l e 

m a s s a s t ä o m a a as iaansa». 

Yl lä o levis ta e s imerke i s t ä j o n ä k y y F E S : n puhek ie l en suos ikk i sano 

j e n l u o n n e : n e o v a t e n i m m ä k s e e n e p ä k a n s a n o m a i s i a , osaks i ke ino 

tekois ia , t o i s i n a a n j o p a t e h o s t e t u n ke ino teko i s ia . T ä m ä t u n t u u o l evan 

r i s t i r i idassa S i l l a n p ä ä n p a r h a a n kir ja l l isen t u o t a n n o n k a n s s a , j o n k a 

s a n a s t o n suhtee l l i sen h a r v a l u k u i s e t e r i k o i s u u d e t y leensä o v a t k y r ö -

lä i syyks iä (esim. sel laiset k u i n kaitua = h ä i p y ä , k a i k o t a , k a d o t a , 

luoliit ja vieliit = t u o m i s e t 1. t u l i a i se t ja v i emise t , olikkeet = olot , 

o l t a v a t , o l i npa ikka t js . ) . K u i t e n k i n siinä F E S : n t u o t a n n o s s a , j o k a o n 

k i r j o i t e t t u s o d a n j ä l k e e n (esim. osassa k o k o e l m i a »Ker ron j a k u v a i 

len» 1954 ja »Päivä ko rke immi l l aan» 1956), t a v a t a a n a i v a n s a m o j a eri

ko i s i lmauks ia ku in vuos i en 1955 ja 1960 h a a s t a t t e l u i s s a ( k u t e n -uus, 

-yys - loppu i se t m u o d o s t e e t : käytävyys, muodollisuus, nimekkyys, opil

lisuus, semmoisuus, valtiollisuus, edel leen s a n a t ailakoida, kyynelöinti, 

railakka, suhdanne; p o i m i t t u k o k o e l m a s t a P ä i v ä k o r k e i m m i l l a a n ) . 

L ienee v a i k e a o so i t t a a , m i t e n j a miks i S i l l anpää v i e h t y i edel lä m a i 

n i t t u i h i n sano ih in , j o p a ni in , e t t ä k ä y t t i e r ä i t ä n i i s tä (-uus, -yys 
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- loppuis ia n o m i n e j a , suhdanne, ailakoida, järkyttää jne . ) y l e n p a l t t i 
sest i . 

N ä i d e n S i l l a n p ä ä n puhek ie l en l u k u i s t e n e r iko i suuks ien t a r k a s t e l i 
ja l le tu l ee mie leen se, m i t ä W e r n e r Söde rh je lm k i r jo i t t i FES : l l e 
26 .11.1926: »Kir jas ta ( t a rk . E l ä m ä ä j a a u r i n k o a ) k ä y i lmi, m i k ä on 
T e i d ä n p e r u s s y n t i n n e : k e s k i t y k s e n p u u t e , h u r m a u t u m i n e n 
o m i s t a s a n o i s t a » (ha rv . P V : n ; P ä i v ä k o r k e i m m i l l a a n s . 59) . 

Murresanoja, murteesta 

Ede l l ä olevi in F E S : n y h t ä j a k s o i s e n p u h e e n n ä y t t e i h i n o n k e r t y n y t 
t i e t e n k i n m y ö s k o k o j o u k k o H ä m e e n k y r ö n m u r t e e n l u o n t e e n o m a i s i a 
p i i r t e i t ä , k o s k a kir jai l i ja eräissä kohd i s sa — toisessa h a a s t a t t e l u s s a 
m e l k o pa l jonk in — h a l u s i p u h u a l a p s u u t e n s a m u r r e t t a . N ä i n h ä n 
t ek i m u u l l o i n k i n k u i n v a i n m a t k i e s s a a n k y r ö l ä i s t e n k ie l t ä . S i l l a n p ä ä n 
mie l enk i in to ä i t insä j a l a p s u u d e n y m p ä r i s t ö n s ä m u r t e e s e e n on o l lu t 
po ikkeukse l l i sen e l ävää j a a k t i i v i s t a . 1 3 H ä m e e n k y r ö n v a n h a n k a n s a n 
kie len t u n t o m e r k e i s t ä p ä ä s e v ä t t eks t i s sä n ä k y v i i n m m . l k i r jak ie len 
d:n pa ika l l a : »T e i 1 ä n E e m e l i ja p r o v a s t i siä keskuste lee», »k a h-
1 e n t y n n y r i n ala», k a h d e n k o n s o n a n t i n y h t y m ä t s a n a n a lussa r u o t 
salaisissa l a inasanoissa ja omissa ekspress i iv isanoissa : klookasteli = 
v i isas te l i , k lopp i (po jas ta ) , heteet (= k a k k u l a - a i s a t ) k r apsah t i (alas 
hevosen se läs tä ) , k r ä n ä = k u i v u n u t oksa , »va rpaap p laskuu», p l i i -
r a u s = v e i t i k k a s i l m ä k u l m a s s a , p l i kka 1. f l ikka, p l y y s p ä n n ä = ly i jy
k y n ä , p l a k k i = m u s t e , p r a h l a t a , p r a h i i = v u o k r a t a , v u o k r a , p rouva , 
provas t i , p röökynä , t rappuse t , (porsas) t reppas (kesällä a i t u u k s e s s a a n ) , 
t ryykätä ( v a u h d i k k a a s t a m e n e m i s e s t ä ) , uo, yö, ie -d i f tongien a v a r t u -
ne i suus , es im. (Suo jan i s ä n n ä n repl i ik is tä) »Mum pi t i se s i ä h e m 
P a k k a s e v ve rä j ä p i ä 1 e e m p a n n a j josa mu l l a k a n s a om pelto», 
s a n a n l o p p u i s e n s:n pa ika l l a o leva h: (ä idin rep l i ikke jä m a t k i t t a e s s a ) 
»Jaa k u u n t e l e n ny! Siä j ou lu m e n e e , ny j j u u r i , k u u 1 e h n y k 

13. K o n k r e e t t i s e n a o so i tuksena si i tä o v a t n e H ä m e e n k y r ö n m u r r e t t a koske 
v a t s a n a t i e d o t , usein h y v i n y k s i t y i s k o h t a i s e t , j o i t a h ä n l ä h e t t i m u r t e i d e m m e 
s a n a v a r o j e n k e s k u s a r k i s t o o n S a n a k i r j a s ä ä t i ö ö n . E n s i m m ä i n e n l ä h e t y s s a a p u i 
a r k i s t o o n 17.3.1927 ja v i ime inen 28.8 .1962. Osa t i edo i s t a on v a s t a u k s i a Sana 
k i r j a s ä ä t i ö n kyse ly l ehden S a n a s t a j a n k y s y m y k s i i n , m u t t a me lko inen osa 
a inekses t a on sel la is ta , e t t ä s i tä e i ole kyse ly leh t i s i s sä t i e d u s t e l t u . Ni iden s a n a -
t i e to j en m ä ä r ä , j o t k a F E S o n S a n a k i r j a s ä ä t i ö ö n l ä h e t t ä n y t , noussee n . 
1 500 :aan . 
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k u krapisee!», »No m i t ä h n y s s i t tes s i i t tä t y k k ä s i t s i i t t ä a h t e e k i v 

v ä v y s t ä ? » , »ä 1 ä h ny!», »M i t ä h m u n n y s s t ep p i t ä h no in n i n k u 

sanoo?», » k a a k e r t a j a n k a n h» = k a i v e r t a j a n k a n s s a , iness i iv in p ä ä t e 

-sa, -sä: »minä olen t ä n n i i t u n t ä s ä p r a h l a n n u l lehmälleni», »pakar i 

ja p i r t t i suu t a s su i j ja k a m a r i p o r s t u a m p e r ä s ä» 1 4 , y n n ä e r ä ä t s a n o n 

n a t ja s a n a t : aarnakka = a l m a n a k k a , aloo = a lue , ennem mailmasa, 

hointo — ho i t o , hönkämylly = u u n i s t a k o h o a v a n l ä m p i m ä n i lmav i r 

r a n avu l l a p y ö r i v ä v ä k k ä r ä ( t e h t y p a p e r i s t a j a p ä r e i s t ä ) , iikammaaka-

nen, j o n k a F E S i tse on s e l i t t ä n y t S a n a k i r j a s ä ä t i ö ö n 12.11.1949 s a a p u 

neessa sana l ipussa s e u r a a v a s t i : i i k a m m a a k a n e n = h i u k a n h u m o r i s t i 

sest i e r i k o i s r a k e n t e i n e n t a i -p i i r t e inen . E s i m . Ky l l ä se s iähej j o n k i n 

moisen i p y k ö ö n (== r a k e n n u k s e n ) t ek i ja se onk i — s t e n — n i in i i k a m -

m a a k a n e n , e t t e i p a r e m m a s t a t ia too.» , ( v a n h a ä i jän) karmunkkeli 

t a r k . n ä h t ä v ä s t i s a m a a k u i n sen s u k u l a i s s a n a t karmunkki = t o m e r a , 

t o p e r a j a k a r s k i mieshenk i lö ( H ä m e e n k y r ö , I l m a r i K o h t a m ä k i 1936; 

a inoa Sanak i r j a s ää t i ö s sä oleva t i e to t ä s t ä s a n a s t a ) ja karmuntti = 

k o v i n hä i jy , k i u k k u i n e n i h m i n e n t . e lä in (niin i k ä ä n v a i n yks i t i e t o , 

sekin H ä m e e n k y r ö s t ä , l ä h e t t ä n y t M a r t t i Myl lyha r ju 1935), pyhän-

kraama = p y h ä n s e u t u ( H ä m e e n k y r ö n k r a a m a - s a n a s t a F E S on eri 

a iko ina 1932 — 1951 l ä h e t t ä n y t S a n a k i r j a s ä ä t i ö ö n 4 m u i s t i i n p a n o l e h -

t e ä ) , krantti (»meijär ikrant t i») = r a k e n n u s , kuulteli = k u u n t e l i , 

kyärti = p o i k a n e n , laaltia = l a t t i a , lauteerata = »pi tkäs t i ja j u o h e a s t i 

p a a s a t a j o t a i n asiaa» ( F E S : n o m a m e r k i t y k s e n s e l i t y s 14.10.1948 

S a n a k i r j a s ä ä t i ö ö n tu l leessa t i e d o n a n n o s s a ) , (olla) lymmysillä = pi i lo

silla, marsi = mar s s i , orneerasi ( l ä äke t t ä ) = m ä ä r ä s i , orpana, orpa

nukset — s e r k k u , s e r k u k s e t , prottamo = v a h i n k o ( S a n a k i r j a s ä ä t i ö ö n 

13.4.1951 s a a p u n e e s s a l ipussa F E S tu lk i t s ee sen m e r k i t y k s e k s i »virhe

teko» a rve l l en s ama l l a : »Olis ikohan j o t a i n h e r r a s k e i t t i ö t i e t ä y h t e y t t ä 

r u o t s i n b r ä t t o m ' i n kanssa?») , prohlata: »Sitäkö m u n n y p p i t ä s s i t t e t 

t ä s ä r u v e t a . . . p r o h t a a m a a n » = »ha r t aas t i ja to i s t en mie les tä h i u k a n 

h y m y i l y t t ä v ä l l ä innol la selostaa» ( m e r k i t y s F E S : n 1945 l ä h e t t ä m ä s t ä 

s a n a l i p u s t a ) , suuriskälmi = ve i ja r i , syksyn kevään = syksy i s in ja 

kevä i s in , tröömi = »maas ton n o t k e l m a » (v:n 1960 h a a s t a t t e l u s t a ) , 

»p i tkäkäs m a a s t o n s y v ä n n e , j o n k a pohja l l a t ava l l i ses t i p ieni p u r o v i r -

14. M a i n i t t u j e n ään t ee l l i s t en j a muo to -op i l l i s t en m u r r e p i i r t e i d e n e s i i n tymi 
ses tä H ä m e e n k y r ö n m u r t e e s s a ks . V i r t a r a n t a , L ä n s i y l ä s a t a k u n t a l a i s t e n m u r 
t e i d e n ä ä n n e h i s t o r i a s . 96, 2 1 , 404, 369, 227; Pääpa ino l l i s en t a v u n jä lke i sen 
soinnil l isen d e n t a a l i s p i r a n t i n e d u s t u s s u o m e n m u r t e i s s a s . 111; I k a a l i s t e n 
s e u d u n m u r t e e n s a v o l a i s u u d e t . S a t a k u n t a a ja s a t a k u n t a l a i s i a I I s . 90 — 92. 
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tailee» ( F E S : n o m a m ä ä r i t e l m ä s a n a l i p p u u n 24 .11 .1948) 1 5 , tualiit = 

t u o m i s e t , valeksmanni = v a l l e s m a n n i , n imismies , vehikkeli = veh je , 

k a p i n e ( ruots . veh ike l ) , vouli = v o u t i , t y ö n j o h t a j a , väkiä = v ä k e 

v ö i t y ä , v o i m i s t u a , yhlistyskarja ( k u n k o k o k y l ä n l e h m ä t o l iva t k e 

vää l l ä ensi k e r t a a ulos p ä ä s t e s s ä ä n y h d e s s ä t o t t u a k s e e n to is i insa , n i in 

ol t i in »yhdis tyskar jassa») , äite = ä i t i . 

M u u t a m a t n ä i s t ä m u r r e s a n o i s t a o v a t l ev ik i l t ä än h y v i n s u p p e a -

alais ia , k u t e n hönkämylly (Sanak i r j a sää t iö s sä 3 t i e t o a : Ikaa l i s i s t a , 

K a n k a a n p ä ä s t ä ja Te i skos t a ) , iikammaakanen ( t ie to ja va in v i ides tä 

s a t a k u n t a l a i s p i t ä j ä s t ä : H ä m e e n k y r ö s t ä , J ä m i j ä r v e l t ä , P a r k a n o s t a , 

K a r v i a s t a ja Si ika is is ta) , prottamo ( F E S : n l isäksi 3 m u u t a t i e t o a H ä 

m e e n k y r ö s t ä : J . L ä h t e e n m ä k i 1913: ' v a h i n k o , o n n e t t o m u u s ' , I l m a r i 

K o h t a m ä k i 1933: ' v a s t u k s e l l i n e n t u l e m u s , v a s t o i n k ä y n t i , i k ä v ä t o t 

t u m u s ' , M a r t t i Myl lyha r ju 1935: V a h i n k o , t a p a t u r m a ' , yks i P u n k a 

l a i t u m e l t a : Hi l ja Moisio 1927 ' v a h i n k o ' , ja yks i Mell i läs tä : S . Sa lminen 

1947 ' v a h i n g o n t e k o ' ) , yhlistyskarja (va in H ä m e e n k y r ö s t ä t i e t o : yh

listöskarja, I lma r i K o h t a m ä k i 1932). 

O h i m e n n e n voi t ä s s ä h u o m a u t t a a s i i tä , e t t ä S i l l a n p ä ä n h a a s t a t t e 

luissa on jo m a i n i t t u j e n e p ä k a n s a n o m a i s t e n j a k e i n o t e k o i s t e n suos ik

k i sano jen ohel la l isäksi m u i t a k i n sano ja , j o t k a e i v ä t l a i n k a a n k u u l u 

H ä m e e n k y r ö n v a n h a a n m u r t e e s e e n , k u t e n aivan ( josta F E S i t sek in 

s anoo : » 'Aivan ' e i k u u l u k K y r ö n k iä leen , se ov 'va l l an '» ) , eräs ( K y r ö n 

m u r t e e s s a : joku, yksi, muutama), pos tpos i t i o luona, luo(kse) ( K y r ö n 

m u r t e e s s a : tykö, lyä), äityä (isä » ä i t y m ä t t ä r e u h a a m a a n , sano i 

l u j a t sanat») . 

S i l l anpää t ek i h a v a i n t o j a m y ö s K a u v a t s a l t a l ä h t e n e e n i sänsä F r a n s 

H e n r i k H e n r i k i n p o j a n (Koskisen) k i e l e n k ä y t ö s t ä , j o k a erä issä k o h 

dissa po ikkes i H ä m e e n k y r ö n m u r t e e s t a . V u o d e n 1960 h a a s t a t t e l u s s a 

h ä n v i i t t a a k i n pa r i i n K a u v a t s a n v a n h a n m u r t e e n t ä r k e ä ä n t u n t o 

m e r k k i i n , n i m i t t ä i n y k s i n ä i s k o n s o n a n t t i e n g e m i n o i t u m i s e e n : pillää, 

miltään ja ts:n pa ika l l a o l e v a a n ζζ-äänteeseen: Kauvaζζa, m e ζ ζ ä ä n . 1 6 

15. S i l l anpää on l ä h e t t ä n y t S a n a k i r j a s ä ä t i ö ö n t i e to ja H ä m e e n k y r ö n m u r t e e n 
t röömi - sanas t a p e r ä t i 6 k e r t a a (v. 1936 — 1955). T ä m ä po ikkeukse l l inen mie len
k i in to j o h t u n e e s i i tä , e t t ä ki r ja i l i jan l a p s u u d e n k o t i Myl lykolu oli j u u r i t uo l 
la isen »tröömin» lähel lä . 

16. A l a - S a t a k u n n a n m u r r e t t a k ä s i t t e l e v ä s s ä vä i t ö sk i r j a s saan , j o k a i lmes ty i 
1925, Niilo Iko la sanoo (s. 159) ζζ:n e s i i n tymises t ä K a u v a t s a l l a , e t t ä »sitä v ie lä 
t a v a t a a n vanho i l l a , t u s k i n k u i t e n k a a n nuoremmi l l a» . 1940- luvun l o p p u v u o s i n a 
e n e n ä ä t u o t a ä ä n n e t t ä K a u v a t s a l t a t a v o i t t a n u t , v a a n sen pa ika l l a oli v a n 
h i m m i l l a k i n kauva t sa l a i s i l l a jo t t . 

20 Satakunta XVIII 
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Koloratiivirakenteista 

Käsi l lä o l eva t F . E . S i l l a n p ä ä n h a a s t a t t e l u i s t a l i t t e r o i d u t t e k s t i t 

a n t a v a t a iheen t a r k a s t e l l a s i tä i lma i sua , j o t a o n t a p a n a k u t s u a k o -

lo r a t i i v i r aken t eeks i . N i m i t y k s e n »kolora t i iv inen k o n s t r u k t i o » on kiel i

t ie tee l l i seen k i r j a l l i suu teen t u o n u t v a s t a A h t i R y t k ö n e n t ä m ä n 

nimisessä t u t k i e l m a s s a a n v u o d e n 1937 Vi r i t t ä j ä s sä , v a i k k a r a k e n 

n e t t a o v a t e n n e n h ä n t ä s i v u n n e e t e r ä ä t kiel iopin k i r j o i t t a j a t (Re in 

hold v . Becke r 1824, G. E. E u r é n 1849, Yr jö K o s k i n e n 1860, A. G. 

C o r a n d e r 1865, A. V. J a h n s s o n 1871 , E . N. Se tä lä 1891) j a lauseopi l l i s 

t e n t u t k i m u s t e n l a a t i j a t ( m m . A r t t u r i K a n n i s t o 1901) sekä k i r jak ie len 

t y y l i n t u t k i j a t ( K a a r l o N i e m i n e n 1934). K o l o r a t i i v i r a k e n n e m u o d o s 

t u u t ava l l i ses t i k a h d e s t a ( joskus u s e a m m a s t a ) v e r b i s t ä t a i n o m i n i s t a , 

jo i s t a t o i n e n on p ä ä i l m a i s i n j a t o i n e n r a k e n n e t t a »vär i t t ävä» . 

P u h e k i e l e n n ä y t t e e m m e a n t a v a t a iheen p u u t t u a v a i n ve rbaa l i s een 

k o l o r a t i i v i r a k e n t e e s e e n . T ä s t ä o n F E S : n h a a s t a t t e l u s s a nel jä e s imerk

k iä : »se ( sa i raa lan h a r j o i t t e l i j a t y t t ö ) m e n n ä p p l a s k u t t i siä 

k e n k i n e n s ä j ja . . .», » ja (Suo jan i s än t ä ) s i t t e m m e n i n a u r o 

r ö t k ö 11 i», ( L a u t t a r i n P r i i t i n p u h e e s t a s i l t a v o u t i F ransen i l l e ) 

» m i n ä olen sua v a r r o n n u j j o n e l j ä t t ä k y m m e n t ä v u a t t a j a v a s t a 

n y t t u l e t 1 a a p i t», »Se ( P o r v o o n S e u r a h u o n e e n omis ta ja ) siällä 

s i t t ek k u l k i k o v a s t i k k i a p s a h t e 1 i». K u s s a k i n nel jässä esiin

t y m ä s s ä k u v a i l e v a v e r b i o n p ä ä v e r b i n jä l jessä , m u t t a eroa o n k o n 

s t r u k t i o n osien t a i v u t u k s e s s a . Ens iks i m a i n i t u s s a es imerk issä r a k e n 

t e e n p ä ä i l m a i s i n on inf ini t i ivissä , j a ko lo ra t i i v ive rb i t a i p u u (infinit i-

v u s c u m v e r b o co lo ra t ivo) , k u n t a a s mu i s sa t a p a u k s i s s a m o l e m m a t 

o s a t t a i p u v a t ( v e r b u m f in i tum c u m v e r b o co lora t ivo) . 

Millaisia k o l o r a t i i v i r a k e n t e i t a t a v a t a a n F E S : n kir jal l isessa t u o t a n 

nossa? Mikä on n i iden k ä y t t ö t i h e y s eri t eoks issa? N ä i t ä k y s y m y k s i ä 

on v a l a i s s u t m a i s t e r i P e k k a I isa t u t k i e l m a s s a a n »Verbaal isen ko lo ra -

t i iv i sen k o n s t r u k t i o n k ä y t ö s t ä F . E . S i l l a n p ä ä n t u o t a n n o s s a » (102 

k o n e k . - s i v u a , 1965). Mais te r i I isa on l a s k e n u t , e t t ä S i l l a n p ä ä n t u o t a n 

nossa v e r b a a l i s t e n k o l o r a t i i v i r a k e n t e i d e n l u k u on 230 ( s i v u m ä ä r ä ä n 

n ä h d e n e n i t e n nove l l i kokoe lmassa T ö l l i n m ä k i j a v ä h i t e n r o m a a n i s s a 

E l ä m ä j a a u r i nko ) eli 100:aa s ivua k o h t i 5,3 t a p a u s t a . E s i i n t y m i s t ä 

y l i v o i m a i n e n e n e m m i s t ö , 201 eli 8 7 , 4 % , k u u l u u s i ihen laji in, jossa v a i n 

r a k e n t e e n ko lo ra t i iv iosa 1. k u v a i l e v a v e r b i t a i p u u , es im. »Yrjölän äijä 

p u h u a l ä s s y t t i i s ä n t ä m i e h e n p u h e i t a a n » ( H u r s k a s k u r j u u s 

s . 121), »Professorikin t u l l a p a a k s a s i j o t i e t ä p i tk in» ( N u o -
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r e n a n u k k u n u t s . 295) , » K i r k k a a n a l o k a k u u n a a m u n a m a t k a v a u n u 

m e n n ä h u r i s e e T a m p e r e e l l e päin» (Maan t a s a l t a s . 207) . Mais

t e r i I i san l a ske lmien m u k a a n n i i t ä t a p a u k s i a , joissa m o l e m m a t v e r b i t 

o v a t s a m a n m u o t o i s i a , on S i l l a n p ä ä n t u o t a n n o s s a v a i n 29 eli 12,6 % 

r a k e n t e i d e n k o k o n a i s m ä ä r ä s t ä , es im. »Aili m e n i p a a p e r s i 

po ik ia kohden» ( E n k e l t e n s u o j a t i t s . 320) , »Sofia p u h u i s u p a t 

t e l i j o t a k i n n i i n k u i n i tsekseen» ( N u o r e n a n u k k u n u t s . 301) , » lo

j u i n l eposohva l la keskel lä p i r t i n l a t t i a a j a l a u s u s k e l i n 1 a 1 -

1 a t t e 1 i n j o t a k i n k e s k i n k e r t a i s e n sukkelaa» (Ki i tos h e t k i s t ä , H e r 

r a . . . s . 185). U s e i m m a t F E S : n k ä y t t ä m ä t k o l o r a t i i v i r a k e n t e e t i lma i 

s e v a t l i ike t t ä t a i t o i m i n t a a (n. 140 kp l ) , jolloin r a k e n t e e n t ava l l i s im

m a t p ä ä i l m a i s i m e t o v a t mennä (38 kp l ) , tulla (31 kp l ) , juosta (20 kpl) 

ja kävellä (12 kp l ) . Y k s i n o m a a n ä ä n t ä kuva i l ev i a r a k e n t e i t a Si l lan

pää l l ä on n . 70, jo i s t a p u h u m i s t a m e r k i t s e v i ä lähes 30 , n a u r a m i s t a 20 

e s i i n t y m ä ä . 

H ä m e e n k y r ö n kansank ie le l l e v e r b a a l i s e t k o l o r a t i i v i r a k e n t e e t o v a t 

t u t t u j a , v a i k k e i n i iden k ä y t t ö t i h e y s h u o m a t a k s e n i o l e k a a n suur i . 

K u t e n jo H ä m e e n k y r ö n m u r r e t t a v . 1932 — 1936 s a n a s t a n u t I l m a r i 

K o h t a m ä k i o n m a i n i n n u t (a r t ikkel i ssa »Sanas ta j an h a v a i n t o j a t y y l i 

seikoista», V i r i t t ä j ä 1936), H ä m e e n k y r ö n mur t ee l l e on o m i n a i s t a se, 

e t t ä r a k e n t e e n o sa t t a i p u v a t j a e t t ä p ä ä i l m a i s i n k ä y s a a t t o v e r b i n 1 . 

k u v a i l e v a n v e r b i n edel lä , es im. (vuos i l ta 1945 — 1964 o levis ta m u i s 

t i i n p a n o i s t a n i ) : Eeva tuli kyhkylöitti, meni hemputteli, ( sudet ) tulivat 

lyllyttelivät, ( sudet ) hiljallensaj juoksivat lompollivat, ammulliim m ä i 

kytettiin, se ( l a ivas ta p u d o n n u t ka r i t s a ) ui räpyköitti, kun ne (kar ja la i 

set) puhuu nappii. 

F E S : n t u o t a n n o n k o l o r a t i i v i r a k e n t e i s t a h u o m a a , e t t ä u s e i m m a t 

n i i s tä t a v a t a a n H ä m e e n k y r ö n m u r t e e s s a , j o s t a kir jai l i ja n e o n v o i n u t 

o m a k s u a . M u t t a s e k o n s t r u k t i o n laji, j o t a S i l l anpää e n i m m ä k s e e n 

k ä y t t ä ä , n i m . i n f in i t i i v imuo to inen p ä ä i l m a i s i n j a sen jä l jessä t a i p u v a 

v ä r i t t ä v ä ve rb i , e i ole ky rö l ä i s en k a n s a n k i e l e n v a a n k i r jak ie len p e r u a . 

L i t t e ro idu i s s a h a a s t a t t e l u i s s a — niissä t a p a u s t e n l u k u to s in oli v ä h ä i 

n e n ( t iheys k u i t e n k i n suunn i l l een s a m a k u i n F E S : n t u o t a n n o s s a kes 

k i m ä ä r i n ) — t a a s s i t ä v a s t o i n on vo i to l la H ä m e e n k y r ö n m u r t e e s s a v a l 

l i t seva r a k e n n e t y y p p i , jossa m o l e m m a t osa t o v a t s a m a n m u o t o i s i a . 
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Oikean ilmauksen tavoittelua 

H a a s t a t t e l u i s s a e i vo i olla p a n e m a t t a merk i l l e , k u i n k a p e r ä ä n a n t a 

m a t t o m a s t i S i l l anpää etsii i lma i sua s a a d a k s e e n s a n o t u k s i j u u r i sen, 

m i t ä h a l u a a , j a j u u r i n i in k u i n h ä n t u n t e e as ian j a t y y l i n v a a t i v a n . 

H ä n s a a t t a a keh i te l l ä i l m a u s t a y h t ä ä l l e , m u t t a k o s k a s e e i j o h d a h a 

l u t t u u n p ä ä m ä ä r ä ä n , h ä n j ä t t ä ä sen kesken j a oh jaa a j a t u s t a to i 

saal le , p a l a a e h k ä v ä h ä n m a t k a a t a k a i s i n t ä y d e n t ä ä k s e e n i l m a i s u n 

p u n o s t a vielä t i e tynvä r i s e l l ä säikeel lä , k u n n e s lopul l inen , t ä l lö in use in

k i n s angen s i l l anpää l ä inen tu los on v a l m i s : » semmonem P i t s i -E l i ina . . . 

k a j a s t a a minu l les s e m m o t t e n a . . . n i in s a n o a k s e n i p u h t a a s t i e läin

opi l l isena . . . r o m a n t i i k - . . . inhimi l l i sen , n i m e n o m a a n na i s inh imi l 

l isen . . . p y r k i m y k s e n , v a i s t o n v a r a i s e n p y r k i m y k s e n . . . k u k k e u t e 

na.» V a r m a a n k i n miele iseensä l o p p u t u l o k s e e n F E S pääs i k u v a t e s s a a n 

l a u t t a r i - J u s s i a n ä i n : »siin oli se s e m m o n e j J u s s i s te ollu, s e m m o n e v 

v ä h ä j u a p p o r e t k u ä i j - . . . e i n y r r e t k u o i l i ika p a l j o m m u t t a s e m m o 

n e n , s e m m o n e m b o h e e m i v ä h ä , s e m m o n e n s a v i m a a n boheemi .» 

T o i s i n a a n t a a s »kuinka sen n y t sanoisin?» i l m o i t t a a a n k a r a n e t s in

t ä t y ö n o l evan k ä y n n i s s ä : (Jussi ) »halavoi k a i k k i a t o m m o s i a p i än i ä . . . 

a a t t e e n a i l ako in te j a — k u i n k a ma sen n y t o ike in n y t t ä s tu lk i t t i s in» ; 

»ja si inä (n im. e t t ä l a m p p u sai p a l a a j o u l u y ö n ) oli j o k i n . . . j ok in , me i 

n a s i n sanoo : j ä t t i l ä i s m ä i n e n . . . s e m m o n e n , j u h l a v u u d e n . . . s y m b o 

l i ikka m i k s k ä mä s i tä n y s sanois in , se m a i l m a v v a l k e u d e n » ; »pyrki

m y s . . . k o r k e a m p i e n a a t t e e l l i s t e n a r v o j e n ja n ä k ö k o h t i e n . . . t a v o i t 

t a m i s e e n ja s a a v u t t a m i s e e n , i lmeni hänes sä . . . j o t e n k i n no in , n o i n . . . 

k u i n k a sanois in , e i i r v i s t e t t ävä s sä muodossa» . Näissä t a p a u k s i s s a k u u 

lijalle j ä ä se l la inen t u n n e , e t t ä F E S e i p idä v a l i t s e m a a n s a i lma i sua 

vie lä lopul l i sena . 

S a n o j e n j a i lma i su jen v a l i k o i v a s t a s e u l o n n a s t a t o d i s t a v a t esim. 

s e u r a a v a t p o i m i n n a t : »vaan e t t ä h ä n e n k i m p y r k i m y s . . . p y r i n t ö -

per iensä . . . t u o m m o n e n » ; »ne oj j ä ä n e e t . . . pos i - . . . p l u s m e r k k i s i n ä , 

m i n u n k i n ta juuni» ; »men ivä t s innev v a a n oit is no in , t ö l m ä s i v ä t s inne , 

t r y y k ä s i v ä t » ; »Miina he i t t e l i j a l o m u a t o s i a t a k a l i s t o j a a j j a , j a t a k a l i s 

t o j a n s a n i e t t ä . . . p u a v v ä r k k i ä n s ä j ja . . .» 

P u h e e s s a a n S i l l anpää j o skus k ä y t t ä ä s a n a a t a i i l m a u s t a , j o t a h ä n 

i tse as iassa e i o l l e n k a a n h y v ä k s y , m u t t a silloin h ä n l i i t t ä ä k i n m u k a a n 

v a s t a l a u s e e n s a : »Ja ne oli . . . t ossa . . . e r i n o m a s e n . . . r a i l a k k a a s s a 

k a n s a n o m a i s u u d e s s a a n e r i n o m a i s e n . . . r a f l a a v a t . . . s a n o a k s e n i , 

k ä y t t ä ä k s e n i n y t t o m m o s t a as fa l t t i sanaa»; » tos i ra f laavaan — a n t e e k s 
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s a n o n t a — tyähön» ; »isäni j u u r i edus t i s i tä . . . s a t a k u n t a l a i s e n . . . 

t a l o n p o i k a i s u u d e n . . . y l v ä i n t ä k u k k a a — jos t ä m m ö n e l l i p su tu s n y t 

o i luval l is ta»; »se p ä ä t t y y t o m m o s e e r r o m a n t t i s e e n , en t a h d o n n y t 

s anoa h i m p h a m p p u u n , m u t t a . . . si in(ä) . . . niiss(ä) . . . n i m e n o m a a n 

niissä pi ireissä se s a n a ei sovi». 

P a r a s t a i lma i sua h a k e v a F E S h a l u a a j o s k u s er ikoises t i h u o m a u t t a a 

kuul i ja l le , e t t ä t u los , j o h o n h ä n o n p ä ä t y n y t , o n v a l i k o i t u , p u n n i t t u 

j a — e r i n o m a i n e n . T ä m ä n h ä n saa s a n o t u k s i s ä v e l k u l k u a v a i h t a m a l l a . 

H e r k u l l i s i m m a t v i v a h t e e t F E S s a a k i n a i k a a n t a ipu i sa l l a ä ä n e l l ä ä n . 

Se on n a u h a s t a k u u l t a v a n a es im. seu raav i s sa t a p a u k s i s s a : »jossain . . . 

s emmosessa ihmeel l isessä O v a m b o m a a s s a , j o n k a n imi oli K e s k i - S u a 

mi!»; »— — sano ä i t en i ja r i a m u i t s i ku h ä n tu l i nä in sanoneeksi»; 

»Siellä sen t a k a n a oli s tes s e m m o n e n . . . u t u i s e v v i a n o p a i k k a jossa 

s te i s tu t t i i j j o n k u k i v e m pää l l ä , j a s iä l tä k a t t e l t i i n k u i n k a a u r i n k o 

laski A t r i a m mereen». 

I l m a i s u a t a p a i l l e s s a a n e i F E S j u u r i k o s k a a n s y ö t ä t y h j ä n t ä y t 

teeks i m o n e n puhek ie lessä t ava l l i s i a siis, tuota, tuota noin - s ano 

j a . P a r i k e r t a a s a a m m e h ä n e t k i inn i tuota ja niin niin - s ano jen k ä y t t ä 

mi se s t ä h ä t ä v a r a n a : »Niin t u a t a , s e o n h y v i n h a u s k a v a n h a k y r ö l ä i n e n 

sana»; »ja, j a t u a t a , j a s a i m m e ka f fee tak iv vähän» ; »Ni, n i in n i in t u a t a , 

n i in n i in si inä s tej ja . . .». Sen s i j aan h ä n usein p i t ä ä yl lä t y h j ä k ä y n t i ä 

p ronominaa l i ad j ek t i i ve i l l a semmoinen, tämmöinen, tuommoinen, ja 

t ä m ä pieni v i i v y t y s t a i s t e l u s a a t t a a p ä ä t t y ä h y v i n k i n o m a p e r ä i s e n 

i lma i sun s y n t y m i s e e n : »niillä ( t ie tyi l lä s a t a k u n t a l a i s i l l a t a lo l l i s t yy -

peil lä) ov vissiä t o m m o s t a e r iko i sak t i iv i suu t t a» ; »siinä ( e t t ä F r a n s 

E e m i l p a n t i i n k o u l u u n ) ei o l lum m i t ä ä n er ik- . . . e r iko is ta t o m m o s t a 

p y r k y r i h a v i t t e l u a » ; »Ja heillä (= v a n h e m m i l l a n i ) e i o l lum m u l l e 

a n t a a m m i t ä ä n t o m m o s i a i h a n n y t p a n k k i k i r j a p e r i n t e i t ä » ; »äijä t i ä 

t y s t i h u a m a s e t t ä h ä n oli t e h n y . . . k a u h e e n , n y t s i t t e t t o m m o s e n 

t rykvei l in»; » H a u k i j ä r v e l l _ o l i . . . s i i n _ o l i s e m m o n e n . . . e n ä m p i t o m 

m o n e n . . . y le issos iaa l i sempi k u i n k a sanois in , s e m m o n e n k u n oli k a n 

sakoulu»; » semmonen no in , s e m m o n e n . . . h i l l i tys t i r r e h v a k k a , s em

m o n e m m a a l a i s p o n s a r i n y t t o m m o n e n » . 

J o s a rv io in t i o n k ä ä n t y m ä s s ä nega t i iv i seen s u u n t a a n , S i l l anpää vo i 

j ä t t ä ä m u o t o i l u n s a ke sken , l o p e t t a a s ano ih in »vähän noin» t a i » tuom

m o i n e n noin» h a l u a m a t t a i tse j a t k a a , a n t a e n k e s k u s t e l u k u m p p a 

nille t i l a i s u u d e n l o p e t t a a : »siällä s i t t e . . . p i k k u s e m p i r ah t e l i s em

m o s t a , s e m m o s t a p u o l i s i v i s t y n y t t ä s e m m o s t a . . . v ä h ä s e n noin»; 

» m u t t a e t t ä . . . jossa h ä n aa t t e i l i , ja v ianoi l i u tu i s e s t i , t a i k k a . . . v a r -
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sin noin», »ja m i n ä ol im m ö k i m po ika . . . j a , j a t o m m o n e n » ; »Pransu 

oli vaa l ees i lmäne j j ä m e r ä s a t a k u n t a l a i n e n , v a n h a m per in tö ta lo l l i s -

s u v u n . . . vesa , hyv i j j ä y k k ä ja t o m m o n e n noin». 

Moderatiivi-ilmauksisla 

Tyy l i sy i s t ä S i l l anpää t u r v a u t u u silloin t ä l lö in sellaisiin m o d e r a t i i v i 

i lmauks i i n k u i n vähän (noin) niinkuin, vähän noin, pikkusen nyt noin 

t m s . j a m o d e r a t i i v i s e e n k o m p a r a t i i v i i n . T ä m ä o n puhek ie lessä t a v a l 

l i s ta , e ikä k i r j ak i e l e s säkään v i e r a s t a , e i es im. S i l l a n p ä ä n p roosassa . 

Tuo l l a i se t i l m a u k s e t e i v ä t ole t ä y s i n m e r k i t y k s e t t ö m i ä t ä y t e s a n o j a , 

v a a n niillä o n o m a t e h t ä v ä n s ä : n e j o h d a t t e l e v a t v i i vy t e l l en s e u r a a 

v a a n , e h k ä l i ian p a i n a v a k s i h a h m o t t u v a a n t ä r k e ä ä n s a n a a n , n i in e t t ä 

t u o s a n a e i l i iaksi t ö k s ä h d ä k u u l i j a n k o r v a a n . M u u t a m a e s imerkk i : 

»Minun ä i t in i oli n o i n . . . h e n k e v ä m p i j a , ja t u o m m o n e n » ; »Vakerin 

äi jä s t ep p y r k i v ä h ä n n i n k u l lähente leen»; »(isä) oli v ä h ä n no in t u a m 

m o n e j j ä m e r ä h k ö puheessaan» ; »että oliko Ville silles s t ev v ä h ä n no in , 

o l lur r i t a r i , j o s sak in , t a i k k a t i ä s k u i n k a paljossa»; »Hän oli k o o k a s , 

v ä h ä n n o i m pyöreähkö» ; » E d u s t a a s t ä v a n h a a k y r ö l ä i s t ä s e m m o s t a , 

p i k k u s e n n y t no in . . . ky röskosk i l a i s t ak in» . — F E S : n h a a s t a t t e l u i s s a 

on m y ö s m u u t a m i a -hko, -hkö - loppuis ia m o d e r a t i i v i a d j e k t i i v e j a 

(esim. edellä jämerähkö, pyöreähkö sekä to i saa l la »melko ve t e l ä , ves i -

r ikas , -r i k k a a h k o»), jo l la ise t H ä m e e n k y r ö n v a n h a s s a m u r t e e s s a 

o v a t v a r s i n v ä h ä k ä y t t ö i s i ä . 

Tiiviiden rakenteiden puuttuminen 

J o i s s a k i n y h t e y k s i s s ä S i l l anpää s i i r t yy y h t ä k k i ä p u h u m a a n i k ä ä n 

k u i n s u o r a a n p a i n e t t a v a k s i a i o t t u a t e k s t i ä , l y h y t t ä , t i iv i s t ä j a t ä s 

mä l l i s t ä . Tä l lö in kuu l i j a p a n e e er ikoises t i merk i l le t i i v i s t ä v ä t l auseen

v a s t i k k e e t , j o t k a lyhyessä a s i a l l i suudessaan i k ä ä n k u i n h y p ä h t ä v ä t 

esiin t ava l l i s e s t a r ö n s y i l e v ä s t ä j u t u s t e l u s t a . Tä l l a i s t a k i r j an k a n s i e n 

vä l i in s i i r t y m i s t ä t a p a h t u u use in silloin, k u n F E S a l k a a k e r t o a j o s t a 

k in o m a n e l ä m ä n s ä r a t k a i s e v a s t a k ä ä n t e e s t ä t a i t ä r k e ä s t ä v a i h e e s t a . 

Nä issä y h t e y k s i s s ä häne l l ä on me lke in kl iseet v a l m i i n a — o n h a n h ä n 

s e l o s t a n u t e l ä m ä n v a i h e i t a a n t o i s t u v a s t i k i n sekä t e o k s i s s a a n e t t ä 

p a k i n o i s s a a n : »siitä s y y s t ä e t t ä a i n o a n a p o i k a n a , j a n i in s y n t y n e e n ä 

e t t ä , p o r t v i i n i s t ä t y k ä n n y t ä i t in i . . . t ä y t t i n e l j ä k y m m e n t ä m i n u a 

odo t t ae s saan» ; »käsi t teel le , j o n k a s i t t e n opin t ie l lä o p p i n e e n a op in 
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t i e - . . . t u n t e m a a n n imel lä r o m a n t i i k k a , r o m a n t t i n e n » ; »p ikkus i im-

p ä i n oleva m o r s i a m e n i v a r t o s siä Kyrösä»; »tota K u i t u s k a a v a r r o n -

n u t mors iameni» ; »jolla oli siis s em m e i d ä n h y v i n t u n t e m a m m e — 

ja n i m e n o m a a n m i n u n t u n t e m a n i — k a n s a n . . . v a i s t o v a r a i n e n p y r 

kimys»; »minä n ä i n isäni sen t ekevän» . 

P u h e k i e l e n a n a l y y t t i s u u s i lmenee F E S : n h a a s t a t t e l u i s s a mone l l a 

t a p a a . Ki r j ak ie len r a s k a a t a t t r i b u u t t i r a k e n t e e t j a m u u t m o n i m ä ä r i t -

t e i se t j a k s o t o v a t h ä n e n p u h e e s s a a n ha rv ina i s i a , j a mi l lo in n i i t ä esiin

t y y , n e p a l a u t u v a t t a a s h ä n e n ki r ja i l i janrool i insa . M u t t a y leensä h ä 

n e n p u h e e n s a on v a r s i n t i i v i s t ä m ä t ö n t ä , t ä l l a i s t a : »se oli k a p e a p i t k ä 

a l u e n no in e t t ä siin oli m e t s ä toisel la pua le l la ja n a a p u r i n a (oli) olluj 

j o k u toisella pua le l la , sen n imi oli P i t k ä n e n , sem m a a n nimi». Kir jo i 

t e t t u n a v i rke t i iv is ty is i e h k ä t ä m ä n t apa i seks i : P i t k ä n e n oli k a p e a , 

p i t k ä m a a - a l u e , j o n k a toisel la puo len oli m e t s ä ja toisel la puole l la oli 

o l lu t j o k u n a a p u r i . 

V a i k k a F E S : n o ikeaa i l m a u s t a t a v o i t t e l e v a s s a puhek ie lessä o n pi i r 

t e i t ä , j o i t a voi p i t ä ä y l e e n s ä k i n puhek i e l e l l emme l u o n t e e n o m a i s i n a , 

ni in k o k o n a i s u u t e n a se k u i t e n k i n on v a h v a s t i yksi lö l l i s tä . Se on k i r-

j a i 1 i j a - F E S : n p u h e t y y l i ä . Sen se lväs t i t i e t o i n e n p y r k i m y s p e r ä i 

syys o n v i e r a s t a k a n s a n i h m i s e n v a p a a l l e puhee l le . E r o n h u o m a a he t i , 

jos v e r t a a edellä olevia h a a s t a t t e l u j a v a i k k a p a h ä m ä l ä i s m u r t e i d e n 

a luee l t a olevi in ä ä n i t t e i s t ä l i t t e r o i t u i h i n t e k s t e i h i n . K a n s a n i h m i s e n 

p u h e v a i k u t t a a y leensä v a p a a l t a , i l m a u s t e n s a puo l e s t a t e n d e n s s i t t ö 

m ä l t ä . Sen k a t k e l m a l l i s u u d e t , t o i s t e lu t , k o n t a m i n a a t i o t j ne . e i v ä t 

j o h d u h e l l i t t ä m ä t t ö m ä s t ä p a r h a a s e e n i l m a i s u u n t ä h t ä ä m i s e s t ä . Avo i 

m e s t i sano ja j a i l m a u k s i a e t s ivässä j a seu lovassa F E S : n puhees sa on

k in m o n i n p a i k o i n t u n t u a kir ja i l i jan luomisprosess i s t a . Ki r ja i l i j an 

roo l i s t a an F E S : n oli m a h d o t o n t a k o k o n a a n v a p a u t u a . Siksi h ä n e n 

puhek ie l ensä l ingv is t i s t ä a n t i a e i k a i k i n k o h d i n sovi y l e i s t ää . 

D e m o n s t r a t i i v i p r o n o m i n e i s t a se (ne), tämä (nämä), tuo (nuo) 

M u u a n puhekie le l le o m i n a i n e n tyy l ip i i r r e on sen p r o n o m i n i v a l t a i 

suus . Ede l l ä v i i t a t t i i n j o s i ihen, e t t ä F E S k ä y t t ä ä p u h e e s s a a n p r o n o 

m i n a a l i a d j e k t i i v e j a (semmoinen, tämmöinen, tuommoinen) h u o m i o t a 

h e r ä t t ä v ä n usein . Vielä pa l jon s u u r e m p i o n d e m o n s t r a t i i v i p r o n o m i 

n i en k ä y t t ö t i h e y s . K u n h a a s t a t t e l u i s t a v ä h e n n e t ä ä n k y s y j ä n osuus 

j a j u l k a i s e m a t t a j ä t e t y t k o h d a t , o n edellä o levien F E S : n p u h e e n v u o 

ro jen y h t e e n l a s k e t t u k e s t o a i k a 2 t 28 min . T u o h o n a i k a a n sopii ka i -
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k e n k a i k k i a a n p e r ä t i 1 781 d e m o n s t r a t i i v i p r o n o m i n i e s i i n t y m ä ä . Yl i 

vo ima i se s t i t ava l l i s in on s e (ka ikk i t a i v u t u s m u o d o t j a m o n i k k o m u 

k a a n l u e t t u n a ) : 1573 t a p a u s t a eli 88 ,3 %, s e u r a a v a tämä (tää, nämä, 

nää): 159 k e r t a a eli 8,9 % ja v i h d o i n tuo (toi, nuo, noi): 49 kpl eli 

2 ,8 % . D e m o n s t r a t i i v i p r o n o m i n i e n e s i i n t y m i s t a a j u u d e s t a puhek ie l e s 

sä e i t i edossan i ole k u i n pa r i l a s k e l m a a , m o l e m m a t s a m a s t a puhek i e l en 

la j i s ta , n i m . v a n h o i s t a k a n s a n m u r t e i s t a . T o i n e n o n I i s a l m e n m u r t e e s 

t a , j o s t a k i r j o i t t a m a a n s a l a u d a t u r t y ö t ä v a r t e n (»Lauseopill isia h a 

v a i n t o j a d e m o n s t r a t i i v i p r o n o m i n i e n k ä y t ö s t ä I i s a lmen mur tees sa» , 

1963) Mar j a -Leena L y y r a laski y h d e n t u n n i n n a u h a s t a d e m o n s t r a -

t i i v i p r o n o m i e n e s i i n t y m ä t s a a d e n s e u r a a v a n t u l o k s e n : s e (ka ikk i t a i 

v u t u s m u o d o t j a m o n i k k o m u k a n a ) 558 kp l (69,1 % ) , tämä 95 kp l 

(11,8 %) ja luo 154 (19,1 %) eli y h t e e n s ä 807 d e m o n s t r a t i i v i p r o n o m i 

n ia . T o i n e n l a ske lma on h ä m ä l ä i s m u r t e i s e n t e k s t i k o k o e l m a n i »Hä

m e e n k a n s a muis te lee» 300 s ivu l t a ( s ivut 26—325) s e m i n a a r i n i ha r jo i 

t uks i s sa k e v ä ä l l ä 1963 t e h d y s t ä s a n a t i h e y t t ä o s o i t t a v a s t a t a u l u k o s t a . 

Sen m u k a a n h ä m ä l ä i s e n k a n s a n k i e l e n 2 5 t i h e ä k ä y t t ö i s i m m ä k s i sa 

n a k s i o s o i t t a u t u i v a t t ä s sä j ä r j e s tykses sä s e u r a a v a t : se, olla, ja, sitten, 

kun, että, niin, ne, en (ei), minä, sanoa, semmoinen, siellä, mennä, 

multa, lulla, mikä, hän, joka, tehdä, kyllä, mies, saada, toinen, yksi. 

S e - p r o n o m i n i o s o i t t a u t u i se lväs t i t a v a l l i s i m m a k s i . Sen e s i i n t y m i e n 

m ä ä r ä a rv io l t a 83 745 s a n a a k ä s i t t ä v ä s t ä t e k s t i s t ä oli 6 186 eli 7,39 %, 

ja jos s i ihen l i s ä t ä ä n m o n i k k o m u o d o t (ne), l u v u t o v a t 7 720 ja 9,22 %. 

F r e k v e n s s i l t ä ä n s e u r a a v i n a olevien v a s t a a v a t l u v u t : olla 4 513 (5,39 % ) , 

ja 4 513 (5,21 % ) , sitten 2 920 (3,49 % ) , kun 2 231 (2,66 % ) , että 1 909 

(2,37 % ) , niin 1 788 (2,14 % ) . 

S i l l a n p ä ä n h a a s t a t t e l u i s s a e s i i n t y v ä t pe r in r u n s a a t d e m o n s t r a t i i v i 

p r o n o m i n i t a p a u k s e t a n t a v a t v a r s i n h y v ä n k u v a n si i tä m o n i n a i s u u 

des t a , j o k a o n l u o n t e e n o m a i s t a n ä i d e n p r o n o m i n i e n k ä y t ö l l e p u h e k i e 

lessä. Täs sä o n t y y d y t t ä v ä v a i n m u u t a m a a n v i i t t a u k s e e n . 

E n i m m i s s ä l ä n s i m u r t e i s s a m m e o n ns . v ä l i t t ö m ä s s ä puhees sa ( ter

m i s t ä ks . Osmo Iko la , L a u s e o p i n k y s y m y k s i ä s. 128) hän (he) - p r o n o 

m i n i n k ä y t t ö v ä h ä i s t ä , k o s k a sen sijalla on d e m o n s t r a t i i v i n e n se 

(ne); v a i n l o u n a i s m u r t e i s s a (ja osaks i n i iden n a a p u r u u d e s s a ) ja eräissä 

P e r ä p o h j o l a n (e t enk in L ä n s i p o h j a n ) m u r t e i s s a hän on t a v a l l i n e n v ä 

l i t t ö m ä s s ä puhees sa . S i l l anpää k ä y t t ä ä v a r s i n yle ises t i d e m o n s t r a t i i 

v i s t a se (ne) - p r o n o m i n i a 3. p e r s o o n a n hän (he) - p r o n o m i n i n a semes 

t a . M u u t a m i a e s imerkke j ä ns . v ä l i t t ö m ä s t ä p u h e e s t a : »se ( = Miina) 

h u u s i siä p i r t t i n sä ovelta»; (No Miina on k u a l l u t t i ä m m ä ? ) »E iköhän 
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se olev v i h d o v v i immen»; »Talvella se ( = Kala-Vi l le) s te . . . e h k ä se 

kesä l lä sai niil lä ka lo i l l aav v ä h ä n , v ä h ä n i p i k k u s e n n y k ' k i v e n a l ien ' 

n i i n k u sano taan» ; »Ne ( = Kala-Vi l le j a P i t s i -E l i ina ) o l iva t n i in i ha s 

t u t t a v i a . . . ku l t t uu r ih i s to r i a l l i s i a t yyppe jä» ; »El ias -n iminer ryssä 

s i t t ek ku lk i , n i i l t ä ( = l a u k k u k a u p p i a i l t a ) ne ost i s t e n n i i t ä k a n k a i t a 

n i m e n o m a a n niillä oli, e i j u u r i m u u t a » . 

Hän, he - p r o n o m i n e j a S i l l anpää n ä y t t ä ä k ä y t t ä v ä n v ä l i t t ö m ä s s ä 

puhees sa esim. v a n h e m m i s t a a n j a m u u t e n k i n k u n n i o i t t a v a s t i p u h u e s 

s a a n , es im. ( i säs tään: ) »Se oli . . . h ä n oli j ä m e r ä , h a r v a p u h e i n e n , v ä 

h ä p u h e i n e n t u a m m o n e n » ; »Mut ta h ä n t ek i sen, h ä n n o t e e 

ras i l a sk ia i s t i i s t a in — —»; ( v a n h e m m i s t a a n : ) »Ja h e i l l ä e i o l lum 

mul le a n t a a m m i t ä ä n t o m m o s i a i h a n n y t . . . p a n k k i k i r j a p e r i n t e i t ä , 

n i in h e . . . j ä r j e s t i v ä t jo l l ak in t a v a l l a » ; (P i t s i -E l i inas ta : ) »Ja 

h ä n oli s te ope t e l l up p i t se jä t e k e m ä ä n , j a oli e r i t t ä i n k o r k e a l l u a k a n 

t a i t u r i tässä». S e u r a a v a s s a on v ä l i t t ö m ä n p u h e e n s ivu lause : »Äijä on 

n y t v ä h ä v ä ä r ä s a n a sillä h ä n ( = L i n n u s m ä k i ) oli v ä h ä s e m m o -

n e n . . . h ienos te lev(a ) . . . p i t k ä p a r t a h ä n e l l ä oli j a , j a h ä n 

oli o l lun n u a r e n a s i t t e n . . .» Vi imeks i m a i n i t u n e s imerk in j o h d o s t a on 

s y y t ä h u o m a u t t a a s i i tä , e t t ä h ä m ä l ä i s m u r t e i s s a , joissa M n - p r o n o m i -

n in t i la l la v ä l i t t ö m ä s s ä p u h e e s s a on t ava l l i ses t i se, k u i t e n k i n v ä l i t t ö m ä n 

p u h e e n s ivulause issa on y leensä hän.17 — Ede l l ä o l evan s i t a a t i n y h t e y 

dessä F E S es i t te lee L i n n u s m ä e n k u n n i o i t e t t a v i a puol ia , m u t t a k u n 

h ä n s i i r t yy k e r t o m a a n , mi l la i s ta p e t o s k a u p p a a t ä m ä t a i t a v a b o t a n i s t i 

h a r j o i t t a a s iemeniä m y y d e s s ä ä n , hän saa v ä i s t y ä s e -p ronomin in t i e l t ä : 

»Ja s i t t en ! K u n s e s i t t e m m y i noille . . . n i i t ä k u k k a s i - . . . s e ku lk i 

s t ek k e v ä t t a l v e l l a si inä . . . enne l l u m i e n s u l a m i s t a — m y i s i t t e n äm

milles siä tölliej ja . . . t a l o j en emänni l l e j ja mui l le — s i ämen iä s i t t e k 

kesäks i s e m m o s i a k a s v i n s i ä m e n i ä , j o i t a s e oli n o u k k i n u j j o s t a i n 

n i i t u r r u a h o i s t a ». 

J u u r i puhekie le l le o m i n a i n e n d e m o n s t r a t i i v i p r o n o m i n i e n k ä y t t ö 

t a p a o n sel la inen, e t t ä p r o n o m i n i o n e n n a k o l t a v i i t t a a m a s s a j ä l j e m 

p ä n ä t u l e v a a n nomin i in . P a r i e s imerkk iä S i l l anpää l t ä : »Kun s e . . . s e 

oli k a d e h d i t t a v a s e m m o n e v vesa»; »— — j o n k a noja l la se s i i r ty , k o k o 

vehikkel i» . Vi imeks i m a i n i t t u e s imerkk i n ä y t t ä ä , m i t e n t ä l l a i se t 

17. L a a j a a n a ine i s toon p e r u s t u v a y k s i t y i s k o h t a i n e n se lv i tys s e -p ronomin in 
k ä y t ö s t ä / i än -p ronomin in t i lal la on Leila T o i v o l a - J u n t t i l a n l a u d a t u r t u t k i m u k 
sessa »Hava in to j a f t än-pronominin k ä y t t ö t a v o i s t a s u o m e n läns imur te i ssa» (197 
konek . - s i vua , 1966). 
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i l m a u k s e t s y n t y v ä t : on s a n o t t u jo as ia , n i m . »jonka noja l la se siir ty», 

s i t t e n seu raa t a u k o , e n n e n k u i n p u h u j a a t y y d y t t ä v ä s u b j e k t i - i l m a u s 

k e h k e y t y y , ja v i h d o i n tu los : »se vehikkel i» . 

A i n e i s t o s s a m m e o n m u u t a m i a t a p a u k s i a , joissa s e -p ronomin ia on , 

l ä h i n n ä ruo t s in k ie l ioppien es ikuv ien m u k a a n , t a p a n a k u t s u a m u o d o l 

liseksi sub jek t iks i . Yks i e s imerkk i : »Se oli y h t e n ä p y h ä n ä s t ek ku se 

meni .» P a i n e t u i s t a j a p a i n a m a t t o m i s t a k a n s a n k i e l e n t u t k i m u k s i s t a j a 

t e k s t i k o k o e l m i s t a n ä k y y , e t t ä se -p ronomin ia t a v a t a a n »muodol l i sena 

sub jek t ina» sekä läns i - e t t ä i t ä m u r t e i d e n pi ir issä. N ä h t ä v ä s t i s e u se im

missa t a p a u k s i s s a on k i e l e m m e o m a v a r a i s t a a ines t a e ikä l a inaa . Use in 

— m m . yl lä o levassa es imerkissä — on k y s y m y k s e s s ä a l k u p e r ä i s e n 

d e t e r m i n a t i i v i s e n funk t i on h ä m ä r t y m i n e n . 

Sellaisia t a p a u k s i a , joissa se, tämä, tuo - p r o n o m i n e j a on k ä y t e t t y 

ad jek t i iv i ses t i , on S i l l a n p ä ä n puhees sa sa to ja . E s i m e r k i t vo i t a i s i in 

j a k a a k a h t e e n o s a a n s i ten , e t t ä to isessa r y h m ä s s ä p r o n o m i n i olisi 

def in i i t t i sen a r t i k k e l i n l u o n t e i n e n , to isessa d e t e r m i n a t i i v i n e n . M u t t a 

k u n e s i in tymiä t a r k a s t e l e e , j o u t u u t o t e a m a a n , e t t ä t u o t a k a u n i s t a 

k a h t i a j a k o a e i voi sove l t aa k u i n osaan t a p a u k s i a . Se lväs t i d e t e r m i n a 

t i i v i n e n k ä y t t ö t a p a on kyseessä m m . seu raav i s sa : »Mut ta se oli s i t t e n 

se s e u r a a v a t i i s ta i , j o k a oli se va r s ina ine l l a sk ia i spä ivä , jo l lo inka las

keteltiin»; »Miina oli se t e r h a k k a s e m m o n e n , s e m m o n e n n a i s t y y p p i 

j o n k a . . . v a r a s s a j o l t a i n k a n t t i l t a k a n s a elää». D e t e r m i n a t i i v i s u u s on 

se lvä , m u t t a e h k ä jo a s t e t t a h e i k o m p i s e u r a a v a s s a : » e t t ä häne l l ä 

oli j o k u s e m m o n e n , s e m m o n e n s u h d a n n e . E i s u n k a n sillä n y s sem 

P i k i n y s k y n k a n s s a , sen s u u t a r i n , s e m m o s e n y h d e n s u u t a r i n s tej j o t a 

s a n o t t i i m P ik inyskyks i» . M u t t a e n t ä ne t a p a u k s e t , joissa se (tämä, 

tuo) - p r o n o m i n i e i ole v i i t t a a m a s s a s i v u l a u s e e n m ä ä r i t t ä m ä ä n 

nomin i i n? O n k o niissä se -p ronomin ia p i d e t t ä v ä m ä ä r ä i s e n a r t i k k e l i n 

l uon te i s ena? T a r k a s t e l l e s s a a n d e m o n s t r a t i i v i p r o n o m i n i e n k ä y t t ö ä 

k a n s a n k i e l e n lauseopi l l i s ten t u t k i m u s t e n a n t a m i e n t i e to j en , m u r r e -

t e k s t i e n j a e rä iden kaunok i r j a i l i j an i k i e l e n k ä y t ö n s u h t e e n R a p o l a 

o n a i v a n oikein h u o m a u t t a n u t e s i i n t y m i s t ä , jo issa s e - p r o n o m i n i n 

muodo i l l a on e r ä ä n l a i n e n pi i levä d e t e r m i n a t i i v i n e n funk t io (»Erään 

t y y l i p i i r t e e n t a u s t a a » , V i r i t t ä j ä 1954 s. 1 — 17). Täl la is ia t a p a u k s i a , 

joissa n o m i n i n s i v u l a u s e m ä ä r i t e t t ä e i ole p a n t u i lmi, v a i k k a kuu l i j a 

sen kyl lä t a j u a a , on F E S : n puhees sa use i t a . P a r i e s imerkk iä : »'Ei t ä ä 

ok ku t i k o t t i a s i i t t i sos ta p a n n u s t a ' s ano äiteni», t s . s i i tä i sos ta p a n 

n u s t a , jossa K y r ö n V a k e r i t i ko t ik s i k u t s u t u n l ä ä k k e e n s ä ke i t t i ; »Se 

on se Sasl i inin s a a r n a h u a n e s s i t ten», t s . se on se S. s., j o n k a h i s t o r i a n 

edellä olen s e l v i t t ä n y t . 
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J o i s s a k i n se + s u b s t a n t i i v i - t a p a u k s i s s a t u l l a a n lähelle es im. r u o t s i n 

m ä ä r ä i s e n a r t i k k e l i n k ä y t t ö t a p a a : »Se oli t ä ä Mi inar repl i iki j o k a 

t ä s s asiass oli se pääas ia»; »Mut ta se oli s i t t e n se s e u r a a v a t i i s t a i , j o 

ka oli se va r s ina ine l laskia ispäivä». S a m a a lienee s a n o t t a v a s e u r a a v a s t a : 

» K ö k k ö n v a n h a e m ä n t ä , j a m i n u n ä i t in i , o l iva t t ä y d e t s e r k u k s e t , eli 

o r p a n u k s e t n i i nku K y r ö s s ä s a n o t a a n . J a s i t t e n oli n i in e t t ä k u n s e 

T ä t t ä l ä n Hi l ja , sen y h d e n o r p a n a n s i t t en , sen T ä t t ä l ä n v a n h a n e m ä n 

n ä n t y t ä r , s i t t e oli j ä r j e s t e t t y — v a i k k a k i n e p ä p ä t e v ä n ä ni — ens im

mäiseks i o p e t t a j a k s i s inne H a u k i j ä r v e n k a n s a k o u l u u n — —». Yle i 

sest i t u n n e t t u u n a s i a a n t a a s v i i t t a a se s e u r a a v a s s a : »Juu , ne on n i i t ä 

k u l t t u u r i k u v i a s i l tä , s i l tä S i l l a m p ä ä n k iv ikaude l t a .» Puhek ie l e s sä t a 

va l l inen on s e u r a a v a se -p ronomin in k ä y t t ö t a p a : » — — joll oli hil

j a n e m m u k a v a h i p s u k k a se e m ä n t ä » ( e m ä n t ä ä e i ole e n n e n m a i n i t t u , 

m u t t a n ä h t ä v ä s t i h ä n oli F E S : n t u t t u ) . 

J o edellä m a i n i t u i s t a e s imerke i s t ä n ä k y y , m i t e n m o n i v i v a h t e i s t a 

— ja v a i k e a s t i l a j i t e l t avaa ! — d e m o n s t r a t i i v i p r o n o m i n i e n ad jek t i iv i -

n e n k ä y t t ö S i l lanpää l lä on. M u t t a t u s k i n t u o k ä y t t ö a s t e i k k o o n häne l l ä 

l aa j empi k u i n mone l l a m u u l l a suomala i se l la . M i t ä ä n sel la is ta k ä y t t ö 

t a p a a , j o k a t u n t u i s i o l evan l u o n t e e n o m a i n e n va in F E S : n puhee l le , e n 

n i m i t t ä i n ole h u o m a n n u t . 

Sano i s t a nyt, sitten, niin ja että 

S i l l a n p ä ä n p u h e k i e l t ä e r o t t a a h ä n e n k i r j ak i e l e s t ään edel leen e rä iden 

p i k k u s a n o j e n a h k e r a v i l j e leminen . N ä m ä s a n a t e i v ä t u se immissa t a 

pauks i s sa v a i k u t a m i t ä ä n i tse a j a t u k s e e n , m u t t a p u h e t y y l i i n n e t u o 

v a t o m a n v i v a h t e e n s a . S e u r a a v a s s a m u u t a m i a e s imerkke jä t ä l l a i s i s ta 

t ä y t e s a n o i s t a . 

P a i n o t o n nyt n ä y t t ä ä a n t a v a n p i e n e n v ä h e k s y v ä n t . l i e v e n t ä v ä n 

v i v a h t e e n seu raav i s sa t a p a u k s i s s a : »anto j o t a k i n n y s s iä l tä puss i s -

t a n s a k kaffeeta t a i k k a . . .»; »E t t ä se n y t oli v ä h ä n e p ä m ä ä r ä s t ä » ; 

»jota n y t ei n i in i sos t in n o t e e r a t t u » ; »Hän oli n y t v ä h ä n . . . tossa 

reaa l ie lämisessä s i inä, si inä t u a r r e e n t a v a r a n t a a p l a a m i s e s s a n y t . . . 

v ä h ä n n y t niij j a näin». Seu raav i s sa t a p a u k s i s s a t a a s nyt m e r k i t s e e 

j o k s e e n k i n s a m a a k u i n l i i t epa r t ikke l i -han, -hän: »hän oli n y t t o m -

m o n e n t ä y s v a r a i s e n t a l o m poika»; »Hauk i j ä rv i n y t oli . . . j o l l ak in 

t a v a l l a s e m m o n e n n i i n k u r r a i l a k k a a m p i k a i k i s t a ku mä siä n y k 

k ä v i n s u a r a s t a a n k a n s a k o u l u a » . Usein nyt on p a i n o t o n ja i l m a n sel

v ä s t i t u l k i t t a v a a m e r k i t y s t ä . 
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Sitten-sanan k ä y t t ö ä va la i see s e u r a a v a s i t a a t t i : »Se oli y h t e n ä p y 

h ä n ä s t e k ku se m e n i , s u n n u n t a i n a , ja E e m e l i s i t t e oli k ä s i p u a 

lesa k u m m e n t i i n s innes s t e s s inner r a n t a a n , ja si inä s t e s sen, 

sei L a i t i l a n s a l m e n . . . sa lmen k o h d a l l a s t e n ni . . . n in siinä s t e v 

v a r r o t t i i n k o s k a se s iä l tä se o n k a r i tu lee ja . . . S i 11 e t tu l i ja siä oli 

t o r v i s o i t t o k u n t a s te . . . j u h l a l l i s u u d e v v u a k s , k i rkol la oli jo s i 11 e 

s e m m o n e j j o h o n k a ne — —.» T ä l l a i n e n s i t t en-sanan k ä y t t ö ei su in

k a a n ole l u o n t e e n o m a i s t a v a i n F E S : n puhee l le , v a a n se on t yyp i l l i s t ä 

m u i d e n k i n s u o m a l a i s t e n v a p a a l l e ke r ronna l l e . S i t t en-sana l la o n t ä r k e ä 

t e h t ä v ä p u h e k o k o n a i s u u d e n h a h m o t t a m i s e s s a : s e l i i t t ää y h t e e n t a r 

k o i t e t t u j a l ause i t a to is i insa . S a n a n t i heä to i s to e i t u n n u p u h e t y y l i s s ä 

ha i t a l l i se l t a , e h k ä siksi , e t t ä s a n a u s e i m m i t e n o n p a i n o t o n . J u u r i pa i 

n o t t o m u u t t a a n sitten use in t y p i s t y y yks i t avu i s eks i , k u t e n F E S : n esi

m e r k i s t ä k i n n ä e m m e (ste, sten). 

Niin on usein i l m a n o m a a m e r k i t y s t ä j onk in l a i s ena v ä l i t t ä j ä n ä siir

r y t t ä e s s ä h y v i n p a i n o k k a a s t a s a n a s t a t . l auseen osas t a p a i n o t t o m a m 

p a a n : »nää j o u l u v i a r a a t n i , n i n ne oli s t e m m u k a n a » ; »siitä r u v e t e n n i 

s i t t en . . . a lkoi s i i r tyä uusia»; »sillom p o i k a m i e h e n ä v a n - . . . n i im m i n ä 

no in s u v i a a m u i n a v a r s i n k i n ni , miä le l län i t o i k k a r o i t t i n siä ma i se 

masa» . 

Vars in t i h e ä ä n e s i i n t y v ä n e t t ä - sanan k ä y t t ö t a v o i s t a m a i n i t s e n t ä s sä 

p a r i puhekie le l le l u o n t e e n o m a i s t a . 

E n s i n n ä k i n on y le i s tä , e t t ä s u o r a n e s i tyksen edellä on — use in t a u o n 

s u o r a s t a e s i t ykses t ä e r o t t a m a — e t t ä - sana : »niin Ollilaj J u s s i s ano 

e t t ä : ' Sa i s inkoos m i n ä p u h u a t tässä? '» ; »vaan h ä n keh i t t e l i n y t s i tä 

a a t e t t a si inä j a k y s y s i t t e e t t ä ' m i t ä s m i ä l t ä n y t oi- . . . s inä olet? '»; 

»Si t ten . . . ä i t en i s t e r r i a m u i t s i k u n se . . . k e r t o t ä m m u l l e k k i k u i n k a 

se ja se . . . M a n t a t a i k k a Miina tu l i t o h o n imeske leen s i t t e t t ä : 

'Te i l än Eeme l i ja p r o v a s t i siä keskus te l ee no i s t a . . . u s k o n o p i n asiois

t a ' — —»; »Niin s i t t e n se s a a r n a s siä K y r ö n k i rkosa ja ne evankee l i s -

lu teer i l a i se t r i p p i k o u l u s i v i s t y n e e t ä m m ä t s i t t ek k o v i n siä h a r t a a n a 

kuu l t e l i j a , s i t t ek k y s y t t i i n e t t ä : ' N o m i t ä h n y s s i t t es s i i t t ä t y k k ä 

si t s i i t t ä a h t e e k i v v ä v y s t ä ? ' » 

Toiseks i k i i n t y y h u o m i o e t t ä -kon junk t ion k ä y t t ö ö n i t s enä i s t ä l a u s e t t a 

a l o i t t a m a s s a : »Siinä ei o l lum m i t ä ä n sen k i i n t e ä m p ä ä . . . t u a m m o s t a 

s e r e m o n i a a si inä ( jouluolkien) po i sv iänn i s sä , m u t t a e t t ä u s e i m m i 

t e n n e oli v iä lä e t t ä l opp i a inen oli v i i m e n e m p ä i v ä j o n k a n e s te oli»; 

» m i n _ o l e n ä i t in i po ika — m u t t a e t t ä äijä oli, edus t i s i tä . . . ko r 

k e a t a . . . e l ä m ä n . . . t a i s t e lu j en . . . v o i t t o s a a l i s t a , m i n k ä s a t a k u n t a -
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la inen . . . m a a l a i s k a n s a . . . v u a s i s a t a i s t e n . . . k a m p p a i l u j e n s a t t u l o k 

sena . . . oli s a a v u t t a n u t — —»; »Ja e m ä n n ä t v ä h ä s t e n n o i n n i in

k u n . . . sen t o t e n e t t ä sai a u t t a a s s t e m m u k a v a s t i . E t t ä P i t s i -

E l i ina oli h y v i n no in . . . m e l k o i n e n n imekkyys» ; »Myähemmin t i ä t y s 

t is s i t t e a jon (n im. la iva l la ) , n i in , s i t t ek ku mä o m i n n o k k i n i jo olin 

e t t ä i säni v a a n sev viis l u a k k a a m i t e n k u t e n stej j u u r i j a j u u r i sai 

m u n . . . k ä y t e t t y ä e t t ä s i i t t ä r u v e t e m m i n ä olen s te i t t e — —»; 

»Se v u o r i k a t t o . . . s e oli t a v a l l i s t a l a u t a a , o ikeen h ö y l ä t t y ä l a u t a a 

m u i s t a a k s e n i m u t t a e t t ä siin e i o l lum m i t ä ä n — —»; »Syksyllä ne 

( H ä j ä ä n m a r k k i n a t ) oli, j u u . Ne oli si inä . . . M u t t a e t t ä v iä lä oli 

t o m m o n e n , e t t ä s a a t t o t o m m o n e m p a r i s k u n t a k a k a r a n s a k k a n s a ollas 

siä, — —»; »Niin s i t t ek kor j a t t i i j jos si inä s i t te j j o t a i n oli no in ni se 

s t e v v a s t a si inä m u t t a e t t ä . . . e t t ä v a r s i n a i s t a eri l l is tä k o n s e p t i a 

en olek k o s k a a v viljelty». Use immis sa n ä i s t ä t a p a u k s i s t a l a u s e r a k e n n e 

o n e h k ä k a t s o t t a v a el l ipt iseksi . Kir jakie lessä , m y ö s k ä ä n S i l l a n p ä ä n 

t u o t a n n o s s a , t ä l l a i s t a e t t ä - k o n j u n k t i o n k ä y t t ö ä t u s k i n t a p a a , m u t t a 

a i n a k i n l äns i suomala i sessa puhek ie lessä s i tä ky l l ä kuu lee . S e u r a a v a t 

e s imerk i t o v a t k i r j a s t a H ä m e e n k a n s a muis t e l ee : S a i h a n sillä v ä h ä 

pu l l aa — m u t t a s e e t t e i s i l lom pu l l aa p r u u k a t t u ( T y r v ä ä , s . 401); 

(pa imen) t ek i s te s e m m o s i a t u a h i t ö i t ä , s e m m o s i a t an i a i s eks sano t t i i j 

j a p i än i ä k o n t t i a , s emmos ia t u a h i k o n t t i a . E t t ä s i innä sen t y ä si t 

te j ja ( S a h a l a h t i , s . 236); Ja t ä ä l ä a ina s a n o t t i i n s i ihen a i k a a n — 

k u n suur i k a l a s aa t i i n — e t t ä se t i ä t ä ä k u a l e m a a . M u t t a e i s i i n ä k ä m 

p e r r ä ä o , e t t ä k y l ä t ää l l o n suur i a ka lo ja s a a n u m m o n i m u u jä l 

k e e n k i m p ä i m m u t t a h a r v i t u i s e s t i ( = h a r v o i n ) , m u t t a e i s e o t t i ä n n y k 

k u a l e m a a ( S a h a l a h t i , s . 243) . 

Lausepainosta 

S i l l a n p ä ä n k a n s s a k ä y d y t k e s k u s t e l u t e i v ä t edellä j u l k a i s t u s s a 

m u o d o s s a a n vie lä a n n a t ä y t t ä k ä s i t y s t ä S i l l a n p ä ä n k e r r o n n a s t a . 

M e r k i t s e m ä t t ä o v a t j ä ä n e e t m m . sel laiset puheeseen k u u l u v a t t e k i j ä t 

k u i n p a i n o t u s j a s äve lku lku . 

P a i n o t u s t a o n e r ikseen t u t k i t t a v a l ausepa inon , e r ikseen s a n a p a i n o n 

k a n n a l t a . J ä l k i m m ä i s e s s ä t a p a u k s e s s a t e h d ä ä n h a v a i n t o j a t a v u j e n 

p a i n o t u k s e s t a s a n a n pu i t t e i s sa , k u n t a a s edellisessä t a p a u k s e s s a t a r 

k a t a a n s a n a n ( tai y h d y s s a n a n osien) p a i n o t u k s e n s u h d e t t a s a m a n 

p u h e t a h d i n (ts . t a u k o j e n r a j o i t t a m a n p u h u n n o k s e n osan) m u i h i n sa

no ih in . N ä m ä p a i n o t u k s e n la j i t e ro t t i mei l lä se lväs t i j o E . N . Se tä lä 
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S u o m e n k ie l iopissaan , j o n k a v . 1898 i l m e s t y n e e n 1 . p a i n o k s e n luvussa 

k o r k o s . 8—9 s e l i t e t ä ä n e r ikseen s a n a k o r k o j a l a u s e -

k o r k o . Vi imeks i m a i n i t u n Se tä lä m ä ä r i t t ä ä s e u r a a v a s t i : »Lausees

sa o v a t eri s a n a t to is i insa v e r r a t e n er ipainois ia . S i tä ä ä n e n p a i n o a , jolla 

l auseen eri s a n a t to is i insa v e r r a t e n k o r o s t e t a a n , s a n o t a a n l a u s e -

k o r o k s i . » 

Mi ten m o n t a l a u s e p a i n o n a s t e t t a ana lyys i s sa o n s y y t ä j a m a h d o l 

l is ta e r o t t a a ? Niissä p u h e s u o m e a k u v a a v i s s a n ä y t t e i s s ä — t a v . m u r r e -

t eks te i s sä —, joissa l ausepa ino on o t e t t u h u o m i o o n , on p ä ä p a i n o n 1. 

v a h v a n p a i n o n m e r k k i n ä k ä y t e t t y r iv in ke sk ikohda l l a o levaa s o n a n t i n 

j ä lke i s t ä p i s t e t t ä , j a t ä t ä h e i k o m m a n (puo l i vahvan ) p a i n o n m e r k k i n ä 

k a k s o i s p i s t e t t ä (esim. mi-nä t e in sen e:ilen). M u u t a m i s s a v i imea ika i 

sissa ju lka i su i ssa on e r o t e t t u nel jä t a i viisi l a u s e p a i n o n a s t e t t a , j o iden 

m e r k i n t ä t a p a va ih t e l ee . S e u r a a v a s s a s a n a n p a i n o n s u h d e t t a p u h e t a h 

d in m u i d e n sano jen p a i n o o n o s o i t e t a a n s a n a n ( tai y h d y s s a n a n osien) 

edessä oleval la lyhye l lä p y s t y v i i v a l l a . Täs sä k ä y t e t y t l a u s e p a i n o n 

a s t e e t j a n i i den k u v a a j a t o v a t : 

Si ih t . p a i n o t t o m a t s a n a t (t. y h d y s s a n a n osat ) o v a t i l m a n l a u s e p a i n o n 

m e r k k i ä . 

H a v a i n n o t s u o m e n kie len l a u s e p a i n o s t a ( samoin s a n a p a i n o s t a ) pe 

r u s t u v a t e n i m m ä k s e e n niille k u u l o v a i k u t e l m i l l e , j o i t a o n s a a t u s a n a n 

( tai t a v u n ) i n t ens i t e e t i s t ä , m u t t a k i e l e s sämme p a i n o t u s v o i d a a n osoi t

t a a m u u t e n k i n , k u t e n y m p ä r i s t ö s t ä e r o t t u v a l l a so in t ivär i l lä j a säve l 

k u l u n va ih t e lu l l a . 

L a u s e p a i n o n eri a s t e iden t o t e a m i n e n on s a n g e n yksi lö l l i s tä , k u t e n 

olen h u o m a n n u t s u o m e n kie len opiskelijoil le p i t ä m i s s ä n i l i t t e ro in t i -

ha r jo i tuks i s sa . K e v ä t l u k u k a u d e l l a 1965 j o h t a m a s s a n i m u r t e e n t u t k i 

m u s s e m i n a a r i s s a p y r i t t i i n a n a l y s o i m a a n l ausepa ino k a h d e s s a p u h u n 

noksessa . Ede l l i nen oli l y h y t n ä y t e L u o p i o i s t e n m u r r e t t a , j ä l k i m m ä i 

sessä t a r k k a i l t i i n S i l l a n p ä ä n ens immäi s i ä v u o r o s a n o j a 4 .9 .1955 t a 

p a h t u n e e s t a h a a s t a t t e l u s t a . Vi imeks i m a i n i t t u a t e h t ä v ä ä n o p e u t e t t i i n 

s i ten , e t t ä s e m i n a a r i n osano t ta j i l l e j a e t t i i n va lmi iks i l i t t e ro iman i , 

p a i n o n m e r k i n t ä ä vai l la o leva t e k s t i m o n i s t e . T y ö t a p a h t u i Hels ing in 

y l iop i s ton F o n e t i i k a n l a i t oksen k ie l i l abora to r iossa , jossa j o k a i n e n 
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k u u n t e l i t a r k a s t e l t a v a n a o levaa p u h u n n o s t a kuu lokke i l l a o m a s t a 

n a u h u r i s t a a n . A i k a a k ä y t e t t i i n k u u n t e l e m i s e e n n . 3 t u n t i a . U s e i m 

m a t s e l v i y t y i v ä t l y h y e m m ä s s ä a jassa , n . 2 t u n n i s s a . Tuloks i ssa o t e t 

t i i n h u o m i o o n n e l a u s e p a i n o n m e r k i n n ä t , j o t k a s e u r a a v a t s e i t s e m ä n 

s e m i n a a r i n o s a n o t t a j a a o l iva t p a p e r e i h i n s a t e h n e e t : h u m . k a n d i d a a t i t 

A u n e A n t t i l a , E i la H ä m ä l ä i n e n , La i la Leh iko inen , E r k k i L y y t i k ä i n e n , 

M a t t i P u n t t i l a , L e e n a S a n d b e r g j a L e e n a T a k a l a . S e m i n a a r i n m u i d e n 

o s a n o t t a j i e n — m m . k o l m e n u l k o m a a l a i s e n — t e k s t i t j ä t e t t i i n laskel 

m i s t a pois e r inä is i s tä sy i s tä ( m m . siksi, e t t ä niissä p a i n o n m e r k i t s e m i 

n e n oli j ä ä n y t epä täyde l l i seks i ) . 

S e u r a a v a s s a j u l k a i s t a a n edellä m a i n i t t u j e n s e i t s e m ä n o s a n o t t a j a n 

m e r k i n n ö i s t ä t e h t y k e s k i v e r t o t e k s t i . Sen l a a d i n n a s s a s a m o i n k u i n 

s i ihen l i i t tyv i ssä laske lmissa o v a t olleet a p u n a s e m i n a a r i n o s a n o t t a j a t 

E i la H ä m ä l ä i n e n , La i la Leh iko inen , E r k k i L y y t i k ä i n e n j a L e e n a 

T a k a l a . T e k s t i i n m e r k i t t y l au sepa ino e d u s t a a e n e m m i s t ö n k a n t a a . 

J o s m i k ä ä n m e r k i n t ä t a p a e i ole p ä ä s s y t voi to l le , v a a n o n use i t a y h t ä 

pa l jon k a n n a t u s t a s a a n e i t a , n ä m ä o n m a i n i t t u t eks t i s sä r i n n a k k a i n 

(esim. , v a n h a ~ ' v a n h a s ivul la 320) . Ne s a n a t , jo iden l ausepa ino k a i k 

k i en s e i t s e m ä n m e r k i n n ä n m u k a a n o n s a m a , o n a l l ev i i va t t u . 

Sillanpää kertoo haas
tattelijalleen 13. 1. 

1960. Valok. 
Pekka Lehtimäki 
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S i l l a n p ä ä n vuo rosano i s sa oli k a i k k i a a n 648 s a n a a . N ä i s t ä 86 s a n a n 

(13,3 %) m e r k i n t ä oli ka ik i l la se i t semäl lä merk i t s i j ä l l ä s a m a . N ä m ä 

s a n a t o v a t e n i m m ä k s e e n y k s i t a v u i s i a p a i n o t t o m i a sano ja : j a , k u , se, 

s t en , n i in , s t ä j n e . J o u k o s s a on v a i n 19 u s e a m p i t a v u i s t a s a n a a : 

m e r k i t  v a h v a p ä ä p a i n o s i vupa ino p a i n o t o n y h t e e n s ä 
sijä p ä ä p a i n o 

1. 116 17,9 % 178 27,5 % 117 18,0 % 237 36,6 % 648 100 % 
2. 104 16,0 % 187 28,9 % 119 18,4 % 238 36,7 % 648 100 % 
3. 115 17,7 % 215 33,2 % 155 23,9 % 163 25,2 % 648 100 % 
4. 106 16,4 % 199 30,7 % 234 36,1 % 109 16,8 % 648 100 % 
5. 85 14,6 % 211 32,6 % 116 17,9 % 226 34,9 % 648 100 % 
6. 78 12,0 % 200 30,9 % 181 27,9 % 189 29,2 % 648 100 % 
7. 81 12,5 % 236 36,4 % 68 10,5 % 263 40,6 % 648 100 % 

695 15,3 % 1426 31,5 % 990 21,8 % 1425 31,4 % 4536 100 % 

V e r t a u k s e n v u o k s i m a i n i t s e n v a s t a a v a t n u m e r o t i e d o t si i tä m u r 

t e e n t u t k i m u s s e m i n a a r i m m e a n a l y s o i m a s t a — tos in v a i n 86 s a n a a 

k ä s i t t ä n e e s t ä — t e k s t i s t ä , j o n k a p u h u j a n a on o l lu t L u o p i o i s t e n m u r 

t e e n k ä y t t ä j ä H a n n a H a g r e n (o.s. L e h t o ; en t . F insk i ; s y n t . 12.3 . 

1881). Tä l lö in laske lmissa on o t e t t u h u o m i o o n s e m i n a a r i n k a h d e k s a n 

o s a n o t t a j a n m e r k i n n ä t . Luopio i s la i sen t e k s t i n l a u s e p a i n o a s t e i d e n 

p r o s e n t t i l u v u t o l iva t s e u r a a v a t : v a h v a p ä ä p a i n o 24,1 % , p ä ä p a i n o 

29,8 %, s i v u p a i n o 16 % ja p a i n o t o n 30,1 %. Kaik i l l a k a h d e k s a l l a oli 

K a i k k i a a n 562 s a n a n (86,7 %) p a i n o n m e r k i n n ä s s ä oli eroja . 

S e u r a a v a s t a t a u l u k o s t a i lmenee , m i t e n h a r j o i t u k s e e n osaa o t t a n e e t 

s e i t s e m ä n k a n d i d a a t t i a o v a t m e r k i n n e e t l a u s e p a i n o n eri a s t ee t . T a u 

l u k o n alar ivi l lä on l a s k e t t u k e s k i v e r t o . 
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v a i n 12 s a n a n (14 %) p a i n o n m e r k i n t ä s a m a ja e r i m i e l i s y y t t ä siis 

74 s a n a n (86 %) p a i n o n m e r k i n n ä s s ä . 

J o s v e r t a a F E S : n v a p a a n p u h e e n l a u s e p a i n o t u s t a o s o i t t a v a a t a u 

l u k k o a luopiois la isen m u r t e e n p u h u j a n s p o n t a a n i n p u h e e n l ausepa i 

n o s t a s a a t u i h i n l a ske lma tu loks i i n , h u o m a a eri l a u s e p a i n o y k s i k ö i d e n 

e s i i n t y m i s t i h e y t t ä o s o i t t a v i e n p r o s e n t t i l u k u j e n melkoises t i m u i s t u t t a 

v a n to i s i aan : v a h v a p ä ä p a i n o F E S 15,3 % — - L u o p . 24,1 % , 

p ä ä p a i n o F E S 31,5 % — L u o p . 29,8 % , s i v u p a i n o F E S 

21,8 % - L u o p . 16 %, p a i n o t o n F E S 31,4 % - L u o p . 30,1 %. 

V a i k k a a i n e i s t o m m e o n v ä h ä i n e n l a a j a k a n t o i s t e n p ä ä t e l m i e n t e k o o n , 

vo inee senk in k a t s o a o s o i t t a v a n , e t t ä p u h e e m m e p a i n o t u s e i ole y k s i 

löllisen mie l iva l t a i s t a , v a a n e t t ä — s i t e e r a a n wien i lä i s tä fonee t ikkoa 

Fe l ix T r o j a n i a — »me o l e m m e l a u s e p a i n o t u k s e e n n ä h d e n t ekemis i s sä 

sel la is ten kielel l is ten n o r m i e n k a n s s a , j o ih in k a i k k i e n p u h e e n o n m u 

k a u d u t t a v a » . J a edel leen T r o j a n i a l a i n a t a k s e n i : »Näi tä n o r m e j a kiel i

yh t e i sö v a l v o o j a vaa l i i s i i tä h u o l i m a t t a , e t t e i n i i den t a r v i t s e olla yks i 

tyisel le ihmisel le m i l l ä ä n t a v o i n t ie to is ia — k u t e n on l a i t a es im. kiel i

opin» (Deu t sche S a t z b e t o n u n g s . 8 , W i e n 1961). 

Ä i d i n k i e l e l t ä ä n s u o m a l a i s e n v a p a a s s a puhees sa e i v ä t l a u s e p a i n o n 

eri a s t e e t y leensä j a k a u d u s a m o i n k u i n k i r j o i t e t u n t a i p a i n e t u n t e k s t i n 

l uennas sa . K u u n n e l l e s s a a n k i r j o i t e t t u j e n es i te lmien j a p u h e e n v u o r o 

j e n l u e n t a a esim. r a d i o s t a t . t e lev is ios ta voi h a v a i t a , e t t ä use immi l l a 

lukijoi l la p ä ä p a i n o l l i s t e n s ano jen osuus suu res t i y l i t t ä ä sen, m i k ä nä i l 

l ä sanoil la on v a p a a s s a p u h e e s s a m m e ( F E S : n p u h e e s s a 46 ,8 %, L u o 

p io i s ten t eks t i s sä 53,9 % ) , j a m y ö s sen, e t t ä p a i n o t t o m i k s i j ä ä v i e n 

sano jen m ä ä r ä on h y v i n v ä h ä i n e n eikä s u i n k a a n n . 30 % k u t e n v a 

paas sa puheessa . V a p a a n p u h e e n v a s t a i n e n p a i n o t u s a i h e u t u u m m . 

s i i tä , e t t ä k i r jo i t e tussa t eks t i s sä on p a i n o t e t t a v i a sano ja pa l jon t i 

h e ä m m ä s s ä k u i n l u o n t e v a s s a puhees sa , k o s k a k i r j o i t e t t a e s sa ka r s i 

t a a n m o n i a p a i n o t t o m i a t ä y t e s a n o j a (se, semmoinen, tuota, niin, nyt, 

sitten jne . ) . Useil la lukijoi l la on m y ö s m a n e e r i m a i n e n (ehkä j ä n n i t t y 

n e i s y y d e s t ä k i n j o h t u v a ) t a i p u m u s p a i n o t t a a sano ja l u o n n o t t o m a n 

t i h e ä ä n . — M a t t i Saden i emi on t u t k i m u k s e s s a a n M e t r i i k k a m m e p e r u s 

t e e t (1949) j u l k a i s s u t o m a n r y t m i a n a l y y s i n s a j a k a h d e n m u u n h e n 

k i lön t u l k i n n a n osas t a S i l l a n p ä ä n rad iossa e s i t t ä m ä ä j o u l u t e r v e h d y s t ä 

24.12.1946. N ä m ä k o l m e n eri henk i lön l i t t e ro inn i t (s. 53—55) osoi t 

t a v a t , e t t ä m y ö s S i l l anpään l u e n n a s s a he ikos t i p a i n o t e t u t j a p a i n o t t o 

m a t s a n a t o v a t a ivan p i enenä v ä h e m m i s t ö n ä , siis to i s in k u i n o n t o -
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d e t t u o l evan F E S : n v a p a a s s a puhees sa , jossa s ivupa ino l l i s t en j a pa i 
n o t t o m i e n sano jen osuus nous i 53 ,2 %:i in . 

P a i n o t u k s e n a n a l y y s i a vois i j a t k a a vie lä es im. t u t k i m a l l a , m i t e n 
p a i n o n a s t e e t j a k a u t u v a t eri l a u s e e n j ä s e n t e n j a s a n a l u o k k i e n kesken . 
Tä l lö in v o i d a a n m m . t o d e t a , e t t ä F E S : n puhees sa o v a t t ava l l i ses t i pa i 
n o t t o m i a (ts . he ikos t i painol l is ia) k o n j u n k t i o t (ja, ku(n), ni(in), 

että, mutta), y k s i t a v u i s e t p r o n o m i n i t (mä, ma, se, siä = s i t ä ) , yks i 
t a v u i s e t a d v e r b i t (viä = v ie lä , ste(n) = s i t t en ) , p o s t p o s i t i o t (kanssa, 

alle, tykönä, viereen, jälkeen) ja use in r e l a t i i v i p r o n o m i n i t . Myös k i e l t o 
v e r b i on p a i n o t o n (pai ts i rep l i ik in a l o i t t a v a eiköhän: »e iköhän se olev 
v i h d o v v i immen» , s . 321) . V o i m a k a s pa ino t a a s l a n k e a a t ava l l i se s t i 
sille l auseen osalle, j o k a s i sä l tää u u d e n l a u s u m a n , t s . psykologise l le 
p red ikaa t i l l e . Pääpa ino l l i s i a sano ja e i p u h e t a h d i s s a ole y h t ä e n e m p ä ä 
( p o i k k e u k s e t ha rv ina i s i a ) . 

P u h u t u n y l e i s k i e l e n s y n t a k s i a (ja t yy l i opp i a ) o n mei l lä t u t 
k i t t u vielä va r s in v ä h ä n . E n n e n ä ä n e n t a l l e n n u s k o j e i d e n k ä y t ä n t ö ö n -
o t t o a t u t k i m u k s e l l a e i olisi o l l u t k a a n l u o t e t t a v a a a ine i s toa . N y t m a h 
do l l i suude t kelvol l i sen m a t e r i a a l i n h a n k i n t a a n o v a t e r inomai se t , k i i tos 
n ä p p ä r i e n n a u h u r i e n . E n s i m m ä i n e n l a a j a h k o se lv i tys o n P a u l i S a u k 
kosen ans iokas a r t ikke l i »Kokeell isia h a v a i n t o j a p u h e k i e l e n j a k i r ja 
kielen tyy l ie ro i s ta» (Vi r i t t ä jä 1966 s . 38—53) . P u h u t u n yleiskielen ja 
k i r j o i t e t u n yleiskielen ( = ki r jakie len) e ro t t u n t u v a t m u u t e n eri kiel is
s ä o l evan h u o m a t t a v a s s a m ä ä r i n s a m a n s u u n t a i s i a , m i k ä n ä k y y es im. 
v e r r a t t a e s s a edel lä S i l l a n p ä ä n p u h e e s t a t e h t y j ä h a v a i n t o j a r u o t s i n 
p u h u t u s t a y le iskie les tä l a a d i t t u i h i n t u t k i m u k s i i n . 1 8 

K ä s i t t e l e m ä t t ä o n j ä t e t t y vielä m o n e t S i l l a n p ä ä n p u h e e n v u o 
roissa i l m e n e v ä t p u h e k i e l e n t u n t o m e r k i t . T a r k a s t e l e m a t t a o v a t es im. 
t a u o t u s ( m m . t a u k o use in k o n j u n k t i o n jä l jessä , t a u k o t i i v i in r a 
k e n t e e n edessä , t o i s i n a a n t a u k o a t t r i b u u t i n j a p ä ä s a n a n väl i l lä ) , 
a t t r i b u u t t i r a k e n t e e t (ni i tä o n v ä h e m m ä n k u i n ki r jakie lessä ; r a s k a i t a 
r a k e n t e i t a v ä l t e t ä ä n esim. h a j o t t a m a l l a ne) , s ana j ä r j e s ty s j a l ause 
r a k e n n e (esim. l ause iden ra jo jen e p ä s e l v y y s , l auseen i r ra l l i s ten osien 
sija v i rkkees sä , m e r k i t s e v i m m ä n l auseen jä senen p a i k k a ; to i s to ) , 

18. Ni i s tä on m a i n i t t a v a l ä h i n n ä kaks i : Olof G j e r d m a m N a t u r l i g t t a l s p r ä k 
(Svensk st i l . S tud i e r t i l l ägnade B e n g t H e s s e l m a n , 1935) j a Gös t a H o l m , Ta l -
s p r ä k s s y n t a x ( F ö r h a n d l i n g a r v id s a m m a n k o m s t för a t t d ry f t a frägor r ö r a n d e 
s v e n s k a n s b e s k r i v n i n g I , S t o c k h o l m 1964). 
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omis tus l i i t t e i s e t m u o d o t (n i iden k ä y t t ö a l a s u p p e a m p i k u i n k i r ja 

kielessä) j n e . M u t t a j o käs i t e l ly i s t ä t a p a u k s i s t a n ä k y y se, m i k ä o n 

t u n n u s o m a i s t a S i l l a n p ä ä n puhee l le : y h t ä ä l t ä se on lu jas t i s idoksissa 

k a n s a n o m a i s e e n , l ä h i n n ä h ä m e e n k y r ö l ä i s e e n puhek ie l een , t o i s a a l t a 

t a a s si inä k a i k e n a i k a a k u u l u u m y ö s a m m a t t i n s a o s a a v a n ki r ja i l i jan 

ä ä n e n p a i n o j a . 

• 



Sisällys 

Aarno Niini: M u i s t o p u h e kans le r i E d w i n L i n k o m i e h e s t ä 8 

Tauno Koskela: L i n k o m i e s t e n lukup i i r i 1934 — 1941 11 

Mauno Jokipii: M e t s ä s t y k s e s t ä S a t a k u n n a s s a 1500- ja 1600-luvui l 

la 24 

Niilo Valonen: K e s k i a j a n t a i t e e n p e r i n t e i t ä 68 

Unto Salo: H ä m e ja S a t a k u n t a 76 

Päiviö Tommila: S a t a k u n n a s s a k e v ä ä l l ä 1899 130 

Pentti Papunen: A l a - S a t a k u n n a n t a l o n p o i k a i s e d u s t a j a v :n 1726—27 

va l t iopä iv i l l ä 173 

Auvo A . Säntti: E t e l ä - S a t a k u n n a n l u o n n o n m a a n t i e t e e l l i s e t a luee t 199 

K. Virkkala: R a n n a n s i i r t y m i n e n P o r i n ja R a u m a n väl i l lä a j an l a s 

k u m m e a i k a n a 219 

Pertti Virtaranta: F . E. S i l l a n p ä ä n p u h e t t a 228 




